﻿c onorată tu Sf id 'LA rt Anul , numărul Contexte artistice Revista Școlii de Specializare în Patrimoniul Istoric-Artistic a Universității din Florența Director stiintific Fulvio Cervini Manager de site Anthony Pinelli Director al Școlii de Specializare Guido Tigler secretar de redacție Christian Giometti Bord editorial Giovanni Giura, Maria Aime Villano comitet științific Sonia Chiodo, Giovanna De Lorenzi, Andrea De Marchi, Lorenzo Gnocchi, Dora Liscia, Maria Grazia Messina, Alessandro Nigro, Donatella Pegazzano, Lucilla Sacca, Tiziana Serena, Paul Tucker, Mara Visona Revista este finanțată din resurse din Fondul universitar - , deținute de profesorii membri ai comitet științific, care vizează finanțarea cercetărilor efectuate la Departamentul SAGAS al Universității din Studii la Florenta Consiliul de redacție: Departamentul de Istorie, Arheologie, Geografie, Artă și Divertisment, via Gino Capponi , Florența ( ) Ediție: Fundația Memofonte, Lungarno Guicciardini r, Florența ( ) Fabrizio Bianchi cele două titluri ale Crucii pictate a bisericii San Frediano din Pisa: o carcasă unic în crucile pictate din secolul al XII-lea Federica Volpera Urme ale maeștrilor "greci" la Genova în a doua jumătate a secolului al XIII-lea: două cazuri studiază pentru context Natsuko Kuwabara Frescele de la sfârșitul secolului al XIII-lea din Santa Maria Rossa di Crescenzago: the ultimele zile ale Fecioarei și o scenă de înmormântare neobișnuită în presbiteriu Giulia Scarpone Note pentru Maesta lui Taddeo Gaddi din San Francesco din Castelfiorentino: funcția și locația originală Daniel Lauri restaurarea unui bun cultural ca instrument de redescoperire cazul lui Lorenzo da Viterbo în contextul succesului său critic Spyros Koulouris O scenă mitologică de Bartolomeo di Giovanni Valentina Balzarotti Urme pentru o călătorie a lui Bernardino Orsi din Collecchio Raffaele Niccoli Vallesi Un artist lombard-venețian pentru o pagină de titlu venețiană din ? Francesco Speranza Ignatius Hughford la Pistoia ciclul Vallombrosan pentru San Michele in Pelago a lui Forcole Contexte artistice rezumat CONTRIBUȚII Fulvio Cervini A începe Julia Coco Anecdote ale picturii în Anglia ( - ) Obiective și metode pentru a istoria artei în Anglia Maria Russo Capitala Florenței: mișcarea mobilierului între palatele reședințelor regale din Toscana în primii ani ai Regatului Italiei Francesca Vaselli Giovanni Boldini și picturile murale din Falconiera; o nouă ipoteză despre tehnica executiva Tonino Coi Libero Andreotti și Ugo Ojetti Însemnări în marginile corespondenței, în arhivele de Roma și Pescia Eva Francioli Pentru o nouă contextualizare a abstractionismului clasic niste documente nepublicate Louise Jacob Un caz particular de autoportret: dubla "bufuletă" a artistului Louis Cane pictor Giacomo Biagi - : arta conceptuala intre vizualitate, misticism si analiza - Extremisme si Despărțiri Recenzii Cristina Spada, Laura Zabeo Sărăcia religioasă, bogățiile vizuale Arta în bisericile dominicane din centrul Italiei în secolele al XIII-lea și al XIV-lea de Joanna Cannon Clare Carpenters "Magnifia" lui Agostino Chigi Colecții de antichități și pasiuni în Vila Farnesina, de Costanza Barbieri Benedetta Chiesi D'or et d'Ivoire Paris, Pisa, Florența, Siena - De Xavier Dectot și Marie-Lys Marguerite Lens, Musee du Louvre-Lens, - mai septembrie Gianna Iandelli Panouri și coperți: artiști ilustratori din Italia pentru publicitate și publicare? Emanuele Greco Terrae ‒ Ceramica în cercetarea informală și în cercetarea contemporană, editată de Lorenzo Fiorucci, (Citta di Castello, Galeria Municipală de Artă, Palazzo Vitelli alla Gunboat, august- noiembrie ) Silvia Berti O punte între trecut și viitor, între tradiție și inovație: trei exemple de Muzeele olandeze prezentate la Premiul Luigi Micheletti (Brescia, - mai ) Francesco Speranza Sediu nou și față nouă pentru Galleria Sabauda Valentina Filice Întoarcerea lui Francisc I: Galeria Estense se redeschide publicului Elisa Bonaiuti Bergamo și Pinacoteca sa: noua viață a capodoperelor din Carrara Recenzii Cărți, expoziții și muzee Contexte artistice, , Cristina Spada, Laura Zabeo Sărăcia religioasă, bogățiile vizuale Artă în bisericile dominicane din Central Italia în secolele al XIII-lea și al XIV-lea de Joanna Cannon Yale University Press, New Haven, Deja de la o primă vedere a volumului, se simte imediat că rezultatul este ținut în mâini a unei lucrări de studiu impresionante, de înțeles doar ca rezultat al unui studiu îndelungat și afectuos dăruirea artei promovată de Ordinul Predicatorilor Nimeni, până în prezent, nu îndrăznise o analiză atât de extinsă a multiplelor aspecte ale comenzii artistice dominicane în i- Italia centrală a secolelor al XIII-lea şi al XIV-lea De fapt, bogăția impresionantă de informații reelaborate stârnește admirație, din partea ment acea arhitectură cerșetoare, picturi pe lemn, fresce, coruri iluminate, sculpturi, sticlă- mormintele si lucrarile de aurarie, sunt subiectele discutate cu criteriile unui complet enciclopedic ness, în contextualizarea istorico-culturală cuvenită Antonimia propusă de titlu însuși evidențiază conflictul aparent dintre bogățiile vizuale care însoțesc din ce în ce mai mult dotările artistice ale bisericilor dominicane, iar cele semn de sărăcie care stă la baza votului călugărilor Contrariozitatea este de fapt clarificată rapid datorită scrierile lui Jacopo da Varagine sau Tommaso d'Aquino, care adoptând binecunoscutele cuvinte ale Papa Grigore cel Mare, a justificat valoarea artei sacre ca mijloc de educație nu numai pentru devotamentul laic dar și pentru cei religioși înșiși Moderația și smerenia dominicanilor, care trăiesc în austeritate prin împărțirea bunurilor în comun, nu trebuie să corespundă negare și umilire, mai ales dacă este vorba de a da un decor demn mobilierului spațiu sacru, onorând astfel prezența divină materialul investigat, potențial nelimitat, poate fi conținut datorită concentrării pe di o singură provincie dominicană, cea romană, corespunzătoare astăzi regiunilor Toscana, Umbria și Lazio, limitate pe la mijlocul secolului al XIV-lea la de biserici Cu atât de ambițios perspectiva analitică Joanna Cannon se angajează să reconstituie caracterizarea istoric vizuale a contextelor religioase, oferind studiului un aparat de literatură vast și bine stabilit rația critică de referință Este printr-o verificare capilară a surselor scrise că autorul se arată capabil să controleze un argument aparent prea complex pentru a fi abordat cu criterii de organicitate Examinarea întregii provincii romane este de fapt posibilă graţie bogatei documentaţii care a intrat în posesia noastră: mănăstirea înregistrează şi moştenire acte testamentare, actele capitolelor generale și provinciale, existența cronicilor din cinci mănăstiri, împreună cu lucrări pline de informații, precum Vitae fratrum a lui Fra Geraldo lui Franchet, sau scrierile lui Humbert de Romani care a supravegheat revizuirea liturghiei Tema centrală în centrul cărții sunt relațiile de interacțiune dintre călugări, laici și artiști din cadrul de punere în funcțiune, producere și utilizare a artei născute pentru bisericile dominicane, fără omite totuşi particularitatea istoriei ordinii în toate implicaţiile ei: instituţională Recenzii Cărți, expoziții și muzee Contexte artistice, , nal, doctrinal, liturgic, dar mai ales inserarea în realitatea urbană, considerată cel misiunea primordială spre propovăduirea și instruirea credincioșilor Voința de a atrage laici în cadrul bisericilor orașelor, dar în același timp nevoia de confidențialitate în respectarea zilnică Diana a recitarii Oficiului și a săvârșirii Liturghiei la altarul mare, introduce, după cum se știe, adoptarea despărțirilor, întruchipare fizică a unei disocieri liturgice între ecclesia laicorum, exterior la vest, și ecclesia fratrum sau interior la est Ei oglindesc- având în vedere această împărțire a bisericii mendicante, secțiunile volumului sunt structurate pe baza con- moșii artistice care vin să califice destinația și utilizarea diferită a celor două zone Făcând o distincție cronologică precisă între înainte și după , autorul propune și el pentru a evidenția cum însăși concepția acestei diviziuni nu este fixă, ci schimbătoare în timp Spre deosebire de ceea ce a fost reconstruit altfel, dublul iese cu forță valoare cu care este învestită diafragma arhitecturală a paravanului, jubei sau pilonului Așteptat din legislatia capitolelor generale din intermediarul se configureaza ca spatiu antitetic dar în același timp împărtășit, care separă utilizări și funcții, dar care permite în egală măsură și contactul dintre călugări și laici Asistați la întâlnirea și participarea credincioșilor la anumite niveluri turgii introduse de ordin, precum procesiunea Salve Regina, reconstruită exemplar de autor plecând de la scrierile lui Umberto di Romans Instrucțiuni pentru corect desfășurarea ceremoniei se așteptau ca în fiecare zi după Compline cântarea să aducă i călugări în exteriorul ecclesia prin scenografia despărțitorului, prescriind arcul în față tu la "imago Crucifixi" și la "imago Virginis exterius collocatam" Nu înseamnă doar evaluare ponderea contribuţiei dominicane în retrasarea istoriei celor două tipologii medievale ale panouri pictate la scară largă, precum și reflectarea asupra nevoilor devoționale particulare asociat cu acest loc de graniță, investit cu activitate religioasă și artistică, păstrând pentru mai mult în considerare poziţia discontinuă dominicană faţă de imagini şi lux Se ocupă cu deci să se adreseze diferitelor ordine de împuternicire că relația dintre călugări, frății laicii și donatorii individuali implică în alegerea artelor vizuale, în raport cu specificul a spaţiilor şi utilizărilor liturgice ale întregului complex bisericesc În special în secolul al XIV-lea a evoluat această interacțiune între călugări și laici rapidă și asistăm la o prezență tot mai mare a credincioșilor în ecclesia interior care modifică con- chiar percepția spațiului, împărtășită formal, dar pe de altă parte din ce în ce mai fragmentată în mici zone rezervate de morminte, altare și capele private Într-adevăr, există o creștere de implicarea laică în comandarea operelor de artă care se manifestă într-un mod progresiv va ocuparea zonei sacre, deși dominicanii păstrează întotdeauna un rol primordial de reglementare Printre diversele momente ale acestui proces identificate de savant în diferitele tipologii de lucrări promovate de credincioși, atenție deosebită și dedicate difuzării înmormântărilor femeile laice, fenomen care se manifestă deja de la mijlocul secolului al XIII-lea, devenind o practică obișnuită în urmatoarele Un caz larg documentat este cel al Santa Caterina din Pisa unde da păstrează multe morminte în locațiile lor originale, precum și dovezi documentare semnificative precum numeroasele testamente, cronica din secolul al XIV-lea a mănăstirii și Analele întocmite Recenzii Cărți, expoziții și muzee Contexte artistice, , între și Această ocazie îi permite Joannei Cannon să reconstituie o situație de valoare generală caracterizată printr-o creştere constantă a prezenţei înmormântărilor şi prin existența unor reguli ierarhice privind amplasarea acestora, care au rezervat zona prezbiterială, mai prestigioase decât naosul, personalitățile eminente Observațiile sunt de asemenea acute asupra transformărilor care au urmat difuzării altarelor minore Multiplicare a locurilor sacre destinate celebrării euharistice, a interferat cu concepția liturgică obișnuită a spațiului ecleziastic, în timp ce identificarea locației lor și direcția celor înrudite programele iconografice impuneau stipularea de noi acorduri specifice între clienți, călugări și artiștilor Având în vedere vastitatea temei, autorul nu se poate ocupa decât de rolul artiștilor cu referire la intervenții unice semnificative, cum ar fi cea a polipticului creat de Franța- sco Traini pentru altarul capelei San Domenico din Santa Caterina din Pisa ( - ), prezentat ca un caz exemplar de influență dominicană capabilă să determine tipul logica și iconografia operei sacre, dar în care pictorul trebuie să fi avut un rol important alegerea limbajului cel mai potrivit pentru exprimarea conţinutului stabilit caracterul fragmentar și diversificat al mărturiilor care au ajuns până la noi referitoare la de- decorațiuni cu fresce ale naosului, ale capelelor presbiteriului și ale capelei principale în sine, obligă o tratare mai agilă a acestor expresii specifice ale clienților laici În sfârșit, savantul subliniază cum faptul că, în jurul anului , întregul aparat decorativ a capelei principale putea fi finanţat de o singură familie, ambele semn al a venit o schimbare în concepția despre spațiul ecleziastic, reluând astfel acel fir dirijor care conferă organicitate unui material care este atât vast cât și complex Rezultatul este un compendiu prolific al artei dominicane italiene centrale care, capabil să co- niuge un spectru larg tăiat la exemplificarea detaliată a monumentelor și producțiilor cu atât mai puţin celebră, ea promovează reflecţia asupra domeniilor majore ale dezbaterii istoriografice astăzi Dacă necesitatea previzibilă de a conţine cercetarea favorizează predilecţia pentru metodologii de investigație mai convenabile, avantajul evidențierii în diferitele domenii de studiu a probleme care necesită considerații suplimentare, dacă ceva stimulează adâncirea a problemelor rămase neacoperite Clare Carpenters "Magnifia" lui Agostino Chigi Colecții de antichități și pasiuni în Vila Farnesina, de Costanza Barbieri Proceedings of the Accademia Nazionale dei Lincei; clasa de stiinte morale, istorice si filologice, Memorii din seria iX, vol XXXV, dosar , Științe și Litere, Roma volumul lui Costanza Barbieri propune o cercetare analitică a coloanei foarte bogate lectie de antichitate a lui Agostino Chigi si constituie o contributie valoroasa la nucleul de studii publicate despre patronajul chigian, limitate până acum în mare parte la aspectul arhitectural- Recenzii Cărți, expoziții și muzee Contexte artistice, , decorarea clădirii Amintit ca Magnificul, în imitația lui Lorenzo de' Medici și anturajul său cultural, bogatul bancher sinez adunase cele mai prestigioase piese a colecției sale din interiorul Palazzo del Giardino din Trastevere, cea care, la trecere deținută de familia Farnese în , va lua numele de Farnesina Agostino Chigi da inspirat de modelul celor mai frumoase vile elenistice, numindu-l pe Rafael, Sebastiano del Piom- bo și Baldassarre Peruzzi să facă fresce în camere și transformând clădirea în sine într-un "laborator artistică" (p ) dedicată renașterii anticului Completitudinea cercetării este evidenţiată prin scanarea sistematică a capitolelor care pune capăt figurii lui Augustin, proeminența sa în traficul economic și mercantil - admi- de fapt, obișnuia să arate minele de alaun deținute de papa din Tolfa - și, în sfârșit, magnificentia cu care se distinge patronajul său aici pentru prima dată, autorul conturează alegerile artistice ale lui Agostino nu numai în raport cu politica culturală a lui Giulio ii şi familia Medici dar mai ales în lumina teoriilor virtuţii sociale enunţate de către manistul Giovanni Pontano Barbieri efectuează și o investigație precisă asupra moștenirii pa- trimonio și, prin profile biografice, explică diferitele responsabilități ale personajelor individuale care justifică dezintegrarea rapidă şi timpurie a colecţiei Chigi Acesta din urmă se analizează plecând de la exclusivitatea ei, pentru demnitate morală și varietate, și prețios, hai marmură greco-romană la numeroasele mobilier și pietre prețioase din care a fost compus Ulterior, urmează perspective asupra statuilor antice despre care declarăm cu certitudine aparținând moștenirii chigiane, precum Pan și Daphnis din Palazzo Altemps sau Psyche aripa Muzeelor Capitoline Tezele propuse în reconstituirea istorică a colecției sunt rezultatul unor studii anterioare flexiunile lui Barbieri s-au contopit în volum, în special activitățile lui Rafael și Sebastiano del Piombo în decorarea clădirii bazată pe studiul antichității și inspirația lor la modelele iconografice prezente în colecţiile de statuare şi gliptică Chigi în plus, transcrierea, și publicarea parțial nepublicată, a principalelor acte notariale iar inventarele demonstrează și reafirmă particularitatea analitică a textului Revenirea în ordine cronologia materialului documentar pune bazele unei istorii inițiale și sistematice a Colecția Chigiana, încă greu de urmărit din cauza lipsei surselor și a acestora organicitate slabă precedentele bibliografice care susțin cercetarea sunt, în primul rând, biografia lui Ago- stino Chigi, publicată în de arhivistul Giuseppe Cugnoni, și studiile lui Alessandro Cre- mona pe colecția de grădină, al cărei aspect este reconstruit de la concepția ei de mai jos Augustin la modificările ulterioare, până la întemeierea Accademiei dei Lincei În cele din urmă, cercetările lui Roberto Bartalini, care merită credit pentru publicarea inventarului din , întocmit în urma morții lui Agostino și a soției sale Francesca Ordeaschi, constituie bază documentară de bază Autorul a continuat cercetarea pe o dublă cale: pe de o parte istoria materială a obiectelor prin mărturia datelor de inventar, pe de altă parte, vi- înregistrări documentare care au evidenţiat dezmembrarea progresivă a colecţiei în Recenzii Cărți, expoziții și muzee Contexte artistice, , pasaje ereditare Deși Augustin impusese angajamentul de credință, care ar fi legat i posesiuni familiei Chigi în generațiile următoare, administrația nu foarte atentă dintre principalii moștenitori - fratele său Sigismondo, protonotarul apostolic Sergardi, ambii executorii executori și, în sfârșit, al doilea fiu Lorenzo Leone - a dus la suma uriașă pierderea bunurilor mobile și imobile Ghidul metodologic de investigare a componenţei colecţiei constă în verificare de corespondenţe şi analogii între modelele iconografice ale repertoriului figurativ al artiştilor angajații de la Farnesina și anumite artefacte artistice din care probabil făceau parte a colecției Această abordare a permis un caracter bilateral al cercetării: pe de o parte, demonstrația nici că colecția de antichități a fost o sursă iconografică și stilistică esențială pentru cultura vremii, în primul rând pentru artiștii activi în anturaj augustinian; pe de alta, ipoteza că aceste statui şi obiecte preţioase ar trebui făcute direct parte a colecției și fii instrument zilnic studiază în interiorul atelierului chigiana detaliul figurat al Apollo și Săgetător, în fre- sco de Galatea, a sugerat el apartenența celebrului Sigil- lum Neronis al lui Lorenzo cel Ma- ginifico la casele de amanet de Augustin Aceeași abordare se aplică unor statui ale col- lecție, ca Hercules Clare- munții din colecția Farnese, astăzi în Muzeul Capodimonte din Napoli, subiect pentru două zile semnele lui Sebastiano del Piombo - unul la Ambrosiana din Milano- nu și celălalt în British Museum din Londra - și Venus la Getty Muzeul din Malibu, găsit in si integrat in piesa a braţului drept şi a delfinului Acest ultim suport special Venus, Malibu, Muzeul Getty Recenzii Cărți, expoziții și muzee Contexte artistice, , ar conduce ipoteza autorului, deoarece Rafael s-a inspirat deschis de ea pentru frescă din Galatea, în figura delfinului care mușcă caracatița mai mult, conform teoriilor lui Barbieri alimentat de surse documentare și mărturii literare contemporane, Venus ar fi a fost modelul unei fântâni de grădină, demonstrând influența modului antic paradigmă figurativă Studiul sistematic al documentelor, punctul de sprijin al originalității cercetării, a permis identificarea cameo cu vultur, Adlerkameo, Kunsthistorisches Museum, Viena și vaza în formă de dragon din Museo degli Argenti din Florența, ambele fiind până acum proveniență necunoscut Dintre lucrările a căror atribuire și proveniență chigiană fuseseră deja precizate, Barbieri specifică mediile de destinație și rolul asumat în cadrul colecției, conform râșnița cu cuțite, a trecut apoi în proprietatea familiei Medici din și astăzi în Tribuna degli Uf- fizi În volum se precizează că era cunoscut ca augurul Atto Navio, sărbătorit în Anna- lui Tito Livio și, prin urmare, este subliniată funcția sa de exemplu la care a fost trasată figura proprietarului valoarea morală a statuii necesita o poziţie centrală în interiorul palatului, identificat de Barbieri în Sala delle Prospettive pe un piedestal care a permis fructificarea completă la trei sute șaizeci de grade Din întregul aspect al clădirii sunt conturate sistematicitatea, conștientizarea și "conveniența expozițională" (p ), pentru a celebra virtuțile lui Augustin: de exemplu, pre- fără busturile familiei imperiale a Severilor, simboluri universale ale mărinimii, recunoscute cunoscută astăzi în exemplarele Muzeelor Capitoline şi provenind din Colecţia Cesi Din asa ceva considerații, Barbieri conturează gustul lui Agostino și determină modul în care aparatul figurativ a vilei aparține acelui "sincretism clasico-creștin favorizat de romani- nu" (p ) Mai mult, programul iconografic a fost împărțit într-un ilustr și didactic lică, inspirată din stilul augustan care lăuda liberalitas și proeminența morală, în interior a vilei și într-o atmosferă mai bine împădurită retrogradată la Horți Chigiani care, pe calea canonică s-au deschis cu statuia Europei de pe Taur, aflată acum în Muzeele Vaticanului Prin reconstituirea istoriei colecționare, Barbieri evidențiază figura lui Ago- sub un nou aspect de înțelept administrator al bunurilor proprii, dintre care în- sporește funcția curtenească și culturală, precum și bancher capabil, capabil de sporire aspectul mai propriu-zis economic și material al colecției folosite ca instrument pentru a-și câștiga favoarea cu prietenii aristocratice și sporit de obiecte exclusive ca garanții ale credit Aceste aspecte au determinat exclusivitatea colecţiei augustiniene, în care anticul era "modelul indispensabil al inventiei artistice" (p ), citit ca unul dintre rezultate majore ale fenomenului renovatio Romae şi ca paradigmă a repertoriului figurativ rădăcina Romei renascentiste Recenzii Cărți, expoziții și muzee Contexte artistice, , Fericitul Chiesi D'or et d'Ivoire Paris, Pisa, Florența, Siena - De Xavier Dectot și Marie-Lys Marguerite Lens, Muzeul Louvre-Lens, mai - septembrie Catalog: D'or et d'ivoire Paris, Pisa, Florența, Sienne - , ed ML Marguerite și X Dectot, Snoeck, Gent În septembrie anul trecut, s-a închis la Luvru Lens, un muzeu născut în la aproximativ două sute de oameni la metri de Paris, expoziţia D'or et d'ivoire Expoziția a analizat deceniile de după până la , care corespund unei perioade de creștere demografică, comercială și artistică pt Paris, un oraș capabil să atragă muncitori pe numeroasele șantiere ale orașului și în același timp pentru a genera o circulaţie consistentă a lucrărilor dincolo de graniţe Scopul proiectului a fost analiza - și face vizibile în itinerariul expozițional - relațiile cu arta toscană din acestea ani, presupunând că au existat influențe clare, apropiere de stil și schimb de aptitudini tehnice Aparatul comunicativ de la intrarea în expoziție rezumă ved schimburi în două direcții, adică că artiștii italieni au fost "manifestement tres marques par l'art parisien tout en le transformant au gre de leur creat" şi în acelaşi timp că Arta pariziană a fost deosebit de receptivă la unele inovații introduse de aurarii toscani, mai ales invenția sieneză a smalțului translucid pe basse-taille traseul a fost organizat în patru tronsoane Primul a ilustrat șantierele lucrări de la mijlocul secolului al XIII-lea, inclusiv Sainte-Chapelle și sculpturile portalurilor transeptului Recenzii Cărți, expoziții și muzee Contexte artistice, , de Notre Dame vizitatorul ar putea uită-te la Madonna de Jean de Chelles din trumeau al portalului de nord al Notre-Dame (un gipsat, originalul și încă în situ) precum si sculpturi pretioase din fildes care atestă calitatea realizată și în format mic, în obiecte destinate mai mult de alții să călătorească și să promoveze circulația de stiluri și tehnici mai ales Fecioara a Notre-Dame și a Madonei de fildeș din Muzeul de Cluny, ambele din mijlocul al XIII-lea, a constituit o mărturie evidentă monitorizarea raportului neschimbat de poziții e draperii în lucrări de diferite scări și că nu erau mai aproape în spațiu expozitive (în timp ce acestea sunt discutate împreună în cardul de catalog, care indică în Fecioara din Notre-Dame modelul ideal pentru statueta de fildeș, cat ) Aceste capodopere ale goticului raionant au fost comparate cu exemplele contemporane de sculptură tura și pictura toscană, cum ar fi stâlpul sculptat pito al cercului lui Giroldo da Como, astăzi în Muzeul Bargello, sau fresca atribuită lui Enrico di Tedice cu Fecioara cu Pruncul de la Muzeul San Matteo din Pisa (cat , ) Intenția curatorilor a fost să arate cum, la mijlocul secolului al XIII-lea, cele două limbi - pariziana și toscana - erau substanțial diferite chirie Reacția pe care aceste lucrări au stârnit-o în dialog a fost efectiv aceea de a ne regăsi reciproc confruntat cu două realități artistice îndepărtate, nu doar geografic: rafinat, elegant și natural unul turistic; puternic, teatral și arhaicizant pe celălalt, cu figuri lungi și hieratice Acolo expoziţia a făcut posibilă vizionarea Depoziţiei de lemn asamblate de cei îndoliaţi de la Musee de Cluny și Crucifixul catedralei din Prato (cat - ) A fost o oportunitate prețioasă pentru savanți, având în vedere că stilul grupului nu a fost până acum unanim acceptat de critici ca fiind coerente şi uniforme A doua secțiune purta titlul emblematic și intenționat: "La formation d'un gout" și intenționează să ilustreze schimbarea care a avut loc în arta toscană din jurul anului , mulțumesc lui Nicola Pisano şi şantierele navale Frederick, într-un context istoric care vede intensificarea schimburi între cele două zone luate în considerare Protagoniștii sălii au fost cu siguranță șefii și grupul de Deesis din decorația exterioară a Baptisteriului din Pisa (cat - , - ) Aparatul Vezi L Mor, Observații pe marginile unor sculpturi puțin cunoscute din grupuri de lemn de Depoziție, în La Depunerea lemnului în Europa, editat de G Sapori, B Toscano, Milano , pp - , parțial - Recenzii Cărți, expoziții și muzee Contexte artistice, , didactica expoziției a subliniat comparația dintre draperiile gotice ale sculpturilor pisane și feţele lor largi şi gustul clasic Au fost astfel introduși cei doi poli ai statuarii lui Nicola: cel recuperarea limbii antice pe de o parte și actualizarea elementelor stilistice ale goticului francez cese pe de alta în acest caz însă, alegerea lucrărilor nu a fost foarte funcțională de arătat relația cu arta contemporană pariziană și era înșelător să-i vezi pe acești giganți de aproape Baptisteriu, cu o suprafață rugoasă și destinat inițial observării de jos The grup de fildeș cu Pogorârea de pe cruce de la Luvru (cat ) sau racla Sfântului Lu- ciano, Maximian și Julian de la Muzeul de Cluny (cat ), expuși nu departe, în dimensiunile măsurate și în politețea materialelor nu părea de fapt să dialogheze cu cel Sculpturi pizane interesantă a fost Madona din lemn din Muzeul San Matteo din Pisa, atribuită lui a inspirație ultramontană, care ar atesta în mod concret prezența lucrărilor gotice franceze în Toscana (cat ) Sculptura este sugestivă chiar dacă proveniența sa pizană din antichitate nu este certă și documentată abia din secolul al XIX-lea, când a fost scoasă de pe fațada unei clădiri zo cetatean comparaţia cu Fecioarele din Ile-de-France de la sfârşitul secolului al XIII-lea însă e limpede iar sculptura găseşte o bună comparaţie cu Fecioara polipticului de fildeş din Victoria şi Albert Museum, datată în jurul anului , prezentă expusă deși într-o altă secțiune a per- curs (cat ) comparaţia face ca modelul sculptural comun să fie imediat inteligibil și modul în care lucrări similare ar putea fi responsabile pentru difuzarea "opus francigenum" al dincolo de Alpi Până la urmă, aceasta a fost intenția expoziției, chiar de la titlul: D'or et d'ivoire, care dorește să sublinieze luxul artei pariziene la sfârșitul secolului al XIII-lea și, în același timp, să pună accentul pus pe acele lucrări (aur și fildeș) creatori ai contaminării dintre Franța și Italia Îngerii patimilor ai lui Saudemont (cat ) au introdus următoarea secțiune, Recenzii Cărți, expoziții și muzee Contexte artistice, , dedicat schimburilor dintre artele minore și competiției dintre emailuri "de plique" și email sineză translucidă Aici a fost expus și Hristosul de Fildeș al Muzeului Victoria și Albert atribuit lui Giovanni Pisano, unul dintre rarii sculptori italieni despre care se documentează că lucrează cu fildeș, tehnică în care atelierele pariziene deţineau aproape un monopol Remarcabil de succes a fost tocmai dialogul dintre acest Hristos și exemplele contemporane de pictură italiană, inclusiv Răstignirea de către maestrul din Citta di Castello (cat , ) Răstignirea pictată era vizibilă în transparent prin vitrina lui Hristos de fildeș, oferind o comparație de mare efect scenic După ce ți-ai ridicat ochii de la ferestre, a meritat să faci o nouă oprire în această cameră pentru a putea observați îndeaproape capodopere precum trufașa Jeanne de Navarra a Muzeului Bode din Berlin (cat ), sau Îngerii din Poissy, cu un zâmbet enigmatic (cat - ) A patra secțiune a marcat limita cronologică a perioada avută în vedere cu transferul sediului a papalității din și mișcarea marilor can- ted la Avignon, cu crearea ulterioară a stâlpilor paralelă şi alternativă la cea pariziană relaţiile artiştilor toscani cu cei ai regatului de Franța sa deschis către noi contacte și a fost în special a ilustrat producția sieneză, inclusiv Sant'Ansano di Agostino di Giovanni considerată mult timp o lucrare franceză cese (cat ) D'or et d'ivoire a abordat un subiect ambiţios, niciodată mai întâi în centrul unui proiect expozițional, deși mult discutat de critici Este deci o inițiativă curajos, chiar și în fața împrumuturilor obținute: dincolo de capodopere, inclusiv sculptură, orfevrărie, vitralii și scris Vizita a fost fructuoasă și a crescut mulți hrana pentru minte Sentimentul personal este însă că intenția din spatele expoziției a fost comunicat doar la jumătate, fără a aduce modificări substanțiale dezbaterii critice LA la sfârșitul călătoriei, dimpotrivă, individualitatea celor doi părea să iasă mai clar producții, fără relații incontestabile în designul draperiei sau în poziția figurilor, justificabil cu circulația lucrărilor de format mic, așa cum sa susținut deja pe scară largă Menționat de Max Seidel catalogul (p ) și expoziția, de exemplu, evocă o comparație între Madona de Giovanni Pisano din Santa Maria della Spina și opere franceze precum Madona cufărului distrus din Nivelles sau sculptura lui Jeanne de Navarre din Berlin pentru Vă rugăm să vă referiți la studiile fundamentale ale lui M Seidel culese în Arta italiană din Evul Mediu și Renaștere ii Arhitectură și sculptură, Veneția , și în Tată și Fiu Nicola și Giovanni Pisano, Veneția ; vezi si E Antoine, PY Le Pogam, Opus Francigenum? Sic et non Influența artei franceze în Toscana și Italia centrală în epoca gotică, în Primăvara Renașterii, Florența , pp - Recenzii Cărți, expoziții și muzee Contexte artistice, , pliuri adânci de "cioc" care animă draperiile figurilor Dacă în tehnică raportul e recognoscibilă (și compararea draperiei este una dintre principalele interpretări ale expoziției), cu toate acestea, cele două interpretări nu ar putea fi mai diferite Regina Franceză și a frumusețe tulburătoare, mișcată într-un hanchement delicat și cu forme anatomice moi care alunecă în pasaje subtile de pian între obraji, pleoape, sprâncenele arcuite Acolo Madonna di Giovanni, pe de altă parte, exprimă fizicitatea, iar draperiile se sprijină puternic pe umerii rotunzi, în timp ce Hristos cântăreşte pe braţul mamei sale Dacă comparația lucrărilor funcționează, și corect demonstrând cum, în ciuda circulației modelelor, artiștii erau capabili să selecteze elemente tehnice individuale (în acest caz draperiile și ipostazele) păstrându-se intacte și veridice propria sa intensitate a limbajului, care este îmbogățit cu termeni derivați din alte limbi, fără fi contaminat de acesta După cum este indicat în catalog, aceste diferențe confirmă cunoștințele nu regizat de Giovanni al modelelor franceze, ci mediat prin obiecte mici care ar putea circula (p - ) Dacă este posibil, totuși, vederea expoziției în loc să con- stoparea transferurilor artistice între cele două zone geografice cu dovezi de comparații, ridicate ne îndoiesc dacă acest schimb ar trebui parțial urmărit din interacțiunile naturale dintre cei doi poli afectați de relații economice, politice și culturale intense în aceeași perioadă de ani Există așadar un oarecare regret, în fața curajului inițiativei, de a fi uimit dintr-o selecție de capodopere care, totuși, nu funcționează împreună ca piese ale un discurs coerent în parte, nejucarea în favoarea clarității comunicative a contribuit a terminat montajul Dacă sculpturile aveau o bună lizibilitate, ele erau adesea aranjate într-un fel că te puteai plimba în jurul lor și aproape întotdeauna fără vitrină, dar acestea păreau să se piardă pe marile lor piedestaluri și pe panourile uriașe În săli tăcerea domnea printre lucrări, care izolată și luminată părea a fi la proces, fără a oferi răspunsurile așteptate Îmi pare rău mai ales că erau lucrări îndepărtate care ar fi beneficiat de o comparație directă și da și a simțit lipsa unor comparații imediate și "vorbitoare" între lucrări de format și amploare diferite renti, deși tema este bine prezentă în catalog și în conceptul expoziției Pe plan metodologic însă, expoziția a ridicat o problemă actuală: cât un proiect îndrăzneț care este strict relevant pentru dezbaterea critică și art-istorică poate fi tradus într-o expoziție pe care doriți să o oferiți și publicului larg? Cât din total loc de raționament asupra schimburilor artistice poate fi surprins într-o expoziție prin vizitare Tator obișnuit, care nu are neapărat cunoștințe despre subiect? Întrebarea apare în moment în care, la toate nivelurile, mesajul propus de o expoziție trebuie să rămână corect și clar, și nu riscați să fiți înțeles greșit și banalizat, așa cum demonstrează aceste recenzii a apărut în ziarele locale (două printre altele) în care goticul francez devine hotărâtor cu siguranță motorul inspirator al artei gotice toscane, al Renașterii și de ce nu, tot al Cinci sute: "L'art gothic parisien inspirateur des artistes toscans: l'exposition "D'or et d'ivoire" Recenzii Cărți, expoziții și muzee Contexte artistice, , au Louvre-Lens, met en lumiere cet aspect meconnu des origines de la Renaissance" "Dans le sourire esquisse de la Vierge a l'enfant, de Pierre de Montreuil, realisee entre et , on croit voir le mystere lumineux qui eclairera, deux siecles et demi mai târziu, chipul La Joconde de Leonard de Vinci" într-un moment în care, pe bună dreptate, istoriei artei i se cere să se deschidă către o vastă auditive dar pentru a păstra intactă acuratețea sa științifică, problemele de înțelegere a Expoziția de lentile oferă elemente utile asupra cărora să relansăm o dezbatere care ne implică direct cu atenție, asupra alegerii temelor, metodologiilor și strategiilor de abordare a comunicării muzeu și istoric de artă Gianna Iandelli Afișe și coperți: artiști ilustratori din Italia pentru publicitate și publicare? editat de Marco Fabio Apolloni și Monica Cardarelli (Florenta, Galeria Pio Fedi, septembrie - octombrie ) De ce ar fi trebuit să vizitați panouri publicitare și coperți: artiști ilustratori din Italia pentru publicitate și publicare? A intra în medias res ‒ improvizându-ne ca licitatori - răspunde el - am spune "Din multe motive întemeiate " Printre primele includem frumusețea luminoasă și captivantă piese care sunt imediat "oferite" chiar și celui mai nepregătit utilizator; pentru cei multi nivelurile de lectură (estetică, istorico-artistică, socială) la care se pretează, în funcție de interesele și abilitățile vizitatorilor; pentru plăcerea reamintirii ‒ a memoriei prustiene ‒ la redescoperire a Italiei adică, unde lucrările expuse devin madeleine metaforice; in sfarsit, dar nu în ultimul rând, pentru posibilitatea reală de a deveni proprietarul unei opere expuse Lucrările în- faptelor, după ce au fost dobândite în timp și s-au bucurat de statutul temporar de colecție, se pregătesc să fie vândute, aducând în minte, mutatis mutandis, La casa unui artist de Edmond Goncourt: "Vreau desenele mele, gravurile mele, ai obiectele mele, cărțile mele, pe scurt, fiecare dintre lucrările care mi-au făcut viața fericită, fie a scutit mormântul rece al unui muzeu și privirea goală a unui trecător indiferent, vreau în loc să fie împrăștiat de ciocanul unui licitator" În fosta biserică franciscană Santa Chiara ‒ apoi studiul lui Pio din secolul al XIX-lea http: www leparisien fr informatii d-or-et-d-ivoire-au-louvre-lens-gothique-parisien-et- renașterea- - - - php Totuși, trebuie adăugat că curatorii se referă la catalog la termenul "Proto-Renaștere" pentru arta toscană din a doua jumătate a secolului al XIII-lea, recuperând o definiție de Panofsky h tp : www emondele frartsarticle par is - au-x iiie - si ec le - cap itale -de - l a- creation html #vpkjHmP oHkYXqZp Recenzii Cărți, expoziții și muzee Contexte artistice, , Fedi ‒, Galeria romană del Laocoon și-a marcat debutul la Florența ze cu o expoziție dedicată artei promovării, curatoriată de Marco Fabio Apol- loni și Monica Cardarelli Panouri și coperți: artiști ilustratori din Italia pentru reclamă și publicări după debutul ei florentin, s-a mutat la Verona ( - octombrie) la Vero- nafiere și, în sfârșit, în sediul roman al Galleriei del Laocoon din via Monterone, în apropiere a Panteonului Recenzia investește un interval de timp dintr-un trecut aproape recent atât de mult încât este încă parte din memoria colectivă a multora: protagoniștii, de fapt, sunt patruzeci de lucrări grafice, variind din anii zecilor până în anii cincizeci ai secolului trecut, de către cunoscuți artiști împrumuți sau deveniti ilustratori ai diverselor "produse", de la industrie la edituri, de la modă la politică numele dintre cei șaisprezece artiști-ilustratori sunt de un prestigiu absolut: Duilio Cambellotti, Fortunato Depe- ro, Mino Maccari, Mario Sironi, Bruno Munari; altele - cum scrie Marco Fabio Apolloni în introducerea catalogului - "care merită să fie mai cunoscuți" precum Umberto Brunelleschi, Marcello Dudovici, Vittorio Grassi și Enrico Sacchetti Recenzia arată ‒ cu excepția lucrărilor lui Vittorio Grassi ‒ schițe pregătitoare pentru lucrări publicitare o acoperă: ceea ce vedem aşadar, în "leşarea libertăţii lor expresive" - citând pe frumoasă introducere în catalogul Paolei Pallottino - sunt deci idei artistice în curs, fixate pe hârtie, aşteptând să ajungă la organizarea finală a etapei definitive Dacă sectoarele reprezentate de artiști sunt variate, motivația în schimb, comună și universală sare: faceți o pasiune rodnică cântând și promovând produse, care au făcut istoria Italiei, de la diversele Campari, Cinzano și Aperol la Ovomaltina, de la Formitrol la cele moderne Depozitele fraților Mele, de la lansarea Fiat ‒ Ballila lui Mussolini ‒ până la huse- ne de Maccari pentru una dintre revistele Vallecchi, Le carte Parlanti Obișnuiește-te cu agresivitatea grafică publicitară contemporană, vizitând această expoziție suntem fermecați de har de alte vremuri, o "reclamă" la început care avea valoarea adăugată de a transforma codurile aulici de "mare artă" în limba vernaculară ‒ artă diluată în imagini de "ușurință fericită" ‒ urmărind nevoia estetică de a fascina masele, apoi cea "civilă" de a le educa Asa de o minunată teorie a produselor de designer de vândut care s-au transformat, pentru ai lor frumusete, obiect de vanzare Dacă etimologia afișelor, afișelor sau plakatului face aluzie la modalități de afișare, cuvântul italian manifest concentrează atenția asupra actului de a se manifesta ca comunica, exprima, spune: de fapt, multor Italie li se povestesc prin trecere a acestor imagini seducătoare Avem o Italia libertă a cărei țintă de clasă superioară este recunoscută în grafica elegantă a lui Brunelleschi și lejeritatea eterică a lui Dudovici, liniștind Italia a clasei de mijloc a lui Aleardo Terzi, Italia sincer fascistă a lui Sironi, Italia jucăușă mintea modernă a lui Depero și cea intelectuală a lui Maccari La începutul expoziției îl găsim pe artistul toscan cu un număr mare de schițe Umberto Brunelleschi care, ajungând la Paris în în căutarea norocului, va deveni unul dintre protagonisti ai ilustrației internaționale pentru modă, teatru și satiră, transformând studiul său într-o cameră de zi la modă frecventată de artiști și intelectuali În ciuda ilustrației a fost inițial un rezerve necesar pentru a "alimenta" "maniera grande", se va dovedi a fi, Recenzii Cărți, expoziții și muzee Contexte artistice, , de-a lungul carierei sale, vehiculul expresiv al excelenței pentru o artă mereu atrasă de linie suple și decorative, cu culori violente introduse la Paris de fauvi și baleții ruși, din secolul neo-XVIII și orientalismul care a pătruns în gustul modei schitele ale Brunelleschi subliniază în expoziţie trecerea dintre liniarismul decorativ al anilor douăzeci şi o redare mai tridimensională a celor treizeci care devine realitate în Manifestul pentru Fiat numele lui Aleardo Terzi și indisolubil legat de Officine Ricordi, a lanese focar de talent pentru ilustrația italiană la începutul secolului și pentru compania farmaceutică Swiss tica Wander: pentru prima dată Terzi creează multe postere publicitare, inclusiv ‒ prezent expus ‒ cel pentru pachetele de copii ale Magazzini Mele fratii napolitani Mele, antreprenori culti si atenti, au inaugurat fericita formula comerciala a marii companii distribuție sub bannerul "înaltă noutate, eleganță, accesibilitate maximă": o formulă, care dar face publicitate prin mai multe formate de la cărți poștale la calendare, de la "închiriere" de nobilii dezrădăcinați ca figuranți în interiorul depozitelor pentru portari negri Pentru al doilea companie, a cărei direcție artistică și-a asumat în , Terzi a proiectat faimosul Formi- trol contra racelilor si Ovaltine ‒ amestec pe baza de malt de urs si cacao ‒ precursor al suplimentelor moderne Printre cei mai reprezentați artiști, Mario Sironi care, cu silueta sa întunecată, intensă stentorian, "oferă" opt lucrări în slujba ideologiei regimului, inclusiv manifestul Sunt pentru Revoluția Fascistă din , afișul filmului Scipio Africanus de Carmine Gallone din și schița Medeei lui Euripide reprezentată la Ostia în Limbajul lui Sironi ‒ puternic, sintetic și imediat ‒ este o apărare a valorilor legate de tradiţie elaborată într-o estetică de regim: singura salvare din tragedia contemporanului constă în recuperarea unei dimensiuni mai lirice și mai străveche, apropiată de idealurile promovate de fascism Cele patru schițe ale lui Mino Maccari pentru știri datează din anii cincizeci lunar, Le Carte Parlanti: publicat de rafinata editura Vallecchi titlul a fost inițial nici în lucrarea omonimă a lui Pietro Aretino, în care un pachet de cărți "vorbitoare" revendica propria demnitate cu chiar funcții morale și, implicit, dialogul se ridică la o metaforă a libertatea creativă a artistului: libertatea creativă care este pe deplin inspirată în ilustrația modernă, iconic și ireverent de Maccari itinerarul expozițional este articulat pe cele două etaje ale studioului Fedi, deținut în prezent de redactorul catalogului expoziţiei, Mauro Pagliai: la parter cele patruzeci de schiţe ti pentru afișe publicitare sau coperți prezentate după autor sau temă; la etaj ‒ sub binecuvântarea unei fresce de Ferretti ‒ am avut privilegiul de a ne "întâlni" autorii operelor în autoportrete (Brunelleschi, Bucci, Cambellotti, Maccari) sau retractate de colegi (Enrico Sacchetti pentru Primo Sinopico, Giacomo Balla pentru Cambellotti, Lorenzo Viani pentru Bucci), și o selecție prețioasă de lucrări din colecția Chipurile secolului XX privat nu de vânzare, a curatorilor Frumusețea locului expozițional, curățenia paratactică a punerii în scenă, eficacitatea sistemului de iluminat, strategiile vizuale ale mesajului eseu publicitar si, in final, calitatea lucrarilor prezentate fac din vizita o experienta extrem de plăcut și interesant Recenzii Cărți, expoziții și muzee Contexte artistice, , Emanuel Greco Terrae ‒ Ceramica în cercetarea informală și în cercetarea contemporană, editată de Lorenzo Fiorucci, (Citta di Castello, Galeria Municipală de Artă, Palazzo Vitelli alla Cannoniera, august- noiembrie ) În perioada august - noiembrie , la Galeria Municipală de Artă a Palazzo Vitelli alla Cannoniera în Citta di Castello (Pg), the expoziție Terrae ‒ Ceramica în informal și în re- cercetare contemporană, curatorie Lorenzo Fiorucci ed întocmit de un comitet științific special, inclusiv loc, precum și de tânărul și pregătit curator, de Enrico Crispolti, Flaminio Gualdoni, Antonella Pe- singura si Stefania Petrillo Expoziția, însoțită de un catalog agil și prețios logo și prima ediție a unui proiect mai amplu (numită tocmai Terrae), care este propus, după cum afirmă clar curatorul în eseu deschiderea catalogului, pentru "aprofundarea cunoștințelor a mediului ceramic în sensul său cel mai larg e în diversele ei declinaţii artistice" [p ] Per această primă ediție au decis organizatorii să se concentreze asupra ceramicii în sezonul de formale în Italia și, în paralel, investighează un par- parte ‒ de fapt foarte limitată ‒ a cercetării contemporane poranea naţională, extinzându-se la unele personalităţi European Motivele din spatele alegerii temei sunt în esență două: primul rezidă chiar în teritoriul Umbrian, care a fost întotdeauna legat de pro- producție ceramică tradițională și modernă; a doua motivaţie se referă în schimb la aniversare care unește doi dintre cei mai mari artiști umbri ai secolului XX, precum și protagoniști figuri marcante ale sezonului informal, și anume Alberto Burri și Leoncillo Leonardi, dintre care de fapt anul acesta sărbătorim centenarul nașterii Expoziția, concepută în acest dual ca o investigaţie istorică şi în acelaşi timp o anchetă asupra lumii contemporane, şi împărţită în două secțiuni specifice, separate și din punct de vedere expozițional În prima secțiune, amenajată în aripa contemporană a galeriei de artă municipală, există dacă examinăm producţiile ceramice a nouăsprezece dintre cei mai reprezentativi artişti ai ne italian informal, inclus într-un arc cronologic care merge de la sfârșitul anilor patruzeci la sfarsitul anilor saizeci călătoria se încheie în mod ideal cu , anul morții sale de Leoncillo Leonardi și Lucio Fontana, doi protagoniști de necontestat ai acestei perioade, nu Leoncillo Leonardi, Black Cut, Recenzii Cărți, expoziții și muzee Contexte artistice, , ce an simbolic de protest studentesc, care marchează de fapt începutul unuia nou sezon artistic Prin cele aproximativ patruzeci de lucrări expuse în această secțiune, selectate cu curatoriat de creatorii expoziției, se poate urmări evoluția în mediul ceramic a diferitelor zece denţele informalului De fapt, există lucrările marilor protagonisti ai acelui sezon, printre care în primul rând Lucio Fontana, cu două Concepte spațiale caracteristice, respectiv din și - ; Leoncillo Leonardi, cu San Sebastiano intenționat din și Taglio roșu; Fausto Melotti, cu două preparate rafinate din ; Agenore Fabbri, cu doi sculpturi expresive și dramatice, Figura feminină din - și Cat din ; și Emilio Scanavino, cu o Compoziție și o vază, ambele din , contaminate de semne și scrieri tururi imaginare De remarcate sunt și lucrările expresive ale lui Sandro Cherchi, the poziții ale lui Franco Garelli și două producții rare de ceramică ale lui Enrico Baj, datând din Alături de aceste lucrări sunt expuse și producțiile ceramice ale artiștilor ale generațiilor următoare Sunt lucrări în care acele personaje pot fi deja citite specificuri care vor duce în curând la depăşirea definitivă a informalului şi la dezvoltare de orizonturi de cercetare ulterioare Printre aceste sculpturi ceramice, aproape toate realizate de-a lungul anilor şaizeci, este de remarcat în special: Meridiana fără titlu şi rănită de Amilcare Ram- frumoasa; două foi evocatoare de Nedda Guidi; Cap și cerc de Giuseppe Spagnulo; Speranța de Simone Negri, foc de neuitat, Recenzii Cărți, expoziții și muzee Contexte artistice, , cer și floare de Pino Castagna; Untitled și Yen Yang de Nino Caruso; Eucalipt și Cornovasus de Alessio Tasca; Relief și roată ruptă de Carlo Zauli Pentru a face expoziția mai ușor de înțeles, concepută explicit de curator ‒ ed și cu siguranță un aspect pozitiv ‒ cu intenție educativă, lucrările au fost grupate în trei tendințe principale, adică în funcție de categoriile "figură obiect", "materie" și "semn", punctual indicat în legende printr-un cerc colorat specific ce vine- nu în afara acestei secțiuni a expoziției, unde lucrările sunt prezentate printr-un dialog strâns, posibil datorită criteriului sincronic cu care sunt expuși și a unei panora- dar larg și variat de douăzeci de ani de cercetare informală în domeniul ceramicii, unde urmează pentru cei mai cunoscuți artiști, se are și posibilitatea de a descoperi personalități adesea nedrept a uita A doua secțiune a expoziției, amenajată într-o singură încăpere a Ex Scuderie di Palazzo Vi- telli alla Cannoniera, și în schimb dedicat cercetării ceramice contemporane Să spunem imediat că această secțiune ne-a convins mai puțin decât cea istorică, nu atât pentru alegerea de artiști, toți uniți de o gamă interesantă, deși diferită, pentru cercetare înainte prin folosirea tehnicilor inovatoare, dar pentru micimea lor din punct de vedere numeric în această secțiune, de fapt, sunt prezentate lucrările a doar zece artiști (șapte italieni ni și trei europene), selectate de membrii comitetului științific și ai comitetului promotor a expozitiei Este, în opinia noastră, o selecție prea restrânsă, care poate eșuează pentru a oferi o imagine de ansamblu, deși sintetică, a contextului de cercetare italian de astăzi, Tomenul european Artiștii prezentați în expoziție sunt: Sara Dario, care combină fotografia la ceramică; Annalisa Guerri, care prezintă compoziții rafinate și subtile din lut și fibre de celuloză; Simona Baldelli, care se dedică cercetării culorilor și suprafețelor; Claudia Casanovas, un artist catalan angajat în investigații materiale; Terry Davies, artist de origine engleză, care este dedicată producțiilor originale de vaze cu o suprafață materială caracteristică; Marta Palmieri, angajată în investigații materiale extinse însă la volumele arhitecturale- nişă; Simone Negri, dedicată unei experiențe arhetipale în relație directă cu elementul de foc; Rafael Perez, a cărui activitate pare să fie centrată pe modularitatea compozițională; Atilius Quintili, un artist care folosește explozia ca instrument pentru o nouă geneză creativă; și în sfârșit Arcangelo, care prezintă lucrări în care își scoate în evidență propria sa viziune simbolică Dacă, pe de o parte, este de apreciat efortul depus de organizatori pentru investigarea cercetării arta contemporana, intotdeauna insidiosa datorita dificultatilor obiective pe care le prezinta, pe de alta parte este de netăgăduit că, așa cum am prezentat, această secțiune ajunge să fie plasată hotărât în al doilea etaj ‒ și nemeritat ‒ în comparație cu secțiunea istorică, adevăratul punct focal al spectacol Această diversitate de tratament se manifestă și în catalog, unde cele cinci interese eseurile sfinte prezente sunt toate dedicate secțiunii istorice (doar primul eseu, semnat de curator, indică la sfârșitul secțiunii contemporane), în timp ce artiștilor contemporani sunt dedicate doar dosarele biografice-critice, care însă nu oferă o imagine de ansamblu imagine generală a scenei artistice de astăzi Din acest motiv sperăm ca în următoarele expoziții ale proiectului Terrae, pe care Recenzii Cărți, expoziții și muzee Contexte artistice, , exprimăm o judecată hotărât pozitivă, există mai mult spațiu pentru cercetarea ceară nu contemporan Poate chiar ar fi de dorit ca organizatorii să ia luați în considerare posibilitatea de a dedica una dintre următoarele expoziții în exclusivitate cercetarea de astăzi: cu siguranță ar fi o oportunitate interesantă de verificare și comparație Silvia Berti O punte între trecut și viitor, între tradiție și inovație: trei exemple de Muzeele olandeze prezentate la Premiul Luigi Micheletti (Brescia, - mai ) Acesta nu este locul pentru a discuta despre relațiile pe care le-au văzut îndeaproape de secole realitatea artistică italiană este legată de cea a Olandei cele mai îndepărtate de noi Ceea ce imi propun și pur și simplu face cunoscută secțiunea transversală propusă a realității muzeului olandez de astăzi de la Premiul Luigi Micheletti Premiul Luigi Micheletti și premiul european pentru muzee de inovare în lumea istoriei, industriei și științei contemporane înființat în de către Fundaţia Luigi Micheletti din Brescia, în onoarea fondatorului său , şi de Kenneth Hudson , concursul și-a sărbătorit cea de-a -a aniversare în acest an și în în virtutea acestei aniversări, zilele dedicate acesteia s-au ținut în Muzeul Moșului Giulia în Brescia, orașul ei natal premiul este administrat de Academia Muzeelor Europene (EMA) și cererile pot fi depuse de muzeele de toate vârstele criteriile de selectie da se bazează și se concentrează pe acele aspecte ale unui muzeu care, mai mult decât calitatea exponatelor și ale clădirii, contribuie direct la atragerea și satisfacerea vizitatorilor deasupra așteptările lor: dintre punctele cheie pe care câștigătorul trebuie să le poată demonstra și să le ofere, se remarcă următoarele: o clădire primitoare pentru vizitatori, expoziții temporare cu o poveste puternică, grafică funcțională și lizibilă, facilități (de exemplu, parcare, restaurant, librărie, Luigi Micheletti ( - ) a fost antreprenor și organizator cultural A fost partizan în al doilea Al Doilea Război Mondial și lupta sa împotriva fascismului nazist a fost punctul de plecare pentru colectarea documentației despre istoria contemporană care constituie nucleul principal al fundației pe care a creat-o în Aceasta din urmă și de fapt un centru de cercetare dotat cu o arhivă vastă cu materiale referitoare la politici, industriale și a mediului Kenneth Hudson ( - ) a fost una dintre cele mai proeminente personalități engleze în domeniul Muzeologie europeană Considerat unanim părintele arheologiei industriale, dintre care a fost unul dezvoltatorii conceptului în anii șaizeci ai secolului trecut, au scris una dintre primele cărți despre acesta: K Hudson, Arheologie industrială O introducere, Londra Academia Muzeelor Europene este o fundație non-profit înregistrată în Țările de Jos, sub auspiciile al Consiliului Europei și sub patronajul Majestății Sale Regina Fabiola a Belgiei, de către un grup de profesioniști activi în domeniul muzeologiei și în sectorul cultural cu ocazia împlinirii a zece ani de dispariția lui Kenneth Hudson Recenzii Cărți, expoziții și muzee Contexte artistice, , acces pentru persoanele cu dizabilități, publicații etc ), personal competent, programe educaționale e ateliere de lucru, un site web atractiv și ușor accesibil În au câștigat premiul Arhivele Naționale ale Țărilor de Jos la Haga Bazat pe principiul că colecțiile de arhivă nu trebuie înțelese numai ca documentare pentru cercetătorii care frecventează sălile de studiu dar şi ca moştenire cultural egal cu operele de artă deţinute în muzee, Arhivele Naţionale perseverează cu reușită să înlăture barierele existente între publicul larg și o arhivă La fel ca într-un muzeu, colecțiile de arhivă pot fi de fapt obișnuite expoziţii temporare şi în scop educativ promovate prin voinţa instituţiei de spune o poveste Din acest motiv Arhivele Naţionale a decis să urmeze una nouă strategie în încercarea sa de a trata memoria națiunii, cu scopul de a o face mai accesibile unui public mai larg Iată că în octombrie a fost a inaugurat un nou Centru de vizitatori cu o mare expoziție intitulată Palatul Memoriei care a avut ca scop prezentarea, valorificând cele mai recente dispozitive multimedia și digital, vasta colecție de arhive într-un mod inovator și eficient, cu unsprezece povești de diferite lungimi care să-l ducă pe vizitator într-o călătorie prin Olanda din Evul Mediu până în anii Același principiu a fost adoptat și pentru expoziție Eye Catchers (februarie-iulie ), în care au fost expuse o parte din fotografii ele constituie un nucleu al imensului patrimoniu al arhivei Acest tip de abordare priveste spre viitor si ia in considerare ce ajutoare din lumea tehnologiei au devenit pana acum esențial, poate acționa ca o punte excelentă care leagă tradiția trecutului și istoria sa la realitatea care ne înconjoară Încă o dată gândul se întoarce în Olanda şi la câștigătorul celei de-a doua ediții a Premiului Heritage in Motion, anunțat în cadrul zile dedicate premiului Micheletti Premiul Heritage in Motion și un concurs, sponsorizat de Europeana, pentru creatorii și utilizatorii de filme, jocuri video, aplicații și site-uri web subiecte legate de patrimoniul cultural și natural material și imaterial al Europei Competitia s-a născut dintr-o idee a Europa Nostra și a Academiei Muzeelor Europene care vizează protejarea și să promoveze moștenirea Europei prin inovații tehnologice și multimedia, vizând în special generația tânără Juriul a declarat unanim câștigătorul DOMunder și producătorul său Tinker imagineers DOMunder și un nou centru de experiență arheologică în inima istorică a orașului Utrecht situat în jurul săpăturilor din vestigii arheologice de acum două mii de ani Printr-o experiență captivantă, care profită a utilizării decorurilor istorice și a obiectelor originale, încercăm să spunem povestea sitului arheologic, cu scopul de a implica și stimula personal un public din ce în ce mai vast, candidați au fost: MS Museet pentru Søfart (Helsingør, Danemarca), și Sjøfartmuseum (Mariehamn, Finlanda), Titanic Belfast (Belfast, Irlanda de Nord-Marea Britanie), Ozaneum (Stralsund, Germania), Le Baterii (Santa Margherita Ligure, Italia), Muzeul MAGMA de Artă Fontă din Maremma (Follonica, Italia), Muzeul Porzellanikum-Staatliches Fur Porzellan (Selb, Germania), Muzeul Covoarelor (Kidderminster, Regatul Unit), Moravske zemske muzeum (Brno, Republica Cehă), Muzeul de Arheologie al Macedoniei (Skopje, Republica Macedonia), Nationaal Archief (Den Haag, Țările de Jos), Muzeul orașului Samsun Metropolitan Municipalitate (Samsun, Turcia), Dreilandermuseum (Lorrach, Germania), Slovenski Einografski Muzej (Ljubljana, Slovenia), Verzetsmuseum (Amsterdam, Țările de Jos) Recenzii Cărți, expoziții și muzee Contexte artistice, , mai ales din punct de vedere al grupei de vârstă Tot în contextul Premiului Heritage in Motion, câștigătorul premiului premiu pentru Cele mai bune aplicații pentru dispozitive mobile Nu mai suntem surprinși că premiul este a mers la un muzeu olandez De data aceasta, însă, nu este vorba despre orice muzeu, ci mai degrabă al Rijksmuseum din Amsterdam În , Rijks a lansat o aplicație care conține un ghid multimedia pentru vizitatorii muzeului care a fost actualizat în cu un joc al cărui scop final este să facă cunoscute colecţiile muzeului în timp ce se distrează Nu vrem sigur că îi sprijină pe cei care ar dori să facă din muzeu și instituții culturale o specie a marilor parcuri de distractii Mai degrabă detectăm ca adecvat dintr-un muzeu cu o puternică tradiție și din rădăcini culturale ferm în istorie, care este Rijksmuseum, un proiect al o deschidere atât de vastă către tot ceea ce este o viață de zi cu zi impregnată de tehnologie O lecție și pentru orizontul italian În caz contrar, cum să implici acel public de așa-numiții "nativi digitali" și, de asemenea, a oamenilor din afara nișei noastre de profesioniști dacă nu cu propuneri inovatoare, dar extrem de eficiente? Muzeele italiene, după istorie și context, sunt găzduite de clădiri greu de adaptat la cerințele și nevoile publicului de astăzi In orice caz, încercați să imiteți, în sensul winckelnnian al termenului, nu în acest caz pe antici ci contemporanii noștri cei mai avangardişti, pot produce uneori fructe care nu sunt atât de rele, dar mai degrabă adu o gură de aer proaspăt care o face să funcționeze, nu una dintre multele mori mori de vânt, dar ceva mai complex ca muzeele noastre Francis Hope Sediu nou și față nouă pentru Galleria Sabauda Dezafectat la martie de la cele două etaje superioare ale Collegio dei Nobili, Galleria Sa- bauda și-a reluat activitatea expozițională pe decembrie la sediul din Manica Nuova a Palatului Regal Redeschiderea a marcat punctul culminant al unui proiect care luase mișcările din în scenariul unui Torino care aspiră la o reconversie turistică, com- evenimentele de atracție internațională prevăzute în viitorul imediat și a căror lungă geneză fusese prezentată la conferința desfășurată în Villa della Regina recent renovată între și la mai , Musei Torino De la criză la oportunitate, ale căror acte au fost publicate coroborat cu inaugurarea noii Sabauda nodurile fundamentale ale alegerii fusese identificat nu numai în extinderea suprafețelor ( m față de al sediului anterior care ar fi mers să concretizeze posibilitățile expoziționale ale Muzeul Egiptean, redeschis la aprilie ) iar în actualizarea muzeologică ar fi a permis mai mult spațiu lucrărilor penalizate de o punere în scenă strânsă, dar și funcţionalitatea noii locaţii, extinderea palatului Savoy finalizată în sa structuri de Emilio Stramucci în pentru a găzdui birourile judecătorești, destinate să devină parte din Polo Reale constitutiv S-a sărbătorit petrecerea de înmormântare a sediului din via Accademia delle Scienze, Sabauda nu s-a prezentat Recenzii Cărți, expoziții și muzee Contexte artistice, , niciodata cu adevarat scazut din vizibilitate, optand pentru o tripartitie temporara intre depozit plasat în Cavallerizza Castelului Moncalieri, accesibil publicului cu ilustra- didactică, și expoziția de picturi ale regelui, situată între apartamentul Prințesei Lu- dovica alla Venaria - al cărui apendice a rămas expus în aceleași încăperi până la februarie - și spațiile destinate noului sediu al instituției Această ultimă tranșă a fost constând dintr-o selecţie de o sută de tablouri al căror aranjament ar fi constituit cel previzualizare a noii Sabauda, urmând să prevaleze asupra subdivizării pe școli și col- lecţii definite la cumpăna anilor optzeci şi nouăzeci la Colegi şi de asemenea propuse la conferința din ca o posibilă soluție pentru Canal proiectul muzeologic stratul în faptele apărute în decembrie au reluat de fapt secţiile Şcolilor secolelor XIV-XVI cu scansiunea obișnuită Piemont-Italia-Flandra, dezvoltând cele trei sectoare dinastice printr-o reorganizare în manierismul târzie și începutul secolului al XVII-lea (extinderea la vremea lui Vittorio Amedeo este fosta prima colecție dinastică, centrată pe ducatele lui Emanuele Filiberto și Carlo Emanuele i), Seicento italiano (o secțiune de nouă concepție, care reunește lucrări cetățeni bolognezi și romani în jurul colecției cardinalului Maurizio), sfârșitul secolului al XVII-lea și al XVIII-lea la (de la sezonul renovărilor promovat de Carlo Emanuele al II-lea până la apariția napoleonică), și flamand și olandez din secolele al XVI-lea și al XVII-lea și colecțiile prințului Eugene, amintesc- scenă a încăperilor cu pereți roz de la capătul enfiladei italiene de la etajul inferior Ca nou intrare ar fi fost identificate secțiunile portretistice savoiarde, introduse ca introducere a camerelor dinastice, și a picturii din secolul al XIX-lea și al XX-lea, pentru a o integra pe cea anterioară program expozițional care a întrerupt sectorul al treilea dinastic la moartea lui Carlo Felice Galeria de astăzi este în schimb prezentată ca un flux neîntrerupt de artă din reclamă Bernardo Daddi Abraham Constantin, în care se depășește declinația pentru școli pentru a transmite patrimoniul patrimoniul muzeal într-o perspectivă europeană completă, urmând un criteriu strict cronologic: suspendat la parter în primele decenii ale secolului al XVI-lea, "istoria picturală" continuă până la blocul superior până la sfârșitul secolului al XVII-lea, apoi până la etajul doi cu Sette iar secolul al XIX-lea Cinci secole de continuitate a căror singură rupere este un moment de re- aplecându-se asupra instituţiei, inserată între Sala de Recepţie de la primul etaj, în care în fundal din decorul Stramucciano Emanuele Filiberto și Carlo se remarcă ca personaje cheie Emanuele i în cele două pânze de Giacomo Vighi, Prințul Eugen imortalizat de van Schup- pen și Carlo Alberto de Horace Vernet, atât la Collegio, cât și la filiala din Torino al expoziției din și-a asumat rolul de gazdă la începutul itinerariului expozițional, și mediul vecin, în care un videoclip ilustrează trecutul Galeriei până la direcțiile de Guglielmo Pacchioni și Noemi Gabrielli (disponibil și online: https: www youtube com ceas?v=iiLAyyopUti) Un aranjament provocator care oferă produse ale culturilor picturale dintr-o singură privire eterogene printre ei - Veronese alături de Bernardino Lanino, Aurelio Lomi cu Jan Kraech și Tintoretto, Bronzino între Cambiaso și Ottaviano Cane - și dezactivează continuitatea operațională de artişti a căror largă reprezentare este asigurată în Galerie Un exemplu pentru toți, Gau- denzio Ferrari, a cărui lucrare veche de treizeci și trei de ani, panourile polipticului Vercelli, este plasată într-un Recenzii Cărți, expoziții și muzee Contexte artistice, , dialog cu corpus lui Macrino d'Alba, în timp ce plăcile de patruzeci de ani, cele două compartimente ale Sfântul Ioan Botezătorul și apostolul Petru patronând devotatul, formează un improbabil tripticul de pe părțile laterale ale Depoziției lui Costa și cele ulterioare rămân separate la etajul superior Răstignire și Depunere (subliniată în ultimele luni în itinerarul didactic creat cu ocazia expoziţia Giulgiului) Camerele tematice sunt uneori formate la etajele superioare, datorită unei secvențe cronologice stricte (caravaggism între Piemontul lui Nicolo Musso și Europa de Claude Vignon, Jusepe de Ribera, Valentin de Boulogne și Hendrick Terbrugghen) și la conservarea programelor iconografice unitare: Elementele Al- bani dominat de bustul patronului lor Cardinal Maurizio, bătăliile Prințului Eugene de Jan van Huchtenburg și cele patru scene biblice ale Solimenei, aceasta din urmă ac- însoțit de prima lor recenzie, un pasaj din Viețile lui Bernardo De Dominici Sutien- Elementele literaturii sunt, de fapt, evocate de bannerele care deschid pereții celor trei galerii: în dialog cu opera conservată în Galerie, Karel van Mander citează Judecata lui Spranger și Sir Denis Mahon, Madona Binecuvântării de Guercino; caracteristicile stilistice ale operei lui Cerano și Gentileschi sunt mediate de judecățile critice ale Annei Maria Brizio și Ruskin, în timp ce sugestiile neașteptate ale lui Eugene Delacroix sunt legate de aerul en plein air al lui Veronese și comentariul despre Rubens și headhunter de Jo Nesbø Pe langa lucrari, legendele bilingve oferă texte preluate din catalogul disponibil în format e-book (http: catalogul www galleriasabauda beniculturali it #pagina ), urmărind soluția deja concepută pentru tablourile regelui (http: www sabaudaeducational com ) La etajul trei, comun cu laboratorul de restaurare, apare colecția lui Riccardo Gualino: a respectat testamentul testamentar al industriașului care intenționa contribuția sa la galerie de imagini ca o secțiune separată, setarea face mediul anterior aseptic din mirosul casnic prin aranjarea mobilierului lăsat expus la periferie și con- acordând o importanță deosebită celor zece tablouri din centrul sălii, organizate într-un zbor de suporturi care se confruntă cu terminații verticale pe sculpturi de origine arheologică orientală Pe revers a panourilor, în dialog cu orfevrăria greacă, etrusca și francă dispuse în vitrine și agregate reprezentare a picturii secolului XX este inevitabil ca transformarea radicală a unui criteriu legitimat de zeci de ani să stimuleze întrebări, adăugând un element la o dezbatere de care simțim o nevoie din ce în ce mai mare za în panorama unui Torino care trece printr-o răsturnare rapidă și larg răspândită în instituțiile sale permanente de expoziție (atât de mult încât Savoy este acum unul dintre muzeele regale, noua institutie de stat inzestrata cu autonomie fata de reforma dorita de ministrul Dario Francia- schini), și care are tot potențialul de a deveni imediat unul dintre punctele fierbinți a discursului muzeologic la un nivel inevitabil supraregional Recenzii Cărți, expoziții și muzee Contexte artistice, , Valentina Filice Întoarcerea lui Francisc I: Galeria Estense se redeschide publicului Așa cum s-a întâmplat deja în urma numeroaselor evenimente seismice care au avut loc la noi Țara în epoca contemporană din a Reggio Calabria și Messina până în a L'Aquila cutremurul care a lovit Emilia în a fost un test important pentru reelaborarea strategiilor de protecție și conservare a patrimoniului cultural, în special concentrarea pe măsuri preventive și de management în zonele de criză În ciuda întârzierilor care au amânat redeschiderea Galleria Estense din Modena până pe mai , întreaga operațiune de restaurare a vechiului Arsenal Ducal poate fi considerată a exemplu de bună practică guvernamentală Pentru reabilitarea imobilului, deja compromis a în urma ridicării pardoselii cu compartimente de carcasă goală care a avut loc în , sunt a durat aproximativ trei ani, timp în care a devenit necesară demolarea și reconstrucția pereţii holurilor şi mansardelor mari cu transferul consecvent al lucrărilor în încăperi adiacente iar în depozite temporare O lucrare care a implicat și încăperile subiacente ocupate de Biblioteca, făcută inutilizabilă de suprastructurile nesigure și care este un rezultat esențial cu respectarea legislației în vigoare, conform căreia refacerea "imobilului situat în zonele declarate cu risc seismic" trebuie să includă "intervenţia de ameliorare structurale", după cum reafirma cea mai recentă Directivă a Președintelui Consiliului de Miniștri din februarie Dacă înțelegem restaurarea ca un proces critic, acesta reprezintă întotdeauna unul nou posibilitatea de a citi și interpreta una sau mai multe lucrări, repropuse celui de-al doilea public un nou punct de vedere și în mod necesar influențat de condițiile istorice schimbate e social În cel mai recent aspect al Galeriei, istoria veche și recentă se amestecă cu reconfirmarea dar a alegerilor făcute de Roberto Salvini, Amalia Mezzetti și Leone Pancaldi, caracterizat dintr-o abordare muzeologică concisă și esențială, la care prov- mărturii ale superintendentului Stefano Casciu și ale regizorului Davide Gasparotto (ambele mutat între timp pe noi posturi în alte birouri), având ca scop repunerea în funcțiune a unei părți din lucrări uitate în depozite și rame vechi furate în trecut și din păcate parțial dispersat Dintre lucrările scoase la lumină amintim un tablou de Giulio Campi, patru trăsături ale familiei d'Este de Bernardino Cervi, un altar de Giovanni Battista Pesari, un San Francesco di Paola dello Stern și diverse busturi, inclusiv cel al lui Gerolamo Campagna, introduse pentru a încuraja compararea între diferitele genuri Astăzi, Galeria Estense se mândrește cu o expoziție extinsă de de lucrări, inclusiv picturi, sculpturi, instrumente muzicale și obiecte de artă care se adună la cele deja expuse, cu actualizarea ulterioară a dispozitivelor informaţionale, didactice şi didactice, precum şi a noului ghid de hârtie Față de muzeul anterior, nu există modificări substanțial în organizarea muzeografică, în mobilier și în itinerariul expozițional, da Recenzii Cărți, expoziții și muzee Contexte artistice, , organizat cronologic de Adolfo Venturi și Giulio Cantalamessa, după cum am menționat din mica expoziție curatoriată de Tomas Fiorini la Caffetteria dei Musei cu ocazia a evenimentului de deschidere Principalele modificări au vizat pregătirea documentului sculpturile lui Antonio Begarelli și schimbul dintre camera dedicată frescelor din Palazzo Ducale di Scandiano și cea a portretelor Acesta din urmă a fost plasat la unu a principalelor axe vizuale ale traseului care, cu ajutorul covorului lung de marmură roșie, direcționează publicul să descopere portretul lui Francesco I de Velazquez și bustul lui Bernini la extrema opusă, adevărate simboluri ale Galeriei cele două capodopere au fost plasat în centrul a două nișe și încadrat de pătrate gri porumbel, cu efect scenografic care îi evidenţiază calităţile materiale şi îi amplifică valoarea istorică şi artistic Alte lucrări au fost apoi mutate sau relocate pe baza necesității de a acorda prioritate dialog stilistic, comparație tipologică sau o scanare temporală mai coerentă Culorile albul și pastelate au fost abandonate, în cele din urmă, pereții au fost vopsiți în aceleași tonuri de fildeș și gri alternând pe sectoare, care împreună cu iluminarea blândă a luminatoarelor ele ajută la învăluirea obiectelor într-o lumină omogenă, aleasă pentru atenuarea contraste cromatice violente, fără a renunța la lizibilitatea artefactelor artistice, sporit de lumina directa a LED-urilor Puține inovații care, pe de o parte, sunt în concordanță cu o discuție metamuseale, pe de altă parte relevă un efort concentrat în principal pe recuperarea functionarea cladirii la cel mai mic cost si in timp scurt, in vederea infiintarii celui nou director și punerea în aplicare a planului de reformă ministerială care stabilește autonomia complex muzeal Această decizie nu ar fi lăsat mult loc de dezbatere critică și o adevărată competiție de idei privind reînnoirea sediului, mutarea de lucrări şi reformularea aparatelor didactice; și asta, probabil, ar fi cerut intervale de timp diferite și resurse mai mari Cheltuielile totale de de mii de euro suportate de Mibact, de fapt, nu au reușit acoperi costurile reflectoarelor (finanțate de compania Chef Express SpA-Gruppo Cremonini e de către Associazione Amici della Galleria Estense), în cele ale restaurării lucrărilor care există deja de ceva timp în condiții deteriorate (realizat cu contribuția Băncii Intesa San Paolo și della Venaria Reale di Torino pentru expoziția Splendore ale curților italiene: Este), și în cele din urmă cele pentru sistem de izolare seismică a bustului lui Francesco I (creat de Centro Studi Rischio Antiseismic al iUAV de la Veneția, împreună cu Universitatea Americană din San Diego și Industrial FiP din Padova) achiziționat datorită unei strângeri de fonduri de de mii de euro între companii și privat Inițiativa, care reprezintă primul exemplu izbitor de crowdfunding vizat protecția patrimoniului istorico-artistic național, a fost promovată de către Supraintendența pt patrimoniul istoric, artistic și einoantropologic din Modena și Reggio Emilia în colaborare cu Arpanet, Consiliul de Artă, FAi și Prietenii FAi în timpul Anului Culturii Italia-SUA , cu sprijinul portalurilor indiegogo și foritaly O sumă considerabilă care însă ar putea fi estimată în vederea conversiei generale a realităților muzeale, precum și în spații expoziționale, în locuri dedicate conservării și protejării patrimoniului Recenzii Cărți, expoziții și muzee Contexte artistice, , istorico-artistic mai mult, evenimente precum cel al Bronzurilor Riace ne arată cum adaptarea antiseismică pentru bazele lucrărilor sculpturale este acum o practică continuă consolidare, dacă ne gândim și la aranjamentul mai recent al Pieței Rondanini sau al propuneri pentru asigurarea lui David Alături de procesul de evaluare și reducere a riscurilor seismică, conform directivelor prevăzute de Ordonanța PCM până la ultima circulară ministerială din aprilie , investiții în inovare tehnologică pentru protecția și conservarea patrimoniului istorico-artistic, demonstrată de construcția civilă, reprezintă viitorul managementului eficient și durabil al patrimoniului nostru Odată cu redeschiderea Galeriei Estense, imaginea hieratică a Ducelui care își păzește familia comori, așa cum este prezentată la intrare în actualul plan, nu ne mai spune doar povestea unei colecții, ci a unei populații care participă la reconstrucția propriei sale teritoriul și investit cu un rol activ în păstrarea identității sale și în dispunerea patrimoniului cultural comun Elisa Bonaiuti Bergamo și Pinacoteca sa: noua viață a capodoperelor din Carrara pe aprilie , după șapte ani de așteptare neliniștită, s-a redeschis în sfârșit publicului Pinacoteca Academiei Carrara În timpul acestei închideri "forțate", arti- stic și a fost evaluat de COBE Direzionale SpA (societatea de participare a municipiului e al provinciei Bergamo) prin diverse proiecte (expoziția rotativă de lucrări din Palazzo della Ragione și numeroase expoziții internaționale) care au promovat atât recenzia a colecțiilor este o campanie uriașă de restaurare; datorită finanțării substanțiale din partea din Bergamo și Fundația Creberg, restaurarea și adaptarea au fost finalizate tehnologia clădirii neoclasice proiectată de Simone Elia ( - ), de Aimaro isola și Luca Moretto, actualizarea serviciilor pentru public și reorganizarea și rearanjarea colecțiilor Pinacoteca Carrara este configurată ca un "muzeu al colecționarilor" prin excelență: colecția ta, care acoperă o perioadă cronologică din secolul al XV-lea până în secolul al XIX-lea și este rezultatul a peste de donații și moșteniri private și astăzi se mândrește cu de picturi, de desene, de imprimeuri, de sculpturi, de piese de mobilier și de obiecte de artă minoră nucleul original este alcătuit din colecția de di- picturi, desene și gravuri de artă lombardo-venețiană de contele Giacomo Carrara ( - ), mecenat bogat din Bergamo care, după ce și-a deschis publicului galeria de imagini și a fondat Școala de pictură anexată, în a făcut testament în favoarea Academiei incrementaro- Donațiile ulterioare ale contelui Guglielmo Lochis ( , picturi), de Giovanni Morelli ( , picturi și sculpturi) și de Federico Zeri ( , ) sculpturi) muzeul ni se prezintă astăzi într-o formă complet reînnoită datorită unei expoziții care diferă clar atât de cele ale decorului lui Corrado Ricci ( ; ) Recenzii Cărți, expoziții și muzee Contexte artistice, , și din cea minimalistă de Gian Alberto Dell'Acqua și Fernanda Wittigens ( ), în care chiar şi cadrele fuseseră eliminate Și este tocmai recuperarea cadrelor istorice, mult mai semnificativă în contextul Carrarei ca legat de gustul de colecție, unul dintre cele mai importante noutăți ale acestei expoziții, proiectată de Attilio Gobbi și curatoriată de a comisie muzeografică compusă din Massimo Ferretti, Enrica Pagella, Gianni Romano, Sandrina Bandera, Caterina Bon Valsassina, Giuseppe Napoleone, Maria Cristina Rodeschi- ni, Giovanni Valagussa și Giorgio Pandini În mediile aerisite alternând cu altele mai intime, picturile sunt expuse pe pereți gri, fără etichetele obișnuite de lege atașate aici pe pereți prin serigrafie computerizată; soluție rafinată, dar asta nu merge bine lucrările expuse: situate în soclul zidului, legendele sunt greu de citit e în încăperile amenajate "în stil galerie de imagini" corespondența dintre lucrări și textele de referință nu este clară (editat de Paolo Plebani) Problematic și totodată sistemul de iluminat, care nu permite o fructificare completă a picturilor protejate de sticlă sau expuse în cele mai înalte registre itinerariul se întinde de-a lungul a de camere, la primul etaj și la al doilea, și prezintă lucrări: de tablouri (majoritatea de format mic și mediu și în stare excelentă, rezultat al unei colecții private atentă la calitatea artefactelor), sculpturi, piese de mobilier și de cărți de tarot Fiecare sală prezintă o temă istorico-artistică autonomă și lucrările sunt expuse conform unei ordini cronologice pentru școlile regionale în prima parte (editat de Valagussa e Romano, camerele - ), după gen în a doua (Ferretti și Rodeschini, - ) Sunt excepții camera dedicată donatorilor din Carrara, camera colecției Zeri și camera unde, din motive conservarea și spațiile, lucrările aparținând unor contexte și perioade diferite au fost juxtapuse (Tarotul Colleoni-Baglioni ( - ), lucrări toscane cu fond de aur de la începutul secolului al XV-lea și picturi flamande de la începutul secolului al XVI-lea) Colecția, cea mai reprezentativă pentru arta lombardo-venețiană din secolul al XV-lea până în secolul al XIX-lea secolului, nu lipsesc "scurtul" excursus pe celelalte școli ale peninsulei (centrul Italiei (sala ); Piemont ( ); Emilia-Romagna ( )) și despre pictura de dincolo de Alpi (Flandra ( ); "Europa" ( ); Olanda ( )) Lipsa lucrărilor din secolul al XVII-lea, din cauza licitației din care a adus galeria de tablouri Carrara de la la de tablouri, se remarcă mai ales în camera (o colecție de tablouri șase artiști din secolul al XVIII-lea din domenii diferite: alături de Stomer sunt de fapt Carpioni, Balestra, Guercino, Cades, Solimena și Sassoferrato) Laitmotivul colecției pare a fi portrete: Lionello d'Este al lui Pisanello întâmpină vizitatorul și "Santina Negri" de Pellizza da Volpedo îl concediază; la etajul doi și întâmpinat de Portretul unui tânăr al lui Lotto ( ca ) și este însoțit în următoarele camere de portrete ale lui Moroni, Fra' Galgario, Piccio și Heel Manifestare a gustului de colectare al donatorilor, aproape că pare un omagiu marea tradiție portretistică a picturii lombarde călătoria istorico-artistică începe astfel cu două săli dedicate Renașterii în nordul Italiei la mijlocul secolului al XV-lea În primul, cu Padova ca forță motrice din spatele renovare, Lionello d'Este de Pisanello (c ) lângă Madona cu Pruncul de Mantegna ( ) ilustrează trecerea de la goticul târziu la Renaștere (fig ) In secunda discuția se mută la Veneția avându-l ca protagonist pe Giovanni Bellini: zidul dedicat lui, al Recenzii Cărți, expoziții și muzee Contexte artistice, , centrul căruia se află splendida Madonna di Alzano ( - ca ) este configurată printre cele mai de succes din set-up Cu camerele - trecem la al doilea secol venețian al XV-lea: după un mediu dedicat "școlii lui Giambellino", care prezintă o comparație interesantă între maestru și Basaiti, atenția este concentrată pe difuzarea artei sale în domeniile Cel mai senin în aceste trei săli tematice, Convorbirea Sacră (modelul lui Bellini cu sfinții semilungime), Sfinții în pictura creștină (atribute iconografice) și Pe altarele din Bergamo (poliptice), unele lucrări depășesc însă tema de referință Camerele - sunt in schimb rezervat școlilor din nordul Italiei între secolele al XV-lea și al XVI-lea: șederii milaneze de Leonardo ( - ; - ) constituie, în primele două încăperi, cota de apă între o Renașterea lombardă este încă influențată de elementele gotice târzii (Bergognone, Butinone e Zenale) și rândul lui Leonardo al studenților și artiștilor care i-au reelaborat inovațiile pictoriale (d'Oggiono, Boltraffio, Bernardino Luini, Giampietrino și Solario) La etaj, în camerele - dedicate secolului al XVI-lea venețian (Tițian cu două lucrări timpurii exemplare, Madona cu Pruncul într-un peisaj (c ) și Orfeu și Eu- râde (c ); Moretto; Romanino; Veronez; Palma cel Tânăr; soții Bassano; Bordon) prota- agonist și pictură al zonei orobice: Lotto, care în timpul șederii îndelungate în oraș ( - ) Am marcat un punct de cotitură în pictura de la Bergamo cu numeroase capodopere încă la fața locului și prezente cu șapte tablouri, inclusiv nunta mistică a Sfintei Ecaterina din Alexandria cu clientul Niccolo Bonghi ( ) și Portretul Lucinei Brembati ( - ca ); Cariani, antrenat la Veneția, care importă noutățile lui Giorgione și Titian; Previtali, un elev al lui Giambellino e influențat ulterior de Loto; Moroni și portretul său, dintre care cei doi merită amintiți Recenzii Cărți, expoziții și muzee Contexte artistice, , portrete în lungime ale "soților Spino" ( - ) și Portretul unui bătrân așezat ( - ); Ceresa și Salmeggia trecerea dintre secolele al XVII-lea și al XVIII-lea și încredințată lui Fra' Galgario (camera ), il al cărui Portret al contelui Giovanni Secco Suardo cu slujitor ( - ) se remarcă prin claritate; Acolo dorința de a evidenția calitatea picturală a artistului, ca și pentru Moroni, poate că ar fi fost mai exaltată printr-o ordine cronologică capabilă să-și sublinieze e- vointa artistica Dincolo de un mediu confortabil, care deschide discuția despre Veneția din secolul al XVIII-lea și genurile sale picturale cu Ridotto de Longhi ( - ) și schița Martiriului din San Giovanni Vescovo di Bergamo de Giambattista Tiepolo (c ) pentru retabloul Catedralei ( - ), în camera le iau locul, în fața naturilor moarte ale instrumentelor muzicale sicali de Baschenis, capriciile și vederile lui Guardi, Canaletto și Bellotto, o juxtapunere care vă permite să înțelegeți caracteristicile fiecărui artist Alcovul impunător al lui Ganymede de Grazioso Fantoni cel Tânăr ( - ca ), situat printre "sculpturile Zeri", încadrează Andro- meda de Pietro Bernini ( - ), amplasată scenic într-un cub de sticlă suspendat pe grădina Academiei, și acționează ca o trăsătură-d'union cu camera dedicată familiei de sculptori și cioplitori din Bergamo în cele din urmă pentru cele trei camere lombarde din secolul al XIX-lea dedicate portretului arta artiștilor legați de Academie (Tallone și Piccio cu minunatul Portret al lui Giovanni Maroni da Ponte ( )), la pictura de istorie (printre care se remarcă Paolo și Francesca di Previati, cca și "Caterina Cornaro" de Hayez, ) și peisajul, se speră o rearanjare: Memoria unei întristari (Portretul Santinei Negri) de Pellizza da Volpedo ( ) este de fapt în afara contextului în camera peisajului Cu toate acestea, "Santina Negri" cu privire melancolică și distrat gânditor de la cartea deschisă pusă în poală, între ale cărei pagini este pusă una delicată panseluță, respinge demn vizitatorul STUDII de Din SURSA MEMO Revista online bianuala FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Direcția științifică Paola Barocchi Miriam Fileti Mazza Editorii acestui număr irene Calloud, Martina Nastasi Birou editorial Fundația Memofonte onlus, via de' Coverelli , Florența iSSN - index P Barocchi, Editorial A Camarlinghi, Diego Martelli și Lamberto Vitali: o sută de ani în Marucelliana A Cecconi, M Nastasi, corespondența Diego Martelli: metode de analiză și posibilități de cercetare informatica cel Calloud, Despre digitizarea arhivei lui Adriano Cecioni în Fondul Lamberto Vitali S Roncucci, Expoziția Națională de Artă din Torino ( ) în lucrările Fondului Vitali E Miraglio, "este o treabă simplă care nu ar putea fi mai asemănătoare": poetica celebrativă a Adriano Cecioni M Fileti Mazza, Emporium and the Macchiaioli P Agnorelli, corespondența Mussini-Piaggio: exemplu de învățământ la distanță Patricia Agnorelli Studii ale Memofonte CARTEGGIO MUSSINI-PIAGGIO: EXEMPLU DE ÎNVĂȚARE LA DISTANȚĂ recuperarea unei corespondențe substanțiale a lui Luigi Mussini, acum disponibilă pentru consultare în baza de date de Memofonte , vă permite să comparați și să forțați numeroase evenimente artistice care l-au văzut pe pictorul protagonist Rezultă ariile de cercetare trasabile din corpus epistolar extrem de variat atât pentru eterogenitatea destinatarilor cât şi pentru temele multiple şi articulate tratate inclusiv cele referitoare la transformările politice şi sociale din a doua jumătate al secolului al XIX-lea asupra căruia Mussini se chicotește ca subiect spectator și intenția, aici, de a atrage atenția asupra unui nucleu de aproape o sută de litere pe care pictorul i-a scris și a primit de la Luigia Piaggio, elevul său din până în , și că printre nenumărate căi de studiu posibile este extrem de interesantă datorită excepționalității a consistenței fără goluri Citirea încrucișată a literelor, în care este aproape întotdeauna indicată data sau cât mai putin si deductibil din continut, ne permite sa conturam activitatea inca putin cunoscuta a pictor genovez , dar mai ales să contureze metodologia de predare puristă a cărei Mussini poate deveni un model pentru lunga sa experiență ca director al Institutului de Arte Frumoase din Siena din până în O serie de fragmente sunt utile pentru a completa corespondența dintre Mussini și Piaggio de scrisori, păstrate într-o colecție privată, pe care tânăra începe să le scrie familiei ei a Genova în timpul șederii toscane din când, însoțit de părintele gravor pasionat de fotografie și de "dagherotipişti" își petrece mijlocul lunii mai și începutul lunii iunie pentru a admira capodoperele artistice În Florența vizitează Santa Croce și printre multe altele înmormântările, este izbit de cea a lui "Giuseppe Sabatelli [ ] cea mai frumoasă pentru că au cunoscut pune un sentiment atât de profund încât ajunge până la inimă nu intenționez să-l judec și efectul pe care l-a avut în mine care m-a făcut să spun așa"; se întoarce la Galeria Uffizi de trei ori și de două ori Pitti, găsindu-l pe "Raffaello superior oricui și de neconceput atât de frumos în comparație cu oricine copie luată din operele sale de la Madonna della Seggiola" gazda lui Piaggio şi gravorul Antonio Perfetti prieten cu Enrico Guglielmo Saltini care o duce la pictorul cumnatului ei pictor peisagist, și răpit de pictură decide să ia câteva lecții de la Pollastrini care are ocazia să stiu in studioul lui prezenta contribuție este sinteza unui capitol al tezei mele de doctorat (AGNORELLi - ) Mi-aș dori le mulțumesc celor care în diverse moduri, încă de la momentul tezei, m-au ajutat oferindu-mi sugestii și informatii: Bruno Cervetto, Alessandra Cabella, Francesca De Cupis, Grazia Di Natale, Maria Flora Giubilei, Maria Pia Mannini, Chiara Masi, Caterina Olcese Spingardi, Riccardo Palmisani, Piergiacomo Petrioli, Francesca Petrucci, Diego Portaluppi, Don Pasquale Revello, Bernardina Sani Mulțumiri speciale pentru generozitate și pentru încrederea pe care mi-a arătat-o proprietarul Fondului Mussini Piaggio www memofonte it Pentru o biografie detaliată și un catalog al lui Luigi Mussini: SiENA TRA PURiSMO E LIBERTY și, în sfârșit, cu bibliografia actualizată relativă, ÎN MARCA iNGRES OLCESE SPiNGARDi , p , cu bibliografia anterioară FMP, Luigia Piaggio către mama ei, Florența Mama lui Luigia, Chiara Capurro, a avut și ea un trecut ca "pictor" amator Cu privire la atribuirea unei copii a Portretului pictorului Francesco Baratta al Academiei Ligustica, vezi MUZEUL ACADEMIEI , n "Sâmbătă am fost la domnul Pollastrini [ ], ne-a arătat toate lucrările pe care le avea în atelierul său cu mult complezență și bunătate Chiar are un aer de pictor, era îmbrăcat într-o haină grozavă de catifea foarte neagră bine făcut că arăta mânecile albe ale cămășii și este evident că trebuie să știe că i se potrivește bine El a stat pictând o foarte frumoasă Sfântă Ecaterina de Siena și începuse un tablou mare cu o Madonna della concepție mai mare decât viața, tocmai terminase desenul animat Cred că vom reveni și alte ori înainte să lase jachete și atât de mulțumit, și o lecție să-l auzi vorbind" FMP, Piaggio alla madre, Florența [ ] corespondența Mussini-Piaggio Studii ale Memofonte Cu puțin timp înainte de a pleca la Genova, el scrie că datorită gravorului Livy va putea vedea atelierul pictorului Mussini fiind uluit de picturile sale și ale fratelui său, "uno printre altele" "Atelierul pictorului Mussini" la care se referă Luigia și cu siguranță cel al lui Cesare, dar pictura pe care a apreciat-o în mod deosebit este Muzica sacră, văzută de participarea la Galleria dell'Accademia și construită în de Luigi După ce a luat decizia de a deveni pictor, ea s-a întors la Florența în iulie cu o "rulă" livrat ei de Dufour pentru maestrul perspectivei Garibbo și acordul de a participa, pt puțin peste o lună, lecțiile lui Luigi Mussini care s-a pus la dispoziție să predea o fetiță pe care ea îl considera atât de dispus și, după cum intuiește ea însăși, "bucuroasă că n-am avut niciodată master și, prin urmare, nu are sisteme responsabile" Pentru Mussini, fata pare a fi elevul ideal, gata să sugereze din învățăturile ei limfa artistică și să stabilească împreună cu el acea atmosferă pe care încercase să o dea școlii deschise Florența în cu Adolphe Sturler și care a rămas, și mai târziu, temelia metodologie didactică aplicată la Siena în funcţia de regizor timp de treizeci şi şapte de ani The studiul din Sant'Apollonia, de fapt, s-a bazat pe o profundă neîncredere și respingere a i dictate ale academiilor instituționale pe care Mussini le cunoscuse ca elev al lui Benvenuti e Bezzuoli din , dorind să înlocuiască învățătura neoclasică bazată pe copia din gips-uri și împărțirea ierarhică a rolurilor academice, practicarea a trei Florentinul secolului al XV-lea, așa cum probabil a experimentat în prima sa ucenicie cu fratele său Cesare , deoarece, susține Mussini, și: incontestabil că Academiile în general nu sunt bune de nimic: experiența Anti- Academicienii și vremurile academice vorbesc de la sine De aici rezultă că dacă vrei Accademia, o este mai bine să o reduceți la expresia minimă, adică școala elementară, sau să o faceți să semene mai mult poate merge la vechiul atelier, atelierul maestrului pictor cu ucenicii și elevii săi Intențiile lui Mussini, deja conturate în zorii experienței sale de predare, sunt clare cât pentru el tânărul elev trebuie să fie educat într-un mediu de cooperare în care poate învăța pe lângă tehnicile artistice, modul de a compune și mai presus de toate acestea care este demn de a fi pictat Procesul artistic prevede deci o prezență continuă a "maestru de magazin" care are sarcina de a-l învăța pe elev să recunoască scopul artei care constă în urmărirea frumuseții formei în natură, concept deja inspirat de Bartolini , în cât "natura și principiul și sfârșitul absolut al artei: și principiu, când vrem să fie exercitat și tânărul ar trebui educat să înfățișeze adevărul cu certitudine și fidelitate, cu știința desenului cu adevărat FMP, Piaggio către mamă, Florența Despre Maurizio Dufour ( - ) Di FABiO , pp - ; OLCESE SPiNGARDi , pp - Despre Luigi Garibbo ( - ) SBORGi , p ; MilleFiORE , pp - FMP, Mussini către Giuseppe Piaggio, , la www memofonte it FMP, Piaggio către tatăl său, Siena Mussini i-a scris lui Dupre "Atunci sunt de acord că am o mare pasiune pentru a-i învăța pe tinerii începători - ghimpele stă în a-i exersa prea mult" BCi, [ ] , în www memofonte it La școala din Sant'Apollonia unde fuseseră elevi Michele Gordigiani și Silvestro Lega: SPALLETTi Despre didactica celor doi maeştri: STuRLER ; MUSSINi Alți artiști au deschis un studio independent de academii și, de asemenea, în cazul lui Ciseri, Pollastrine, Dupre, Camillo Pucci Despre Cesare Mussini ( - ) puține studii biografice (și mai ales în contexte colective) Cf BASSiGNANA , p Scrisoare de la Mussini către Carlo Milanesi, , în EPiSTOLARiO , pp - ; SPALLETTI , p , nota MUSSiNi , pp - ; BAROCCHI , pp - Patricia Agnorelli Studii ale Memofonte înțelepciunea culorii"; dar acest lucru este posibil numai cu medierea indispensabilă și "[ ] ajutorul lui gloriosul nostru mort" pentru a nu rămâne în "tehnicismul formei" Aceste noțiuni didactice au ajuns la Mussini din climatul cultural care în a doua jumătate în anii , acum se impunea în academii datorită, printre altele, lui Selvatico, profesor la Academia din Veneția și Minardi, profesor la Academia de Arte Frumoase din San Luca, care deja în semnase Manifestul cu Frederick Overbeck și Antonio Bianchini de purism, care a unit diferite tendințe ale noii poetici, unite prin refuzul de referințe neoclasice în favoarea unui interes pentru Evul Mediu și pentru pictorii primitivi luat ca model de excelență Când Mussini a ajuns la Siena în calitate de director, a fost rostită adresa introductivă a postului realizată de Cesare Guasti a insistat asupra necesară transformarea academică care din neoclasicismul s-a îndreptat spre o întorsătură puristă făcând ecou la cele mai actuale scrieri din Rio, Montalembert, Cousin si evident Selvatico Guasti a plasat pictorul alături de teoreticieni Mussini care își declarase de mult idealul când, cu puțin peste cincisprezece ani, a trecut "prin mănăstiri și capele în fața acelor admirabile tablouri ale oamenilor noștri Quattrocentisti care au fost o revelatie pentru mine; îndrăznesc să spun o revoluție, jachete mi Curând m-am răzvrătit împotriva Academiei, rămânând student acolo, în nume și nu în fapt" ; a avut și el reafirmat care erau singurele modele artistice ale căror cunoştinţe erau esenţiale pentru oricare artist: Giotto și marii săi elevi, Angelico, Benozzo Gozzoli, Paolo Uccello, Ghirlandaio, marele Masaccio și alții de asemenea, au lăsat acele pagini minunate la care meditau, s-au învățat și s-au perfecționat acei maeștri supremi care au atins scopul suprem al artei este cunoscut că Michelangelo și Rafael au studiat profund despre faptul că arta secolelor al XIV-lea și al XV-lea a fost laptele viguros cu care se hrănea geniul lor Bazele învăţăturii lui Mussini sunt deja conturate la această dată: a aspira la "o relaţie maieutică între maestru și elev, așa cum și-a imaginat el că era în atelierele secolului al XIV-lea" ; susțin și rememorează continuu exemplele artistice din secolul XIV-XV, singurele care avuseseră ca model "Adevărul"; obișnuiește-te să compui printr-un exercițiu continuu desen Acestea sunt dictaturile pe care le-a pus în practică încă din ca profesor al lui Amos Cassioli, Angelo Visconti, Alessandro Franchi, Cesare Maccari, Antonio Ridolfi și Gaetano Marinelli și care se aplică împotriva lui Luigia Piaggio, care în august s-a mutat la Siena, unde și-a început imediat ucenicia copiend un cap din viață a omului pentru a remedia mica experiență pe care a avut-o în această practică După câteva zile, genoveza, după cum dezvăluie cuvintele ei, este deja literalmente entuziasmată: Lecțiile lui Mussini [sunt] cele mai interesante [ ] Deocamdată copiez din ipsos mult din învață felul lui de clarobscur care mă convinge foarte mult și mi-a spus că a făcut-o acest studiu și unor elevi care erau deja pictori, prefer mai degrabă să desenez decât să pictez pentru că pentru mine este foarte important să-i înțeleg bine teoriile MUSSiNi , pp - Pentru un rezumat al tendințelor puriste, deși nu exhaustiv, cf MiNARDi , în BAROCCHI , pp - GUASTi Despre savantul pratean cf STUDII IN ONOAREA LUI CESARE GUASTi Acesta este AF RiO, De la Poesie chretienne dans son principe, dans sa matiere et dans ses formes, Paris ; CF MONTALEMBERT, Du vandalisme et du catholicisme dans l'art, Paris ; V COUSiN, Teoria frumuseții și artei, Veneția Despre importanţa acestor texte cf FOUCART si pentru situatia Siena SPALLETTI , pp - în MEMORIA , p MUSSiNi , pp - AGNORELLI , pp - Despre activitatea didactică sieneză cf CARLi , p - FMP, Piaggio către mamă, Siena [ ] și corespondența Mussini-Piaggio Studii ale Memofonte Pentru Mussini bazele predării artistice constau în exersarea elevului la desenându-l și îndoctrinându-l pe acele concepte care vor rămâne imperative și în viitor, dar a spre deosebire de didactica folosită anterior, alternează modele neînsuflețite cu cele reale, îmbinând cele două momente fără a le face să se întâmple cronologic, așa cum sa întâmplat în timpul predării neoclasic care împiedica uneori un student să acceseze copia de viață, fără mai întâi exersând îndelung (chiar șase ani) în copierea din gips Cele mai mici variații ale subiectului de portretizat se succed într-un crescendo de dificultate aplicații, pentru care "modul său de a preda tinde să dea norme care, odată înțelese, pot pune întotdeauna în practică chiar și fiind departe de el" El le pune să execute, de exemplu, același model dar întors diferit, sugerând compunerea sau desenul "pentru obișnuiește-te cu mâna"; îi face să transforme compoziții bine interpretate adăugându-le pe cele deja a făcut unele modificări pentru a crește dificultatea, punând "umbrele ca proprii A trebuit să fac pictura" În timp ce încercam să educ elevul cu privire la lucrări contemporane care merită demn de știut, ca și compozițiile lui Overbeck, Mussini se declară deschis avocat de design și, când Piaggio, probabil nerăbdător să învețe toate secretele de artă, merge până acolo încât cere să-l vadă pictat, încearcă, cu blândă fermitate, să-i distragă atenția de la acest gând, făcând-o să înțeleagă că înainte de a "colora" este necesar să exerseze desenul printre altele declarându-se "necolorist" în câteva zile Piaggio era ocupat pe mai multe fronturi Am început copierea capete, haide ghips și din viață, se apucă să copieze statui, învață și aplică compoziția ("Am făcut un S Marco care i-a plăcut foarte mult [ ] maestrului") și în ceea ce privește cunoștințele femeii talentate tradiție picturală, maestrul sugerează interpretarea "amintiri din vechime și deci preferabil Florenţa" Ocazia vine când la începutul lunii septembrie Antonio Perfetti îi oferă ospitalitatea Florence să-și continue stagiul Luigia, nesigură cu privire la ce vor decide părinții ei, continuă să "învețe neobosit", dar se grăbește să învețe, convinsă că a vedea pictura maestru este pentru ea predare Și aici apare varianta stăpânului-tată (și nu a stăpânului) care "are mult bună, încearcă să-mi dea un motiv pentru fiecare lucru pe care mă face să-l observ și are multe claritate în a se explica" şi care nu impune, ci explică învăţăturile sale: "cât văzându-l pictând [ ] mi-a spus că nu voi învăţa nimic din văzându-l pe el sau pe alţii pentru că nimic nu este cu siguranță poate învăța cum să pictezi, făcând pe toată lumea un mod diferit pe de alta, pierzand felul in care pictau vechii" Ne putem imagina și ghici dialectica lui Mussini cu siguranță eficientă dacă în comparaţie cu capacitatea lui de a convinge în scris despre care părinţii lui ne dau dovezi ample înțelept, uneori sever în orice caz, discursurile sale îi fac o impresie uriașă tinerei începător: și cazul lui Angelo Visconti (Siena -Roma ), ale cărui calități Mussini le intuiește imediat definind o Academie "cum să nu se teamă de comparații" (Scrisoare de la Mussini către Carlo Milanesi, , în EPiSTOLARiO , p ), dar care a intrat la Institutul de Arte Frumoase în , în timpul directoratului lui Francesco Nenci, a avut a trebuit să practice doar copierea tencuielilor până în când, în cele din urmă, a fost admis la școală gol Pe Visconti vezi DEL BRAVO , p - ; PETRUCci , pp - FMP, Piaggio alla madre, Siena și : "studiile lui par bine pictate, atunci eu nu Aș știu de ce a spus că nu este colorist pentru că, dimpotrivă, vrea să picteze solid, mai degrabă îl sacrifică vagitatea culorii în desen și mi-o repetă este mai util să desenezi decât să pictezi, dar cred că o să-mi fie bine pictează altceva" ibid FMP, Piaggio al padre, Siena Despre relațiile conflictuale dintre Mussini și unii elevi vezi, cel mai recent, AGNORELLI FMP, Piaggio tatălui său, Siena și mamei sale Despre Mussini ca scriitor cf AGNORELLI , pp - Patricia Agnorelli Studii ale Memofonte Trebuie să fac ceea ce mă pune stăpânul să fac și sunt convins că are dreptate, are dreptate vrea să învețe profund arta începe de la desen și apoi pictura va veni după și după partea sublimă a artei [ ] Chiar și că nu am făcut niciodată altceva decât portrete spune Mussini că este necesar să se facă studii mai ample pentru că altfel nu se poate fi de comun tatăl meu spune dacă mă corectează conturul statuilor; m-au corectat primul, dar puțin a fost ceilalți îmi spun ceea ce găsesc și corectez acolo poate fi sigur că nu [sic] aproximativ pentru că este de așa ceva precizie că nu ai idee nu în detalii, dar vrei să fie foarte egală cu originalul în simțirea poziției și în formă [ ] El își propune să facă mâna capabilă să facă totul ce gând ar vrea să creeze și pe bună dreptate spune că fără un fundament mare de desenat nu prea poți ajunge acolo Sunt convins că am învățat mult mai multe cu studiul pe care l-am făcut să fac dacă m-ar pune să pictez niște capete Participarea care reiese din cuvintele lui Piaggio și de înțeles, probabil, nu ca emoție feminină, nici ca rezultat al culturii romantice dominante, ci mai degrabă ca rezultat al paternalismului didactic mussinian care, pe lângă corectarea şi sugerând cum și ce să execute sau cu ce tehnică, tinde întotdeauna, așa cum sa spus deja, să creeze acea atmosferă familiară despre care el însuși credea că există în atelierele din secolul al XIV-lea, unde realizarea lucrării a fost rezultatul colaborării și mai ales al unui scop comun De fapt, când la începutul lunii octombrie, Luigia își închide șederea la Siena pentru a se stabili la Florența, Mussini a stabilit deja pentru tânără cum și cu ce pictori să-și continue drumul studii care, întreprinse cu metoda lui, riscă să fie compromise pentru oricare abateri de sistem și intenții artistice în acea perioadă Mussini experimenta înstrăinarea lui Cassioli de adepții săi învățături când, în timpul șederii sale la Roma, a luat drept model stilul acestuia din urmă Rafael și teribilul Michelangelo, făcând pensule care semănau cu "sabii" și adoptând o culoare în care umbrele grele erau "negre, negre" și de ce, pentru a evita orice posibilă interferență cu învățătura lui, Mussini îi încredințează ucenicia genovez către Angelo Visconti care, câștigător în al bursei studentului Biringucci care l-ar duce la Roma timp de patru ani, a fost încă la Florența până când Mai , pentru a săvârși Botezul lui Iisus Hristos și al Bunului Samaritean La începutul anului s-a datorat încetineala lui Visconti în finalizarea lucrării nemulțumirea inerentă tânărului a alimentat bârfele, atât de mult încât Mussini a auzit ca elevul să ducă "viața atacantului indiferent de scopul artei" , hrănind în bibliografie ideea unui conflict între profesor și elev care, dacă într-adevăr ar fi existat, ar fi fost rezolvat în mai , când Mussini îl susține ca alter ego-ul său natural capabil pentru a da lui Piaggio, cel puțin inițial, noțiuni artistice suplimentare înainte de toate "coloristic" programul didactic al lui Piaggio, conform practicii lui Mussini prevede de asemenea studiu de anatomie pe care tânărul pictor îl rezolvă în studierea tratatelor, renunțând la primul o idee la care atât tatăl său Giuseppe, cât și maestrul însuși nu sunt înclinați să o accepte câteva lecţii de la dr Rossigni, în timp ce perspectiva este încredinţată genovezului Garibbo, a Florența din și a cărei metodă: FMP, Piaggio către mamă, Siena Despre devianțele suferite de Cassioli în timpul șederii sale la Roma cf AGNORELLI , p și ultimul PETRUCci , pp - FMP, Piaggio către mamă, Florența PETRUCci , pp - Epistolario , p XXIX Judecata lui Mussini despre Botezul lui Hristos al lui Visconti: SPALLETTi , p , nota corespondența Mussini-Piaggio Studii ale Memofonte și destul de diferit de toate celelalte; el predă perspectiva ca știință, nu practic ca un obicei la academii dar odata inteles se aplica asa cum vrei si la rezultatul va ajunge să fie același, mi-a spus că pentru întoarcerea mea voi ști destule pentru mine utilizare răul este că nicio carte nu are metoda ei și de aceea nu mă pot abține în niciun fel altfel decât cu memoria mea, pentru că are manuscrisele lui și le ia după lecție [ ] și îmi împiedică lipsa de abilități în aritmetică și, în schimb, mi se potrivește, pentru că este obligat să o fac sa nu merg prea tare pentru ca daca stiam bine, calculul incepea cu algebra si matematica aplicata la perspectiva si nu mi se pare adevarat ca le-am evitat Totul a fost stabilit sub supravegherea maestrului care, în noiembrie , i-a scris Giuseppe Piaggio pentru a fi martor la progresul fiicei sale și pentru a anunța că va fi elevul Visconti să-l aprovizioneze la Florenţa Aici tânăra muncește din greu, dar în curând părinții ei, în ciuda optimismului pus în abilitățile fiicei lor, ei arată că au îndoieli cu privire la maestru Nu atât despre corectitudinea omului , cât mai ales despre a fi pictor prea purist Sunt sigur că nu este un purist exagerat și nici nu-mi va pierde timpul cu lucruri inutile așa cum ar face ei puriștilor, nici măcar nu a fost sentimentul lui că am făcut o copie a acelui tablou de Angelico, dar a scris deja pentru că o voi face idealul lui este Rafael și vă asigur că nu este mai purist decât el ar putea fi Gandolfi într-adevăr ideile unuia sunt foarte asemănătoare cu cealaltă ceea ce mă face din ce în ce mai mult îl preţuiesc pe Gandolfi şi îmi confirmă că este întotdeauna sau poate deveni un bun artist Justificarea elevului este destul de interesantă El clarifică cum arată Mussini prea "purist" pentru cei care se tem că această școală se referă exclusiv la i "primitivi mistici" și că, în același timp, maestrul suferă expulzarea și vina adevărați puriști: "este, de asemenea, foarte adevărat că Mussini are o înclinație pentru școala de admitere, iar aceasta este singurul lucru pe care puriștii îi reproșează" Preocupările lui Giuseppe Piaggio par să fi fost înăbușite în acest moment, dar cu siguranță rămân unele temeri dacă în aprilie , deși cu respect absolut și respect, îi sugerează lui Mussini să-și sfătuiască fiica să studieze cu atenție picioarele și mâinile in ceea ce priveste puristii, li se reproseaza lipsa de capacitate la extremitati si de fiecare data pot, și chiar dincolo de asta încearcă să-și ascundă mâinile și picioarele în falduri" Chiar și Piaggio îndrăznește să numească acei pictori pe care puriștii îi consideră linie extrem de urmat în art Raphael și Leonardo dar mai ales "coloriștii" Van Dyck e Tițian, de la care Mussini nu avea încredere în Cassioli, deoarece "culoarea lui Tițian nu este pentru noi [ ] Dragostea sacră și profană și magică pentru culoare, dar cred că Raphael nu și-ar fi făcut parte în niciun caz" FMP, Piaggio către mamă, Florența ; tatălui său, [ ] și FMP, Mussini către Giuseppe Piaggio, , în www memofonte it "Este atât de politicos și de maniere amabil, încât poți să taci în privința mea, cred că un om cu maniere politicos va fi ceea ce îți dorești, dar nu îți vei lua niciodată libertăți cu oamenii, mai ales care au și ele educație și comportament pe scurt, nu-ți face griji, am judecată bună, și stăpânul la fel", FMP, Piaggio către mamă, Florența FMP, Piaggio către tatăl său, Florența [ ] Despre Francesco Gandolfi ( - ), cf KAISER , pp - FMP, Piaggio alla madre, Florence [ ] Cu privire la hotărârea pe care Selvatico o exprimase asupra lui Eudoro și Cimodoce, vezi AGNORELLI , pp - și scrisorile dintre Mussini și Dupre (BCi, și , și în www memofonte it ) FMP, Giuseppe Piaggio către Mussini, , la www memofonte it MENGOZZI , dosar eu, p În l-a sfătuit pe Cesare Maccari de să demonstreze la întoarcere ceea ce a învățat "de la Carpaccio și Bellini", recomandându-i Mantegna, "un maestru care predă atât de multe", dar fără a face nicio mențiune despre pictură, evident prea "coloristă" a lui Tițian Scrisoare de la Mussini către Maccari, , în www memofonte it Patricia Agnorelli Studii ale Memofonte Familia Piaggio a devenit din ce în ce mai conștientă de faima lui Mussini prin scrisorile de la fiică care a dat dovadă de o "fărâmă de [ ] recunoștință" tot mai mare, un sentiment care Narciso Mengozzi îi atribuie lui Cassioli și lui Visconti , și care probabil l-a alimentat același maestru mereu gata să apere și să sublinieze câtă importanță a avut în relaţia cu elevii, stima şi afecţiunea Piaggio însuși, de fapt, înțelege cum învăţătura lui Visconti, profitabilă pentru ea după ce a învăţat de la el "modul de fixare a desenelor o bretele", a fost efectuată de tânăr pentru a-i face pe plac maestrului: "vine aproape în fiecare zi și are angajament adevărat pentru că vrea să facă o impresie bună cu Mussini pentru care are un fel de venerație" nici măcar nu are pretenții la bani La urma urmei, Visconti nu este un "maestru", așa cum percepe fata însăși prin surprinderea abilităților ei în portrete "cu adevărat bine vopsit; asta m-a mulțumit pentru că din ansamblu mi s-a părut un pic de școlar, poate Sara, acum eram prost obișnuit pentru că cred că Mussini este singurul care predă și Visconti el nu poate decât să mă înveţe să pictez" La urma urmei, Visconti este doar profesor suplinitor temându-se că rolul său nu va fi înțeles greșit la Genova, el i-a reiterat tatălui său că "Dacă vorbești despre mine cu unii artiști nu spun că iau lecții de la Visconti, ci că maestrul meu și Mussini, pentru că într-adevăr este așa, iar Visconti însuși, cunoscându-se începător, se referă la asta maestru al Sienei" tânărul pictor va continua să urmeze cel puţin ucenicia lui Piaggio până la mijlocul lui martie , dar în ceea ce privește predarea, întrucât este la punct pentru a-și traduce compozițiile în desene animate, tânăra are nevoie de un alt profesor și i-a cerut lui Mussini sfat şi permisiunea de a avea lecţii de la Varni, aşa cum fusese de la început fost stabilite, fără să-l jignească în vreun fel pe Visconti imediat profesorul răspunde explicând particularitățile elevului și cele ale Girolamo Varni , renunțând la posibilitatea de a-l încredința altora pentru a nu-și schimba metoda didactic Dacă Visconti are aptitudini superioare și acum este capabil, singur, să picteze a poză, dificultățile pe care le întâmpină în realizarea "rapid" a unei compoziții și nemulțumirea de care se plânge el însuși în rezultatele pe care le obține îi constituie un obstacol Varni, al dimpotrivă, nu are aptitudini mari, nu ar ști să facă un tablou, dar a desenat, ca Mussini din străvechi şi cunoaşte regulile compunerii Prin urmare, nu este de mirare că maestrul crede util să încredințeze Piaggio-ul genovezilor care, deși biet pictor, și tocmai din acest motiv, pot învățați partea bună și nu creați neînțelegeri dăunătoare fetei Diferența între Visconti și Varni și clar și pentru Luigia: "artist de mare știință, și adânc în din acesta, dosar ii, p în realitate preocuparea lui Mussini pentru elevii săi, pe care nu-l abandonează niciodată în seama sa destinul şi care se concretizează ca parte fundamentală a învăţăturii sale, îl determinase, în , să dea o serie de justificări, unele destul de fanteziste, pentru nevoia lui Visconti de a-și amâna plecarea la Roma pentru a încheia San Luigi Gonzaga, pentru compania Disciplinati, întrucât tânărul nu a putut începe din nou o Roma lucrarea a început deja cu "modelele" florentine (de remarcat că există doar figura lui San Luigi) Vedea AGNORELLI-BONELLI , p "Aud că Forni vorbește despre mine și regret pentru că cu siguranță nu este rău și e ușor de crezut ceea ce i se spune din răutate sau ignoranţă Dar că le vorbește așa elevilor mei și ceva ce îmi este greu iarta-l Stima și afecțiunea elevilor mei sunt proprietatea mea și fiecare proprietate trebuie respectată" Scrisoare de la Mussini în Milanesi, BCi, , la www memofonte it FMP, Piaggio mamei sale, Florența [ - ] și tatălui său, Florența FMP, Piaggio to Mussini, , la www memofonte it "Varni" în cauză, niciodată numit sub prenumele său și nu trebuie recunoscut în mai cunoscutul Antonio (Genova, - ), dar la Gerolamo, "elevul lui Sturler și Mussini s-a stabilit apoi la Napoli", unde a locuit când Alizeri îl amintește (ALiZERi - , p ) Girolamo a fost un colaborator al lui Pezzati la decorarea- restaurarea Sălii Consiliului Primăriei din Prato în (BiETOLETTI , p , nota ) și Luigi Mussini îl amintește în această activitate, cf FMP, Mussini to Sturler , în www memofonte it MENGOZZI , dosar ii, pp și următoarele FMP, Mussini către Piaggio, , www memofonte it În ceea ce privește preferința pentru Varni, trebuie subliniat și faptul că Mussini știa că angajamentele lui Visconti i-au ordonat tânărului să plece cât mai curând la Roma FMP, Piaggio către Mussini, , în www memofonte it corespondența Mussini-Piaggio Studii ale Memofonte precepte de arta pe care nu stie sa picteze bine, nu conteaza pentru mine pentru ca din partea asta nu are nimic de-a face cu asta, iar Visconti pictează în schimb foarte bine" În timp ce ia lecții de la Varni, tânărul sienez continuă să meargă la Piaggio pentru execută portretul, dar deja amintita nemulțumire a lui Visconti, care l-a determinat să mediteze multe despre o operă, pare să apară și cu această ocazie când Luigia se plânge și ea dacă în glumă, cât de obositor și limitativ era ca studiile ei să fie model, dar în orice caz util după ce a satisfăcut curiozitatea, inutilă pentru Mussini, de a vedea un pictor A PICTA Fig Angelo Visconti (?), Portretul lui Luigia Piaggio, Prato, Palazzo Comunale Despre portretul pe care îl execută Visconti nu avem alte indicii de la tânără decât afirmă că pictorul "a vrut să facă un cap foarte studiat [ ] nu am putut să-l fac doar o amintire" , dar parerea lui Mussini este binecunoscută, judecând elevul "căzut într-un anumit ten si mod de a picta putin untos, si cu umbre rosii" Nu se cunoaste cel actual locația lucrării, dar în Primăria din Prato există un portret al lui Piaggio, citat ca Autoportret din , a intrat în colecție în , prin moștenire testamentar al Luisinei Mussini Franchi (Fig ) Pare destul de ciudat că Piaggio în numeroasele scrisori din , atât de punctual și legendele pe creațiile pe care le conduce, nu pomenești de execuția unui autoportret În cazul în care tabloul lui Prato este opera genovezilor și poate mai probabil să se mute pe realizare cel puțin până în , când Mussini i-a cerut un autoportret, așa cum a făcut și cu FMP, Piaggio către tatăl său, Florența FMP, Piaggio către Mussini, și , la www memofonte it MENGOZZI , dosar ii, p ; DEL BRAVO , p LFM , pp - ; în BiETOLETTI , fig , p , nota la p ; AGRESTi , p , pp - , notele - Despre vechea atribuire lui Alessandro Franchi cf AGRESTi , p nota și OPERA Di ALESSANDRO FRANCHi Copie testament în ANDS, actul notarului Gino Nasimbeni, iunie , dosar , rep Mussini și Piaggio s-au căsătorit în , dar, din cauza complicațiilor de la a doua naștere, Luigia a murit în Din căsătorie s-au născut Giulietta ( - ) scriitoare cu pseudonimul Sena Julia, și Luisina ( - ), sculptor care în s-a căsătorit cu Alessandro Franchi Un alt portret al lui Piaggio executat de Mussini pe la şi într-o colecţie privată cf AGNORELLI , p , fig Patricia Agnorelli Studii ale Memofonte Cassioli și Visconti, pentru a crea un fel de galerie a studenților academiei: "Măreția de aceste portrete şi adevărate Dar capul singur este puțin mai mult, fără mâini, deci într-o pânză care poate să aibă sau de centimetri înălțime, mai mult dacă se dorește" Răspunsul elevului este imediat și clar entuziasmat în ciuda întârzierii de teamă de a "dispari" în fața celorlalți elevi Recunoaște, din lipsă de modele, că a început și nu a terminat încă un autoportret, dar pe care îl crede "deşi seamănă foarte mult" realizat pe o pânză prea îngustă Deși Mussini nu are cerințe de mărime, tânăra după ce a terminat-o primul autoportret în iunie , ea preferă să înceapă un altul, îndoielnic dacă "s-o facă din nou în aceeasi pozitie sau o schimbi? Acesta este foarte întors spre profil" Lucrarea de la Prato nu este cu siguranță primul autoportret al lui Piaggio Măsurile (cm x ) nu sunt atât de restrânse, dar mai ales poziția feței și dacă ceva "foarte întoarse frontal" O altă scrisoare, datată iunie , menţionează al doilea autoportret pe care Luigia are ocazia să vadă în galeria institutului sienez alături de cea a lui Cassioli Ei nu sunt notați judecățile pe care Mussini le-a exprimat asupra autoportretelor lui Piaggio, dar cu siguranță că dezaprobarea "grimasă de gât răsucit" pe care stăpânul o exprimase într-una scrisoare către tânăra din noiembrie și nu trebuie să se refere la efigia elevului și nici atât de mult mai putin, la poza lui Prato corespondenţa continuă şi precisă dintre Mussini şi Piaggio permite urmăriți derularea de la o scrisoare la alta a întrebărilor, care uneori vin singure amintite cu indicii pentru că au fost dezbătute anterior Necesar să ne dăm seama a cui este "grima de gât răsucit" este de fapt o scrisoare din septembrie , când Piaggio, deja înapoi la Genova, ea a scris că a început portretul unei foarte frumoase doamne rusoaice, care i Mentorii genovezi Dufour și Spinola sugerează să prezinte la spectacolul din octombrie împreună cu alte două capete făcute maestrul se informează imediat despre lucrări, încercând pentru a avertiza asupra dificultăților publicului în înțelegerea picturii "puriste" și a ușurinței cu care este aceasta criticii tind să fie fascinați de artificiile "coloriștilor" În ciuda avertismentului lui Mussini, tânăra, la insistențele genovezului, expune portretul doamnei ruse, dar trimite un Mussini o fotografie pentru a obține de la el corecțiile pe care ar fi trebuit să le folosească Răspunsul lui Mussini și în scrisoarea publicată în Epistolario, în care maestrul subliniază un exces de cochetărie în expresia femeii "În portretul lui văd o grimasă a unui gât răsucit sau a unei femei care se uită la sine oglinda cu multumire minaudiere, sau (ma scuzati!) a unei servitoare dragute, curioase, care cu răutatea ascultă ceea ce spun stăpânii săi" Misiva continuă și în partea omisă în publicația din se deduce cât de mult precise şi punctuale sunt criticile maestrului care nu cruţă să amendeze fiecare aspect a lucrarii: "Acea miscare in jos a capului scade lungimea gatului, ridicand umerii, care ajută la îndepărtarea nobleței și a comportamentului și deci a frumuseții" Asupra compoziției el adaugă "acei doi umeri văzuți de pe față și ca să spunem așa geometric, ne dau două linii similare, puţin recunoscători [ ] cu acea bluză sau rochie lejeră formează o mare masă simetrică de FMP, Mussini către Piaggio, , la www memofonte it Proiectul lui Mussini pare să imite, chiar și cu limitări evidente, galeria de autoportrete din Uffizi, pentru care se promovase la ingres pentru a obține în colecţii autograful iubitului pictor FMP, Piaggio către Mussini, și Mussini către Piaggio, și în www memofonte it FMP, Piaggio to Mussini, , la www memofonte it FMP, Piaggio alla madre, Provenit de la Institutul de Artă și în depozit la Superintendența de Siena există un presupus autoportret al lui Cassioli, dar niciunul al lui Piaggio "[ ] într-o scrisoare către Piaggio din noiembrie , Mussini a spus că este mulțumit de pictura pe care o avea după ce a văzut fotografia, deși nu a fost de acord cu "grimasa încheieturii gâtului"" în BiETOLETTI , p , nota la p Scrisoarea (EPiSTOLARiO , p - ) a fost publicată parțial și cu data greșită ( cu ), vedea FMP, Mussini to Piaggio, , în www memofonte it FMP, Piaggio către Mussini, și Mussini către Piaggio, , în www memofonte it FMP, Piaggio lui Mussini, , în www memofonte it Epistolario , pp - corespondența Mussini-Piaggio Studii ale Memofonte fiecare latură are o formă neelegantă şi frumoasă" şi apoi din fund scrie că "ţara aceea cu alea alberelli tocmai pentru că amintește de fundalurile vechilor, nu este în armonie cu stilul figură, care este cea a unui desen animat englezesc" este evident că Mussini nu a apreciat practic nimic din operă, dar mai presus de toate că fotografia pe care o vede maestrul nu înfățișează opera pratenească Umerii nu sunt "de fata", camasa nu este clara si mai presus de toate in fundal nu exista nici un "scapat din sat" Elevul salută criticile pentru portretizarea unei doamne rusoaice, în prezent neidentificabilă, afirmând care o va lua în considerare pentru lucrările ulterioare portretul lui Prato rămâne încă o întrebare nerezolvată, cu siguranță Piaggio nu a executat-o în , dar în realitate cea mai mare îndoială privește nu atât datarea, cât autorul însuşi Activitatea cunoscută a Piaggio nu pare calitativ comparabilă cu cel al lucrării în cauză Printre primele lucrări certe ale pictorului se numără portretul lui Marj Edlemann păros în costumul lui Sappho, acum deținut de Muzeul Risorgimentului din Genova, semnat Alojsia Piaggio - Pinx Poza romantică, dar stereotipată a lui Edlemann, chipul slăbit al lui Edlemann, nu par a fi așa prea împăcată cu dulceața feței, departe de a fi rigidă, a lucrării pratese ipoteza, deși prudent , totuși ne face să credem că pânza din Prato nu este un autoportret, ci că "cap foarte studiat" executat de Angelo Visconti, în , în care Mussini găsise un "mod puțin unt de a picta" termenul trebuie interpretat Mussini probabil a indicat că execuția elevului său nu amintea nici de puritatea formelor desene, de purism, dar care s-au răsfățat, sau riscau să se complace, spre unul mai supus moliciune a contururilor și că umbrele roșiatice au adus experiențele și mai aproape contemporan cu Caffe Michelangelo În ciuda lipsei de "umbre roșii" evidente Portretul lui Luigia Piaggio și cu siguranță mai puțin definit în contururi decât lucrările lui Mussini, în timp ce delicatețea tenului pare să găsească paralele în frumusețea care și al chipului S Luigi Gonzaga de către Visconti executat în , mai degrabă decât în răceala Edlemann sau în rigiditatea figurilor Pieței (deși cunoscute dintr-o fotografie) pe care pictorul le realizează în , când artistic mai matur ar fi trebuit să posede cel puțin aceeași calitate ca pretins autoportret Înainte de a merge la Florența, Piaggio făcuse alte portrete precum cel al copilul Gustavo Dufour, fiul lui Maurizio și al celeilalte fiice a pictorului care eșuează, pe bună dreptate, să stea nemișcat într-o ipostază care îl deranjează atât de mult pe Piaggio încât exclamă: "Niciodată Voi picta copii" Este interesant cum Mussini împărtășește aversiunea elevului față de portretizarea lui copii si da o justificare purista acestei opozitii: "Am inteles ca ai spus: nu mai multe portrete de copii! Eu și cu mine am spus același lucru o vreme, chiar nu știu să fac jachete Cred că ți se potrivește mai bine munca coloristei, fiind nevoiți să-i prinzi în zbor de fapt cei de FMP, Mussini to Piaggio, , la www memofonte it; publicată fără unele fraze, din noiembrie, în EPISTOLARIO , pp - FMP, Piaggio to Mussini, , la www memofonte it În colecțiile municipale din Prato, un desen pe hârtie de praf este atribuit și Luigiei Piaggio reprezentând o variantă a Madonna del Cholera pe care Luigi Mussini urma să o interpreteze pentru Marele Duce, dar din care rămâne doar desenul animat (colecția Monte dei Paschi di Siena), cf FMP, Mussini către Piaggio, e , la www memofonte it Atribuirea lui Piaggio a Madonna del Colera ar putea fi sustinuta de urmatoarea scrisoare: "in urma cu doua zile am inceput sa copiez o madonnina curata, si asta ma amuza assai", în FMP, Piaggio către mamă, Siena, ATELIER REGIONAL DE RESTAURARE , pp - Unii factori intră în conflict cu această ipoteză, cum ar fi indisponibilitatea autoportretului pe care Piaggio îl vede în la Institutul de Arte Plastice din Siena LFM , pp , Probabil executat în primele luni ale anului , iar în prezent loc necunoscut, dar cunoscut dintr-o fotografie: vedea Catalog EXPOZIȚIE Patricia Agnorelli Studii ale Memofonte Vandik [sic] sunt minuni" Este evident cum neliniștea copilăriei pentru Mussini este un limită care nu permite pictorului "purist" să dobândească caracteristicile demnității morale care într-un model trebuie întotdeauna să treacă prin Iar această justificare devine un precept didactic întrucât "normalitatea" trebuie să apară în lucrări pentru că "arta constă în excluderea combinații excepționale și pur aleatorii" , pentru a căuta caracteristica intrinsecă a subiectului care servește drept model și lasă deoparte accidentalul, ca o mizerie de păr pentru o carcasă fortuit, "văzând nobil adevărul [ ] separându-l de orice accident inutil" Mussini nu declară deschis pericolul în care se afla tânărul elev în acel moment , dar probabil domnișoara cunoaște lista celor care nu-i plac pe stăpân În scrisori de la Piaggio, nu apar numele pictorilor care lucrează în Florența, nu Pollastrini (v nu când este citat pentru că a fost "bătut" de Mussini cu ocazia candidaturii sale la ad Academician al S Luca) și doar o dată Altamura, pe care îl întâlnește în studiul unei doamne care trebuie să meargă la Siena să studieze cu Mussini, dar care are "Altamura actualul său profesor (care dar înapoi la şcoală)" Pe de altă parte, niciun artist pentru Piaggio nu este comparabil cu Mussini: "Este un adevărat Maestru nascut tocmai pentru a preda" ca "scrisorile lui care sunt adevarate lectii" Si intr-adevar, in ciuda la Genova are ca companie artistică Dufour, iar lui Mussini către care continuă să apeleze sfaturi asupra unor portrete pe care trebuie să le realizeze , mai ales pregătindu-se pentru un nou sejur Sienese să facă un desen animat cu sfatul direct al pictorului Între aprilie și iunie , Luigia și la Siena și printre compozițiile începute subiectele cu Presepio și col Iisus plângând peste Ierusalim și a făcut ca cele două caricaturi să fie executate la Genova Al doilea și rețineți locația doar a desenului animat (Prato, Palazzo Pretorio), în timp ce Pătuțul (ulei pe pânză cm x ) și astăzi păstrată în Galeria de Artă Modernă din Genova, achiziționată în de proprietarul Mario Granello la sfatul lui Tammar Luxoro (Fig ) picturile terminate în primele șase luni ale anului nu sunt lipsite de învățături mussinii De altfel, în iunie Piaggio i-a scris maestrului două scrisori , la o distanță de cincisprezece zile fără a primi un răspuns imediat de la el În primul a avut pur şi simplu conştientizat de studiile făcute în mediul rural pentru a se aclimatiza mai bine şi construiește pământul care se află la picioarele lui Hristos, cerând sfaturi pentru orice expunere a tablourilor; în al doilea, din moment ce nu are total încredere în sfaturile lui Dufour, întreabă dacă dacă este sau nu cazul să remedieze imposibilitatea sau incapacitatea, la Genova, de a face un cadru care se termină în semicerc, pentru a introduce o nuanță aurie în colțurile superioare și a o executa "ceva" prin umbrirea cu o nuanță transparentă peste auriu În cazul Pătuțului, el sugerează să deseneze îngerul pe o parte și Madona pe cealaltă iar dacă Mussini este de acord cu ideea, va face figurile pe hârtie subțire și i le va trimite pentru a enemea judecată și pentru propria sa siguranță, cerând de asemenea să poată urma sugestia de Dufour pentru a auri cercul de halouri și profilul mantalei Madonnei Literele cu maestru pe care îl întâlnesc pentru care Mussini răspunde, după două zile la misivele sincere FMP, Piaggio către Mussini, și Mussini către Piaggio, , în www memofonte it FMP, Mussini către Piaggio, , la www memofonte it MUSSiNi , p SPALLETTi FMP, Piaggio către mamă, Florența FMP, Piaggio către mamă, Florența [ ] FMP, Piaggio lui Mussini, , în www memofonte it FMP, Piaggio mamei, Siena ; surorii sale Teresa, Siena post ; părinților, Siena, [ ] FMP, Piaggio către tatăl său, Siena ; mamei, si Despre pătuțul (sau adorația Pruncului Isus) expus la Genova în și (MOSTRA ), și la Florența în , vezi JUBILEU , vol ii, p Pentru carton: LFM FMP, Piaggio către Mussini, și , la www memofonte it corespondența Mussini-Piaggio Studii ale Memofonte a fetei Dacă în prima scrisoare maestrul răsună împotriva criticii, profitând pentru mai dă-i pe italiană încă o lovitură, avertizând-o pe tânără împotriva amărăciunii pe care se poate întâlni în expoziția picturilor sale, în comunicarea ulterioară aprobă ideile Luigiei de "aur firele halosului, așa cum aprob și consiliul a lui Dufour pentru a auri fileul de la marginea mantalei Madonnei", avertisment împotriva orice discrepanțe cromatice neplăcute între culoarea aurii cadrului și cea a îngerii să fie introduşi şi eventual rezolvaţi cu "acele colţuri cenuşii cu încadrare și lambriuri clarobscur Așa le-au făcut uneori Raphael și diverși pictori secolul cincisprezece" Fig Luigia Piaggio, Pătuț, Genova, Galeria de Artă Modernă În pictura Pătuțului găsim firul de aur pentru a indica halourile, precum și mantaua a Fecioarei și asemănător firat și în fundal un peisaj care se deschide din lateralul grotă cu inevitabilul "copac slăbănog" în stil rafaelesc Cel mai important angajament pe care Piaggio îl aștepta în această perioadă a fost însă realizarea celor Patru Fericiți Dominicani făcută alături de Eternul Părinte din Dufour, în Biserica Santa Maria di Castello Lui Dufour, care avea de câțiva ani un studio la el biserica, fusese comandată "o operaţiune preponderent grafică" menită să descopere şi leagă părțile medievale cu cele noi "Dufour împodobește bolta cu Dumnezeu Tatăl în slavă și alte frize, în timp ce Luigia Piaggio a pictat patru medalioane cu busturi de sfinți", întregul stins dupa razboi Citirea simultană a scrisorilor dintre elev și profesor și câteva fotografii vechi, acolo să mărturisească cât de mult decorul Piaggio este din nou îndatorat sfatului lui Mussini FMP, Mussini către Piaggio, și , la www memofonte it Di FABiO , pp - Despre intervenția lui Dufour și Piaggio: ALiZERi , p ; Prin FABiO , pp - Despre ultima restaurare a complexului cf MASi , pp - și întregul capitol ȘANTA MARiA Di CASTELUL Patricia Agnorelli Studii ale Memofonte cei patru fericiți dominicani au fost: Santa Caterina, Santa Agnese da Montepulciano, San Toma și Sfântul Dominic După ce a făcut câteva schițe, tânăra se trezește nevoită raportați compozițiile pe desenele animate la dimensiune completă, dar adoptarea măsurilor din rotund, o face să simtă nemulțumiri mai ales pentru Sfânta Ecaterina și pentru "brațul înainte care nu iese în faţă aşa cum ar trebui" şi de aceea nu exprimă ceea ce i-ar dori pictorul Având în vedere că întreprinderea în care este angajată este hotărât importantă și că Dufour pur după ce a văzut desenele animate, Piaggio "nu vede" defectele pe care le "văd" și îi trimite câteva fotografii lui Mussini pentru sfat, gata să schimbe și să refacă acele desene până nu numai ea, ci la fel maestrul nu este pe deplin mulțumit După cum te-a învățat maestrul, Piaggio vrea evidenţiind caracterul moral în trăsăturile sfinţilor şi în special pentru Ecaterina "exaltarea minții" pentru Agnes "inocență și simplitate" (Figurile - ) Fig Luigia Piaggio, Santa Caterina, din Biserica Maria di Castello (Fotografie de arhivă a Supraintendența Patrimoniului Arhitectural) Fig Luigia Piaggio, Sfânta Agnese de Montepulciano, din Biserica Maria di Castello (foto de arhivă al Supraintendenței Patrimoniului Arhitectural) Răspunsul ajunge punctual ca de obicei, la fel de precis și peremptoriu ca avertismentul și in consecinta riscul de la care comandantul avertizeaza: cadere in afectarea de "secolul al XVII-lea" și creează figuri care sunt încântate să fie observate Apoi du-te la corectii Sfânta Ecaterina are nevoie "în mișcarea brațelor și a mâinilor [ ] de mai mare paralelism [ ], antebrațul drept ar trebui să iasă în afară spre privitor în timp ce stânga ar trebui să se îndepărteze mai mult de ea: adică prin două prescurturi opuse" Sfânta Agnes trebuie devin mai puțin "posturat", în condițiile în care "poate acele mâini încrucișate pe piept și acțiune pe care o simte puțin convențional, puțin teatral Aș dori ceva mai adevărat și mai sever în stil și în sentiment" Indicațiile lui Mussini par a fi comentarii și judecăți asupra lucrărilor terminate În Sfânta Mâinile lui Catherine sunt deschise și paralele Antebrațul drept se apropie de privitor, în timp ce cel din stânga, având în vedere poziţia uşor rotită faţă de celălalt sfânt, rămâne în etajul doi Chiar și fața, bine caracterizată, este cu siguranță mai bună decât cea a Sfânta Agnes, ale cărei mâini nu sunt încrucișate pe piept, ca în prima idee a lui Piaggio, dar uniți-vă să vă rugați FMP, Piaggio către Mussini, și Mussini către Piaggio, , la www memofonte it corespondența Mussini-Piaggio Studii ale Memofonte sfatul și încurajarea sunt secretul învățăturii lui Mussini, ed evident, ele se adresează elevului care a înțeles cum este necesar să intre în caracterul fizic și moral al sfinților care urmează să fie înfățișați, făcând uz de iconografia obișnuită, ad exemplu, al Sfântului Toma d'Aquino, pentru care a cerut Florenţei un portret gravat între timp trimite totuși desene pentru a indica în ce compoziție și poziția feței se află relație cu San Domenico dat fiind că, după cum explică el, cele două efigii sunt așezate una față în față și nu pe un perete continuu, ceea ce ar fi deranjat datorita pozitiei lor asemanatoare Pentru pentru a-l ajuta pe Piaggio maestrul trimite transparențe luate din frescele lui Beato Angelico din mănăstire de San Marco din Florența, subliniind pe larg "adevărul și demnitatea" pictorului al XV-lea comparativ cu "secolul al XVII-lea" în care a căzut tânăra, poate din cauza graba Nimic nou în realitate pericolele pe care elevii lui Mussini trebuie să le evite sunt întotdeauna contemporaneitatea îndreptată spre realism și "barocul" vizat să înfățișeze nu puritatea și regula, ci accidentalitatea unei miscari care presupune un exces de cea normala figura nu are referirea la lecția anticilor sau la învățătura că artistul nu trebuie niciodată uitați, pare eficient și Piaggio se descurcă, trimițând noi desene de făcut să aleagă de la maestru, concepând din ce în ce mai mult cât de mult era distanța dintre Mussini și Dufour, al care se ascunde pentru a cere sfaturi de la Siena Mussini aprobă schimbările și simte că elevul și s-a întors la "calea dreaptă" , aceeași pe care l-a recomandat în acei ani lui Cassioli și Visconti, sau mai degrabă urmând vechii maeștri care trebuiau mereu să conducă înapoi la "adevărat", sau mai bine zis la "Adevăr" Pe picturile executate în în Santa Maria di Castello, o ultimă scrisoare, dintre cele cunoscute, menţionează rezultatele decoraţiei care nu au fost unanime pozitiv mai ales pentru Părinte Eternul lui Dufour că "îi lipsește deloc culoarea [ ] prin urmare toată lumea spune despre toate și a existat deja care a spus că acel zid trebuie văruit" În anii următori se pare că Dufour, e Piaggio, sunt pe cale să lucreze din nou pentru biserică, dar o serie de motive, unii oficiali alții hotărât mai reale, amână execuțiile ulterioare Clientul lâncește "se spune" din cauza umidității locului, dar Piaggio crede că execuțiile anterioare sub conducerea genovezilor nu sunt agreați, atât de mult încât până și Vincenzo Marchese e întristat de încrederea pierdută în pictor Mussini îi pare rău pentru colegul său e mai ales din cauza lipsei de posibilitate pentru Piaggio de a-și încerca mâna la o nouă lucrare, dar una schimbul de fraze, încă în comisie care nu va avea loc, deschide întrebarea cum autoritatea artistică a lui Dufour era acum puțin recunoscută și ca în spatele unei scuze oficiale au existat mașinațiuni reale, sau presupuse, puse la cale de pictori contrare purismului între timp, în aprilie , Luigia Piaggio a părăsit Genova din nou pentru a se întoarce la Toscana Datorită colaborării cu Dufour reușise să țese mai ales acele relații cu mediul purist care aveau loc în studioul lui Moș Crăciun Maria di Castello "în acei ani foaierul culturii catolice genoveze" și la Florența, a găsit, în Casa Perfetti, acel cerc de puriști genovezi, Varni, Chiassone, Livy, Bonaini și uneori FMP, Piaggio către Mussini, și Mussini către Piaggio, , în www memofonte it FMP, Piaggio către Mussini, și Mussini către Piaggio, , în www memofonte it Triumful Adevărului, celebrat de Mussini în în opera pentru marchizul Ala Ponzoni, acum la Brera, a fost cumva moștenirea spirituală pe care maestrul a vrut să o lase Institutului de Arte Plastice din Siena, legând în testamentul desenului animat "amintește-ți cum Adevărul, mai devreme sau mai târziu, domină eroarea, ignoranța, nu că minciună și nedreptate", în IN MEMORiA FMP, Piaggio către Mussini, și în www memofonte it Aceste scrisori și unele care urmează, referitoare la Santa Maria di Castello, sunt greu conciliabile cu bibliografia despre această intervenție, în care si subliniază că toți contemporanii au fost de acord să considere pozitive lucrările lui Dufour A se vedea acolo, nota FMP, Mussini către Piaggio, ; și Piaggio către Mussini, ; e la www memofonte it din FABiO , p Patricia Agnorelli Studii ale Memofonte prezențe străine, precum sculptorul Henri de Triqueti , care îi va oferi o copie a volumului de Francois Rio, o piatră de hotar pentru cultura purist-prerafaelită relaţiile cu numeroşii pictori genovezi nu epuizează nevoia pe care o are Piaggio a maestrului Și, în iunie, Luigia scrie acasă că Mussini i-a sugerat să participe la Expoziția Italiană care se va deschide la Florența în vară, prezentând cele două picturi deja realizate și cele desen animat pe care îl realizează: "Va expune diverse picturi, iar elevii săi vor expune, de asemenea, Visconti va veni de la Roma intenționat Așa că îți vei face o idee despre școala lui și constat că va putea onorează-l" cele două tablouri sunt Iisus plângând peste Ierusalim și Pătuț, numite în catalog a expoziției Sf Iosif adorând copilul purtat de Madona , în timp ce a treia lucrare executat între mai şi iulie şi desenul cu Hristos la mormânt: "Deocamdată nu am făcut alte munca vei vedea ca cartonul este foarte mare si vei intelege ca nu am putut sa fac altceva cifre ceva mai puțin decât adevărul a costat efort și gânduri serioase și chiar am studiat din tot sufletul" Eforturile par să fie răsplătite de mulțumirea maestrului, în ciuda faptului că este tânăr evident preocupat de faptul ca in aceasta expozitie judecata operelor ei poate fii mai critic ca femeie , atât de mult încât părinții, după cum se poate ghici din răspunsul lui tineri, se tem că crearea unui nud va dăuna "moralității" fiicei lor : Nu mi-am imaginat niciodată că ai probleme cu Hristosul gol Dacă am spus că mi-a dat Am crezut că este pentru a face bine, dar nu pentru altceva, foaia este făcută astfel și vopsit va arăta foarte frumos [ ] Imaginează-ți că am făcut și mai fac studii de picioare și capete cât pe tablou și acestea iau timp În mâinile lui Hristos l-a pus pe domnul Cassioli care are frumos Tocmai caricatura cu Hristos la mormânt a avut cele mai mari merite la expoziție, precum relatează mândru Mussini, bucuros să-i poată anunța tinerei conferirea medalie "cu o mare majoritate de voturi" Piaggio însăși le spune părinților ei cum a fost a acceptat lucrarea sa de către juriu: Astăzi [ ] a fost una dintre acele zile pe care nu le uiți niciodată Astăzi așa cum te-am avut deja a scris că așteptam juriul Perfetti trebuia să facă parte din ea [ ] erau profesori, poți să crezi dacă inima îmi batea, Elena [Perfetti] pândea lângă gaura cheii și mi-a spus "cum ar fi, cer să vadă pictorul' [ ] Perfetti a venit să mă caute și m-a dus la atelier Toate acestea de ochi erau pe mine toți m-au lăudat, eram palid ca moartea pentru că FMP, Piaggio al padre, Florenta Despre Triqueti cf MAESTA DIN ROMA , p Copia, cu dedicaţia: "ofer a M lle Louisa Piaggio Par H de Triqueti Stat re", iar astăzi în BCi, XCVii E Despre biblioteca familiei Mussini-Franchi, vezi AGNORELLI - FMP, Piaggio către mamă, Florența YORiCK , p ; CATALOG OFICIAL , nr , , FMP, Piaggio către sora sa Teresa, [ ] "Atunci este Hristos care nu este învelit în cearșaf și nudul acela mă face să studiez cum poți să crezi pentru că într-un tablou realizat de o femeie, defecte se vor cauta mai ales la nud Stiti ca nu imi lipseste curajul ed acum folosesc tot ce am" FMP, Piaggio la mama, Florența Despre condiția dificilă a artistelor care au abandonat orice speranță de viață "normală" familiar cf MANNiNi FMP, Piaggio către mamă, Florența [ ] [post ] FMP, Mussini către Piaggio, [ ] , în www memofonte it corespondența Mussini-Piaggio Studii ale Memofonte în ciuda curajului meu nu puteam să fiu indiferent la acest moment Am aflat mai târziu că Juratii de la academie dupa o runda de mai multe studiouri au votat toate obiectele examinate, ale mele a fost singurul care a trecut cu brio și aplauze din plin! Satisfacția este și mai mare atunci când Piaggio știe mai multe în detaliu aprobarea consimțământului către colegul meu Cassioli: "pentru desenul meu și pentru portretul făcut de Cassioli au fost voturi cu adevărat spontane O să auzi atunci lucruri la care nu te aștepți în preajma celorlalți câștigători, dar astăzi nu vreau să spun nimic pentru că Sper că o vor repara altfel toți dracii s-ar dezlănțui la Genova [ ] ca la tablouri Voi spune că părerile sunt de obicei diferite cine îi aduce pe napolitani la vedete care nu le pot vedea cel Picturile lui Frascheri nu sunt prea mult plăcute, nici măcar ale lui Gandolfi nu sunt foarte populare, deși a fost mult bine plasat atât primul cât și ultimul, dar efectul nopții este lăudat de mulți pentru felul în care are extrem de critic și corect Nu e adevărat că era într-o cameră mică, era în prima și toate trebuiau să treacă prin fața lor dacă voiau să intre așa că l-au văzut în schimb fără să-l caute Când sălile mari au fost terminate, l-au așezat printre tablourile unde se află astăzi Este un frumoasa poza de Appiani, o singura figura saraca Maria di Sterme, si o poza care surprize O poză frumoasă cu efect noaptea reprezentând pe Cesare care își aude soția care vorbește în timp ce dormi Lucrezia Borgia a lui Puccinelli este frumoasă Că Ussi este cel mai interesant și mai frumos într-adevăr, domnul Perfetti avea și medalia, atunci nu mai era nicio îndoială despre el [ ] Nu Sunt surprins ca parerile doctorului Carenzi nu sunt de acord cu ale dumneavoastra si acest lucru este firesc că el crede în felul ăsta trăind în Torino, au un bandaj peste ochi și cred că au să vezi și să nu vezi nimic" După succesul expoziției, mediul artistic genovez și-a recunoscut meritele pentru Hristos la Mormânt și în noiembrie s-a întors în orașul Ligurian, angajat într-unul nou întreprindere pentru biserica parohială din Recco cu hramul Sfinților Ioan Botezătorul și Ioan Bun Comisionul s-a datorat Ansaldoilor, cumnatele surorii și știm deja despre asta în august : Mă grăbesc să răspund din diverse motive și primul este că vreau să o consolez pe Rosina fiind de acord să picteze acel tablou pe care mi-l oferă amabil Deci, aș dori să accept cunoașteți măsura precisă [ ] Aș vrea să pot face imediat compoziția, astfel încât să o arăt Maestru și apoi executat la Genova de mine odată aprobat [ ] Revenind la tabloul Recco spune-i cumnatelor tale că aș vrea să fiu liber să reprezint punctul care îmi place cel mai mult înțeles luând un fapt din viața lui, într-adevăr unul dintre cele mai cunoscute, dar pentru a face ceva bun trebuie pictorul se opreşte asupra punctului care îl inspiră cel mai mult FMP, Piaggio către părinți, Florența FMP, Piaggio către părinți, Florența [ post ] Antonio Merli, secretarul Academiei Ligustica, a comentat că "Ar fi dificil de descris o parte în afară de afecțiunile sublime, ipostazele nobile, dispoziția convenabilă a figurii desenate cu admirabilă puritate a linii; se poate spune într-un cuvânt că nu s-ar putea imagina cum ar putea arta să exprime mai bine asemenea nobili concepte", CARPELLiNi , p - Vincenzo Marchese, vă scria la octombrie : "Stimate domnule Filippo Livy îți va fi adus sincerele mele felicitări pentru frumosul tău desen cu privire la Depoziția Croce din care am văzut o fotografie bună, care m-a încântat infinit Acum le repet crescute cu o mie atâtea aceleași felicitări pentru dreptatea care v-a făcut pe voi cei mai vrednici meșteri ai noștri, acordându-vă premiu rezervat celor mai rare opere de artă ale expoziției italiene Acest solemn judecat, facut as spune al înaintea națiunii, deoarece nu are nicio comparație în trecut, așa că este de așa natură încât îți revine cel mai onorabil, pentru că liber de orice suspiciune de fraudă și intrigi; și, prin urmare, trebuie să o încurajeze să meargă pe calea dificilă, în care a dat deja dovezi atât de splendide de ingeniozitate şi constanţă Am fost atât de consolat de asta încât nu am făcut-o M-am putut abține de la a vă trimite acest certificat slab de admirație, rezervându-mă să-mi reînnoiesc verbal asigurări de stimă și respect cu care sunt bucuros să mă repet Cel mai devotat slujitor al tău", în FMP, Vincenzo Marchese către Piaggio, FMP, Piaggio către sora sa Teresa, Patricia Agnorelli Studii ale Memofonte este clar că Piaggio se simte acum puternic în poziţia sa artistică, atât de mult încât se laudă cu libertatea de inspirație a artistului, deși în concert cu clientul e o pictor', dar avizul lui Mussini nu eșuează: acestora pentru tot anul le va cere sugestii despre ceea ce va fi mai târziu pictura cu Gloria Sfântului Giovanni Bono (Fig ) Fig Luigia Piaggio, Gloria San Giovanni Bono, Recco, biserica parohială Santi Giovanni Battista și John Bon Problemele cu care se confruntă se referă la poziția pe altar și la măsurători ( x ), dar și iconografia sfântului care, a trăit în secolul al VII-lea, conform tradiție în Recco, a devenit arhiepiscop de Milano Despre sfântul "Două tablouri foarte proaste în pereții laterali ai capelei reprezintă ceea ce se știe puțin despre viața lui, iar în poză veche a altarului (pe care trebuie să-l refac) și reprezentată în glorie Nu cred că este posibil vezi un tablou mai rău decât acesta" Cu siguranță, Piaggio a învățat multe de la Mussini În alegerea momentului din reprezintă nu presupune să modernizeze iconografia obişnuită a subiectului religios adică găsește să compună, captând exact sensul de "cu privire la acea clădire acea piatră a piatră și construită prin munca multor generații de-a lungul a optsprezece secole" ca mulți Mussini ani mai târziu, în , a susținut adresarea lui Francesco De Renzis, creând un "eseu despre controversă curtenitoare" Sugestia lui Mussini a fost de fapt să se orienteze către picturi Bizantin Îndemnat de maestru, Piaggio trimite "două semne ale compoziției", conformându-se la iconografia anterioară care dorea patronul din Recco cu simbolul Treimii, punând gloria peisajului orașului cu un înger care împrăștie flori pentru a reprezenta harurile pe care mijlocirea sfântului le face ţării toate acoperite de folosirea aurului destinat ca lumină divină FMP, Piaggio lui Mussini, , în www memofonte it Cf MUSSiNi , p corespondența Mussini-Piaggio Studii ale Memofonte desenele pe care le trimite Piaggio nu sunt cunoscute, dar comparatia cu lucrarea finita este valabila arată cum tânăra nu a avut nicio îndoială cu privire la efectuarea corecțiilor conform indicațiilor de la maestru care nu numai că avertizează împotriva excesului modern, ci și împotriva capacității de a reda o figură "prea purist" Dacă nu se știe cât de mult l-a schimbat Piaggio după scrisoarea maestrului "lungimea verticală" a îngerilor, care în orice caz se amestecă ușor cu mișcarea oblic pe care le fac trupurile și sigur că tânăra urmează sugestia stăpânului inserează raze de aur (și nu de "aur adevărat") care pleacă de sus și provoacă îngerul central împrăștie florile cu ambele mâini A rezolvat îndoielile cu privire la iconografie, Piaggio are nevoie de sugestii suplimentare, în special cu privire la proporții și distanțe, dacă se dorește aduce în discuție cifrele de adevărată dimensiune și, din moment ce probabil lecțiile de Garibbo nu a fost complet exhaustiv, rămâne la latitudinea lui Mussini să explice metodele prospective și diferența dintre pictorii reînnoirii și teoriile lui Leonardo da Vinci pe care le exemplifica explicând cum pentru tablourile foarte mari este necesar să se mențină o dimensiune similară cu cea reală a figurilor din prim-plan, nu scad, dar uneori își măresc dimensiunea, în timp ce în în cazul în care pictura este destul de mică și de așezat într-o biserică la fel de "mediocră" precum figurile pot fi o linie mai mică decât dimensiunea naturală, în timp ce sunt pictate, par a fi mărimea regală în acest caz, cred că se poate menține fidel proporțiilor adevărate cu unul figură care era așezată chiar la marginea tabloului atingând rama cu picioarele, loc unde oricând sunt pozate figuri; și îi degradează pe ceilalți după regulile perspectivei" în timp ce Piaggio lucrează la cartonul pentru pictură, primește o altă propunere pentru biserica parohială din Recco, unde trebuie să picteze patru virtuți, din care nu a mai rămas nimic, dar pe care lucrează dorind să învețe, de la Guidoboni, tehnica frescei și trimițând la fotografii ale primelor schițe către maestru, care răspunde într-o scrisoare lungă care poate fi rezumată rapid: idee bună, trebuie îmbunătățită execuția Dacă pentru sfinții dominicani făcut pentru biserica Santa Maria di Castello Mussini reamintește elevul la studiul lui Beato Angelico, în acest caz principala referință e Raphael și tânăra par să perceapă imediat sugestiile În ciuda lui Piaggio au la Genova sfaturile pictorilor și scriitorilor, printre care Vincenzo Marchese, încrederea sa totală și din nou și întotdeauna pentru Mussini care încă recomandă modalitatea de tratare a părului care trebuie să rezulte din linii simetrice și euritmice care să permită să nu cadă în neobișnuit, așa cum a fost deja avertizat cu ani înainte și, ca întotdeauna, corectat imediat de către elev, nu fără ajutorul unor transparenţe realizate de şcolarii sienezi Franchi şi Maccari lucrările lui Piaggio a procedat apoi cu viteză și, la începutul lunii septembrie, după ce a terminat Cetatea și Justiția, pune mâna la desenul animat pentru Prudence, trăgând din repertoriul lui Ripa simbolurile care sunt cele mai multe se adaptează la spațiul permis și bineînțeles și la judecata asupra acestei ultime lucrări și așa mai departe exprimată şi modificată de comandant Din păcate, ei nici măcar nu rămân din această întreprindere fotografie a decorațiunilor preexistente la reconstrucția bisericii care a avut loc în Ultimele scrisori dintre maestru și elev sunt datate septembrie , după această dată i relaţiile dintre cei doi se schimbă în natură: "astfel încât în a luat drumul Genova şi la a cerut școlii să-i devină soție Ea a dat din cap bucuroasă și în aprilie căsătoria a avut loc" , care a durat însă puțin peste un an, din cauza morții sale la ianuarie a lui Piaggio care a murit după câteva zile când a dat naștere celei de-a doua fiice FMP, Mussini către Piaggio, ; și Piaggio către Mussini, , în www memofonte it FMP, Piaggio către Mussini, și Mussini către Piaggio, , la www memofonte it FMP, Piaggio către Mussini, și Mussini către Piaggio, [ante ], în www memofonte it FMP, Piaggio către Mussini, ; [post ]; și Mussini către Piaggio, ; ; , la www memofonte it FMP, Piaggio către Mussini, și Mussini către Piaggio, , la www memofonte it PORTALUPpi - LFM , pp Patricia Agnorelli Studii ale Memofonte corespondența Mussini-Piaggio care în unele împrejurări conduce la o lectură participativă precum dacă ar fi desfăşurarea narativă a unui eveniment didactic-artistic, nu completează ştirea asupra activității lui Piaggio și întrerupe știrile despre învățătura lui Luigi Mussini care, la țintă din anii și , era pe cale să reformuleze preceptele didactice în comparații ale celei de-a doua generații de artiști ai Institutului de Arte Plastice din Siena, precum Pietro Aldi și Ricciardo Meacci, într-o perioadă în care noi tendințe se iveau la orizont realiste, ca cele ale macchiaiolilor Pe de altă parte, alte scrisori parțial cunoscute, ale căror memorarea digitală este extrem de utilă pentru o vedere mai analitică și de ansamblu, dezvăluie modul în care învățătura lui Mussini a continuat, până la moartea sa, nu variind prea mult și nu modernizându-se vina împotriva "o anumită școală a lui Michelangelo (Caffe!)" e al "clicii florentine" de care se apropiase Cassioli, primește trântirea bătrânului maestru În ciuda faptului că autoritatea regizorului trebuie să fi fost bine prezentă în Diego Martelli că în am trimis un pamflet al său intitulat Despre organizarea studiilor artistice în Italia, gânduri și propuneri ale lui Diego Martelli din Florenţa cu dedicaţia "Către bolnavi Sig Luigi Mussini" De macchiaioli Mussini nu acceptă ideea de a reuni într-un singur tablou "desenul și stilul (ideea și forma) și modelată" prin culoare, o alegere stilistică pe care, reiterează el, "nu ştiu, pot preda" Se acceptă adaptarea la noile vremuri, absentă în învățătura lui Mussini în schimb de studenți precum Maccari, care până atunci era pictor independent, executat între și , fresce pentru Biserica Sudario din Roma, în care maestrul recunoaște "qualites reelles et solides" în timp ce se teme că elevul se va compla prea mult "în exercitarea acelui materialism care în prezent predomină în Italia" Deși Mussini observă la vechii studenți o abatere precisă de a lui didactic care, adesea critic, dar întotdeauna în scrisori private și niciodată în articole publice, în jurul făcând parte din comisia de promovare a Sălii Risorgimentului care urmează să fie construită palatul public din Siena în onoarea lui Vittorio Emanuele al II-lea, bătrânul maestru din viață până la ultimul act al învățăturii sale, încurajând prezența tuturor celor care îi fuseseră din elevilor Este cu adevărat necesar ca Școala din Siena să vă arate în toată puterea ei [ ] frumusețea Școlii noastre (și dovada că Maestrul nu era un tiran cum se spune) e tocmai că fiecare individualitate se manifestă liber în toți artiștii foarte talentați e foarte diferite unele de altele Mussini, care are deja șaptezeci de ani, nu intenționează să participe ca protagonist la fresce, dar depinde de el că datorăm orchestrația și alegerea de a încredința scenele după bătrânii școlari particularităţi pe care procesul lor artistic le evidenţiase Metodologia de predare a lui Mussini, exemplificată prin corespondența cu Piaggio nu s-a încheiat cu predarea tehnică și formală, ci a continuat în patronaj, în Scrisoare de la Mussini către Milanesi, BCi, , în www memofonte it Broşura şi astăzi în BCi, Miscellanea Raimondi Cf AGNORELLi - Scrisoare de la Mussini către Carlo Milanesi, BCi, , în www memofonte it Scrisoare de la Mussini către Sturler, , , în www memofonte it Scrisoare de la Mussini către Cavallucci, BCi , la www memofonte it Scrisoare de la Mussini către Cassioli , în MENGOZZi , dosar iii, pp - Bătăliile erau apanajul lui Cassioli, care în participase la competiția guvernului toscan concurând, deși la alte secțiuni, cu Giovanni Fattori; Maccari interpretează scenele de sărbătoare într-un mod realist chinurile figurilor istorice; Aldi patosul și tensiunea reținută a lui Radetzski și Garibaldi în fața regelui LA Franchi, Marinelli, Ridolfi și Meacci au fost încredințați cu decorațiunile bolții Pentru complet și exact indicarea subiectelor și autoritatea aceluiași vezi cel mai recent AGNORELLi , p , notele și , cu bibliografia anterioară corespondența Mussini-Piaggio Studii ale Memofonte sprijinul și protecția celor care în orice caz pentru maestru, în ideea lui romantică, au rămas studenţii atelierului Bibliografie ANDS: Arhiva Notariala Raională, Siena BCi: Biblioteca Municipală a Intronati, Siena FMP: Arhiva privată a Fondului Mussini Piaggio AGNORELLI - P AGNORELLi, "Biblioteca" lui Luigi Mussini, teza de Specializare în Arheologie și Istorie dell'Arte, Universitatea din Siena, anul universitar - AGNORELLI - P AGNORELLi, Luigi Mussini de la Paris la Siena: - , teză de doctorat, Universitatea din Studii din Siena, AY - AGNORELLI "Stupides qui tiennent la pltme" Luigi Mussini scriitor și critic de artă, în NEL SEGNO Di iNGRES , p - AGNORELLI P AGNORELLi, Mussini și renașterea romantică a artei siene, în ANTiCA ARTE SENESE , pp - AGNORELLI-BONELLI P AGNORELLI, L BONELLI, intrare în ANTiCA ARTE SENESE , p AGRESTI R AGRESTi, Alessandro Franchi, în SiENA ÎNTRE PURiSMO ȘI LIBERTATE , pp - AGRESTI R AGRESTI, Alessandro Franchi, în SECOLUL XIX ÎN PRATO , pp - ALiZERi - F ALiZERi, Știri de la prof de desen în Liguria de la înființarea Academiei, iii, Genova - , p ALiZERi F ALiZERi, Ghid ilustrat pentru cetățeni și străini pentru orașul Genova și împrejurimile sale, Genova ARTA SENEZĂ ANTICĂ secretul civilizaţiei Expoziția de artă antică sieneză din o sută de ani mai târziu, Catalogul expoziției, un editat de G Cantelli, LS Pacchierotti, B Pulcinelli, Siena BAROCCHI P BAROCCHI, Istoria modernă a artei în Italia, i, De la neoclasic la purişti, - , Torino Patricia Agnorelli Studii ale Memofonte BASSIGNANA L BASSIGNANA, Mussini Cesare, intrare în LA PITTURA iN iTALiA , ii, p , Milano BiETOLETTI S BiETOLETTI, Pictura în anii centrali ai secolului, în L'OTTOCENTO A PRATO , pp - CARLi E CARLi, Maeștri și studenți, în INSTITUȚIA DE ARTĂ DIN SIENA , p - CARPELLINI A CARPELLiNi, Pictura genoveză a secolului al XIX-lea, Genova CATALOG OFICIAL Catalogul oficial al Expoziției italiene din de la Florența, nr , , , Florența CINCI BISERICI ȘI O ORATORIE Cinci biserici și un oratoriu: restaurarea clădirilor religioase din secolul al XII-lea până în secolul al XVIII-lea pentru Genova, capitala europeană della Cultura , editat de G Bozzo, Ministerul Patrimoniului și Activităților Culturale, Superintendența pentru Patrimoniul Arhitectural și Peisajul Liguriei, Genova DEL BRAVO C DEL BRAVO, Angiolo Visconti, și tineretul lui Amos Cassioli, "Antichita Viva", , noiembrie- decembrie , p - De FABiO C Di FABiO, Santa Maria di Castello în evul mediu restaurat , pp - De FABiO C de FABiO, Evul Mediu demolat Genova - , Genova , pp - Epistolar Corespondența artistică a lui Luigi Mussini Cu viața lui scrisă de Luisa Anzoletti, Siena FOUCART B FOUCART, Le renouveau de la peinture religieuse en France ( - ), Paris DEFINIȚII C GUASTi, Virtutea inspiratoare a frumusetii Discurs rostit la august la Institutul Regal de Belle Arte pentru distribuirea solemnă a premiilor trienale, Siena JUBILEU MF GiuBILEi, Galeria de Artă Modernă din Genova Repertoriu general de lucrări, vol ii, Florența ÎN MEMORIA în memoria pictorului Luigi Mussini, Siena KAiSER L KAiSER, Francesco Gandolfi, intrare în Dicționarul biografic al italienilor, Lii, pp - , Roma corespondența Mussini-Piaggio Studii ale Memofonte ATELIER REGIONAL DE RESTAURARE Laborator regional de restaurare Formare și evoluție, Recco CULTURA ARTISTICĂ LA SIENA Cultura artistică la Siena în secolul al XIX-lea, editat de C Sisi, E Spalletti, Cinisello Balsamo PICTURA ÎN ITALIA Pictura în Italia: secolul al XIX-lea, editat de E Castelnuovo, Milano LFM LFM [Luisina Franchi Mussini], Doi pictori creștini nobili ai secolului al XIX-lea, Luigi Mussini și Luisa Piaggio, "Arte Cristiana", , iulie , pp - INSTITUTUL DE ARTĂ DIN SIENA Institutul de artă din Siena, Siena SECOLUL XIX ÎN PRATO Secolul al XIX-lea la Prato, editat de R Fantappie, Florența MAESITATEA ROMEI Majestatea Romei De la Napoleon la Unificarea Italiei De la Ingres la Degas Artiștii francezi la Roma, Vol ii, Catalogul expoziției, Milano MANNiNi MP MANNiNi, Femei artiste între secolele XIX și XX, Catalogul expoziției, Florența MASi C MASi, intervenția lui Maurizio Dufour între purism și restaurare stilistică, în Cinci Biserici și o ORATORIO , pp - EVUL MEDIU RESTAURAT Evul Mediu restaurat: Genova - , editat de C Dufour Bozzo, Genova MENGOZZI N MENGOZZi, Scrisori intime ale artiștilor siene ( - ), Siena , citată aici în publicarea "Buletinului Sinez de Istorie Patriei", , dosar i, pp - ; fişier ii, pp - ; fişier iii, pp - MilleFiORE P MilleFiORE, Garibbo Luigi, intrare în LA PITTURA iN iTALiA , ii, pp - , Milano MiNARD din T MiNARDi Discurs despre calitățile picturii italiene, de la Renaștere până la epoca perfecțiunii pronunțată la ședința Academiilor Pontificale de Arheologie și a San Luca, , în BAROC , p - SHOW Expoziție de pictori din secolul al XIX-lea, Genova Patricia Agnorelli Studii ale Memofonte SHOW Expoziție de pictori liguri din secolul al XIX-lea, Catalogul expoziției, editat de O Grosso, Genova MUZEUL ACADEMIEI Muzeul Academiei de Arte Frumoase din Liguria Pinacoteca, Catalogul picturilor, editat de E Baccheschi, Genova MUSSINi L MUSSiNi, Despre studiul maeștrilor antici și despre obstacolele care se suprapun cu acesta, "Revista de Florența", , august , acum în Scritti d'arte, de pictor Luigi Mussini, Florența , pp - MUSSINi L MUSSiNi, Di Lorenzo Bartolini Scrisoare către Carlo Milanesi, , acum în Scrieri de artă de Luigi Mussini, Florența , p - MUSSINi L MUSSiNi, A tradiției în lucrările artistice de temă sacră, , acum în L Mussini, din Palo în Ramura Gânduri ale unui artist, Siena , pp - ÎN SEMNUL iNGRES În semnul intrării Luigi Mussini și Academia în Europa în secolul al XIX-lea, Catalogul expoziției, a editat de C Sisi, E Spalletti, Cinisello Balsamo OLCESE SPINGARDi C OLCESE SPiNGARDi, Piaggio Mussini Luisa, intrare în LA PITTURA iN iTALiA , ii, p , Milano OLCESE SPINGARDi C OLCESE SPiNGARDi, Maurizio Dufour, intrare în Dicționarul biografic al italienilor, XLi, pp - , Roma OPERA DE ALESSANDRO FRANCHI Opera pictorului Alessandro Franchi - , Catalogul expoziției, Prato-Siena PETRUCci F PETRUCCi, scoala siena a secolului al XIX-lea Angelo Visconti, "Quaderni dell'Arte", , , pp - PETRUCci F PETRUCci Mediul artistic sinez și primii elevi: observatori și reticenți, în NEL SEGNO Di iNGRES , pp - PORTALUPPi - D PORTALUPPI, Biserica parohială Recco: adaptări și restaurări postbelice, teză de licență, Universitatea al Studiilor de la Genova, AY - SANTA MARIA DI CASTELLO Santa Maria di Castello în CINCI BISERICI ȘI UN SINGUR ORATOR , pp - SBORGI corespondența Mussini-Piaggio Studii ale Memofonte F SBORGI, Pictura secolului al XIX-lea în Liguria, în LA PITTURA iN iTALiA , i, pp - SIENA ÎNTRE PURISM ȘI LIBERTATE Siena între purism și libertate, Catalogul expoziției, editat de E Crispolti, B Sani, Milano-Roma SPALLETTI E SPALLETTi, The years of Caffe Michelangelo ( - ), Roma SPALLETTI E SPALLETTI, a doua jumătate a secolului al XIX-lea, în LA CULTURA ARTiSTiCA IN SIENA , pp - STUDII IN ONOAREA LUI CESARE GUASTi Studii în onoarea lui Cesare Guasti, , editat de L Draghici, Prato Sturler A STuRLER, Despre vechii maeștri și tradițiile lor Pentru Domnul Camillo Pucci, "Revista din Florența", de ani, august YORiCK Yorick, fiul lui Yorick [P Coccoluto Ferrigni], Călătorie prin Expoziția Italiană din Ghid critic descriptiv, Florența UZZANi G UZZANi, Angelo Visconti, în SiENA ÎNTRE PURISMO ȘI LIBERTATE , pp - ﻿ Educaţie Din SURSA MEMO Revista online bianuala FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Direcția științifică Paola Barocchi comitet științific Paola Barocchi, Francesco Caglioti, Flavio Fergonzi, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Îngrijire științifică Flavio Fergonzi și Alessandro Del Puppo Grija editorială Claudio Brunetti, Elena Miraglio, Martina Nastasi Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența iSSN - index F Fergonzi, A Del Puppo, Editorial p R Del Grande, Despre Enrico Cattaneo Studii de caz din arhiva a Fotograf de artă milanez, - p G Casini, pictori la Galleria La Salita: problema picturii monocrom la Roma în jurul anului p G Rubino, Evoluții ale artei programate italiene în Iugoslavia din până în p E Francesconi, Tano Festa și Michelangelo: un episod de noroc expoziție la Roma în anii p F Belloni, Aterizări și vederi Dragostea mea la Montepulciano în p Q Viva, De Chirico in ciuda lui Episoade critice de noroc de atunci Șaizeci și opt de postmoderni p pictori la Galleria La Salita: problema picturii monocrome la Roma în jurul anului Studii ale Memofonte PICTORI LA GALERIA SALITA: PROBLEMA PICTUREI MONOCROME LA ROMA PE Fig : Sedinta foto de la inaugurarea expozitiei pictori - Roma ' Tano în prim plan Festa, Francesco Lo Savio și Mario Schifano, în fundal Piero Dorazio și Giulio Turcato la noiembrie , la galeria La Salita, situată lângă Treptele Spaniole şi animată de avocatul faenzan Gian Tomaso Liverani , a fost inaugurată o expoziţie colectiv care a propus publicului roman un grup de tineri artiști Aceeași galerie a găzduit din martie prima expoziție a lui Franco Angeli, Tano Festa e Giuseppe Uncini grupul se extinsese ulterior pentru a include Mario Schifano și Francesco Lo Savio cu ocazia unei expoziții de Tineri Pictori, organizată din martie la galerie Mai exact, regizat de Richard Chase (cu acea ocazie cu adăugarea lui Gianni De Bernardi); iar Cancello di Bologna a fost în cele din urmă propus din nou galeriei începând cu aprilie, prezentată în această din urmă expoziție de Emilio Villa, o personalitate heterodoxă pe scenă Critic italian, dar de o importanță fundamentală pentru atenția acordată tinerilor începători catalogul realizat pentru expoziţia romană, realizat pe o coală de hârtie dur, apoi pliabil în două sau patru, are cuvintele " PiTTORi", "ROMA " și apoi, în coloane și cu caractere similare, numele de familie ale celor cinci artiști participanții Pe lângă indicarea galeriei și a locației acesteia, puteți citi o inscripție de interes deosebit, "ENTRE-DEUX ROMAiN", și mai ales un text introductiv în semnată de Pierre Restany, datată "Paris, noiembrie " Înlocuirea de către Restany a altor critici precum Emilio Villa și Cesare Vivaldi pare să nu fie totul clar deoarece prezența sa era relativ nouă în mediul roman, având în vedere gravitaţia dominantă a criticului către Milano: manifestul său dei Nouveaux realistes, lansat pentru edițiile galeriei Apollinaire de Guido Le Noci in orice caz Pentru o reconstrucție de ansamblu a activității tunelului La Salita, realizată pornind de la studiul documentație de arhivă, vezi GiAN TOMASO LiVERANI și TRIBUTE TO LIVERANI Cu toate acestea, rămân lacune la nivel analitic, deoarece această arhivă este acum inaccesibilă de la moartea lui Liverani și evenimentele legate de succesiune Încă un instrument de referință esențial în reconstrucția acestor expoziții (și a multor evenimente contemporane) și rezumatul documentar analitic asamblat în FAGiOLO DELL'ARCO se referă în special la pp - Ioan Casini Studii ale Memofonte abordarea capitalului poate fi explicată și ca urmare a implicării celor Roman Mimmo Rotella în grupul promovat de criticul francez Nu pare de credibil asta Restany a ignorat expoziția de grup - și prezentarea aferentă - de la galeria il Cancello Bologna, considerând că textul lui Villa fusese reluat, tradus în franceză cu minime variante , în numărul din septembrie al "Aujourd'hui: art et architecture", un loc crucial al prezentarea și dezbaterea artei italiene la nivel internațional, chiar și pentru cei mai înalți calitatea tipografică a publicaţiei este semnificativă compararea celor două texte pentru numeroase ideile subiacente pe care le au în comun Prezentarea lui Restany se deschide prin conturarea unei situații de decădere profundă - cursul poeticii informale - din care ar fi investită Roma, combinată cu o anumită idee despre epigonism împărtășită și de Vivaldi și Villa însuși: Roma, cândva decadentă, a trebuit să plătească scump pentru greutatea istoriei sale Invadat, asuprit, învinețită, ea răspunde cu indiferență la insultele timpului Nonșalanța asta o face Etern: cât de surprinzător este această metropolă a culturii noastre, Orașul prin excelență azi refugiul tuturor conformismului nostru? în Jeunes Artistes italiens di Villa există consideraţii asemănătoare: "a asambla şi restabiliți o parte încăpățânată și incoruptibilă în interiorul încăpățânării, neîncetatului și zilnic, juxtapun, suprapune, combina, șterge, regenera, salvează, ruinează, închide și deschis" Concludendo la sua prezentare Restany afirma: "prin această discrepanță între poziții consacrate, recunoscute oficial și deja îndreptate către academismul de avangardă, acestea tinerii pragmatici romani au sansa lor" el termina pragmatisti non puo non ricordare quanto affermato da Villa nel gia citato articol: "Este energia radicală și fundamentală a implicit, o stare traumatică dar convinsă de experiență, pragma, practici uman" ; il giudizio si condensa infine nella definizione degli esordienti come "ces operațiuni noi" Al di la di queste tangenze, Restany "attua lo stesso tentativo di un serrare le fila generazionale che aveva appena avviato con il gruppo dei New realists francesi" e si pune il problema di come collocare nel panorama dell'arte international i cinque artisti: ar fi zadarnic să dorim să atribuim un numitor comun unor astfel de procese mentale diverse şi încă insuficient afirmate Intram in Marais Pontins din indecizie, dar și virtualitate și posibilă devenire Această zonă marginală este bine situată str între Paris și New York, între neo-dada și noii realiști în cea mai mare parte, entre le hard-edge et le nuagisme pour l'un d'eux La voie est etroite, mais elle existe, ne serait-ce qu'a l'etat de parentheses entre deux art labels După cum a subliniat Maria Grazia Messina, rolul lui Rotella de intermediar cu grupul Paris-Milan nu este neglijat pentru că "l-a cunoscut pe Restany în timpul expoziției sale individuale din iunie la galerie La Salita, prezentat de Villa; şi astfel Restany îşi însuşeşte termenul decolage, introdus de Villa în al său Decolaje de Rotella din , cu ocazia expoziției Ceriola" (cf MESSiNA , p ) Vila c Este interesant de observat că, din cinci reproduceri care însoțesc articolul, alături de o lucrare a lui Schifano, unul de Lo Savio, unul de Uncini și unul de Angeli, există unul de Piero Manzoni în loc de unul de Festa RESTANY , pp nr ViLLA a, p RESTANY , pp nr ViLLA a, p idem MESSINA , p Restany se referă evident la Lo Savio RESTANY , pp nr pictori la Galleria La Salita: problema picturii monocrome la Roma în jurul anului Studii ale Memofonte Fișa subțire de catalog cu prezentarea tocmai menționată nu oferă niciuna indicaţie privind identificarea lucrărilor care au fost expuse în noiembrie la Galeria La Salita Conform mărturiei orale a Luisei Laureati , ei au rămas imediat toate deținute de proprietarul galeriei, apoi după toate probabilitățile dispersate în de-a lungul anilor, precum și licitația colecției Liverani, desfășurată la Pandolfini în , doar o mică parte ar fi reapărut Pentru a umple golul aproape complet al mărturii referitoare la expoziție, la care vom reveni mai târziu, s-a adăugat o sursă arhive care, deși nu dizolvă numeroasele întrebări deschise, oferă unele posibile completări la materialul rar cunoscut În Arhiva de Artă Contemporană a Academiei din Brera, mai cunoscut sub numele de Archivio Ballo , este păstrat în fiecare dintre fișierele dedicate la "cinci din Salita", o copie a catalogului impaturita in doua si folosita ca dosar pt conțin câteva tipărituri alb-negru ale unor lucrări datate și (Fig - ), în număr variabilă în funcție de artist și majoritatea cu ștampila și indicațiile galeriei La Salita: astfel, ar părea plauzibilă să se ipotezeze o legătură cu obiectul expozițional al studiul prezent În comparație cu cele trei fotografii cunoscute ale aspectului original (Fig - ), care însă documentează doar o mică parte în comparație cu întregul încăperi din galerie , lăsând astfel numeroase puncte moarte, încă pare posibil să se deseneze următoarele concluzie: unele dintre lucrările reproduse în "fotografiile Ballo" au fost efectiv expuse la expozitie (este certitudine doar pentru un tablou de Angeli, Fig ); altele în schimb (mai ales în cazul de Uncini, larg documentat în cele trei fotografii ale expoziției și în catalogul exact general ) avea evident pentru Ballo sensul memoriei vizuale a operelor contemporane de către artiștii înșiși, chiar dacă nu sunt strict legate de evenimentul expozițional în cauză da poate deduce totuşi o afinitate cel puţin tipologică între lucrările fotografiate şi cele reale expuse: tocmai această concluzie face legitimă raționamentul asupra intersecției de la sfârșitul anului din cariera celor cinci artiști, încă în mare măsură de investigat Profit de această ocazie pentru a-i mulțumi sincer Dr Lancioni pentru că mi-a comunicat acest lucru important detaliu, dar mai ales pentru marea disponibilitate și interes manifestat față de mine Vezi COLECȚIA LIVERANi Pentru un studiu al istoriei acestui fond arhivistic și al personalității lui Guido Ballo cf TRENTO Cu privire la conținutul dosarelor individuale sunt furnizate câteva indicații esențiale, în imposibilitatea reproducerii lor în acest site tot conținutul titlurile lucrărilor sunt cele prezentate pe fotografiile propriu-zise, acolo unde sunt prezente; altfel sunt cele adoptate în bibliografia de referinţă - Îngeri: patru fotografii Lucrări nedocumentate în bibliografie: Elemente negative gri ( ), Elemente negative roșu ( ), Deschidere stânga roșu ( ), Sacra rota alb ( ) - Petrecere: opt fotografii Trei lucrări identificabile în bibliografie: Rosso n ( ), în BEANS OF THE ARCO , p , indicat cu titlul Roșu semnal n și ca deținut în continuare de Liverani, dar nu apare în catalog licitaţie; Colajul nr ( ) în COLECȚIA LIVERANi , p , nr ; Colajul nr ( ), în TANO FESTIVAL , N Cinci lucrări nedocumentate: Rosso n ( ), Roșu nr ( ), Colajul nr ( ), două lucrări nicio indicație în afară de măsuri - Schifano: șapte fotografii Cinci lucrări identificabile în bibliografie: predă E- E ( ), în SChiFANO , p și MARiO SChiFANO , (datare greșită); Nr ( ), în SChiFANO , p și MARiO SChiFANO , ; N - ( ), în SChiFANO , pp - și MARiO SCHIFANO , ; NU ( ), în MARiO SChiFANO , ; Planşa N - ( ), în SChiFANO , p și MARiO SChiFANO , Două lucrări nedocumentate: Numărul N - N gri ( ), Cartello A roșu ( ) - Cârlige: două fotografii Ambele lucrări identificabile în bibliografie: Cementarmato ( - ), în GiUSEPPE UNCiNi , - (întors); Primo Cementarmato ( ), în Giuseppe UNCiNi , - - Lo Savio: trei fotografii de Spazio-Luce, datate imposibil de identificat lucrările din reproducerile albe și negru se poate ipoteza planul (parțial) al galeriei prin observarea unei serii de exemplare tipărite la contact care documentează expoziția personală a lui Tano Festa inaugurată la mai Îi mulțumesc Dr Lancioni pentru că mi-a permis să-l văd A se vedea Giuseppe UNCiNi , - , - , - , - Ioan Casini Studii ale Memofonte Figurile - : Două fotografii ale instalației expoziției pictori - Roma ' În interiorul dosarului dedicat lui Schifano se află o foaie de mână scrisă de Guido Ballo cu urmatoarele adnotari schematice: "Noua scoala romana cei tineri: Schifano, Angeli, Festa, Lo Savio, Uncini cei mai vechi: Novelli, Rotella, Perilli, Dorazio, Pietro Cascella" Această notă poate fi o posibilă cheie pentru înțelegerea subtitlul misterios al expoziției, "ENTRE-DEUX ROMAiN" Dacă crezi în legătura dintre foaia lui Ballo și expunerea interesului nostru, ar trebui să emitem ipoteza a comparaţie între cele două grupuri dintre care unul ar fi - chiar dacă într-o formă redusă - cel unit în jurul revistei "Crack" După cum remarcă Maria Grazia Messina, "broșura Crack Documente de artă modernă, tipărite în iunie de Gino Marotta, Cesare Vivaldi și Fabio Mauri [ ] și declararea efectivă a unui front al artiștilor romani, angajat atunci într-o a compararea vie a cercetărilor, atât din punct de vedere al schimburilor internaționale, cât și al cifrei de afaceri generațional" ; reprezintă o experiență de grup eficientă , chiar dacă foarte sui generis Crack sunt artiști din generații diferite, dar el domină haita dintre cei născuți în anii : Dorazio ( ), Perilli ( ), Mauri ( ), Novelli ( ), Cascella ( ), flancat de mai vechii Turcato ( ) și Rotella ( ) Asemenea întâlniri merg comparativ cu cele ale tinerei Festa ( ), Angeli ( ), Lo Savio ( ), Schifano ( ) și Uncini ( ) Revenind la expozitia pictori - Roma ' , nu ne permite sa tragem concluzii definitive asupra prezențelor o fotografie publicată deja de multe ori (Fig ) în care se recunosc mai întâi Ipoteza pe care urmează să o prezentăm este valabilă atâta timp cât atribuim expresiei franceze entre-deux sensul că are în domeniul sportului înțeles, însă, în sens figurat MESSINA , p Despre caracterul avangardist al acestui grup cf CAMIOANE a, pp nn: "Se va spune că Crack, în ascultare chiar și la un titlu care amintește de testamentul lui Fitzgerald, acesta preia în mod deschis mai mult de o singură instanță avangardă, de la futurism la dadaism la suprarealism" Vezi TRUCCHI a, pp nn: "de fapt acești nouă pictori [opt în realitate, ed ], pe care Vivaldi ni-i descrie în bloc, dezamăgit, dar nu descurajat, saturat, dar nu obosit, sceptic, dar nu uscat, tandru, dar nu sentimental, îndrăgostiți dar nu pasionați, sunt foarte diferiți unul de celălalt: la unii repetarea este răscumpărată de a dinamism istoric continuu, la altele este doar un joc obositor, chiar daca iscusit fara rezultate Chiar și în ale lor declarații nu toată lumea știe să țină pasul cu acea atmosferă năucită și lunară a poetului lor [ ] Dar nu vrem a supărat Crackul care, la urma urmei, este atât de bine împreună, în ciuda faptului că este fals și precar implementare" pictori la Galleria La Salita: problema picturii monocrome la Roma în jurul anului Studii ale Memofonte Piano Festa, Lo Savio și Schifano și, pe fundal, Dorazio și Turcato, fotografie de asemenea ar putea justifica ipoteza unei expoziții "la zece" Dar nici una dintre fotografiile pe care le documentează punerea în scenă a expoziției dezvăluie orice indicii despre dacă și cum este arbitrat entre-deux de Restany fusese pusă în aplicare La aceasta se adaugă tăcerea în acest sens a celor două recenzii, care apoi se va discuta despre Filiberto Menna si Lorenza Trucchi în concluzie, în ciuda indicarea lui Ballo și potrivirea sa atât de adecvată într-o situație în care a confruntarea subterană era în desfășurare, cea mai imediată explicație pentru indicația "ENTRE- DEUX ROMAiN" rezidă în limba în care este formulat Dacă îl consideraţi drept titlu din prezentarea lui Restany ajungem la concluzia că entre-deux roman este cel ' pictorilor din Salita, cei pe care, dupa criticul, nu se putea inca plasa clar pentru că se aflau în mlaştinile pontine ale indeciziei foaie ar putea deci să fie o notă rezumativă pe care Ballo o scrisese pentru el însuși, în comparație cu a Situație romană asupra căreia se documenta prin prisma lucrării la care lucra, La linea dell'arte italiana, care avea să apară patru ani mai târziu În al doilea volum, asta da împinge expoziția până în anul apariției, este tratată în mod monografic a celor "cinci tineri" și a "cinci mai mari", dar nu există nicio urmă de opoziție nici a grupărilor reale Dacă, după cum a remarcat Dario Trento, "Arhiva Ballo poate fi [ ] considerată, în primă instanță, arhiva unei cărți" , apare îndoiala că chiar și fotografii ale lucrărilor i-ar fi putut fi trimise chiar de artiști în scopul de a fi pus în carte; totuși, această îndoială este imediat risipită de faptul că niciuna dintre ele nu există si reprodus Într-adevăr, Ballo a ales și a publicat lucrări de Schifano, Festa, Angeli, Lo Savio și Uncini toate ulterioare, cea mai mare parte din , dorind evident să documenteze i realizări mai mature ale unei situaţii artistice în fieri pe care a analizat-o ca critic militant: nevoile cărţii căreia se devota de mulţi ani impuneau ca rezultatul a fost cât se poate de actualizat Documentația fotografică examinată în Arhiva Braidense poate fi astfel explicată în lumina unei etape a acestei actualizări Excluzând stricta pertinență la expunerea fotografiilor Arhivei Ballo, cele suplimentare sursele documentare despre eveniment sunt deosebit de rare și constau din unele amintiri și extrase de recenzie Circumstanțele care au dat naștere acesteia au fost amintite pe larg de atunci Gian Tomaso Liverani în ultimul interviu pe care l-a acordat înainte de moarte: Am fost prieten cu Restany de înainte, când am fost la Paris, am fost să-l văd, au fost mai mulți puncte de contact, acolo era Fontana A înțeles la Roma în acea vară acolo Am fost deja la Schifano, locuia în piazza Scanderbeg, avea un fel de coș de găini, deasupra unei terase, unde a pictat și a făcut lucruri care nu prea m-au entuziasmat: suprafețe cu un material culoarea pământului și apoi a aplicat o foaie de aluminiu deasupra Nu am fost însă foarte entuziasmat a fost începutul picturilor monocrome pe care le-a realizat mai târziu în toamnă, cele pe care mi le-a sugerat Restany A fost deja Festa care a făcut tablouri monocrome roșii, Angeli le făcea deja de un an, cu voaluri negre deasupra cărora erau foarte frumoase și Lo Savio Lo Savio expusese deja la Selecta cu Cardazzo Era MENNA trucuri b Vezi și TRENTO , p : "expunerea îmbracă un caracter determinist și concatenarea lui monografiile realizate întotdeauna după aceeași schemă duce inevitabil la monotonie" ibid , p Confirmând aceasta este o scrisoare către Ballo din aprilie , dactilografiată și semnată de Schifano, în care pictorul afirmă: "Am aflat de la Festa, Losavio [sic], Angeli a [sic] tot de la Rotella că mă căuta la Roma Îmi pare rău că nu mi-a văzut lucrurile recente și nu ne-am întâlnit, apropo prietenii mei mă au a spus să trimit niște fotografii color pentru o carte pe care o faci, eu trimit trei, iată-le" Dintre cele trei tablouri, Grande detaliu al peisajului italian, O sole mio, incident, acesta din urmă fiind reprodus color în opera lui Ballo (cf DANS , ii, p ) Ioan Casini Studii ale Memofonte Toti Scialoja, care mi-a sugerat să merg să văd această expoziție, mi-a spus că există un tânăr artist foarte interesant Am fost să văd această expoziție, mi-a plăcut Era o încurcătură, o poză de mai sus celălalt M-am dus să-l văd la studio, unde nu am avut o impresie prea bună pentru că era unul mare confuzie Restany, care sosise la Roma la sfârșitul verii, mi-a cerut să fac asta spectacol Încă nu-l cunoștea pe Schifano, tablourile monocrome ale lui Schifano, eu am avut unul care I-am dat lui Casoli, unul galben, monocrom, foarte frumos Mi-au mai rămas câteva dintre acestea tablouri monocrome Schifano Și așa a luat naștere expoziția Mi-a plăcut pentru că a fost unul arată doar o pauză completă cu tot ceea ce este informal, cu tot ce se întâmplă Roma: Afro, Capogrossi, alte nume pe care le veți cunoaște mai bine decât mine A fost un spectacol de rupere spre monocromul căruia știam ceva știam Klein, știam pe cineva a Milano: Fântână A fost o expoziție pe care am făcut-o cu mare drag Iar spectacolul a avut un aspect grozav succes, cu adevărat semn de ruptură cu toată perioada anterioară, încă se vorbește despre el astăzi Și eu încă îmi amintesc de bunăvoie pentru că a fost un spectacol grozav și pentru mine informativ Apoi fiecare și-a continuat drumul, Schifano a trecut aproape imediat cu Pliniu pentru că Cy Twombly l-a luat din galerie, îmi amintesc de asta și i-a dus-o lui Pliniu Sărbătoarea Tano a rămas încă câțiva ani, l-a urmat pe tot parcursul perioadei monocrome Apoi am plecat în America I-am arătat o expoziție în , mi se pare, în via Gregoriana, o expoziție care nu mi-a plăcut atât pentru că era de derivație pop, dar era foarte ironic pentru că era atât de pop Michelangelo, așa cum ar putea face un artist roman Îl prezint pe Giorgio De Marchis The Savio a murit tânăr, am luat toate lucrările de la familie, le-am păstrat treizeci de ani, făcând unele spectacole din când în când, dar depunând mult efort ca să se înțeleagă, pentru că nu erau multe cei care au înțeles-o Din această mărturie reies indicii importante pentru înțelegerea climatului de moment: rolul lui Restany, la care s-a reflectat deja; consistența efectivă a acestui grup, departe de a avea o structură programatică în propunerea sa, contrar lui Crack; "ruptura completă cu tot ce este informal"; activitatea imediat anterioară și următoare a artiștilor individuali; "diaspora" fiecăruia dintre ei, cu excepția lui Lo Savio, destinată unuia sfârşit prematur Liverani menționează numele altor galeristi, Plinio de Martiis și Carlo Cardazzo, și ale alți artiști "de referință" precum Lucio Fontana, Toti Scialoja și Cy Twombly Înainte de a investiga în mod specific unele dintre aceste aluzii, este oportun să le completam cu i două fragmente din recenzii care se ocupă de expoziția din noiembrie scrise, ca deja menţionat, de Filiberto Menna şi Lorenza Trucchi Pornind de la acesta din urmă este posibil reconstitui unele probleme teoretice care ajunseseră treptat în atenţia critică, în special în jurul statutului operei de artă târzii-informale și al noului adică suprafaţa picturală a presupus Trucchi a publicat următoarele scurt text în secțiunea expozițională actuală a "Târgului literar" publicat în următoarea luna decembrie: Cunoaștem pe de rost discursurile lor [el se referă la "mulți pictori din ziua de astăzi"] care privesc acum, indiferent pe două scheme opuse, cea a indiferenței "tabloului obiect" și aceea de șocul intenționat al "cadrului materiei" "Nu vreau ca munca mea să dea emoție - spune el artistul anti-informal, raționalist, atras din nou de tabla goală a neoplasticismului - M-am săturat să simt, o poză pentru mine este doar un obiect, orice artefact, dar, a spre deosebire de mașină, am idei, așa că mă impun masei, rămân un individ, chiar dacă Eu produc lucruri impersonale" [ ] Cei "cinci" din Salita [ ] cred ca ies din cercul informal (noi pragmați romani, îi definește Pierre Restany, cu siguranță cu prea multă bunăvoință nonșală în prezentarea sa) cu o serie de picturi monocrome, negre, galbene, roşii SCHERMI-LiVERANI , pp nr La acestea trebuie adăugate câteva rânduri dintr-o recenzie a lui L Hochtin publicată în "L'œil" în ianuarie , raportat deja în FAGiOLO DELL'ARCO , p Șmecheri b, pp nr pictori la Galleria La Salita: problema picturii monocrome la Roma în jurul anului Studii ale Memofonte Această lectură apare grevată de prejudecățile declarate ale scriitorului față de art a momentului ; totuși ia act de încercarea celor "cinci din Salita" de a părăsi "giro informal" şi situaţia de epuizare şi sfârşitul unui întreg sezon artistic Spre La sfârșitul anilor cincizeci a fost o atitudine răspândită din partea criticilor interesați de pictură modernă, aceea de a trasa genealogii și bilanţuri în efortul dificil de istoricizare a cercetării care datează de la sfârşitul celui de-al Doilea Război Mondial mai mult, informalul ajunsese la sărbătoare maximă la Bienala de la Veneția anilor ' în vara anului , dar a fost paradoxal, recunoașterea sa oficială sancționează pierderea vitalității: multe vocile critice au afirmat necesitatea de a merge mai departe Recenzia lui Trucchi conturează și o criză în statutul operei de artă cu cu care era acum necesar să se țină seama: cele expuse în expoziție sunt lucrări, obiecte sau "lucruri"? Pe problema validității și actualității picturii reflecta deja unul dintre artiștii italieni care au menținut cele mai multe contacte cu Statele Unite, făcând acolo două sejururi: Toti Scialoja în un fragment din Jurnalul său de pictură publicat inițial în al doilea număr al "Experiența modernă", revista regizată de Achille Perilli și Gastone Novelli, apărută în Septembrie , următorul raționament suna: Pictura va fi din nou un lucru - nu un obiect Obiect înseamnă unealtă, ustensilă, formă anonim pentru uzul tuturor Obiect înseamnă inexpresivitate finală și indistincție Dar un "lucru" - folosit tocmai în acest termen confuz și generic - dar un lucru este în contact cu umanul, exprimă de îndată ce se consideră, spune, transmite Întrebarea "nouei figurații" fusese fundamentală în de "Experiența modernă", unde, din al doilea număr (august ), găsesc spațiu pentru o "coloană" dedicată Documentelor de o nouă figurație, din care este preluat și pasajul lui Scialoja de mai sus amintit este oportun să subliniem că articolul lui Trucchi a fost inspirat de o expoziție de gravuri de Picasso, maestru de necontestat folosit drept omolog al "mulți pictori ai zilelor noastre" Asemenea rapoarte, adesea foarte atente la problemele schimbării generaționale, au luat forma ambelor articole în reviste și în volume reale Câteva exemple sunt, pentru prima, PEiNTRES iTALiENS și LiBRES OPINIONS , în timp ce, pentru acesta din urmă, pictura italiană postbelică de Tristan Sauvage Arturo Schwarz ( ), Art și artiști de avangardă în Italia - de Giuseppe Marchiori ( ), Ultimele tendințe de artă astăzi de Gillo Dorfles ( ) și bineînțeles DANCE A se vedea observațiile la această ediție a Bienalei din PONENTE , p : "natura conservatoare a Bienala este evidentă din faptul că anul acesta nu ne oferă nicio indicație despre ceea ce s-a întâmplat după dezvoltarea poeticii informale, astăzi acceptată şi repetată chiar şi în cele mai izolate provincii şi somnoros din punct de vedere cultural și, prin urmare, o Bienală de confirmare de o calitate excelentă [ ] Și, de asemenea, a pierdut oportunitatea de a documenta publicul despre acel fenomen interesant care este neo-dadaismul american, documentare care începuse timid și confuz în ediția trecută și urma să fie reluat în , cu mai multă claritate și amploare, și constituie un punct viu al expoziției Unul are impresia, pe scurt, că totul merge bine, că totul este perfect, că alegerile au fost istețe, mai ales cele italiene, dar nu scăpăm de un sentiment de incompletitudine, de dorința de altceva care ar fi putut și ar fi trebuit să facă să fie acolo pentru a ne confirma, așa cum spune Merleau Ponty, că istoria este ceva în care nu putem avansa linie dreapta Aici, pe de altă parte, se face impresia că totul este prea liniar" Cu mult înainte de numărul special al revistei "il Verri" din După informalul, trebuie remarcat în acest sens stăpânirea puternică a poziția exprimată de Vivaldi cu privire la ultimul număr al "L'educazione moderna", a cărui coperta vorbește în scop (cf ViVALDi b, p ) La aceasta se mai adaugă importantul număr monografic al "il Verri" care tocmai a apărut în iunie , dedicat în întregime informalului (cf L'iNFORMALE ) Prima ședere a lui Scialoja la New York, însoțită de Gabriella Drudi, a avut loc între noiembrie și decembrie ; al doilea, de durata mai mare, intre februarie si iunie Scialoja , p Ioan Casini Studii ale Memofonte Un "proces de "obiectivizare"" implementat de pictorii italieni și notat tot într-o analiză a Gabriellei Drudi, însoțitoarea lui Scialoja, apărută în contextul unui reportaj despre Peintres italiens d'aujourd'hui, împreună cu contribuțiile lui Lionello Venturi, Nello Ponente, Enrico Crispolti și două analize aprofundate despre căile artistice din Milano și Roma, publicate în număr din decembrie a revistei "Aujourd'hui" și încă un pasaj din aceeași scriere, în care autoarea își dezvăluie cunoștințele despre pictura de tip american a lui Greenberg , care e se cuvine aici să raportăm aproape în întregime pentru raţionamentul condus cu mare lustruit pe suprafata picturala, pe materie si pe monocrom: Mai presus de orice material În pictura informală, materia este o nouă alchimie [ ] Acolo suprafața picturală, acoperită cu straturi sensibile sau impregnată cu lichide active, este sfărâmată, marcat de o multitudine de semne introspective În pictura de acțiune, materia nu există Mijloacele [ ] sunt sclave gestului [ ] Pentru acești pictori italieni, se pare că materia este preexistent și are valoare și un "lucru în sine" Nu contează dacă ceea ce dezvăluie este un impuls sau a calculul pictorului; ceea ce descoperă este calitatea lui existențială Această chestiune, în natura ei fizic, se opune pictorului care l-a identificat; el este acum obligat să-i urmeze legile dacă el vrea să o facă să trăiască așa cum a ales el În realizarea operei sale, artistul, într-un anume adică își șterge propria prezență; glazura anulează urma pensulei, focul urmează nervurile lemnului, lichidul scapă de presiunea mâinii și se răspândește dincolo de designul amprentei exista si culoare Aș spune că pânzele pictorilor italieni tind spre monocromie În rarele cazuri în care se păstrează valorile de contrast: umbră și lumină, cald și rece, relația este atât de strânsă încât antiteza este anulată fie într-o densitate spațială aluziv, sau într-o atmosferă care debordează suprafața și cufundă tot ce o înconjoară În orice caz, aspirația secretă are o singură culoare rămâne Dacă Trucchi ar fi folosit adjectivul "monocolore" într-un mod derogatoriu pentru i picturi expuse la Salita în , Drudi intenționa monocromul ca eliminarea contrastul tradițional de valori: adică, evident, în urma lui Greenberg, ale cărui idei intrat pentru prima dată în discuţia picturală italiană Prezentarea unei expoziții a lui Toti Scialoja la Galleria del Naviglio a lui Carlo Cardazzo la Milano, în perioada - octombrie , Lawrence Alloway a scris un text - care ar fi fost republicată în anul următor într-un loc mult mai accesibil - în care referirea la Greenberg s-a făcut explicit de fapt, a apărut în numărul din aprilie al revistei "il Verri" ca o notă concludent în fragmente mari din Giornale di Scialoja, un artist identificat recent ca "point de generational soudure" din Vivaldi Prilejul originar al aparitiei textului, in ciuda faptului ca este într-o revistă milaneză și deosebit de semnificativă deoarece a precedat-o imediat nu doar la expoziția celor pictori de la Salita, ci și la o expoziție personală a lui Scialoja însuși în galeria Liverani, care a urmat imediat expoziţia de interes pentru noi Ia-ti notite a contactelor dintre Milano şi Roma şi textul lui Alloway care ar trebui reprodus în detaliu pentru argumentul pe tema suprafeței picturale care conține: DRUDi , p La Drudi concluzionează că "în aceste tablouri există o ținută care dă ideea "sfârșitului" în atât de mult încât mori Această fatalitate poate ajunge chiar la ștergerea totală a suprafeței [ ] Toate gesturile posibil au fost realizate astfel încât realitatea de suprafață să ne poată confrunta în sfârșit cu inevitabilul căile vizibilului" GREENBERG DRUDi , p Cf TOTi SCiaLOJA , p Cf ViVALDi , p Rețeaua de relații dintre Milano și Roma a fost extrem de densă în acei ani și nu este posibil să le descriem aici cont Se învârte în jurul figurii lui Lucio Fontana și, în paralel, în jurul revistei lui Castellani e Manzoni, "Azimut", pe care sunt publicate reproduceri ale unor lucrări ale unor artişti romani (Angeli, Rotella, Novelli, Dorazio și Marotta) Manzoni, care a trezit imediat interesul lui Villa, a expus de nenumărate ori la Roma între și pictori la Galleria La Salita: problema picturii monocrome la Roma în jurul anului Studii ale Memofonte Unele istorii ale picturii moderne nu au fost încă scrise Ar trebui să fie unul dintre ei istoria "suprafeței" picturale: înregistrarea modurilor în care artiștii au reușit să păstrați intactă, sau mai degrabă pentru a îmbunătăți suprafața imaginii în ciuda unei acțiuni a picteaza generator spontan de spatii in profunzime Clement Greenberg este criticul care ar trebui să o scrie, pentru că mai mult decât oricine altcineva pe care l-a cunoscut indicați modul în care această viziune la suprafață constituie un caracter fundamental al picturii de jumătate a secolului nostru Scialoja este unul dintre cei trei artiști din Italia care, după părerea mea, au viu acest simț al picturii ca o suprafață "unde se întâmplă lucrurile" Fontana la Milano și Burri la Roma, foarte diferite și fiecare în felul său, au același sens Scialoja crede în suprafață, deși este un pictor în fiecare centimetru, iar temperamentul său este serios, dominată de un fel de dulceaţă ce pare să aparţină unui clasicism firesc mediteranean Deloc surprinzător, această opinie a apărut cu referire la Scialoja care, ambele din din punct de vedere teoretic și practic, a mers și a experimentat noi căi în a doua jumătate a anilor cincizeci Citește doar câteva dintre paginile lui în Jurnalul său să realizeze inteligența autorului în a înțelege mai mult problemele picturii avansat, cunoscut direct în Statele Unite și tocmai la întoarcerea în Italia după câteva luni petrecute la New York în care Scialoja a pus la punct, în vara lui , procedura a amprentei: au fost prezentate primele lucrări realizate cu această tehnică, începând cu noiembrie , la galeria La Salita Pe primul număr al revistei "Appia antica" experimental animat de Emilio Villa, a apărut - împreună cu câteva reproduceri de urme, dar şi a două Spazio-Luce de Lo Savio - o scriere a pictorului în care a moment de "reducere la zero" anterior amorsării care, la nivel teoretic, pare poate cea mai clară declarație a ideii de pânză ca un ecran pe care se formează doar imaginea mai tarziu : După ce am identificat spațialitatea imaginii cu spațialitatea reală Anulat de atunci spațiul imaginii valoarea sa îndepărtată de reprezentativitate Având în mod efectiv "judecata suspendată de spațiu" în fața tabloului Făcând ca tabloul să coincidă cu fizicitatea ei existențială [ ] Având întins pielea materiei active-indistincția realului pe tabloul care există amalgamat și identificat cu acea materie După ce a zidit astfel fereastra, transformând pictura într-un câmp fizic prezent, o porțiune de inexpresivitate pură, de virtualitate absolută, de inerție și indiferență totală, un fragment de pur și implicit nedeterminat Am făcut din pictură centrul concretității noastre indistincte Alloway pare să identifice aici ceea ce Enrico Crispolti a definit ca "o axă Burri-Fontana" Cf CRiSPOLTi , p : "între opera lui Burri, exponent al semnului recurent și al intereselor materiale la Roma [ ], și opera lui Fontana, un exponent al semnului spațial și nuclear și al intereselor gestuale predominante la Milano, [ ] le coordonatele unei zone "informale" cu o prevalență marcată a semnelor materiale, cu o presupunere antinaturalistă și deci de o matrice foarte diferită față de cea padanică, deși într-un sens de implicație existențială care poate fi datată între orizontul material orb al lui Burri și imaginația spațială a lui Fontana" ALLOWAY , p Villa a scris și un scurt text despre tânărul artist (cf ViLLA c, pp nn): "Lo Savio, a Roman painter, and un tânăr care întâlnește o destinație personală Pictura lui se ridică de la culoare la grad lumină, de la lumină la spațiu și din spațiu la o dispoziție probabilă de idee Se mai poate spune că aspectele sunt legate de unul singur complezența "vizuală", dar dacă acest pictor reușește să ia în stăpânire prilejul său original, noi vom găsi un nou muncitor destinat înțelegerii superioare a picturii" Această particularitate fusese deja remarcată de Gillo Dorfles într-un text despre Scialoja într-un dosar ilustrat dedicat pictorului de galeria La Tartaruga Vezi DORFLES , pp nr ViLLA-SCIALOJA , pp nr Ioan Casini Studii ale Memofonte Atenția la tema de suprafață a continuat în unele dintre paginile Giornale publicat în "il Verri" în (dar aproape toate datate ) Ne interesează în special unul datând din august : imobilitatea înseamnă mulțumire Când spațiul nu se temporalizează în al treilea dimensiune, sau mai degrabă în iluzoriu dincolo de dimensiune, și nu trece peste sau transcende extinderea acesteia fizic, ci dimpotrivă o reafirmă bazându-se pe ea cu absolutitate exclusivă, rămâne oferită numai în epiderma sa, ca și în întregime, coincizând cu dimensiunile și "rugozitatea" a suprafetei Materia, în acest caz, contează ca o excrescență sau eflorescență a suprafeței: sedimentarea unei perceptivităţi pur senzuale-insistente, aşezarea exteriorului, una praf de existență a plouat dintr-o sită hipnotică și a ieșit la suprafață în sânge și pofte de puritate paralizie De asemenea descrierea gestului amprentei, nevoia de repetare pt realizând un fel de intimitate cu timpul, transpunând timpul în spațiu prin ritm acestea sunt probleme care se vor dovedi a fi de o importanță deosebită Revenind la cei cinci tineri artiști care au expus împreună la Salita în noiembrie , acum va fi verificată o altă referință În a doua recenzie publicată pe show Filiberto Menna a dat o opinie generală pozitivă, oferind mai multe indicii detalii despre artiști individuali și lucrările pe care le produc: Ei împărtășesc aceeași nevoie de a depăși cele mai recente experiențe ale informalului care [ ] urmează căzând din ce în ce mai mult în simpla decorare stăpânul lor și Burri, dintre care bineînțeles că nu ei caută "conținuturile" [ ] dar noile posibilități de limbaj cu care artistul s-a deschis folosirea materialelor aproape inedite, cu ordinea sa mentală și calmul formei în pe care angoasa lui existenţială le îngheaţă şi le decantează Așa că aici Uncini folosește unul larg suprafata metalica, intrerupta in centru de o masa geometrica de beton reusind sa pune în ea tot sufletul său contemplativ și senin; Festa, care a observat în timp de Risc să urmăresc absolutitatea informală a unui Rothko, creând o nouă ordine geometrică punctat de întreruperi ritmice materiale; Lo Savio se aventurează într-o singură direcție constructivist, reușind să creeze ritmuri de puritate arhitecturală, în timp ce Schifano pare preferă experiențele neo-dadaiste, refuzând un discurs structurat precum cel al prietenii lui În cele din urmă, Angeli continuă în jocul său aluziv al formelor rapide și ușoare, care însă dăunează anumitor amintiri suprarealiste Observând fotografiile colecției Ballo, referirea la Burri în lucrările create de "cinci din Salita" între și pare esențial și necesită a contextualizare mai precisă într-o recenzie a revistelor contemporane italiene și internaționale este izbitoare cantitatea de articole și reproduceri dedicate operei acestui artist Este, de asemenea, izbitor cantitatea de expoziții dedicate lui Burri, tot la nivel internațional - în special în America - în a doua jumătate a anilor cincizeci și nu numai într-un serviciu esenţial despre arta italiană a apărut în "Aujourd'hui" în aprilie cu titlul Libres opinions sur l'art italien contemporain, aproape o actualizare a celei menționate mai devreme pentru articolul Gabriellei Drudi, au fost publicate două texte, unul de Cesare Vivaldi și celălalt de Emilio Villa, de absolut relevanță pentru focalizarea unei panorame a artei italiene la sfârșitul deceniului al șaselea În timp ce Vivaldi a pus un accent mai mare pe rolul lui Scialoja , Villa s-a adresat în schimb Scialoja , p Acum în Scialoja , p MENNA , p Cf , atât pentru succesul critic și expozițional, CHRiSTOV-BAKARGiEV-TOLOMEO ViVALDi , p pictori la Galleria La Salita: problema picturii monocrome la Roma în jurul anului Studii ale Memofonte propria atenție asupra lucrării lui Burri identificându-l în toate intențiile ca fiind primul și principalul punct de referinţă pentru ceea ce se producea în Italia din Pornind de la Consagra, Turcato, Capogrossi, am ajuns la maturitatea lui Burri și efectul său perturbator asupra toată arta italiană: "Et, en effet, apres s'ouvrit largement la boite de Pandore du "burrisme"" , nu numai în Italia, ci în toată Europa şi chiar în America având încă de-a face cu generația tânără, discursul despre moștenirea lui Burri rămâne valabil tot pentru ea şi într-adevăr s-ar putea spune, împrumutând o formulă Longhian , că, pentru acei tineri care au intrat în lumea artei chiar în ultimii cincizeci, Burri trebuie să fi reprezentat un precedent mai mult al naturii decât al art este de asemenea plauzibil să credem că, în ansamblu, dosarul din "Aujourd'hui" s-ar putea să fi fost răsfoit cu interes şi chiar surprins de unii dintre ei, deoarece oferă cititorului un kit ilustrativ de calitate surprinzătoare, cu numeroase reproduceri color: autorii celor două texte și proximitatea pentru începători, dobândite în câteva luni, tind să coroboreze această teză Pentru așa motiv pentru care este necesar să se țină cont de activitatea critică a Villa su Burri între și , căruia îi sunt consacrate două scrieri importante nu numai pentru folosirea instrumentelor exegetice alternative, dar și - și poate mai presus de toate - pentru aparatul iconografic care le însoțește: se crede din nou că aceste texte ale sale ar fi putut constitui un fel de "manual burriano" ușor de consultat chiar și atunci când lucrările urmau să fie expuse în diverse părţi ale lumii sau dacă caracterul timid al artistului ar fi constituit o obstacol în calea cunoașterii lor Caracterul hiperliterar al primului text, publicat în numărul inițial al "Appia antica", face greu de descifrat numeroasele aluzii cuprinse în acesta Dar un punct în special ni se pare interesant dacă o comparăm cu prezentarea expoziţiei la galerie Cancello din martie a anului următor este din Bologna; acesta este pasajul în care vorbește Villa "o nostalgie pentru fantomele goale și spontane [ ] o dorință pentru acele monumente ale tăcerii evenimente solemne în urma unui exterminare sau după un holocaust" : Critica a definit într-un mod destul de cald și evident, descriptiv ceea ce va fi astăzi forțat să recunoască drept excelenta pildă a puterilor vitale, cea mai mare uimire, edificarea definițională cu adevărat agitată a lumii vitale promitea picturii profunde Cel care, în esență, culege cu milă și fără milă introibo-urile, tăcerile măsurate și rămășițe ale unui holocaust major pasajul a fost preluat și tradus aproape în întregime în partea finală a generalului articol dedicat lui Burri care a apărut în numărul din septembrie al revistei "Aujourd'hui", același în pe care Villa a publicat adaptarea franceză a prezentării la expoziția de la Bologna în propune o trecere în revistă completă a activității lui Burri din Elementul poate cel mai impresionant și alcătuit din treizeci de reproduceri ale operelor selectate de-a lungul carierei sale de artist, dintre care patru colorate În timp ce sugerează "les platres, le blanc parfait, la delicate desesperance de la monochromie ca o contemplare activă și conștientă renoncement ascetique" , Villa rămâne departe de a-l citi pe Burri drept "pionier al identităţii dintre semn şi referent, pe de o parte, al reducerii monocromatice care merge mână în mână cu ViLLA , p Vezi LONGHi , p Vezi CRiSPOLTi , p : "poate că tocmai prin Mannucci m-am dus să-l caut pe Burri, între și ' , în studioul lui de la subsol din Via Salaria, descoperind acolo lucrări capitale, altfel invizibile cel puțin aici, în Italia (și cu siguranță în afara expozițiilor sale personale de la L'Obelisco) Nu este ușor de înțeles la ce lucrări se referă tocmai Crispolti Și despre atitudinea lui Burri față de tineri, atât de diferită de cea a lui Fontana: "o neîncredere temperamentală tipică care se limitează la cinism" ViLLA c, p ViLLA b, pp nr ViLLA b, p Ioan Casini Studii ale Memofonte obiectivarea tridimensională a picturii pe de altă parte" Cu toate acestea, el poate să fi prevăzut indicații mai mult sau mai puțin explicite pentru "începători", la care mă uit imediat cu interes şi deci mai presus de toate prin aceste interpretări pe care se cuvine să le privim lucrări ale "cinci din Salita", extinzând privirea către ceea ce se știe despre începuturile lor Giuseppe Uncini și-a amintit direct, în interviurile pe care le-a acordat de-a lungul anilor mai târziu, propria experiență a acelui moment istoric: "la Salita, în ' , nu era grup; eram prieteni care doream să facem lucruri împreună" El însuşi îşi amintea totuși, apropierea sa de cercetările lui Schifano în perioada premergătoare expoziției: pe la în vicolo Scanderbeg din apropiere a venit Mario Schifano: am expus în locație al revistei "Appia Antica" Făceam niște lucrări de teren în acel moment și a fost un pas foarte scurt către cimenturi: chiar și Schifano, cu alte intenții, a lucrat cu ciment, dar l-a aplicat direct pe iută I-am spus, uite, Mario, te îndrăgostești de toate, iar el mi-a răspuns: Dar tu nu-i pasa Astăzi e clar că adevărata valoare a lui Schifano constă în instant, în viteză: dacă dacă ar mai picta încă un minut vopseaua s-ar fi înmuiat (Nu l-am mai văzut din ) [ ] Prin Schifano i-am cunoscut pe Festa și Lo Savio, Angeli era puțin mai retras Uncini sosise la Roma între și în urma încurajării și ospitalității de Edgardo Mannucci, sfârșind providențial prin a ocupa o cameră recent eliberată de Burri în atelierul sculptorului din Marche O pregătire la nivel de măiestrie artistică, flancat de cunoașterea sigură a operelor lui Burri anterioare lui Sacchi, de inspirație încă suprarealist, poate explica bine acea "pictură la mâna a doua" care caracterizează Țările, seria a lucrărilor care preced utilizarea cimentului Găsim așadar un punct de plecare Burrian tot pentru Uncini, dar apoi depășirea lui dictată "de ideea înțepătoare de a ajunge la un o formă care nu era materie care s-a tradus în pictură [ ] dar care, dimpotrivă, din pictură a ajuns să fie un corp, un obiect autonom" A fost naşterea lui Cementi care ar fi fost expus la Salita: "beton, de fapt: acest material modern combinat cu fierul a coincis bine cu natura mea de "constructor" De fapt, am vrut să construiesc un "lucru", nu mai este un tablou [ ] M-am trezit brusc nu mai pictor ci sculptor cu consternare (și entuziasm)" și-a amintit însuși Uncini În aceasta se simțea aproape de Fontana Cu toate acestea, în trei din cele patru lucrări expuse la Salita se impune o frontalitate rigidă demonstrează încă abordarea "picturală" adoptată de artist Pare o coincidență ciudată faptul că aventura lui Angeli a început, deși de câțiva ani mai târziu, într-un mod asemănător cu cel al lui Uncini, așa cum și-a amintit el însuși când și-a descris-o pe ale sale a revenit la Roma după serviciul militar în : Am luat legătura - datorită unui prieten din copilărie - cu sculptorul Edgardo Mannucci, a artist prieten al lui Burri și acolo, în acel studio, nu numai că am început să concep pictura ca pe o operă, CHRISTOV-BAKARGiEV , p A se vedea ACCAME , mărturia lui Giuseppe Uncini din , p Uncini se referă aici la o expoziție colectivă cu Manzoni, Lo Savio și Schifano susținută la galeria Appia Antic în , care ar părea de o importanță deosebită, dar despre care nu se găsesc informații clarifica detaliile Cf FAGiOLO DELL'ARCO , mărturia lui Giuseppe Uncini din , p CORa , p Cf FAGiOLO DELL'ARCO , mărturia lui Giuseppe Uncini din , p în special, în placa Cementarmato (cf GiUSEPPE UNCiNi , - ) contrastul cromatic dintre tablă ruginie brun-roșcată până la neagră și griul departe de uniform al dreptunghiului din beton central care își dezvăluie armura reticulară uneori și, prin urmare, manopera sa reală, complet similară la operaţiunea de construcţie a clădirii pictori la Galleria La Salita: problema picturii monocrome la Roma în jurul anului Studii ale Memofonte element expresiv, experimental, dar am avut ocazia să văd opera lui Burri Pe mine Tars au intrigat cu negru pe negru și mă întrebam adesea despre posibilitatea de a lucra pe o singură culoare: în felul acesta am descoperit că nici măcar un tablou monocrom nu este de un solo culoare", dar dimpotrivă poate avea o suprafață dinamică, însuflețită de variații, transparente dacă redactarea este dată în moduri diferite În lucrările expuse la Salita (Fig și ), realizate prin tehnica voalării cu tifon sau ciorapi de damă, colorați uniform și presărați cu văruire, apoi rupți pentru a lăsa întrezărim, ca printr-o rană sau o ruptură, suprafața pânzei de dedesubt, există "anumite amintiri suprarealiste" cel puţin la nivel formal Formele alungite și uzate, organice sau fitomorfe, ele amintesc de o vedere la microscop a unei țesături mai degrabă decât rănile provocate pânzei, întrucât Angeli tinde să le recitească Și totuşi referinţa Burrian - şi la vremea lui Catrami - care predomină în stratificarea suprafeţei Este dificil să ne imaginăm evoluțiile obiectului viitoarelor lucrări ale lui Festa prin observare colajele expuse plauzibil la Salita (Fig - ) De fapt, deja poți vedea asta "nevoie de "scanare"" , în comun cu Schifano și care datorează atât de mult învățăturii lui Scialoja; cu toate acestea, o valoare materială puternică domină încă în ondularea fâșiilor de hârtie lipite pe suport, în aderența lor la acesta imperfect, lăsând margini suspendate, amintirea directă a unor lucrări de Burri în special decolteul parțial în Rosso n (Fig ), mai ales când te uiți la fotografia alb-negru, nu poate să nu-ți amintești direct lucrarea Two Shirts de Burri din , expusă printre altele la important Demonstrație Kassel Documenta II ( iulie - octombrie ) și reprodusă în articol de Alloway în "Art international" comentând-o Mario Schifano este poate artistul care, printre tineri, își schimbă mai radical drumul să funcționeze în câteva luni Judecând după cele două expoziții montate la galeria Appia Antica, the primul începând cu ianuarie împreună cu Renato Mambor și Cesare Tacchi și al doilea, personal, din mai, ne confruntăm cu un Schifano încă pe deplin informal, care poate fi aşezat pe latura semn-gestuală la prima ocazie şi pe latura materială pe al doilea al doilea număr de "Appia antica" oferă o mărturie a acestui moment creative, Concrete Paints: reproducerile prezintă picturi în care un strat gros de ciment și adânc gravat, în mod regulat, violând suprafața, cum ar fi deschide niște clapete Un comentariu și a publicat o Scrisoare către un tânăr pictor scrisă de american William Demby care prezintă o reflecție, uneori halucinată, uneori puternic simbolică, Cf DE MARCO , mărturia lui Franco Angeli, p MENNA Dar cf de asemenea, prezentarea lui Cesare Vivaldi la expoziţia personală pe care Angeli a susţinut-o la Galeria La Salita din ianuarie : "Ar fi ușor să fii tentat să vorbești de suprarealism pentru aceste pânze recente a Îngerilor [ ] Nu este legitim, deoarece adevărata natură a acestor forme "în devenire" [ ] nu aparține transcendent la metafizic lumea Îngerilor este terestră la fel cum memoria (și nostalgia) omului este terestră [ ] După ce a rupt schema informală a lui Burria, Angeli își revine prin vălul subțire, dar tenace al materiei cu răbdare - întrerupându-se de o mie de ori, pierzând urma și recâștigând-o în curând - "formele" sale sentiment O întreprindere dificilă, deoarece odată ce forma este prinsă, se dizolvă, lăsând doar impalpabilul aureolă: praf de aripă, nostalgie, "absență"" (ViVALDi p nr ) Cf DE MARCO , mărturia lui Franco Angeli, p : "Primele mele tablouri au fost așa, ca o rană din care scoți niște bucăți de bandaj unde sângele s-a înghețat dar nu mai este o pată roșie" VIȚII , p ALLOWAY , p MAMBOR, SChiFANO, TACCHi Despre expoziţie cf de asemenea PiTAGORA , pp - Scriitor american, Demby a fost o figură deosebit de importantă atât ca cumpărător al picturilor din tineri artiști și pentru că se căsătorise cu Lucia Drudi, sora Gabriellei Raportăm a doua jumătate a textului Dezgustător Vezi DEMBY , pp nn: "Nu știu încă, tânăr pictor Mario Schifano, dacă îmi place acest ciclu a muncii tale sau nu Iată-le în casa mea: în lumina dimineții par reci și îndepărtate, ca și mucuri de țigară ale petrecerii de aseară; pe măsură ce razele soarelui devin din ce în ce mai orizontale, seara, noaptea, ta Ioan Casini Studii ale Memofonte din care se poate deduce prevalența unei "casnice", dimensiune corporală, în care există o "totul" umanității cu care lucrarea este saturată Încă lucrând la beton, Schifano produce chiar și ceea ce Liverani descrie drept "suprafețe cu un material de culoarea pământului și apoi deasupra [ ] o tablă de aluminiu" Una dintre aceste lucrări va fi selectată și publicată de Villa cu titlul Ciment et fer ( ), alături de un Fer et ciment ( ) de Uncini, în articolul Jeunes artistes italiens în numărul din septembrie al "Aujourd'hui" După momentul de resetare în negru delle Pitturecemento , Schifano, care, potrivit lui Menna, părea să "prefere experiențele neodadaismul, refuzând să aibă un discurs structurat ca cel al prietenilor săi" , se pare pe drumul spre redescoperirea valorilor cromatice ale materialelor care duce apoi la strigăt monocromii prezentate la Salita: erau tablouri foarte originale: pictate cu o singură nuanță sau două, pentru a acoperi întregul dreptunghi al suprafață sau două dreptunghiuri așezate unul lângă altul; lacul a fost dat, ca si acum, pe un strat de hartie din colete, lipite de pânză Un număr sau litere (dar doar uneori) izolate sau marcate simetric; ceva cocoașă de hârtie, ceva picurare: mișcarea vopselei a fost toate acolo În amintirea începuturilor scrisului lui Schifano trei ani mai târziu, Maurizio Calvesi a precizat elementele esențiale ale lucrărilor expuse la Salita și a vorbit despre ele în termeni de tabula satin nu din ceară ci într-adevăr din email Când criticul a identificat în vid a suprafață de receptivitate pură, legând-o mai târziu de conceptul de ecran, nu a făcut a nume pe care ar fi fost dispus să-l afirme în mod explicit abia mulți ani mai târziu, adică cea a lui Fabio Mauri și tocmai acest artist, în reconstrucția sa a "mizerabilului" arta acelor ani, pentru a-i atribui lui Schifano "aprinderea unei fericite fuzibile cromatice Lo smaltul ca o explozie lingvistică incisivă Acționează ca un steag pentru metamorfoză mai mult steag, după părerea mea, a celui mitic și literal al lui Jasper Johns Un semnal cheie, la acele date" The suprafața picturilor lui Schifano este orice altceva decât plană: este în primul rând arcuită de structură ea însăși de care se sprijină ceea ce determină convexitatea pânzei, pe care se face apoi să adere în colaj hârtia Pentru pliurile și cutele pe care aceasta ajunge să le prezinte, seamănă cu adevărat cu panouri publicitare fixate cu ajutorul rolei pe panourile din strazi ; apar adesea tablourile încep să strălucească Atunci îmi plac: îmi monopolizează toți trei ochi Acasă și bucătărie, se pare că a intelege Ferestrele care se deschid în spațiul metafizic ideal sunt "în interiorul" ramei - nu o manichiură grădină îngrijită de un grădinar precaut Negru cărbune culoarea lor Dar nu chiar "negru" Căci în italia, unde "culoarea" este la fel de distragătoare ca explozia stinsă a unei Lambrette arogante, negrul nu este negrul dickensian al unui oraș industrial de nord Soare-cer Italia unde negru este lumină albă Mâzgălirile tale prenatale sunt în relief: verticale ca caligrafia Naturii pe trunchiul unui copac Lumina îl atinge, transformă, lateral, și înnobilează mesajul: subiectul propriu al artei este viața, nu moartea - este lumina: interioară și externă Materiale, lucruri, animale, insecte, ființe - odată ce sunt moarte nu prezintă interes pentru artă De ce? în bucătărie și acasă este căldură; se mănâncă; Acolo sunt mirosuri familiare, atingerea cărnii umane; numai în casă și în bucătărie se poate privi în șemineu; doar in acasă și bucătărie există spațiu pentru a visa" Vezi SCHERMi-LiVERANI , pp nr Vila a este însă greu de spus cu certitudine ce lucrări ar fi putut expune la galeria Bologna a Cancello, dat fiind că tonurile lui Villa în prezentare nu permit să se facă anumite propuneri Vezi ViLLA c, p : "[ ] a lui Schifano acea consternare a luminii uzate, și ideologia ei instrumentală, mașinația celor doi elemente juxtapuse [te referi la "Ciment și fier"?, ed ], șuruburi, sacramentate într-o perspectivă naiv de două halouri luminate de cvaternitate" MENNA , p VIȚII , p ibid , p Calvesi precizeaza ca "smaltul este, in acelasi timp, chestiune de perceptie si perceptie a materie [ ] și care acoperă materia prin excelență, materia vehiculului [ ] a imaginilor sau obiectelor, ale căror "viața modernă" este mai strâns țesută" MAURi , p Vezi și RONChi , mărturia lui Plinio de Martiis, p pictori la Galleria La Salita: problema picturii monocrome la Roma în jurul anului Studii ale Memofonte cicatrici reale, ca în totalul galben Nr (Fig ), unde cusătura reprezintă a un omagiu explicit lui Burri Dipticul Targa N - (Fig ) este de asemenea puternic burrian, care, cu acea suprafață craquele, nu poate să nu ne amintească de All White din Și totuși avea Menna avea probabil dreptate când credea implicit că Schifano este cel mai mic artist îl supărase pe Burri din cei cinci În schimb, se pare că poate fi de acord cu Calvesi când profilează "duoul Mauri-Johns" ca matrice pentru aceste picturi ale artistului roman Nu trebuie să uitând de fapt celelalte două elemente care îi caracterizează: calitatea lor de obiect care conduce la o afirmare dominantă a tridimensionalității - mai degrabă decât a o nega în superficialitate bidimensionale - iar literele și numerele ștampilate Uniformitatea și monocromul sunt mai degrabă prefăcută decât realizată efectiv Jasper Johns, care a expus în martie la galeria Naviglio din Milano , dar deja cunoscut în Italia, începând cu Bienala din , pare să fie de fapt principala referință pentru Schifano, dar și pentru mulți alți artiști italieni Nu știm dacă Schifano ar fi putut vizitați expoziția Naviglio, dar cert este că există oportunități de a vedea lucrări în reproducere nu lipseau americanii nici în Italia Având în vedere evoluția rapidă a artistului Roma, al doilea număr pe care "Arta internațională" dedicată în septembrie Bienalei de la Veneția anilor ' , prezentând pe copertă un desen de cărbune și acuarelă pe care Johns le luase dintr-unul dintre steaguri ad-hoc pentru revista electronică publicând un articol de Robert Rosenblum însoțit de o serie de reproduceri Acolo da vezi, pe pagină întreagă, Grey Numbers ( ) care, împreună cu The Thermometer ( ), afirmă utilizarea numărului ștampilat ; Target with Plaster Casts ( ) expus la Milano și publicat pe primul număr din "Azimuth"; Tennyson ( ), o structură care să anticipeze Requiescat in pacem Corradinus a lui Pascali, precum și diverse lucrări ale lui Festa; Carte ( ), obiect că datorita structurii sale naturale de diptic, aminteste direct de solutiile adoptate de Schifano în Planșa N - (Fig ), NR (Fig ), numărul N - N (Fig ), de asemenea pentru timbrele cromatice strălucitoare pe care le are de fapt (nedeductibile din reproducerea în alb-negru) Aceeași calitate a encausticei lui Johns pe pânză, descrisă de Rosenblum drept "a encaustic fin nuanțat a cărui suprafață bogat texturată nu numai că atenuează puritanicul slăbirea pozelor sale, dar subliniază faptul oarecum emoționant că sunt iubite, transcripții handmade ale imaginilor neiubite, realizate la mașină" , amintește de suprafața picturilor expus la Salita Deși fratele lui Tano Festa, Francesco Lo Savio, ar părea să reprezinte un caz în sine în panorama cu care avem de-a face, dar mai "încadrabil" într-un climat dreptul internațional , pare relevant să se încheie propunând o comparație în lumina celor de mai sus VIȚII , p Lucrările prezentate cu acea ocazie au fost: Țintă cu ghips ( ), Grey Canvas ( ), Grey Rectangles și Steagul pe câmp portocaliu (ambele ), Numerele albe și O- (ambele ) În ceea ce privește ceea ce va fi definit drept "pictură de semne", nu trebuie să uităm, din punct de vedere al surselor, pagina de "ABCDE" negru realizat cu șablonul pe care Manzoni îl pusese unul lângă altul cu textul Spațiu gol și spațiu plin de Yoshiaki Tono despre primul număr "Azimuth" mai mult, este greu de stabilit o prioritate între Schifano și Jannis Kounellis ROSENBLUM , p Trebuie amintit că lucrările lui Lo Savio au fost prezente la expoziția Monochrome Malerei, organizată de Udo Kultermann la Stadtisches Museum din Leverkusen, între martie și mai (au fost prezenți alți italieni Dorazio, Fontana, Bordoni, Castellani, Manzoni, Scarpitta) criticul german încearcă să contureze un fenomen de sferă internațională unificată sub categoria "pictură monocromă" În prezentare (cf KULTERMANN ), și-a urmărit rădăcinile în avangardele istorice, în special futurismul, suprematism și neoplasticism și a identificat trăsătura esențială în "acțiunea reciprocă dintre pictură și organismul uman" Concluzia demonstrează cum imaginea monocromă nu trebuie înțeleasă, potrivit lui Kultermann, în sensul de zero total, al opoziției, față de observator, al unei suprafețe surde, aseptice, purificat de orice reziduu uman: este vorba de redirecționarea valorii "sociale" a operei prin implicarea privitorului însuși: "Autodinamismul imaginii ajută la crearea unui spațiu care să includă privitorul Acest spațiu de Ioan Casini Studii ale Memofonte până acum despre Schifano În primele lucrări ale artistului, redescoperite ocazional a licitației colecției Liverani din , utilizarea în două cazuri a tehnicii encaustice, pe panou și pe masonit (în lucrări care sunt foarte apropiate de Scialoja ), ne pune din nou pe gânduri Jasper Johns Susține o atitudine neo-dadaistă în spațiul-lumină prezentat la Urcarea este cu adevărat dificilă Cu toate acestea, nu trebuie exclus complet faptul că Lo Savio ar putea avea a privit tocmai una dintre marile noutăţi ale momentului în reflecţia asupra motivului de circularitate, pentru care artistul roman demonstrează imediat un interes din care provine reflecție personală și coerentă Poate fi relevant să rețineți că ținta verde a Johns fusese expus la Bienala din și că un desen (Target, ) este reprodus în articolul lui Rosenblum tocmai menționat: nivelul de precizie geometrică este scăzut, în operele americanului ca și în cele inițiale ale romanului, cu o valoare gestuală persistentă care este imprimat în culoare Deși nu este posibil să se identifice spațiul-lumină individual expus la Salita se poate preciza insa ca acestea, in general, sunt vopsite cu rasina sintetica care se caracterizează printr-un fel de halou central cu o formă perfect circulară abia se întrezărește în uniformitatea substanțială a culorii și aplicarea ei: creează în astfel de fel un efect general hotărât dinamic care implică direct percepția a observatorului Cu siguranță, lecția lui Rothko rămâne mai evidentă și reiese clar din o amintire a lui Scialoja, care îl cunoscuse pe Lo Savio la Caffe Rosati în şi care Îi prezint lui Liverani : "un tablou nou, neobișnuit: cercuri mari ca niște sori abstracti enormi care au ocupat aproape în întregime spațiul dreptunghiului sau pătratului pânzei, cu un material foarte simplu, realizat din glazuri și suprapuneri delicate, ceva care, deși nu Rothko, mi-a amintit" pictura nu mai are nimic de-a face cu profunzimea spațială ci are mai mult de-a face cu activitatea agresivă sau chiar o agresiune spaţială" (FAGiOLO DELL'ARCO , pp - ) Nici nu va fi necesar detectează consensanitatea cu reflecția lui Lo Savio asupra conceptului de spațiu Apare spontan să te întrebi, în schimb, ce efect ar fi putut avea cunoașterea unei experiențe cu adevărat alternative la cea a zeilor Însoțitorii romani ai lui Lo Savio și pe care le-ar fi putut face cunoscute, având în vedere locația temporală - exact la mijlocul anului - a expoziției de la Leverkusen Aceste lucrări au fost valorificate punctual cu ocazia expoziției LO SAViO , care a permis o progrese remarcabile în studiile despre artist Pentru o analiză mai recentă vezi DEViVO A se vedea LO SAViO , în special lucrările indicate ca cat , A se vedea CORa , p : "Observațiile făcute cu ocazia expoziției de la Prato ne determină să afirmăm că crearea picturilor pe pânză Spațiu-Lumină, mai degrabă decât să constituie începutul operei lui Lo Savio, constituie primul punct calificat de sosire a unui proces pictural care, îmbinând concepția și tehnica, își dezvoltă propriile sale modelul vizual și integrat al acelui binom" Vezi în special LO SAViO , lucrări indicate ca cat , Vezi SCHERMi-LiVERANI , pp Nu este interesant că Scialoja a fost cel care a fost intermediar cu galeristul mai degrabă decât fratele său Tano Cf FAGiOLO DELL'ARCO , mărturia lui Toti Scialoja din , p pictori la Galleria La Salita: problema picturii monocrome la Roma în jurul anului Studii ale Memofonte MATERIAL FOTOGRAFIC DIN ARHIVA DANS Informațiile prezentate pe reversul fotografiilor și transcrise aici ca parte a legendelor sunt identificabile prin subliniere Fig : Franco Angeli, Elemente negative roșii, , tehnică mixtă (cu ștampila galeriei La Salita), loc necunoscut Ioan Casini Studii ale Memofonte Fig : Franco Angeli, Elemente negative gri, , x cm, Galeria de Artă Modernă, locație necunoscută Fig : Tano Festa, Roșu nr , , x cm, loc necunoscut pictori la Galleria La Salita: problema picturii monocrome la Roma în jurul anului Studii ale Memofonte Fig : Tano Festa, Roșu nr , , x cm, loc necunoscut Fig : Tano Festa, fără titlu, x cm, unde nu se știe Ioan Casini Studii ale Memofonte Fig : Mario Schifano, N giallo, , email pe hârtie pânză, x cm, colecție privată Fig : Mario Schifano, Targa N - alb, , email pe hartie panza, x cm, Colecția Chiara și Francesco Carraro, Veneția pictori la Galleria La Salita: problema picturii monocrome la Roma în jurul anului Studii ale Memofonte Fig : Mario Schifano, NR galben, , email pe hartie panza, x cm, colectie privata Fig : Mario Schifano, Numărul N - gri N , , colaj pe pânză și email, x cm (indicatii cu stampila tunelului La Salita), loc necunoscut Ioan Casini Studii ale Memofonte Bibliografie Pictori-ROMA ' pictori-Roma ' , Catalogul expoziției (Roma, Galleria La Salita, noiembrie ), prezentare de P Restany, Roma XLV EXPOZIȚIE INTERNAȚIONALĂ DE ARTĂ XLV International Art Exhibition: Bienala de la Veneția; puncte cardinale ale artei, Catalog de expoziție, curatoriată de AB Oliva, i-ii, Veneția ACCAME GM ACCAME, Giuseppe Uncini: originile faptului, Bergamo ALLOWAY L ALLOWAY, Înainte și după : reflecții despre Documenta ii, "Art international", fasc , iii, ALLOWAY L ALLOWAY, Notă despre Toti Scialoja, în SCiALOJA , pp - DANS G BALLO, Linia artei italiene, i-ii, Milano BURRi Burri: lucrări - , Catalogul expoziției, editat de C Christov-Bakargiev și MG Tolomeo, Milano UNTURI ȘI FÂNTANĂ Burri și Fontana, - , Catalogul expoziției, editat de B Cora, Milano VIȚII M CALVESi, Pentru o imagine obiect: Schifano, Catalogul expoziției Tutto Schifano (Roma, Galleria Odyssia, aprilie ), Roma (republicată în CALVESi , p - ) VIȚII M CALVESi, Cronici și coordonare a unei aventuri, în ROME YEARS ' , pp - VIȚII M CALVESi, Cei doi avangardisti, Bari CHRISTOV-BAKARGiEV C CHRiSTOV-BAKARGiEV, Alberto Burri: suprafața la risc, în BURRi , pp - CHRISTOV-BAKARGiEV-TOLOMEO C CHRiSTOV-BAKARGiEV, MG TOLOMEO, Cronologie, în BURRi , pp - COLECȚIA LIVERANi Colectia Liverani Galleria La Salita, Catalog de licitații, Milano, Pandolfini, noiembrie pictori la Galleria La Salita: problema picturii monocrome la Roma în jurul anului Studii ale Memofonte CORa B CORa, Francesco Lo Savio, "Operarius lucis", în LO SAViO , pp - CORA B CORA, Giuseppe Uncini: măsurile de aur ale unei căi, în GiUSEPPE UNCiNi , pp - Crispolti E CRiSPOLTi, A Burri-Fontana axis?, în BURRi E FONTANA , pp - DE MARCO G DE MARCO, Piazza del Popolo: - , "La Tartaruga", fasc , martie , pp - DEMBY W DEMBY, Scrisoare către un tânăr pictor, "Appia antica", fasc ianuarie [?] DEViVO M DE ViVO, ipoteza reducerii la zero a artei italiene din anii ' : cazul Lo Savio, în Scrieri pentru Pia Vivarelli: cercetări asupra secolului al XX-lea, Actele zilei de studiu (Napoli, Palazzo du Mesnil, noiembrie ), editat de M De Vivo și R Naldi, Napoli , pp - DORFLES G DORFLES, Prezentare, în TOTi SCiALOJA DRU din G DRUDi, Aspect de la peinture italienne contemporaine, în PEiNTRES iTALiENS , p FABiO MAURi Fabio Mauri: lucrări și acțiuni, - , Catalogul expoziției, editat de C Christov-Bakargiev, Milano BEAN OF THE ARCO M FAGiOLO DELL'ARCO, Frații: Francesco Lo Savio și Tano Festa, în EXPOZIȚIA XLV ARTĂ INTERNAȚIONALĂ , ii, pp - FRANCO ANGELi Franco Angeli: lucrări, editat de F Gallo, GiAN TOMASO LIVERANI Gian Tomaso Liverani Un desen de artă: Galleria La Salita din până în , Catalogul expoziție, curatoriată de D Lancioni, Torino Giuseppe UNCiNi Giuseppe Uncini: catalog raisonné, editat de B Cora, Cinisello Balsamo GREENBERG C GREENBERG, Pictură de tip american, "Partisan Review", fasc , ii, primăvara , pp - Ioan Casini Studii ale Memofonte KULTERMANN U KULTERMANN, Pictura monocromă: o nouă dimensiune, prezentarea expoziției Malerei monocrom (Leverkusen, Stadtisches Museum, martie- mai ), în FAGiOLO DELL'ARCO , p - COLECȚIILE ISTORICE Colecţiile istorice ale Academiei Brera, editate de G Agosti şi M Ceriana, Florenţa OPINII LIBRE Libres opinions sur l'art contemporain, texte de C Vivaldi şi E Villa, "Aujourd'hui: art et arhitectură", dosar , iV, martie-aprilie , p - informal Informalul, "il Verri", fasc , V, iunie LONGHI R LONGHi, Fragmente de Justus din Padova, "Pinacotheca", fasc , noiembrie-decembrie , pp - (republicată în LONGHi , p - ) LONGHI R LONGHi, "Me pinxit" și întrebări caravaggesque - , Florența LO SAViO Lo Savio, Catalogul expoziției, editat de B Cora, Prato MENNA F MENNA, Revista fără titlu, "Telesera", Roma, decembrie , (republicată în FAGiOLO DELL'ARCO , p ) MARIO SCHIFANO Mario Schifano: lucrări pe pânză - , în Studiu metodologic privind catalogarea computerizată a date referitoare la lucrările lui Mario Schifano prezente la Fundația MS Multistudio, editate de G Sacchi, Genova MAURI F MAURi, Mizeria si arta, "La Tartaruga", fasc , martie , pp - (republicat în FABiO MAURi , pp - ) MAMBOR, SCHIFANO, HEELS Renato Mambor, Mario Schifano, Cesare Tacchi, Catalogul expoziției (Roma, Galleria Appia Antica, ianuarie ), texte de G Filibek, i Recuperare, M Seccia, Roma MESSINA MG MESSiNA, Neodada convergențele lui Gastone Novelli și grupul Crack, în Scrieri pentru Pia Vivarelli: cercetări asupra secolului al XX-lea, Actele zilei de studiu (Napoli, Palazzo du Mesnil, noiembrie ), editată de M De Vivo și R Naldi, Napoli , pp - OMAJ LIVERANi Omagiu lui Gian Tomaso Liverani: domn din Faenza și galerist de avangardă, Catalogul expoziției, editat de D Lancioni, Torino pictori la Galleria La Salita: problema picturii monocrome la Roma în jurul anului Studii ale Memofonte PEINTRES ITALIENS Peintres italiens d'aujourd'hui, texte de L Venturi, N Ponente, G Drudi, E Crispolti, "Aujourd'hui: art et architecture", dosar , iV, decembrie , pp - Pitagora P PiTAGORA, Respirația artistului: zece ani în Piazza del Popolo, Palermo VEST N PONENTE, A confirmation Biennale, "Arte oggi", fasc , mai-august , pp - RESTANY P RESTANY, Prezentare, în Pictori-ROMA ' ROMA anii Roma în anii : dincolo de pictură, Catalogul expoziției, editat de M Calvesi, R Siligato, Roma RONCHI L RONChi, Mario Schifano: o biografie, Milano ROSENBLUM R ROSENBLUM, Jasper Johns, "Art international", fasc , iV, septembrie , pp - SCHIFANO Schifano: - ; de la monocrom la stradă, Catalogul expoziţiei, editat de G Marconi cu the colaborare cu M Gianvenuti, Milano SCIALOJA T SCiALOJA, Documente ale unei noi figurații, "Experiența modernă", fasc august , pp - SCIALOJA T SCiALOJA, Pagini ale unui ziar, cu Notă de L Alloway, "il Verri", fasc , V, aprilie , pp - SCIALOJA T SCiALOJA, Jurnal de pictură, Roma SCREENS-LiVERANI L SCHERMi, Ultimul interviu cu Gian Tomaso Liverani, "Artă și critică", fasc , Vi, octombrie- decembrie , disponibil online la: http: www merzbau it notebook php?mrcnsn= FESTIVALUL TANO Tano Festa: catalog general, editat de F Soligo, Torino TOTi SCIALOJA Toti Scialoja, Galeria "La Tartaruga", Roma, cu un text de G Dorfles, "Quaderni di arte" curent", dosar , Roma Ioan Casini Studii ale Memofonte TOTi Scialoja Toti Scialoja: lucrări - , Catalogul expoziției, editat de F D'Amico, Milano TRENTO D TRENTO, Arhiva de artă contemporană, în COLECȚIILE ISTORICE , pp - TRUCHELE a L TRUCCHI, Biblioteca de Artă "Crack" de Vivaldi, "Târgul literar", august Șmecheri b L TRUCCHI, Expoziţie de artă la Roma gravuri de Picasso, "Târgul literar", decembrie Vila a E Villa, Pictura italiană în ultimii zece ani, în LiBRES OPiNiONS , pp - Vila b E ViLLA, Alberto Burri, "Antica Appia", fasc iulie Vila c E ViLLA, Francesco Lo Savio, "Antica Appia", fasc iulie Vila a E ViLLA, Tinerii artiști italieni, "Azi: artă și arhitectură", fasc , V, septembrie , pp - Vila b E ViLLA, Alberto Burri, "Astăzi: artă și arhitectură", fasc , V, septembrie , pp - Vila c E ViLLA, Prezentarea, Catalogul expoziției Angeli, Festa, Lo Savio, Schifano, Uncini (Bologna, Galleria il Cancello, aprilie ), Bologna (republicat în FAGiOLO DELL'ARCO , p - ) ViLLA-SCIALOJA E ViLLA si T SCiALOJA, Toti Scialoja, "Appia antica", fasc iulie ViVALDi a C ViVALDi, La nouvelle avant-garde italienne, în LiBRES OPiNiONS , pp - ViVALDi b C ViVALDi, Ancora "noii figurații", "Experiența modernă", fasc , martie , p - ViVAL din C ViVALDi, Prezentare, Catalogul expoziției Franco Angeli (Roma, Galleria La Salita, ianuarie ), Roma pictori la Galleria La Salita: problema picturii monocrome la Roma în jurul anului Studii ale Memofonte ABSTRACT Articolul are în vedere o expoziție organizată la Roma în noiembrie la Galleria La Salita si analizeaza contextul istorico-artistic si critic, incercand sa verifice daca si cum a fost un moment important în discuția despre depășirea picturii informale, în redescoperire a autoreferenţialităţii suprafeţei picturale şi în afirmarea monocromului Deci plecând de pictori - Roma ' si printr-o incercare de reconstituire a lucrarilor prezentate cu acea ocazie de Franco Angeli, Tano Festa, Francesco Lo Savio, Mario Schifano și Giuseppe Uncini, cărora da adăugați noi propuneri și documente de arhivă, aceste probleme sunt examinate prin intermediul mărturii ale vremii Reflecția asupra suprafeței picturale și problema cunoașterii Scrierile lui Clement Greenberg în Italia sunt abordate prin figura lui Toti Scialoja, importantă prin intermediul Americii O altă referință, pusă spre verificare în text, este cea a lui Alberto Burri: stabilit o afinitate deloc neglijabilă între lucrările noilor veniți și cele ale maestrului umbrian, ei propun posibile surse de cunoaștere a producției sale de către noua generație, în special luând în considerare activitatea critică a lui Emilio Villa în cele din urmă se încearcă o lectură sintetice, dar funcționale ale lucrărilor fiecăruia dintre cei cinci pictori, analizând și influența Model american alcătuit de Jasper Johns Această lucrare examinează expoziția romană pictori - Roma ' (vernisată la noiembrie ) la La Galeria Ascent ia în considerare contextul său artistic și critic și încearcă să verifice dacă a marcat a punctul de cotitură al picturii "informale" din Roma și dacă a contribuit la discuția privind autonomia suprafeţei picturale şi pictura monocromă Pornind de la o reconstituire a exponatei, Încerc să determin ce lucrări au fost prezentate de Franco Angeli, Tano Festa, Francesco Lo Savio, Mario Schifano și Giuseppe Uncini, folosind dovezi și propuneri de arhivă Problema referitoare la suprafata picturala si se abordeaza cunoasterea ratata a scrierilor lui Clement Greenberg in italia prin figura lui Toti Scialoja, un intermediar important cu lumea artei americane În plus, am constatat asemănări între lucrările debutanților și cele ale lui Alberto Burri, sugerez modalități potențiale de a înțelege această artă a lui Burri de la cei mai tineri, analizând-o pe cea a lui Emilio Villa critică în special În cele din urmă, sugerează posibile chei interpretative pentru lucrările produse de cei cinci artiștii în cauză, inclusiv o anchetă asupra figurii americane inspiratoare a lui Jasper Johns ﻿ Educaţie Din SURSA MEMO Revista online bianuala FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Direcția științifică Paola Barocchi comitet științific Paola Barocchi, Francesco Caglioti, Flavio Fergonzi, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Îngrijire științifică Flavio Fergonzi și Alessandro Del Puppo Grija editorială Claudio Brunetti, Elena Miraglio, Martina Nastasi Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența iSSN - index F Fergonzi, A Del Puppo, Editorial p R Del Grande, Despre Enrico Cattaneo Studii de caz din arhiva a Fotograf de artă milanez, - p G Casini, pictori la Galleria La Salita: problema picturii monocrom la Roma în jurul anului p G Rubino, Evoluții ale artei programate italiene în Iugoslavia din până în p E Francesconi, Tano Festa și Michelangelo: un episod de noroc expoziție la Roma în anii p F Belloni, Aterizări și vederi Dragostea mea la Montepulciano în p Q Viva, De Chirico in ciuda lui Episoade critice de noroc de atunci Șaizeci și opt de postmoderni p De Chirico în ciuda lui Episoade de succes critic din până la postmodernism Studii ale Memofonte DE CHRiCO MALGRe LUi EPISODELE CU AVENIRE CRITICĂ DIN PÂNĂ POSTMODERN În doar un deceniu, anii șaptezeci, canonul interpretativ al operei lui Giorgio De Chirico a fost considerabil subvertit Norocul maestrului de registru, în acesta fază, o ascensiune bruscă care l-a condus, în epoca postmodernismului și a revenirii la pictura, la o consacrare egala cel putin cu cea rezervata lui Marcel Duchamp in timpul i glorii ale artei pop și conceptuale În timpul acestei renașteri, prejudecata larg răspândită bretonian - potrivit căruia o senescență nefericită și prematură l-ar fi lovit după a lui în primul rând, lucrări ingenioase, metafizice - am intrat în criză pentru a face loc unei viziuni a lui De Chirico ceea ce a făcut din ea paradigma criticii modernității, inspiratoarea, nu atât de ascunsă, a unora fundamentele cărţii omonime de Jean Clair În ciuda antipodelor tocmai subliniate aici, din Breton până la Clair, aparțin unei dezbateri interne în istoriografia franceză, este posibil afirmă că această prejudecată a fost împărtășită la nivel internațional și că procesul de revizuirea care îi invalidează valabilitatea a fost efectuată în special în Italia Dar, dincolo de preeminența fiecărei contribuții naționale la o dezbatere de mai mult În general, ceea ce trebuie subliniat este modul în care acest proces a fost transversal, adică cum a fost implicase în egală măsură critica militantă, istoriografia și artiștii, în încercarea de a eliberează-l pe De Chirico de rolul hotărât limitat de unic precursor al suprarealismului e din toată acea pictură de vis și fantastică care va urma După cum se știe, un astfel de aranjament în istorie al secolului al XX-lea, i-a fost dăruit de neșters de suprarealiştii înşişi şi de expoziţii capitale precum Arta fantastică, Dada, Suprarealismul , deja în anii douăzeci și treizeci și a persistat, stabilit, până pragul anilor ' Abia când au avansat cazurile de ruptură de avangardă de același pictor din încoace, cu articole de bază precum revenirea la meșteșuguri , a venit reinterpretată nu mai ca o atitudine reacţionară şi retrogradă, ci ca o strângere lucidă a unei crize generale a modernității artistice, că o astfel de conversie era posibilă în acest sens, cartea scrisă de Jean Clair în reprezintă un punct culminant interpretativ în lumina extinderii sale istoriografice și militante ambivalente: pe de o parte, speră la a rescrierea completă a istoriei artistice a secolului; pe de alta reacteaza principiile estetice ale expertiza tehnica si capacitate reprezentativa Când Clair, pentru a oferi un exemplu cardinal, evocă "know-how" (Kunstkonnen) din secolul al XIX-lea al lui Gottfried Semper și îl contrastează cu mai mult "Want-to-do" norocos și idealist (Kunstwollen) de Alois Riegl , datoriile pot fi văzute fără dificultate împotriva revenirii la profesia lui de Chirico, sau mai degrabă a unui reproș similar față de sărăcirea modernă a tehnicii picturale, deteriorată de la impresionişti încoace, e spre importanţa subestimată a desenului ca propedeutică a imaginii radicalul e Intenția ambițioasă a lui Clair de a separa însăși ideea de modernitate de cea a descoperirilor de avangardă, prin urmare, strămoșul său electiv în iconografia lui de Chirico care asociază "coloanada greacă la horn" , care formează o "imagine a modernității ca "proiect neterminat"", în în care "fantomele antice" coexistă cu "conştiinţa prezentului" Explozia reciprocă, între antic și modern, la care face aluzie Clair s-ar potrivi așadar cu aceea CLAIR [ ] ARTĂ FANTASTICĂ, DADA, SURREALISM Pe coperta catalogului s-a remarcat un tablou de De Chirico intitulat incorect Jucăriile unui prinț titlul actual și corect al lucrării conservată astăzi la MoMA of New York și Geniul rău al unui rege ( - ) DE CHIRiCO CLAIR [ ] , p - Cf DE CHIRiCO ; CLAIR [ ] , p - și pp - CLAIR [ ] , p CLAIR [ ] , p Denis Viva Studii ale Memofonte "osmoza diferitelor temporalități" evocată de De Chirico prin "universul său inedit care va fi aceea nu a modernității, ci a condiției moderne" De ce De Chirico a devenit în cele din urmă apostolul acestui anti-modernism nu este unul întrebare care se referă doar la o reevaluare mai perspicace a mult-deploratului său, producție "post-metafizică" Este și o chestiune - și în esență - de legitimare istoric, în tranziție cu anii optzeci, un întreg front contemporan de recuperare media tradiționale (în special pictura), eclectismul stilistic casual și bulimia recurgerea la cele mai disparate surse vizuale ale trecutului, care au fost sub diferite denumiri de: Transavangardă, Nou-nou, Anacronism, Pictură cultivată, Nouvelle Subiectivitate și așa mai departe zicală Dacă De Chirico a fost declanșatorul sau justificarea a posteriori pentru acestea schimbări și, de fapt, o întrebare prost formulată Mai degrabă povestea norocului dechirichiana marchează unul dintre ultimele sezoane în care a fost criticul militant și istoricul de artă a acordat, cu uşurinţă profitabilă sau partizană, reversibilitatea rolurilor Deși, de fapt, cel Consecința extremă a acestei reevaluări de Chirico va fi criza finală a oricărei metanarativă, capabilă să sude evenimentele actuale și istoria artistică, reprezintă încă pe deplin un exemplu paradigmatic - poate ultimul - al repercusiunilor istoriografice ale militantismului critic (sau vice versa) Un singur De Chirico: retrospectiva milaneză de la Palazzo Reale în În , în timp ce De Chirico își revedea propriul trecut, începe așa-zisul fază "neo-metafizică", prejudecata bretoniană s-a bucurat totuși de un credit solid Macar două expoziţii, cu tonuri diferite, îi confirmă supravieţuirea Primul a fost Dada, suprarealismul și moștenirea lor - de fapt renașterea celei deja menționate, desfășurată tot la MoMA din New York, cu treizeci de ani mai devreme - în al cărui catalog William Rubin a reafirmat neștiința de Chirico autorul unei linii "iluzioniste" a suprarealismului (Salvador Dalì, Rene Magritte, Yves Tanguy) și, în consecință, dispariția timpurie a filonului său creator deja în , când "și-a pierdut dintr-o dată muza și și-a început progresul spre genul de meritricios pictură care de atunci a fost asociată cu numele său" În versiunea italiană a acesteia tendință expozițională de artă suprarealistă de vis, sau Le muse inquietanti , desfășurată la Galleria Civica di Torino cu un an înainte, Luigi Carluccio a propus un criteriu mai puțin cronologic severă, lăudând și producția anilor , dar în general a confirmat rolul deja atribuit lui De Chirico: dreptul de naștere al unui tablou "de vise și copilărie" la care el avea să-i introducă mai târziu pe suprarealişti în orice caz, dincolo de datele la care să-și fixeze decăderea artistică, a lui averea a rămas limitată și ancorată de cea a suprarealismului și, ca atare, a urmat leagăne Din aceasta a derivat, parcă ar fi un corolar, dezinteresul total pentru parte cea mai mare parte a carierei sale, adică cea pentru care luptase de la "întoarcerea la profesie" o recuperare a tehnicilor picturale antice şi pentru ostracismul faţă de arta abstractă da, a fost a creat o despicatură de durată, ascuțită ireversibil după cel de-al Doilea Război Mondial, între recepție critica operei sale și a ceea ce devenise între timp pictura lui In timp ce consolidarea istoriografică a avangardei a provocat creşterea interesului faţă de el perioada tinereasca si metafizica, a dezavuat cu o mai mare vis-polemica orice avangardism, pictând genul și scenele mitologice în mod demodat și conducând o "campanie CLAIR [ ] , p - DADA, SUREALISMUL ȘI MOȘTENIREA LOR RUBIN , p MUZELE INFERIORĂȚII CARLUCCIO , p XIV De Chirico în ciuda lui Episoade de succes critic din până la postmodernism Studii ale Memofonte aspru şi necalificat împotriva gâturilor prea lungi ale lui Modigliani sau a ochilor răsturnaţi ai Picasso" Comparați monografiile dedicate lui de James Thrall Soby, în și în , și manuale de tehnică picturală sau amintiri puternic corozive față de sistemul artei contemporană, publicată de De Chirico chiar la sfârșitul celui de-al Doilea Război Mondial, cu siguranță a dat impresia că se confruntă cu doi artiști complet diferiți The suspiciunea unei tulburări de personalitate sau a îmbătrânirii nesănătoase ar putea uneori să atace i comentatori, deconcertați de detașarea dintre celebrul De Chirico, sau mai degrabă cel metafizic, și cea vie, dedicată unei picturi baroc și materie academică, împingându-le chiar și pentru a vorbi de un "Chirico contre Chirico": Ce șoc! Aceste bătălii medievale, aceste motive mitologice, aceste portrete echivalează cu fotografii în culoare [ ] așa cum se vede în ferestrele cadrelor și care îi atrag pe micii burghezi oameni de la tara Aici a fost dezvăluit un Corot deghizat, o caricatură a lui Delacroix Naturi moarte pe care s-ar fi crezut pictat de un practicant netalentat [ ] copii mediocre din Raphael e de Michelangelo Sursa celei mai mari dezorientări, așadar, a fost presupusa prăbușire calitativă a sa pictura, care a devenit uimitoare după , cu faza "neo-baroc", mai întâi, și "neo-metafizica", apoi, și cu eclectismul și variabilitatea de neînțeles ale manierelor picturale adoptate Aceeași Wieland Schmied, care va fi printre primii susținători ai unei reabilitări complete a operei sale, nu se putea abține să simtă nedumerire sinceră la prima întâlnire cu pictorul: "Am avut L-am căutat pe artistul picturii metafizice, dar găsisem un maestru al barocului târziu" Motivul acelei întâlniri a marcat însă o schimbare semnificativă în recepție de De Chirico, întrucât va fi preludiul primei retrospective majore din cariera sa: the expoziție la Palazzo Reale din Milano, în Schmied, pe atunci director al Kesiner- Gesellschaft din Hanovra , intrase de fapt în contact cu Luigi Carluccio cu intenția de a a crea o expoziție despre maestru în Germania și a fost în cele din urmă cooptat în cadrul Proiect milanez, deja demarat: sarcina mea - își amintește însuși Schmied - a fost să apropii cele două părți opuse, să-mi îndeplinesc dorințe reciproce opuse și inventează mereu noi forme de compromis pentru a se asigura că proiectul nu ar da greș Mai simplu spus: era vorba de a găsi o cale de mijloc între picturi din prima perioadă și cele puțin cunoscute din anii douăzeci, pe de o parte (în care comitet), și picturi din perioada neo-barocului târziu, împreună cu grupul de lucrări din așa-numitul "neo-metafizicii" anilor şaizeci, care au fost aproape de inima artistului Dedicat acestei laborioase medieri, Schmied s-a trezit astfel reunind si justificand a corpus extrem de extins: o sută optzeci de lucrări care au acoperit toată durata carierei sale, din până în , retrăind toate eclectismele, variațiile, frecventele și interesatele repropuneri, mai târziu, ale modului metafizic și reapariția ciclică, în foarte stiluri neomogene între ele, de teme și subiecte dragi lui inclusiv autoportretul, unul dintre cele mai recurente, protagonist foarte incisiv al primei săli a itinerariului expozițional VIȚIISi a, p textul a fost publicat inițial în "L'Espresso" la decembrie pentru comemora pe De Chirico Vezi SOBY ; SOBY ; DE CHIRiCO ; DE CHIRiCO - FAR De asemenea Micul tratat tehnic pictorial (DE CHiRiCO ) a fost republicat în la Milano HODiN Traducerea provine din: RAGGHiANTi , p SCHMiED , p GORGIO DE CHIRiCO Expoziția Palazzo Reale va fi ulterior transferată la Hanovra SCHMiED , p Camera este descrisă în câteva recenzii: BERNARDi Denis Viva Studii ale Memofonte În fața acestei mase de lucrări, criteriul unei unități sau al unei evoluții stilistice coerent a fost cu siguranță greu de susținut Schmied, în consecință, lăudând în special producția din anii , care a fost printre țintele neacoperite ale comitetului ştiinţific , optez pentru un criteriu poetic care să recompună, însă, mult pestritul mozaic al operei lui de Chirico numitorul comun, sentimentul constant că astfel implicată a devenit acea "dorință intensă de neperisabil", acea căutare a unei valori "stabil, ferm, trainic" care o distinsese, în epoca ei, de cei care erau în schimb "angajat în aventura artei moderne" și în căutarea frenetică a "noilor lumi" e "forme nepublicate" Sub ascensiunea "melancoliei tinereții", a "nostalgiei al eternului" şi al "setei de a fi nemuritor", deci, "şi activitatea sa artistică mai târziu, atât de înverșunat negat de prietenii perioadei sale "metafizice" , a presupus una dintre rațiunile sale de a fi și o relație de mai mare continuitate decât la început Acest punct de vedere unitar, cu siguranță mai apropiat de percepția de sine a lui De Chirico, a fost din toate punctele de vedere prima încercare de a zgâria subdiviziunea canonică dintre faza metafizică de aur și fazele ulterioare Cu toate acestea, rezistența critică în acest sens a rămas, după cum atestă recepția expoziției de către istorici și critici de artă precum Enrico Crispolti sau Maurizio Calvesi, sunt de acord în a da vina pe inegalitatea în ordonarea sare În opinia lor, de fapt, retrospectiva milaneză a scos în evidență excesiv "anii negri" ale picturii sale, cele ale unei căderi într-un "baroc banal și burghez" sau în "reprize" metafizic, proaspăt uneori, dar care nu adaugă nimic" , obţinându-se astfel efectul de a exalta "dacă este nevoie, figura acestui colos al picturii", fără însă "ascunde-i anexele de argilă", "inconsistența aproape întregii producții după anii , care ocupă patru camere dar ar fi fost mai bine să-l condens, de Chirico permițând, într-un sfert de cameră" Pentru a contrasta corul acestor opinii, practic unanime, ea se ridicase din pagini a "Rinascitei", vocea izolată - și neașteptată - a lui Renato Guttuso, unul dintre puținii susținători ai o calitate ireproșabilă a picturii lui de Chirico de-a lungul deceniilor: recunoașterea personalității excepționale a lui De Chirico a fost întotdeauna eronată și parțială; Acolo personalitatea acestui artist (unitar ca întotdeauna) a fost tăiată în felii: De Chirico alb, De Chirico negru [ ] De fapt, se spune "misterul" lui De Chirico, nu puterea picturală a lui De Chirico Prima dovadă a falsității schemelor critice asupra lui De Chirico o oferă această expoziție, din camera care adună autoportrete și portrete Rezultă, din comparația directă cu portretele din ' , ' , ' , ' , cu Autoportretul cu armura lui ' , care cu un salt de treizeci de ani De Chirico el onorează pictura cu aceeaşi energie Aparent instinctiv și emoțional, această judecată a lui Guttuso se bazează în întregime pe apărare a "inteligenței picturale" a pictorului optimus, ascundea dimpotrivă o reflecție conștientă pe destinaţia istorică rezervată din fericire lui De Chirico, tot în raport cu cel Suprarealism: "Dar marea descoperire a suprarealiştilor nu a fost chiar faptul că ei au înţeles că meşteşugul a picturii și, cel puțin pentru partea sa fundamentală, aistorice?"; și din nou, "prioritatea lui De Chirico despre mișcarea suprarealistă și notă Și el este precursorul său cel mai calificat, nu numai SCHMiED , p SCHMiED , p SCHMiED , pp - CRiSPOLTi VIŢEISi a, p Textul a fost inițial o recenzie a expoziției care a apărut în "L'Espresso" pe data de mai A fost apoi republicată în cu unele completări derivate dintr-un alt text scris pentru o documentar de televiziune despre De Chirico (misterele infinitului) de Franco Simongini GUTTUSO , p Recenzia a apărut inițial în "Rinascita" la octombrie De Chirico în ciuda lui Episoade de succes critic din până la postmodernism Studii ale Memofonte pentru aspectul "romantic", dar tocmai pentru non-istoricitatea limbii" pe scurt, observația lui Guttuso a salutat deja cea de-a doua dintre polaritățile esențiale ale renaşterea lui de Chirico După cea a lui Schmied, concentrată pe unitatea poetică, aceasta propunerea a lansat posibilitatea unei coerențe tehnice, metodologice a picturii de Chirico Posibilitatea, adică de a "utiliza liber limbajul pictural" , de a putea practica un eclectism stilistic care nu afecteaza, in nici un fel, valabilitatea generala a propriul stil personal în esență, Guttuso s-a deschis la acea formulă citaționistă, de pastișă între stiluri și surse vizuale, care - după cum vom vedea - îl vor interesa în anii șaptezeci și care îl vor conduce, după cum prevăzuse, la revizuirea istorică a "toate picturile din ultimii şaizeci de ani" De Chirico kitsch Cea mai recentă fază la care a asistat retrospectiva milaneză a vizat lucrările numită "neo-metafizică", pictată din aproximativ încoace numele provine de la recuperare, mai supraîncărcat și aproape caricatural ca ton decât simbolurile și decorurile picturii Metafizica reprezentată nu mai este ca replici sau picturi retrodatate - o operațiune a artistului el realizase adesea din motive evidente - dar ca expresie autonomă a ceva nou perioada stilistica în acest recurs la repertoriul său tineresc, De Chirico a avut a înlocuit încă o dată pe critici, insuflând ideea că în această extremă autoreferenţialitatea ascunde un design poetic premeditat În , Renato Barilli observase cum "De Chirico [ ] încă de acum ani versul a se la fel Adică reface picturile perioadei sale metafizice într-un climat care mi se pare mult mai mult ușoară, ironică" , până la teoretizarea mai târziu că a existat o adevărată "operație mentalitate condusă de De Chirico" , din contururile asupra cărora ne vom opri în scurt timp Cu o intuiție asemănătoare, cu un an înainte de retrospectiva milaneză, o avea Giulio Paolini onorat în modurile sale conceptuale și, mai ales, metallingvistice obișnuite Pentru recenzie Campo Urbano , dedicat spațiilor publice și non-instituționale, Paolini suspendase unul banner orizontal pe care raportase, chiar și prin punctuație, foarte celebrul inscripție din autoportretul lui de Chirico din : Et quid amabo nisi quod aenigma est? (Fig ) Distribuție vizuală precisă, inscripția a pus în scenă un "un fel de comunicare riguroasă și tăcută" între doi artiști, totuși cu aromă metafizică Dar mai mult decât orice altceva, acest împrumut de la Paolini dintr-o declarație a poeticii altuia, a fost simptomul unei noi viziuni a lui De Chirico, one viziune mai conceptuală care îi recunoștea anacronismul clasicist absolut, ca și în altele epoci sau autori dragi lui Paolini (Neoclasicismul, Nicolas Poussin etc ), proeminența a aspectului enigmatic, în sens mitologic, și mai ales o componentă programatică, subestimat şi riguros Aceste două exemple scurte, inspirate de lucrări "neo-metafizice", sugerează modul în care premoniţia unui scop obscur, care animase pilda altfel inexplicabilă dechirichiana, a devenit interpretarea principală, maturându-se la unele de înțeles și an necesar departe de retrospectiva de la Milano GUTTUSO , p GUTTUSO , p GUTTUSO , p Giorgio DE CHIRiCO , pp - , nr , - , , - Pe ultima perioadă a pictorului, cel GORGIO DE CHIRiCO expoziţie BARiLLi - FAGONE et alii , p BARiLLi , p CAMPO URBANO Pentru descrierea lucrării vezi: DiSCH , i, n , p ; ii, nu , p PAOLiNi , pnn Despre rolul lui De Chirico în Paolini: PAOLiNi , pp - Denis Viva Studii ale Memofonte În , trei istorici - și, la acea vreme, încă critici de artă - au fost de acord, deși cu sensuri distincte, pe această lectură programatică: Paolo Fossati, Maurizio Fagiolo dell'Arco e Renato Barilli Ne vom opri pe scurt asupra primelor două, dintr-un motiv paradoxal Într-adevăr, deşi contribuţiile lor la istoria Picturii Metafizice, care a ajuns în deceniul următor, sunt dintre cei fondatori pentru studiile curente, în rigoarea lor filologică se vor emancipa complet dintr-o relație cu militantismul critic, încă valabil în schimb în cazul Barilli Program pictura De Chirico Metafizica a fost o carte destul de neascultată de Fossati, menită să demascheze conștientizarea intensă a pictorului asupra viitorului său receptarea și faza istorică începută în anii , desfășurată cu instrumente ale istoriei sociale, hermeneutica si un pic de semiotica a la page În comparație cu această analiză rafinată, Fagiolo dell'Arco se limitase, din nou în , la reabilitarea, într-un articol succint, a întregului producția lui de Chirico "care a făcut ca cercetarea figurativă a secolului să se abată cu a lui lumea atât de perspicace schizofrenă" , anuntând astfel cea mai vizibilă serie de publicaţii, semnate de el, care vor ajunge în anii optzeci Cu toate acestea, cel care cu mai mult convingere am dezavuat ideea unui De Chirico care a fost genial doar în perioada metafizică, aproape ca și cum ar fi avut pictat pentru intervala insaniae, a fost Barilli, uluit de vizita sa la expoziția Palazzo Reale, unde se strecurase în el îndoiala "că criteriul adoptat față de De Chirico, de mine și de către alții, a greșit vădit, nepotrivit sau poate doar dezechilibrat: înclinat să-i dea prea mult, pentru o singură perioadă, și prea puțin în schimb, pentru toate celelalte" În ipoteza propusă de Critic bolognez, întreaga carieră a pictorului s-a mutat "de la conștientizarea lucidă, acută că suntem "bătrâni", am ajuns la sfârșitul timpurilor și de aceea muzeul nu poate fi eludat în niciun fel modo" Prin urmare, era plauzibil să recitim dezvoltarea sa stilistică ca lucidă și eclectică cale prin holurile unui muzeu ideal: după începuturile clasic-romantice inspirate de Arnold Bocklin și Max Klinger, perioada picturii din secolul al XV-lea ar fi sosit Metafizica, urmată de căile secolului al XVI-lea ale anilor douăzeci, de binecunoscutul "neobaroc" al postbelic și, în sfârșit, din ultima cameră din cronologie, sau revederea lui însuși Ordonată în această progresie, în special perioada Pictură Metafizică a presupus a sens mai organic decât restul carierei sale, adică clasicist și arhaic, inspirat dintr-o zăbovire coerentă în "încăperile muzeului în care se păstrează geometriile solemne, perspective magice ale secolului nostru al XV-lea, sau chiar mai în urmă statuile unei femei grecești arhaic" Aceste teze interpretative fuseseră avansate de Barilli într-un eseu intitulat De Chirico și recuperarea muzeului, concepută inițial ca o intervenție într-o serie de lecții și întâlniri privind Suprarealism, desfășurat la Institutul de Istoria Artei al Universității din Salerno în primăvara lui , apoi a fuzionat într-un volum de estetică și teoria artelor contemporane, intitulat Tra prezenţă şi absenţă, publicată în anul următor În carte, criticul a comparat două modele Pentru Paolo Fossati am putea cita monografia: FOSSATI Mult mai numeroase sunt publicațiile despre acest subiect de Fagiolo dell'Arco: FAGiOLO DELL'ARCO ; FASOLE DIN ARCO ; Fasole DELL'ARCO La care trebuie adăugată antologia de texte și eseul pentru expoziția de la MoMA din New York: DE CHIRiCO ; BEAN OF THE ARCO FOSSATI FAGiOLO DELL'ARCO , p BARiLLi , p BARiLLi , p BARiLLi a, p BARiLLi a; BARiLLi cele două texte, aproape identice cu excepția unor ușoare variații de ortografie sau lexicale, sunt rezultatul aceluiaşi şi unic editorial pregătit de Barilli pentru publicarea lucrărilor lui o serie de conferințe, ținute la Institutul de Istoria Artei al Universității din Salerno în primăvara anului , dedicat studiilor despre suprarealism (STUDI SUL SURREALISMO ) Deși aceste acte au fost publicate abia în , acestea conţin prima versiune a eseului De Chirico şi recuperarea muzeului, după cum se deduce din o comparație între starea lor de redactare și o scurtă notă de subsol, prezentă în De Chirico în ciuda lui Episoade de succes critic din până la postmodernism Studii ale Memofonte estetica, cea a "prezenței" și cea a "absenței", care în artele vizuale și literare contemporane distingându-se printr-o filozofie distinctă a istoriei La început, încrezător în perpetuu evoluţiei şi inovaţiei cărora avangardele fuseseră purtătoare, i s-a opus al doilea, "absența", bazată pe un "simț implicit al întoarcerii", pe un sentiment de "extrem plinătatea timpului", care nu permitea decât o singură mișcare înapoi, de citare și reelaborare din trecut Două concepții istorice, așadar, diametral opuse, prima "originală", cea al doilea "original", care l-a salutat pe De Chirico ca paradigmă a "originalității": "A contrasta "originalul" cu "originalul" înseamnă, de asemenea, combaterea unei anumite idei de istoria, poate mai bine o anumită iluzie, aceea a progresului nedefinit și liniar, parcă ar fi este întotdeauna posibil să mergi mai departe, să faci un pas înainte" Dar de ce Barilli a ales un pictor născut în secolul al XIX-lea pentru a-l legitima tendință în anii și ? Nu mai existau alte exemple contemporani, ca însuși Paolini, ai unei arte care recuperează trecutul? Cel mai previzibil răspuns la această întrebare constă în justificarea istorică și aceeași filozofic - este suficient aici să ne gândim la relația cu gândirea lui Friedrich Nietzsche și viziunea sa circulară a istoriei - pe care modelul lui de Chirico l-a oferit Dar, la o inspecție mai atentă, motivul profund a fost în călătoria culturii vizuale făcută de însuși Barilli pentru a ajunge la "modelul său de absență", antrenat mai întâi pe sugestiile Pop Art și apoi mai departe categorie de kitsch, introdusă în dezbatere de celebra Antologie de prost gust a lui Gillo Dorfles, publicat în Deja în , trecând în revistă mult discutatul Pavilion american la Bienala din Veneția, Barilli conturase, ante litteram, care va fi destinul postmodern al artelor: "rolul artistului nu va fi acela de a stabili de la zero o rețea de semne inedite, ci de a combina, în manipulare, semne deja constituite, deja cristalizate și solidificate" ; și "a vrea să ofere o imagine a lumii" - a adăugat el cu acea ocazie - "imposibil să pornesc de la zero" Această primă considerație a fost dezvoltată ulterior în acele texte dedicate Traducerea europeană, mai atentă la memorie și istorie, a Pop Art în cel puțin trei scrieri, Barilli preluase conceptul de "recuperare a muzeului" ca singura cale de ieșire posibilă a avangardei: în cazul lui Guido Biasi, orientat spre "stiluri din trecut" și "imagini" antic" ; în cel al lui Edoardo Arroyo, pentru care "nici un sistem vizual", ca istoricizat, a fost definitiv și definitiv ; sau, în cele din urmă, în cea a lui Lucio Del Pezzo, pe rând recurgerea la desenul din iconografia metafizică în termeni hotărât kitsch Și chiar acolo difuzarea acestei ultime categorii estetice în Italia îl convinsese pe Barilli să urmărească în De Chirico este un exemplu radical și conștient de recurs la kitsch, oricât de înțeles într-un sens special Într-adevăr, la încheierea antologiei lui Dorfles despre prost gust, autorul a avut a inserat o notă de subsol dedicată "utilizarii conștiente și intenționate a elementelor kitsch de către unii artiști ai zilelor noastre", o utilizare "cultural sofisticată" atribuită mai ales Pop Art și care a avut rădăcini solide în trecutul recent: "putem numi imediat nume versiunea din și nu în cea din , unde cartea despre De Chirico de Paolo Fossati publicată în noiembrie (FOSSATi ) Vezi nota din BARiLLi , p ; BARiLLi a, p În rezumat: the versiunea eseului publicată în și de fapt anterioară celui din Subdiviziunea a recuperat o schemă de opoziție adoptată deja de Barilli pentru studiile literare: BARiLLi BARiLLi a, p BARiLLi a, p DORFLES BARiLLi , p BARiLLi , p nouăzeci și doi BARiLLi , i, p Inițial textul a fost o prezentare la expoziția personală a pictorului de la Galeria De' Foscherari din Bologna: GUiDO BiASi BARiLLi , i, p BARiLLi , i, p Textul provine dintr-o trecere în revistă a expoziției pictorului de la Studioul Marconi în Milano, care a apărut în "NAC Notiziario d'Arte Contemporanea", în numărul din ianuarie Denis Viva Studii ale Memofonte importante: Duchamp, Picasso, De Chirico etc " Tot din această antologie, Barilli extrapolase o interpretare a kitsch-ul care va fi decisiv pentru De Chirico lui: cel al lui Hermann Broch Al doilea acest autor, de fapt, kitsch-ul a fost un fenomen cu mai multe implicații istoriografice și naturii mai veche decât societatea de consum recentă, înrădăcinată în Occident de atunci al XIX-lea când se manifestaseră primele manifestări ale renașterii stilistice cum "o vârstă întreagă se dovedește a fi incapabilă să îndeplinească acea funcție necesară care este a-şi forma propriul stil" Puşi în aceşti termeni revivalişti, deci, s-ar putea şi "definind poetica urmată de De Chirico ca un recurs sistematic la kitsch (stereotipuri, la clișee)" și să urmărească o genealogie consecventă a "marelui mod de kitsch, de a juca la stereotipuri, referințe încrucișate și intersecții, ceea ce găsește un extraordinar în De Chirico însuși punctul forte, apoi continuă cu suprarealiştii, cu Pop Art, poate chiar cu hiper- realism" Odată ce această filiație reînnoită a fost stabilită, tot ce a rămas pentru Barilli a fost să continue pe această linie linea urmărindu-și evoluțiile în știrile anilor șaptezeci Îi datora această sarcină absolve The different repetition , expoziție desfășurată la Studioul Marconi din Milano, care a investigat moștenirea lui De Chirico pe trei niveluri distincte ale cercetării contemporane: iconic, conceptuale şi comportamentale în cel puțin doi dintre artiștii prezentați, Salvo și Luigi Ontani, the referirea la pictorul optimus a fost declarată în mod deschis Ambii au reiterat de fapt, actualizându-l, iconografia autoreferențială a autoportretelor lui de Chirico: primul împrumut asemănarea sa cu refacerea, într-un stil copilăresc și naiv, a unor picturi celebre din trecut (Fig ); a doua pozand pentru niste fotografii, adevarate tablouri vivante ale celor antice iconografie Această primă expoziție a prefigurat operațiunea mult mai impresionantă pusă în aplicare câmp din Barilli la începutul anilor optzeci, când climatul incipient de revenire la pictura postmodernă și vaga l-au determinat pe critic să republiceze între prezență și tout court absență prin modificarea abia a subtitlului - devenit "două ipoteze pentru epoca postmodernă" - și scrierea, în noua prefață, a unui "efect De Chirico" rampant și proorocit în această fază, Barilli acţionează, cu mai multe cunoştinţe, pe calea dublă a criticii şi de istorie, stabilind un paralelism explicit, în două expoziții respective susținute la Galerie d'Arte Moderna din Bologna, printre recentul grup de pictori Nuovi-nuovo, susţinut de el (în care a inclus și Salvo și Ontani), și Pictura metafizică, protagonistă a monumentalului expoziție dedicată anilor italieni în această expoziție controversată, Pictura metafizică devenise o paradigmă istorică, recurent în secolul al XX-lea, al antiavangardismului și al citaționismului, prin "recuperarea muzeu' şi memoria vizuală Astfel, s-a consolidat protagonismul unui kitsch De Chirico: DORFLES , p BARiLLi a, p BARiLLi a, p BARiLLi a, p ALTA REPETIȚIE titlul expoziției derivă din cartea omonimă a filozofului Gilles Deleuze: DELEUZE Expoziția fusese împărțită de Barilli tocmai în aceste trei secțiuni Despre Salvo: "Ceea ce De Chirico a creat iconic, cu pensule și culori, Salvo pur și simplu o face din nou schimbând cărțile" Despre Ontani: "ne revenim la ideea lui De Chirico [ ] de a retrace încăperile unui galerie de artă ideală" BARiLLi b, pnn BARiLLi După cum este definit în noua prefață la volumul lui Barilli însuși: BARiLLi , p XV ZECE ANI DUPĂ ; METAFIZICA: CEI DE ANI Prima expoziție a precedat la scurt timp următorul paralelismul istoric dintre Nuovi-nuovo și "revenirea la ordine" din anii și în mod explicit propusă în prima dintre aceste două expoziții: BARiLLi a, pp - De Chirico în ciuda lui Episoade de succes critic din până la postmodernism Studii ale Memofonte există un moment de schimbare aproape academică, al unui stereotip preexistent, sau chiar doar al refăcut "în felul": un makeover care nu ezită să folosească nuanțe puternice și "deztonate" mai mult, pentru a spori efectele excluderii, De Chirico de obicei trece peste stereotipuri mai multe ca o consecință a tuturor acestora, cea, Carra, rămâne într-o anumită sferă plastică clarobscurul "picturii bune" (de unde, de exemplu, acceptarea caldă și continuă din partea Roberto Longhi), în timp ce celălalt este hotărât în afara lui, anticipând astfel fiecare vers posibila operatiune de incrucisare intre pompieri si prost gust avantajul cel mai imediat al unei astfel de operaţiuni interpretative a fost fără îndoială că pentru a oferi o contrapondere istorică la ceea ce se întâmpla în prezent, justificând recurgerea la eclectism, pastișă, la o pictură intenționată "rea" a noului generație de artiști, în acest caz Nuovi-nuovo lui Barilli înșiși De acum apoi, în numele lui De Chirico, o relativizare a gusturilor estetice și a eliberarea de sarcina, considerată acum a fi nesustenabilă, de a perpetua progresul formale în artele vizuale În general, deja în primele intuiții din , Barilli avea a înțeles importanța și avantajul transformării poveștii lui De Chirico într-un caz de critică militantă și artă contemporană De Chirico anacronist Propunerea lui Barilli, a unui De Chirico ante litteram postmodern, a omis una dintre cele componente esenţiale ale poeticii şi controversei pictorului, adică cea care de ani de zile adusese faima retrogradă: bătălia pentru "întoarcerea la meșteșuguri" Pentru un critic de strictă respectare mcluhaniană - și, de asemenea, având în vedere calea pop și kitsch pe care a avut-o a dus la această interpretare -, recuperarea tehnicii anticilor era o dorință marginal, care a devenit providențial și durabil doar în măsura în care a putut ratifica, în pragul anilor optzeci, o redresare a media tradițională Taxa perturbatoare, profund aistoric, al "întoarcerii la meșteșuguri" a fost în schimb adunat, în a doua jumătate a , dintr-o zonă critică și artistică a Romei care, în mod ideal, s-a dezvoltat din consideraţiile lui Guttuso şi se răspândise la criticul Maurizio Calvesi şi la un grup a șase tineri pictori (Franco Piruca, Alberto Abate, Salvatore Marrone, Nino Panarello, Stefano Di Stasio și Piero Pizzicannella), care au debutat împreună în , după câteva experiențe conceptuale scurte și s-au caracterizat printr-o pictură figurativă a e paletă preimpresionistă, uneori apropiată de iluzionism și oniirismul suprarealist, uneori la un alegorism ermetic, de inspiraţie generică din secolul al XVI-lea şi al XVII-lea Acolo soarta acestor două experiențe diferite, cea izolată a lui Guttuso și cea colectivă a lui "anacroniștii" vor fi ținuți împreună prin sprijinul critic comun al lui Maurizio Calvesi, de către unii an orientat independent pentru a detecta o criză a avangardei, înțeleasă ca model cultura evoluţiei artistice Motivul pentru care De Chirico a fost lipiciul teoretic și exemplul poetic al acestora experiențe eterogene, constă în capacitatea sa de a reprezenta o unire între cele principale instanțe au apărut continuu în pictura lui Guttuso, în reflecția lui Calvesi și în aşteptările programatice ale "anacroniştilor": un sentiment de neîncredere sau critică faţă de avangarde, răzbunarea meșteșugului pictural, afecțiunea pentru un sau metafizic BARiLLi b, p Primele două expoziții ale grupului au fost: SEi PiTTORi a; ȘASE PICTORI b Unii dintre ei ca Brown, Panarello și Pizzicannella, care mai târziu adoptă pseudonimul Pizzi Cannella, vor părăsi grupul și din această tendință, numită "Anacronism" dintr-o expoziție organizată la La Tartaruga din Roma în martie (ANACRONISM ) Pentru o istorie a grupului: KAiSER Avanguardia di massa (CALVESi ) adună câteva eseuri și articole dedicate acestei teme încă din Denis Viva Studii ale Memofonte mister și, în ultimă dar fundamentală analiză, completă - sau presupusă - aistoricitate a pictura Totul a început în , când pozițiile convergeau din Calvesi și cele din Guttuso, ambele în apropiere, în comuna și vasta zonă culturală comunistă, celor care începuseră o lucrare de reevaluare a istoriei figuraţiei arta picturală a secolului al XX-lea, chiar și acolo unde îi fusese atribuită ideologic partidul politic advers Prima retrospectivă dedicată lui Mario Sironi, tot la Palazzo Reale în , sau prima conferință de studiu despre relația dintre artă și fascism, a susținut același lucru anul, tot la Milano, fuseseră inițiative promovate mai ales de anumite figuri angajament comunist, precum Mario De Micheli, Raffaele De Grada sau Enrico Crispolti, care au favorizat astfel un climat mai relaxat de revizuire și reevaluare a acelor evenimente Cu distincțiile cuvenite, și Calvesi angajase pe neașteptate un atitudine de interes faţă de figuraţie care a mers mână în mână cu conştientizarea a crizei avangardei În , acest interes a fost paralel cu al său transfer de la redacţia "paginii a treia" a "il Corriere della Sera" la cea a "L'Unita", hotarare insotita de inscriptia, facuta cunoscuta din paginile acesteia ziar, la PCi Printre ultimele articole pe care le-a scris pentru capul de catarg al "Corriere", vezi una a fost dedicată recentei cafele greceşti a lui Guttuso (Fig ) celebrul tablou, decor în cafeneaua cu același nume din via Condotti, frecventată istoric de intelectuali și artiști Romans, a fost un omagiu explicit adus lui De Chirico, clientul său asiduu, înfățișat așezat la una dintre mese tabloul a manifestat un punct de cotitură stilistic în compoziţia disjunsă şi aproape "colagist" de spații și personaje, care le-au juxtapus în mod nefiresc de parcă ar fi retrageri magnetice din diferite surse vizuale Tocmai dezbaterea a apărut din acest punct de cotitură Calvesi a intervenit: adevărata dilemă nu este dacă "Caffe Greco" este sau nu un tablou frumos, ci dacă Guttuso este cu adevărat un mare pictor și nu în schimb un meșter iscusit Ceea ce cred, o să clarific imediat: așa este un mare pictor și adaug că nu cred în împărțirea pictorilor în vremuri bune și rele, excelent si rau Nu exista Această operațiune fusese încercată tocmai pentru De Chirico (protagonistul "Caffe Greco"), dar până acum știm cu toții că fixarea, ca și suprarealiştilor pentru comoditatea lor, moartea artistică a lui De Chirico la sfârşitul perioadei metafizice (e adică la naşterea suprarealismului) este doar o răutate Astfel, se spune că Guttuso "se termină" cu anii cincizeci, adică odată cu renașterea artei abstracte italiene și cu emanciparea cultura noastră figurativă Si trasand cu mai multa convingere influenta reciproca, dintre Guttuso si Calvesi, asupra Întrebarea lui de Chirico, criticul a adăugat: Întotdeauna a existat aglomerație, poluare în Guttuso Acolo, în forfota "Caffe Greacă" Aceasta poate configura ipoteza unei actualităţi în "neactualitatea" limbajului, adică încă un lucru al seducţiei rezultatului şi tot prin forţa provocatoare a blocării acestuia MARiO SiRONi ; ARTA SI FASCISMUL "Corriere della Sera" a fost apoi regizat de Piero Ottone (până în ), care dăduse ziarul o deschidere spre stânga, susținând chiar și teze și poziții foarte radicale sau oricum neobișnuite pentru acel for MAURizio CALVESi CALVESi După cum se știe, există două versiuni ale tabloului: prima versiune (CRiSPOLTi - , iii, n , p ) și conservată la Muzeul Thyssen-Bornemisza din Madrid; al doilea (CRiSPOLTi - , iii, nu , pp - ), care este cel al cărui detaliu este reprodus în articolul lui Calvesi, și păstrat în Muzeul Ludwig din Köln CALVESi Pentru o bibliografie a dezbaterii apărute în presa scrisă: CRiSPOLTi - , iii, n , pp - De Chirico în ciuda lui Episoade de succes critic din până la postmodernism Studii ale Memofonte "anacronismul" pictural în această distincţie subtilă între anacronismul evident al oricărei figuraţii picturale care a fost propusă la mijlocul anilor și "inatemporitatea limbii", care a fost evident un sinonim al aistoricului de Chirico deja comentat de acesta Guttuso, se concentrează pe înțelegerea de către Calvesi a ultimelor dezvoltări ale pictorului origine siciliană Trecut de la o perioadă de realism angajat la una de mai multe matrice existențial și introspectiv, în anii șaptezeci, Guttuso a ajuns la o nouă fază în mare parte împletite cu referiri şi referiri la istoria artei În ciuda ascuțirii a luptelor politice, asupra cărora artistul nu a omis să ia atitudine deschis, a lui pictura a virat, cu puține excepții (înmormântarea lui Togliatti din sau întâlnirea de cartier a ) , spre un alegorism mai retras și spre un amestec de surse vizuale disparate: o exemplu ar putea fi conviețuirea, printre patronii comemorați în Caffe Greco, efigia lui Buffalo Bill, turistul japonez anonim și stereotip și profilul statuier de Guillame Apollinaire, cu tonuri de alb-negru care accentuează preluarea cultivată din La nostalgia pentru poetul lui De Chirico Apogeul acestei faze citationiste a fost atins de ciclul Le alegorii, pictate la sfârșitul anilor șaptezeci și prezentate de însuși Calvesi cu ocazia a expoziție personală a lui Guttuso, în iarna anului Sincronismul acestei expoziții cu prima lansare a "anacroniştilor" romani alla Galleria La Tartaruga di Roma depășește simpla coincidență în timp Această conjunctură a fost dictat de referirea comună la De Chirico și ținut împreună de Calvesi, care abia doi ani mai târziu, va recunoaște această melodie: Puțini înțeleg că drumul pe care îl parcurge Guttuso este, încă o dată, destul de distinct independent, dar ciudat de paralel cu evoluțiile cercetării de avangardă sau mai bine zis, a această dată, a post-avangardei, pe scurt, a tinerilor care merg, cu limbi diferite, dar eu mai mult în perspectiva unei "reveniri la pictură", aventurându-se în jurul "citatului" şi a regândirea artei "ca istorie a artei" Din ce motiv Calvesi se plasase drept mediator critic între aceste două cazuri? cu cât cel mai consolidat al lui Guttuso și cel tânăr al "anacroniştilor", se poate înțelege citind paginile volumului său, apărut tot în , dedicat Picturii Metafizica cartea a urmat structura aproape a tuturor monografiilor sale anterioare, reunind un corpus de articole apărute în presă (din până în ) și câteva studii nepublicate, plus provocatoare și minuțioasă Metafizica iluminată fusese probabil o publicație obligatorie, a la page, din care nu a ieșit o viziune la fel de organică, cel puțin pentru De Chirico unitară celor propuse de alţi autori Mai degrabă, aceste scrieri au fost livrate la timp clarificări, ușoare corecții, unde au fost diseminate, apoi transferate, unele perspective critice in prezent de la Calvesi, si unde isi exercitase din nou metoda iconologica, ascuțit și făcut ciudat și bizantin de studiile despre Duchamp și alchimie VITELISi Așa este interpretată adesea parabola stilistică a lui Guttuso de către critici și istoriografie: CRiSPOLTi - ; CRiSPOLTi , pp - ; VITEISi b Pentru înmormântarea lui Togliatti: CRiSPOLTi - , iii, n , pp - Pentru miting de cartier: CRiSPOLTi - , iii, nr , pp - Ne referim la pictura, datată , păstrată în colecția Peggy Guggenheim din Veneția Expoziția a avut loc la galeria il Milione din Milano între ianuarie și februarie : RENATO GUTTUSO Pentru ciclul Le allegorie: CRiSPOLTi - , iii, nr - , str - ȘASE PICTORI a Expoziția a avut loc în martie VIȚIISi b, p VITELESi a VIȚII Denis Viva Studii ale Memofonte În afară de secțiunea mare de decriptare iconologică, printre altele, de asemenea, datorați contribuţii recente ale lui Fagiolo dell'Arco, cartea conţinea câteva recenzii şi discursuri în care s-a putut vedea trecerea funcţiei deţinute în faţă de cea prea largă retrospectivă la Milano la o reabilitare progresivă a "întoarcerii la meșteșuguri" a lui de Chirico Totuși, a fost o lectură cu totul deosebită pe care Calvesi a propus-o în cel puțin două ocazii publicat în "întoarcerea la tradiție" a lui de Chirico - așa cum a preferat să o definească în schimb a recurge la cuvântul "meserie"- a fost caracterizat prin implicaţiile sale alchimice şi de aceea iniţiatic: "a redescoperi secretul materiei, chiar şi al materiei picturale, secret care este fost cunoscută și poate fi cunoscută din nou" Căutarea tehnicii anticilor a devenit, prin urmare, luarea în considerare pragmatică a cercetării alchimice, mai teoretică și rarefiată, atribuit lui Duchamp Dar nu numai Prin împrumutarea termenelor deja adoptate de Guttuso, recursul la înaltul măiestrie, pentru iniţiaţi, a picturii a stat la baza unei concepţii anistorice, mai incisive în perioadă metafizică, dar totuși a persistat și în perioada următoare: "la cea anterioară intuiția unei post-istorie întrezărite ca un limb părăsit sau fantasmatic, se întâmplă încă una instanţă fragilă de astoricita radicală" La această dată, deci, Calvesi a implementat într-una singură formulează intuiţia lui Guttuso şi interpretarea lui Barilli Criza dintre aceste două opinii devenise posibilă printr-unul dintre factorii excluși din al doilea: recuperarea tehnicii tempera tradiţională dorită de De Chirico în virtutea acestei reveniri, pictura a rămas cu privilegiul de a se putea plasa "în afara istoriei", chiar în momentul în care a ales arbitrar să se retragă și să se cufunde în trecutul nobil al cuiva Ambele pentru necesarul ei respingerea tehnologiei, atât pentru timpul său lent și meditat de realizare, o pictură alla căutarea "materialului bun" de către antici a fost primul act, imediat, de refuz al progresului și de actualitate Și de fapt, să vrei să găsești un fir comun în noroc de Chirico a epocii, tema antiistoricismului sau, pentru a dezambigua, a unei neîncrederi radicală în modelul unei istorii lineare și progresive, a unit toți exegeții de Chirico între cei care l-au pus în discuție pe previzibilul Nietzsche și cei care, ca și Calvesi, l-a asociat cu numele de Giambattista Vico În cadrul acestor aceleași coordonate, care au sudat filozofia istoriei, tehnica artistică și iconologie, "anacroniștii" se vor orienta și ei Dupa debutul la La Tartaruga, expozitia de grupul va fi transferat la galeria De' Foscherari din Bologna şi introdus printr-un text de Calvesi insusi, care a inlocuit-o pe precedenta, cu o semnatura colectiva - in realitate aproape in intregime scris de Piruca În prezentarea criticului, zeitatea va fi din nou evocată tutela lui De Chirico, cu scopul precis, însă, de a stabili o comparaţie fundamentală între proces pictural "de modă veche" și alchimie: Iată atunci funcția tehnicii și a specificului, chiar la Roma unde un exasperat un indiciu contra curentului, în acest sens venise de la Giorgio De Chirico Nu textual, dar filozofic, se simte patronajul lui De Chirico, adică al celui care a avut a încercat o alchimie a materiei picturale, în teritoriile moderne ale unui imaginar tulburat Prima ocazie fusese un discurs ținut la Campidoglio, pentru sărbătorile dedicate pictorului, iunie Textul reelaborat a apărut în "L'Espresso" pe iulie cu titlul Che mago! Are un al șaselea prostii, iar apoi a fost antologizat în CALVESi a, pp - Al doilea a fost un articol, publicat tot pe "L'Espresso" din decembrie , cu titlul În piețele vieții de apoi, scris la scurt timp după moartea artistului și publicat ulterior în CALVESi a, pp - VIŢEISi a, p VIŢEISi a, p VIŢEISi a, p - textul, dedicat lui Vico și De Chirico, fusese publicat în "L'Unita" pe data de August , cu titlul Acel barbar care ne-a supărat pictura textul, intitulat Inversarea timpului, i-a fost atribuit lui Piruca in: KAiSER , pp - ; WILD BiASiNi , p Calitatea de autor a fost confirmată și de o conversație între autor și Alberto Abate (Roma, decembrie ) De Chirico în ciuda lui Episoade de succes critic din până la postmodernism Studii ale Memofonte până la paralizie şi anihilare La testul vederii, de fapt, prin observarea picturilor expuse, la La Tartaruga inainte si lui De' Foscherari atunci, se face impresia că spectrul lui de Chirico plutește în clădire iar în conceperea imaginilor, în încetineala lucrată a tehnicii, mai degrabă decât în eşantionare vizuală punctuală De Chirico a acționat ca un element tulburător împotriva unității stilistică și selectivitatea repertoriului vizual, adică a dat naștere unui eclectism supraîncărcat și liber de a varia între epoci și iconologii ale fiecărei tradiții clasice, ținând cont împreună atât încărcătura metafizică și alegorică, cât și sufletul mai extravagant și mai citaționist: tăcut prezențe și arhitecturi părăsite (Piruca și Panarello), mituri clasice din secolul al XVII-lea (Pizzicannella și Marrone) sau simbolism spectaculos și suprarealism iluzionist (Abate și Di Stasio) Dar din punct de vedere poetic sau filozofic - ca să spunem ca Calvesi - cele două principale Moștenirile lui de Chirico pot fi urmărite în comparația dintre pictură și alchimie și în filosofia istoriei cu atât mai teoretic Piruca definise deja în necesitatea revenirii la meserie "cum era vino să-l vezi pe De Chirico", adică cu un ochi spre înțelegerea secretelor lui materia picturală a anticilor, atât la alchimie, cât și la pictură ca "transformare a materiei", "de la întuneric [ ] la transfigurarea lui în lumină" Cât despre filosofia lui istoria, Piruca putea fi considerata inca o paradigma a celor care au fost cei mai mari referiri, în cultura italiană a acelor ani, ale antiistoricismului: recitirea lui Nietzsche, nu mai în termeni opresivi și totalitari, iar Walter Benjamin din teza de filozofie a poveste Mai ales primul dintre ei, Nietzsche, nu putea decât să ducă înapoi la De Chirico, dar de data aceasta prin filtrul operei impresionante de filologie și traducerea scrierilor sale, introdus în Italia de Giorgio Colli Deseori pomenit de Piruca , Colli distilase din Nietzsche sa filozofie a expresiei , care a reînviat valoarea unei cunoștințe metafizica, prelingvistică și presocratică, a realității, bazată mai ales pe simbol și pe imagine Un punct de vedere care, după cum intuise Piruca, era absolut decisiv pentru o generație care a vrut să-și ia rămas bun de la sezonul anilor Șaptezeci dominat de cei noi media şi un formalism semiotic Fuziunea acestei poziții filozofice cu De Chirico, deloc surprinzător, este și cea mai convingătoare interpretare care se oferă în fața singurei caz de recurs frecvent la o sursă vizuală dechiricană, prezentă în prima expoziție a celor șase "anacroniști": partea din spate a cerului de Pizzicannella (Fig ) tabloul, în format mic ( x cm), este datat și își împrumută titlul de la unul dintre VITELESi a A se vedea lucrările expuse cu acele două ocazii, conform reconstrucției KAISER , pp - Recenziile la expoziţia de la La Tartaruga, se subliniază rolul lui De Chirico ca divinitate tutelară a grupului: CALVESi a; PARISE ; MiCACCHI ; VENTUROLI PiRUCA , p Ceea ce astăzi a fost numită Renașterea Nietzsche în Italia a început cu ediția critică a scrierilor filozof editat de Giorgio Colli și Mazzino Montinari (NiETZSCHE - ) și continuat în anii șaptezeci "Cel Verri", de exemplu, îi dedic lui Nietzsche numărul - din noiembrie The Philosophy Thesis of the istoria lui Walter Benjamin au fost publicate în Italia în colecția editată de Franco Solmi, Angelus Novus: eseuri și fragmente, editată în : BENJAMiN , pp - Nietzsche - Pentru o biografie intelectuală a lui Giorgio Colli: MONTEVECCHI Colli și citat de Piruca în textul introductiv la expoziția SEi PiTTORi a și în PiRUCA , p Filosofia expresiei și titlul uneia dintre cărțile sale de filosofie: COLLi COLLi , p et passim pictura (ulei pe pânză) ar fi trebuit să fie expusă la prima expoziție de la La Tartaruga: BiASiNi SELVAGGI , p - Conform celor reconstruite de Linda Kaiser, opera a fost însă reprodusă doar în catalog (SEi PiTTORi a, pnn), în timp ce exponatul a fost expus La apele înghețate (ulei pe pânză, x cm, ) apărută în catalogul celei de-a doua opriri bologneze la De' Foscherari (SEi PiTTORi b, pnn) Primul ipoteza rămâne însă cea mai probabilă consultând recenzia expoziţiei romane a lui Dario Micacchi: "Piero Pizzicannella cutreieră parcurile vilelor romane ale lui Giorgio De Chirico de parcă le-ar cerceta adâncurile insondabil al eului" (MiCACCHi ) Denis Viva Studii ale Memofonte capitole din Filosofia expresiei a lui Colli dedicate acelui loc platonic, "spatele cerului" tocmai, din care sufletelor li s-ar acorda o privire înțeleaptă și privilegiată către lucruri pământeşti efemere Scena înfățișează un putti, un Cupidon legat la ochi și în genunchi care poartă o oglindă pe care se reflectă un arc clasic și pereți, care evocă a intrarea in cimitir Cupidonul, care prin excelență evocă în oglindă Venusele lui Tițian sau Velazquez, este neobișnuit de legat la ochi, o afecțiune care, în schimb, îi este atribuită atunci când e înfățișat trăgându-și săgețile Pe partea stângă, într-un peisaj montan înghesuit, se ridică o clădire, o citare aproape literală a unei vile romane de De Chirico din (Fig ) O poză rar vizibilă , care fusese reprodusă color în populara monografie Cunoașterea lui De Chirico , în care - pentru a închide cercul - au insistat critici precum Alain Jouffroy un De Chirico autor al unei "reacțiuni deliberat anacronice împotriva modernismului din avangardiste" și s-au întrebat, în cele din urmă: "Dar cum putem vorbi de anacronism, când un un anumit mod ("metafizic") de a privi lucrurile le plasează, unul față de celălalt, într-un spațiu unde nu are nici un sens cronologia?" Şi pentru a relua aici în ansamblu cel reflecție asupra anacronismului lui De Chirico, nu puteam lua în considerare decât cei șase pictori "anacronişti", Guttuso şi însuşi Calvesi îşi identificaseră propria pictură în special, mediul prin excelență în care s-au datorat astfel de rupere și remaniere a istoriei viitor? tabloul lui Pizzicannella, în stângăcia sa între discreția tăcută și intenționată maladresse, și cu siguranță o încercare, de actualitate pentru acei ani, de a păstra filozofia și rezultatul împreună vizuală, plasând tabloul într-o stare ingrațioasă de "meta-imagine", de imagine care conţine altele şi care, în acelaşi timp, ar exprima esenţa supremă a picturii Impletirea, toate metonimice, intre temele frumusetii si mortii, ale clasicismului si ale pasiunea, este concentrată în dreptunghiul oglinzii care este pictura în sine, conceptualizat, în actul de a reflecta - aici jocul de cuvinte este foarte ușor - pe sau frumusețe, the efemeritate, memorie și tradiție De Chirico a fost paradigma, în cazul "anacronic", a unei duble mișcări acordate exclusiv din pictură: negarea evoluției sale istorice lineare și convertirea ei, dimpotrivă, în singurul mediu capabil să conceapă "meta-imagini" care se bazează pe toate ere și simboluri Spre deosebire de Barilli, așadar, a fost foarte greu pe această parte a norocului dechirichiana să construiască o nouă ofertă istoriografică pentru secolul al XX-lea, ca la fel Calvesi a atestat propunând o metodă iconologică "universalizatoare", valabilă pentru Duchamp, cât pentru De Chirico sau Caravaggio în egală măsură, a fost foarte complicat pentru tinerii pictori ajunge la o alternativă poetică convingătoare: dacă Barilli ar fi trecut cu vederea importanţa de Chirico de profesie, "anacroniștii" au luat-o prea în serios, dacă ceva, subestimarea pericolului, mereu alert, al unui deznodământ kitsch COLLI , pp - pictura aparținea, la acea vreme, colecției lui Bruno Pagliai, raportată în Mexico City A fost expus în retrospectiva de la Milano În catalog a fost reprodus în alb-negru și marcat cu erori Dimensiuni: Giorgio DE CHIRiCO , nr , p În cea mai recentă descriere a lucrării dimensiuni ( , x , cm) și titlul: Peisajul roman din (DE CHiRiCO , n , pp - ) KNOWING DE CHIRiCO , p Aici lucrarea, raportată întotdeauna în colecția Pagliai, a fost datată - JOUFFROY , p JOUFFROY , p CALVESi ; CALVESi a; VIȚII De Chirico în ciuda lui Episoade de succes critic din până la postmodernism Studii ale Memofonte De Chirico anti-modern După cum am anticipat în introducere, Jean Clair a fost cel care, cu major incisiv, el a putut să înțeleagă și să transforme această răsturnare a averii lui de Chirico într-un paradigmă istoriografică mai completă și mai radicală Cu toate acestea, nici măcar în cazul lui, cel studiile istorico-artistice pot fi considerate total imune la activitatea de critic militant, în care susținuse o revenire la actualitatea picturii figurative, promovând tendințe inventate de el, precum Nouvelle subiectivite sau curatorie a Bienalei de la Veneția del La începutul anilor șaptezeci, interesele pentru arta contemporană au determinat-o pe Clair studiază unele tendințe franceze în pictura contemporană, unite printr-o abordare impersonală la pânză, abstract și autoreferențial, în unele cazuri, sau figurativ, dar "mecanizat" și pop, în altele În , și-a revenit pe pași organizând o expoziție despre Nouvelle subiectivite, un grup de pictori, pe care i-a adunat, care s-au caracterizat printr-o revenire la relație directă între om și natură, mai degrabă mediată de fiecare, subiectivă, personalitate Impulsul spre o pictură figurativă străină în mod expres de panorama neo- avangarde au venit la Clair din aceleași cereri viscerale ale lui De Chirico, în vârstă de șaizeci de ani înainte: senzaţia unei corupţii progresive şi decadenţă a limbajului pictural e impresia unei predominări excesive a aspectului teoretic în arte Clair, prin urmare, da a fost purtătorul de cuvânt al unei palingeneze foarte asemănătoare cu a lui de Chirico, prin individuare în impresionism primul, ireversibil act de barbarie al tehnicii moderne Acolo selecția sa de pictori a avut ca prim criteriu atenția la pigment: "abandonează general, quant a la palette, d'une peinture tonale, de cette couleurs dite "liberee" c'est le return aux terres, aux bruns d'atelier this volonte de restaurer in a oeuvre contemporaine la sensibilite des glacis et de la velatura" Pentru a obţine acest aluat străvechi, urmărind din nou hagiografia lui de Chirico, aceşti pictori au trebuit să efectueze o arheologie eroică autodidactă, "en l'absence de tout enseignement et de tout maitre", format într-o epocă a neoavangardelor, marcată de "la rupture absolue d'une tradition" şi de "vingt ans de "simplifications"" of the trade În același catalog și în unele interviuri ulterioare, Clair stabilește încă un altul paralelism istoric, de data aceasta între realismele picturale apărute între cele două războaie și evenimentele actuale: condiţiile sunt de aşa natură încât pot da naştere unei mişcări asemănătoare celor care, de-a lungul anilor Douăzeci, s-au dezvoltat francezii "revenire la ordine" ca italian, ca "Nuova Obiectivitatea", care s-a referit, prin iconografie și realizarea, la marile modele ale trecutului - toate o moştenire formală şi tehnică care fusese măturată de expresionism Condamnarea expresionismului, ca formulă care a dat naștere unui realism fără îndoială internă, dar inferioară din punct de vedere al tehnicii picturale, a fost consecinţa a poziționare critică precisă în evenimentele curente, ceea ce o va face pe Clair să nu le împărtășească deloc revenind fenomene precum Transavangarda şi neoexpresionismul german la major motiv, atunci, în loc să se limiteze la scenariul contemporan, designul lui Clair a fost mai presus de orice istoriografia, preludiul expoziției sale fundamentale despre realisme susținută la Centrul Georges NOUVELLE SUBJECTiViTe ; NOUVELLE SUBJECTiViTe Expoziţia internaţională a Bienalei di în acel an a fost curatoriat de Clair și dedicat picturii figurative, titlul expoziției era Arta ca artă: persistența a lucrării (CLAIR ) CLAIR NOUVELLE SUBJECTiViTe CLAIR , pnn CLAIR , pnn CLAIR , p Denis Viva Studii ale Memofonte Pompidou la Paris în Les realismes va fi expoziția care va sancționa ascensiunea progresivă a averii lui De Chirico ca exemplu legitimator pentru noile generații artistice obosite al impasului avangardei și al "tradiției noului", la o breșă reală deschisă în cea mai consolidată schemă de lectură istoriografică a secolului al XX-lea În eseul său, Clair a trecut în revistă evenimentele din prima jumătate a secolului dintr-o perspectivă fără precedent, prin scădere Pictura metafizică din filiația stabilită cu suprarealismul și arta fantastică și plasarea acesteia în schimb la începutul fenomenelor de clasicism dintre cele două războaie și, ulterior, de realisme a secolului În consecință, cea mai consolidată a căzut din acest unghi diferit subdiviziunea istoriei artistice a secolului XX în două linii de cercetare, cea cub-abstractistă iar cea dada-suprarealistă, înfiinţată cu expoziţiile capitale despre avangarda europeană desfăşurate la MoMA din New York în anii treizeci Înlăturarea lui De Chirico de la originea unuia dintre două componente, cea suprarealistă, au avut astfel repercusiuni asupra întregii structuri a acestei scheme, demonstrând rolul său central și posibilitatea, în opinia lui Clair, de a realiza Pictură Metafizica prima încercare lucidă de a se opune logicii avangardei, fără a pierde tocmai conștientizarea propriei "condiții moderne" Actuala lucrare de demitere a avangardelor avea deci nevoie de o revizuire care a trasat și a rediscutat rădăcinile modernismelor A ocoli genealogia lor a fost obiectivul descoperit de Clair care, în catalogul Les realismes, a pregătit o diagramă istoric alternativ, opus celui mai celebru, diagrama artei moderne de Alfred H Barr jr intocmit tocmai pentru expozitia de la MoMA din si articulat in axa canonica a transmiterea avangardelor care, de la Paris, vor duce inexorabil la New York The Diagrama clară, dimpotrivă, a fost articulată conform tradițiilor naționale individuale (italiană, franceză, germană și americană) și conform unor orașe hub neașteptate, precum Monaco of Bavaria , de-a lungul căreia a trecut o altă axă fundamentală a culturii vizuale europene, cel germano-italian, care a unit sufletul romantic nord-european cu cel clasicist Mediterana Această geografie fără precedent, mai puțin formalistă sau conceptuală și mai îndatorată în schimb a sistemului tradițional art-istoric de clasificare în școli, a fost evident inspirat din rătăcirile lui De Chirico însuși, pe care de tânăr îl preferase - ca și alți artiști ai epoca lui - de la München la Paris: Apres avoir successivement ete post-impressionist, fauve et futuriste, c'est finalement a München, el, de asemenea, în , qu'il decouvrait la posibile d'un art qu'il appellerait 'non retinien', opuse au sensualisme de l'art francais du temps C'est Marcel Duchamp Pareille recontre ne poate fi doar o coincidență Dar unde acesta din urmă, departe de Paris, și-a luat rămas bun de la Munchen definitiv la pictură, De Chirico dimpotrivă și-ar propune nu mai puțin decât să o realizeze renăscut, din exemplele pe care i le-a oferit orașul spre deosebire de impresionism, Boecklin şi Klinger au fost imaginea unui tablou capabil să filosofeze, a fost și o estetică a forme solide şi durabile, izvorâte din clasicitate Da Monaco, dunque, si erau biforcate le due piu radicali alternative del secolo, quella LES REALISMES La mostra fu organizzata e ospitata anche dalla Staatliche Kunsthalle di Berlino CUBISM ŞI ARTA ABSTRACĂ ; ARTĂ FANTASTICĂ, DADA, SUREALISM Se face aluzie la raționamentul lui Clair despre Giorgio De Chirico, deja citat în introducere: CLAIR [ ] , p Așa se numește celebra diagramă despre evoluția avangardei și artei abstracte europene conceput de Barr, publicat la începutul catalogului expoziției CUBiSM AND ABSTRACT ART Pentru redactarea și istoricul acestei diagrame cf NOYES PLATT Unul dintre obiectivele declarate ale controversei lui Clair a fost tocmai expoziția organizată la Centrul Pompidou, care a sancționat trecerea ștafei, în istoria artei secolului XX, între cele două capitale artistice: PARIS- NEW YORK CLAIR , p CLAIR , p De Chirico în ciuda lui Episoade de succes critic din până la postmodernism Studii ale Memofonte Duchampiana și de Chirico, totuși încă foarte actuale, ca antinomie poetică, în dezbaterea critică a anilor Iar al doilea, așa cum va fi definit în Critica de modernitatea lui Jean Clair, va fi fundamentul unei gândiri critice profund anti-moderne, care va avea drept consecință imediată nu numai fenomenul trecător al întoarcerilor picturale, dar şi o deschidere revizionistă în cadrul istoriografiei secolului al XX-lea A fost o contrast cu modernitatea, bazat pe valoarea tehnicii, tradiției și pe contradicție, nostalgică și melancolică, între de neoprit modernul și pierderea trecut De Chirico a devenit principalul și eroul antagonist al unei dezvoltări și a istoriografia de origine americană, evident identificată în linia că, cu conivenţa franceză, de la Barr a condus la Clement Greenberg și care dovedise, potrivit lui Clair, capabil să-și impună propria paradigmă, colonizatoare, modernistă Denis Viva Studii ale Memofonte Fig : Giulio Paolini, Et quid amabo nisi quod aenigma est?, , vopsea pe stofa de bumbac, , x cm, colectia FER Fig : Salvo, Autoportret ca San Martino, , acuarelă pe hârtie, x cm, Klassik Stiftung Weimar, Neues Museum Weimar, fosta colecție Paul Maenz De Chirico în ciuda lui Episoade de succes critic din până la postmodernism Studii ale Memofonte Fig : Renato Guttuso, Caffe Greco, , ulei pe pânză (reliniat), x cm, Sammlung Ludwig, Muzeul Ludwig, Köln Fig : Pizzi Cannella, spatele cerului, , ulei pe pânză, x cm Denis Viva Studii ale Memofonte Fig : Giorgio De Chirico, Peisaj roman (Vila romană), , tempera pe pânză, , x , cm De Chirico în ciuda lui Episoade de succes critic din până la postmodernism Studii ale Memofonte Bibliografie ANACRONISM Anacronism, Catalogul expoziției, text de M Calvesi, Roma ARTA SI FASCISMUL Art and Fascism in Italy and Germany, Proceedings of the Conference, (Milano martie-aprilie ) editat de Z Birolli, E Crispolti, B Hinz, Milano BARILLI R BARiLLi, Ofensiva americană la Bienală, "il Verri", fasc , , p - BARILLI R BARiLLi, Acțiunea și extazul, Milano BARiLLi - FAGONE și colab R BARiLLi, V FAGONE, E TADiNi, M VOLPi ORLANDiNi, viitorul artei, "NAC Stiri de Artă Contemporană", ii, dosar , , , p - BARILLI R BARiLLi, De ce îmi place astăzi De Chirico A îndeplinit cea mai dificilă sarcină, găsind noul în trecut, "Bolaffi Art", dosar , , p BARiLLi a R BARiLLi, Între prezenţă şi absenţă Două modele culturale în conflict, Milano BARiLLi b R BARiLLi, în ALTA REPETIȚIE BARILLI R BARiLLi, De Chirico şi muzeul, în MENNA , pp - BARiLLi R BARiLLi, informal object behavior, Milano , i-ii BARiLLi a R BARiLLi, Zece ani mai târziu, în Zece ANI DUPĂ , pp - BARiLLi b R BARiLLi, De la metafizică la anii douăzeci, în METAFIZICA: CEI DOUAzeci DE ANI , pp - BARiLLi R BARiLLi, Între prezenţă şi absenţă Două ipoteze pentru epoca postmodernă, Milano (ediția originală BARiLLi a) BENJAMIN W BENJAMiN, Angelus Novus: eseuri și fragmente, editat de F Solmi, Torino Denis Viva Studii ale Memofonte BERNARD din M BERNARDi, De Chirico, mare și urât, "La Stampa", aprilie GUIDO BiASi Guido Biasi, Catalogul expoziţiei, prezentare R Barilli, Bologna WILD BiASiNi C BiASiNi SELVAGGI, Pizzi Cannella: de la lexicul conceptual la revenirea la pictură, calea cercetării din până în , Ravenna BIENALA DE LA VENEȚA Bienala de la Veneția Sectorul Arte Vizuale, Catalogul expoziției, Milano-Veneția BROCH a H BROCH, Note despre problema kitsch-ului, în DORFLES , pp - BROCH b H BROCH, Kitsch and trendy art, în DORFLES , pp - VIȚII M CALVESi, inventatorul Sironi al secolului XX, "il Corriere della Sera", februarie VIȚII M CALVESi, Duchamp invizibil: construcția simbolului, Roma VIȚII M CALVESi, Acest mult discutat "Caffe Greco", "Corriere della Sera", octombrie VIȚII M CALVESi, Mass avantgarde, Milano VITEISi a M CALVESi, pensula este anihilata, "L'Espresso", martie VITEISi b M CALVESi, Buna dimineata, fantome, in SEi Pittori b, pnn VITEISi a M CALVESi, Metafizica uşoară, Milano VITEISi b M CALVESi, Ecce homo, în GUTTUSO , pp - VIȚII M CALVESi, Iată artiștii mei: sunt "anacroniști", au un singur model, străvechii, "il Giornale" dell'Arte", , , p VIȚII M CALVESi, Realitatea Caravaggio, Torino De Chirico în ciuda lui Episoade de succes critic din până la postmodernism Studii ale Memofonte CÂMPUL URBAN Câmpul urban intervenții estetice în dimensiunea colectivă urbană, catalog expozițional, editat de L Caramel, U Mulas, B Munari, Como CARLUCCIO L CARLUCCIO, O imagine a libertății umane, în LE MUSE INQUIETANTi , pp Xiii- XVIII CLAIR J CLAiR, Art en France: una nouvelle generation, Paris CLAIR J CLAIR, în NOUVELLE SUBJECTiViTe CLAIR J CLAiR, interviu cu Jean Clair, interviu B Blistene, fasc - , , pp - CLAIR J CLAiR, Donnees d'un probleme, în LES REALiSMES , pp - CLAIR J CLAiR, Prezentare, în BiENNALE Di VENEZiA , pp - CLAIR [ ] J CLAiR, Critica modernităţii Considerații asupra stării artelor plastice, Torino (ediția original Considerations sur l'etat des beaux-arts Critica de la modernitate, Paris ) CUNOAȘTEREA DE CHIRiCO Cunoașterea lui De Chirico Viața și opera inventatorului picturii metafizice, editată de i Far și D Porzio, Milano Crispolti E CRiSPOLTi, Omagiu lui De Chirico, "Arta ilustrată", fasc - - , , p CRiSPOLTi - Catalog general motivat al picturilor lui Renato Guttuso, editat de E Crispolti, Milano - , i- iV Crispolti E CRiSPOLTi, Reading Guttuso, Milano CUBISM ŞI ARTA ABSTRACĂ Cubism and Abstract Art, Catalogul expoziției, editat de AH Barr jr , New York Dada, suprarealismul și moștenirea lor Dada, Surrealism and their heritage, Catalogul expoziției, editat de W Rubin, New York DE CHIRiCO G DE CHiRiCO, revenirea la meșteșuguri, "Valori Plastici", fasc - , , p - Denis Viva Studii ale Memofonte DE CHIRiCO G DE CHiRiCO, Mic tratat de tehnică picturală, Milano DE CHIRiCO G DE CHiRiCO, Memorii din viața mea, Roma DE CHIRiCO De Chirico, Catalogul expoziției, editat de W Rubin, New York DE CHIRiCO G DE CHiRiCO, mecanismul gândirii: critică, controversă, autobiografie - , editat de M Arco Bean, Torino DE CHIRiCO De Chirico, Catalogul expoziției, editat de P Baldacci și G Roos, Padova DE CHIRiCO - FAR G DE CHIRiCO, i FAR, Commedia dell'arte moderna, Roma DELEUZE G DELEUZE, The different repetition, Bologna ZECE ANI DUPĂ Zece ani mai târziu: "Nou-nou", Catalogul expoziției, editat de F Alinovi, R Barilli, R Daolio, Bologna DiSCH M DiSCH, Giulio Paolini Catalog raisonné, Milano , i-ii DORFLES G DORFLES, kitsch: antologie de prost gust, Milano BEAN OF THE ARCO M FAGiOLO DELL'ARCO, De ce îmi place astăzi De Chirico întoarcerea fiului risipitor, "Bolaffi Arte", fişier , , p BEAN OF THE ARCO M FAGiOLO DELL'ARCO, Giorgio De Chirico: timpul valorilor plastice, - , Roma BEAN OF THE ARCO M FAGiOLO DELL'ARCO, Giorgio De Chirico: vremea lui Apollinaire: Paris - , Roma BEAN OF THE ARCO M FAGiOLO DELL'ARCO, De Chirico la Paris - , în DE CHIRiCO , pp - BEAN OF THE ARCO M FAGiOLO DELL'ARCO, Viața lui Giorgio De Chirico, Torino ARTĂ FANTASTICĂ, DADA, SUREALISM Artă fantastică, Dada, Suprarealism, Catalog de expoziție, editat de AH Barr jr , New York De Chirico în ciuda lui Episoade de succes critic din până la postmodernism Studii ale Memofonte FOSSATI P FOSSATI, Program pictura Metaphysical De Chirico, Padova FOSSATI P FOSSATI, Pictura metafizică, Torino Giorgio de ChiRiCO Giorgio De Chirico, Catalogul expoziției, prezentare de W Schmied, Milano Giorgio de ChiRiCO Giorgio de Chirico Les dernieres annees - , Catalogul expoziției, editat de L Busine, Charleroi GUTTUSO R GUTTUSO, pictorul trist Scrieri despre artă și societate, Bari GUTTUSO Guttuso Lucrări din până în , Catalogul expoziției, Florența HODiN JP HODiN, Chirico contre Chirico, "Les Arts Plastique", , pp - JOUFFROY A JOUFFROY, Metafizica lui Giorgio De Chirico, în KNOWING DE CHIRiCO , pp - KAiSER L KAiSER, Anacronismul și revenirea la pictură: originea și scopul, Cinisello Balsamo METAFIZICA: ANII Metafizica: anii douăzeci, Catalogul expoziției, editat de R Barilli și F Solmi, Bologna ALTA REPETIȚIE Repetiția diferită, Catalogul expoziției, editat de R Barilli, Milano MUZELE INFERIORATE Muzele înfiorătoare Maeștrii suprarealismului, Catalogul expoziției, editat de L Carluccio, Torino LES REALISMES Les realismes - Entre Revolution et Reaction, Catalogul expoziției, Paris MARiO SiRONi Mario Sironi, Catalogul expoziției, editat de R De Grada, Milano MAURizio CALVESi Maurizio Calvesi s-a înscris în PCi, "L'Unita", decembrie MiCACCHI D MiCACCHi, Dacă De Chirico le-a văzut, "L'Unita", martie Denis Viva Studii ale Memofonte MONFERiNi A MONFERiNi, De Chirico și Galeria Națională de Artă Modernă, în Giorgio De Chirico în Colecțiile GNAM, Quaderni della Galleria, Roma , pp - MONTEVECCHI F MONTEVECCHI, Giorgio Colli Biografie intelectuală, Torino Nietzsche - F NiETZSCHE, Lucrări, îngrijită de G Colli, M Montinari, i-Viii, Milano - NOUVELLE SUBJECTiViTe Nouvelle subjectivite, Catalogul expoziției, editat de J Clair, Paris NOUVELLE SUBJECTiViTe Nouvelle subjectivite, Catalogul expoziției, editat de J Clair, Bruxelles NOYES PLATT S NOYES PLATT, Modernism, Formalism, and Politics: The "Cubism and Abstract Art" Exhibition of la Muzeul de Artă Modernă, "Jurnalul de artă", XLVii, fasc , , p - PAOLiNi G PAOLiNi, în CÂMPUL URBAN PAOLiNi G PAOLiNi, Giorgio De Chirico, în GioRGiO DE CHIRiCO , pp - PARIS-NEW YORK Paris-New York, Catalogul expoziției, Paris PARISE G PARiSE, Aici se cântă pictura (dar unde este tabloul?), "Corriere della Sera", martie PiRUCA F PiRUCA, Consideraţii asupra a trei tablouri, în Al vivo Comunicări de lucru ale artiștilor contemporani, Proceedings del Convegno (Roma, - mai ), editat de S Lux, Roma RAGGHIANTI CL RAGGHiANTi, cazul De Chirico, Florența RENATO GUTTUSO Renato Guttuso, Catalogul expoziției, prezentare de M Calvesi, Milano ROSENBERG [ ] H ROSENBERG, The tradition of the new, Milano (ediția originală The tradition of the new, New York ) RUBIN W RUBiN, Anii de pionier ai suprarealismului - , pp - De Chirico în ciuda lui Episoade de succes critic din până la postmodernism Studii ale Memofonte SCHMiED W SCHMiED, Giorgio de Chirico, în GioRGiO DE CHIRiCO , pp - SCHMiED W SCHMiED, Enigma De Chirico Istorie și legende, date corecte, picturi false Consideraţii, amintiri şi anecdote ale unui martor, în DE CHiRiCO , pp - ȘASE PICTORI a O expoziție de șase pictori, Catalogul expoziției, Roma ȘASE PICTORI b Şase pictori, Catalogul expoziţiei, text de M Calvesi, Bologna SOBY JT SOBY, The early Chirico, New York SOBY JT SOBY, Giorgio De Chirico, New York STUDII DESPRE SUREALISM Studies on Surrealism, Proceedings of the Conference, (Salerno martie-mai ) editat de F Menna, Roma VENTUROLI M VENTUROLi, Artiștii în contracurent reluează legătura cu clasicismul, "Messaggero Veneto", martie Denis Viva Studii ale Memofonte ABSTRACT Aprecierea criticilor lui Giorgio De Chirico a suferit o revizuire majoră după retrospectiva sa Milanese a avut loc la Palazzo Reale în Expoziția a dat naștere unei lungi dezbateri de-a lungul deceniului, care l-a transformat pe De Chirico în strămoșul electiv al Postmodernului și în paradigmă a criticii modernităţii Acest lucru s-a realizat în anii reevaluarea meditată a avut loc în comun la nivelul criticii militante şi al istoriografia artistică, după un model de osmoză şi paralelism între cele două zone care, de acolo încolo în curând, va intra în criză Au existat cel puțin trei linii directoare pentru această redescoperire: cea kitsch propus de Renato Barilli, cel "anacronic" susținut de Maurizio Calvesi și, în primul rând exemplu, de Renato Guttuso, și în final cea antimodernă formulată de Jean Clair și care va avea implicații istorice mai profunde Averea târzie a lui De Chirico, precum și s-a dovedit a fi cea mai mare antidot recurent împotriva noțiunii de avangardă, reprezint și ultimul sezon în căruia criticului militant și istoricului de artă i s-a acordat, cu ușurință profitabilă sau partizană, cel reversibilitatea rolului Recepția critică a lui Giorgio De Chirico a fost profund revizuită de la retrospectiva sa de la Palazzo Reale din Milano în Expoziția a deschis o dezbatere care a durat pe tot parcursul decenii succesive şi l-a transformat pe De Chirico în strămoşul electiv al Postmodernismului şi în paradigma criticii la Modernitate Complet dezvoltat în anii , acesta reevaluarea meditată a afectat atât critica de artă "militantă", cât și istoriografia artei, potrivit la un model de osmoză şi paralelism între aceste două câmpuri - la scurt timp după aceasta modelul urma să fie pus la îndoială Au existat cel puțin trei linii de interpretare în redescoperirea lui De Chirico: cel kitsch, susținut de Renato Barilli; "anacronicul" unul, propus de Renato Guttuso și realizat ulterior de Maurizio Calvesi; și, în sfârșit, cel unul antimodern, dezvoltat de Jean Clair și care urma să producă cel mai important consecinţe istoriografice Pe lângă faptul că joacă rolul celui mai recurent antidot împotriva avangardiste, recepția târzie a lui De Chirico poate fi considerată ca reprezentând ultimul sezon când criticul "militant" și istoricul de artă încă își puteau schimba cu ușurință rolurile ﻿ Educaţie Din SURSA MEMO Revista online bianuala Număr special FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Fondatoare Paola Barocchi Direcția științifică Donata Levi comitet științific Francesco Caglioti, Flavio Fergonzi, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Îngrijire științifică Marco Mozzo Grija editorială Elena Miraglio, Martina Nastasi Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența iSSN - MATRIXELE GALERIEI ESTENSE DEscoperirea unei moșteniri ascunse Manageri științifici Maria Goldoni Donata Levi Marco Mozzo comitet științific Giorgio Bacci, Francesco Caglioti, Maria Antonella Fusco, Maria Goldoni, David Landau, Alberto Milano, Manuela Rossi Comitet de organizare Martina Bagnoli, Donata Levi, Marco Mozzo, Martina Nastasi Dosare și cercetare Maria Ludovica Piazzi Clare Travisonni Asistență tehnică Adalgisa Ieremia Restaurari Martina Freschi pentru gravurile în lemn Giovanni și Lorenzo Morigi restauratori pentru clișeele metalice Sabrina Borsetti snc pentru ambalaje hartie Campanie foto Cecilia Araldi, Chiara Lupo, Enrico Moretti Dezvoltarea IT a site-ului Clare Mannari Baze de date intersecție Ltd proiectul poate fi consultat pe site-ul http: xilografiemodenesi beniculturali it Odată cu publicarea acestui volum, se finalizează un proiect științific de trei ani ani rezultat al unei fericite și fructuoase colaborări între Fundația Memofonte și muzeu Galeriile Estensi autonome proiectul a făcut posibilă catalogarea, computerizarea și restaurarea bogata colecție de matrițe a Galleriei Estense, completând o lucrare începută chiar acum mai bine de treizeci de ani de către fosta Supraintendență pentru patrimoniul istoric și artistic din Modena și Reggio Emilia, dar niciodată finalizată Acum putem în sfârșit să avem o vedere mai clară fizionomia consistenței sale multifațete care constă din peste de matrici din lemn și metal, au ajuns la muzeu în două grupuri principale primul aparține producției de Antica Stamperia Soliani, activă în Modena între secolele al XVII-lea și al XIX-lea, a fuzionat în colecțiile Este în , datorită intermedierii unui celebru istoric de artă modenez Adolfo Venturi The al doilea, de peste de exemplare, cumpărat de Stat în , provine din tipografie Mucchi care a preluat din cel al familiei Soliani și a continuat afacerea până în primele decenii de secolul douăzeci Deși strâns înrădăcinată în orașul Modena, colecția se mândrește cu un repertoriu considerabil de matrici lemnoase prețioase de origine nu numai locală, ci și bolognez, venețian și german Din aceste motive, colecția Galleriei Estense este una fereastră importantă pentru studierea istoriei tiparului, cea a conservării, a circulaţia imaginilor, colecţia publică şi privată, publicarea populară şi tehnici artistice eseurile din acest volum abordează aceste subiecte într-un mod nou și originală, punând în lumină aspecte până acum puțin cunoscute și deschizând câmpul către altele noi căi de studiu Autorii, implicați direct la diferite niveluri în proiect, sunt ambii cercetători atât tinerii consacrați, cât și cei în curs de dezvoltare contribuţiile lor demonstrează cât de lung proiectul de restaurarea și catalogarea a fost o "gimnastică", un adevărat laborator de învăţare şi formare pentru o nouă generaţie de savanţi, un exemplu virtuos de ce înseamnă să faci cercetări într-un muzeu de artă Prin urmare, sărbătorim acest volum și ca speranta in noi si numeroase proiecte viitoare Martina Bagnoli Director al Galeriilor Estensi index Matricele Galeriei Estense Redescoperirea unei moșteniri ascunse M GOLDONi, D LEVi, M HUB, Editorial p M GOLDONi, Adio lui Alberto Milano p N SERiO, Bibliografia scrierilor lui Alberto Milano p M MOZZO, Colecția de matrițe a Galleriei Estense din Modena: un proiect de reorganizare si valorificare p M GOLDONi, 'Legni Soliani' sau 'Legni Cassiani'? p C TRAViSONNi, Între mass-media și academie Gravura emiliană în lemn între secolele al XVII-lea și al XVIII-lea în colecțiile de matrici de lemn a Galeriei Estense p ML PiAZZi, Manipulări și falsuri în matrici de gravură în lemn Soliani-Barelli și Mucchi p C ARALDi, Societatea Tipografică Modeneză Artiști între secolele al XIX-lea și al XX-lea în colecția Mucchi p G BACCi, "The Graphic Risorgimento": un "mare periodic tehnic" între și p M HUB, Lumini și umbre ale unei colecții Evenimente conservatoare e lucrări muzeografice de la Adolfo Venturi la Giulio Carlo Argan p Fișa cu date M FRESCHi, Matricele lemnoase ale colecției Este: reorganizare, întreținere și restaurare p L MORiGi, interventie de conservare a unor matrici metalice ale fondului grămezi p S BORSETTI, restaurarea carcaselor colectiei calcografice Mucchi p MA LABELARTE, C ROSSi, catalogul istoric al matrițelor de gravură în lemn Bartolomeo Soliani ( ) restaurarea în slujba rodiei p în memoria lui Alberto Milano Clare Travisonni Studii ale numărului special Memofonte INTRE PRESIUNEA LARGA SI ACADEMIE TIGRAFIA EMILIEI ÎN LEMN ÎNTRE SECOLELE XVII-XVIII ÎN COLECȚIA DE MATRICE DE LEMN A GALERIEI ESTENSE Dificultatea de a identifica o dată și chiar o locație geografică a locului de producție pentru tipărituri la scară largă este bine clarificată de critici Despre asta Evelina Borea, ocupându-se de xilografia originilor, subliniază modul în care modelele de referință în așa-numitele arte majore au continuat să fie replicate chiar și după mult timp și ca și circulația largă a tipăritelor destinate unui public larg și uz casnic fac imposibilă determinarea locului de producţie în raport cu cel al lor conservare Pentru contextul pe care vrem să-l investigăm aici, exemplul gravurii în lemn înfățișând Madonna della Ghiara sculptată în Modena în pe baza unui design al pictorului Reggio Camillo Branchini, al cărui singur exemplu cunoscut se păstrează pe altarul principal al bisericii Sfinților Jacopo și Antonio în Fivizzano, lângă Massa După cum amintesc de sursele examinate de Zenon Davoli, multe exemplare ale matricei (neconservate) fuseseră tipărite, însă singurul care pare că a supraviețuit este astăzi într-un loc destul de departe de locul în care fusese concepute şi produse Dar nu doar amprentele au circulat, ci și matricele au trecut printr-una magazin în magazin, au fost replicate și vândute cazul lui Fivizzano este util și pentru a explica de ce sunt rar păstrate exemplare antice tipărite de gravuri în lemn pentru foile libere distribuite pe scară largă Acest tip de material, adesea destinat unei funcții devoționale și celor mai variate întrebuințări, era rar realizat obiect de interes al colecţionarilor şi din acest motiv a fost supus unei deteriorări rapide Este documentată practica expunerii tipăritelor în clădirile religioase sau pe pereții caselor deja pentru xilografia originilor și rămâne în timp Pentru contextul despre care vorbim, a titlu de exemplu frontispiciul gravat de Ludovico Mattioli pentru Bertoldo di Lelio dalla Volpe, în care este înfățișată o imprimare fără înrămare atârnată pe peretele unui interior casnic (Fig ) Acest lucru se întâmplă și în cazul fondurilor cu matrice de lemn ale Galleriei Estense, pentru care cu excepţia unor foarte rare excepţii şi excluzând volumele tipărite, numai exemplare de tiraje moderne După cum se știe, colecțiile extinse de matrice sunt rezultatul agregării piese de diverse origini, proces care a început încă din secolul al XVII-lea, când tipografia Soliani a fost activ și a achiziționat fonduri de la alte tipografi Toate blocurile au aparținut ai Soliani au fost marcate pe revers (probabil de aceiași tipografi) de o numerotare galbenă de patru cifre care corespunde cu cea a foilor de volum care conține ediția completă a gravurilor în lemn realizate la Modena în și singura copie a cărei cunoscut și păstrat în prezent în Biblioteca Poletti din Modena Un al doilea volum a tipărirea matrițelor Soliani a fost efectuată în , cu puțin timp înainte de vânzarea pieselor care au fuzionat apoi în colecțiile anticarului milanez Pietro Barelli și este cunoscut în patru exemplare, printre care există unele diferențe minore BOREA , p Despre circulația tipăritelor de mare circulație, vezi MILANO Vezi DAVOLi Despre răspândirea cultului Madonei della Ghiara vezi i SERVi Di MARiA Eseul lui ML Piazzi în acest volum tratează subiectul mai detaliat Vezi Tiziano E la silografia , pp - , notele , ; COBiANChi și AREFORD ; KARR SCHMiDT CRUCE GOLDONi Pe această temă vezi şi contribuţia lui M Goldoni în acest volum La Modena se păstrează trei exemplare: Biblioteca Universității Estense, Galeria Estense, Muzeele Civice da mulțumesc profesorului Richard Field pentru că a făcut referire la un al patrulea exemplar (incomplet), păstrat la Biblioteca Publică din New York Între presa de mare anvergură și academie Gravura emiliană în lemn între secolele al XVII-lea și al XVIII-lea în colecțiile de matrici de lemn ale Galleriei Estense Studii ale numărului special Memofonte se ştie de asemenea că la sfârşitul secolului al XIX-lea achiziţionarea pădurilor Barelli de către Adolfo Venturi, în numele guvernului italian, a inclus, în plus față de matricele anterior a aparținut soiilor, un număr remarcabil de păduri din alte surse Falsificarea Barelli (cu adăugarea de semnături și monograme apocrife ), sunt ușor de detectat - de cei care nu sunt poate examina master-urile - comparând una dintre tirajele de pre-vânzare cu cea realizată prin voinţa regizorului de atunci Giulio Bariola în al doilea deceniu al Novecento La aceste piese se adaugă corpus foarte bogat de matrici vândute Galeriei, în nouăzeci ai secolului trecut, de editura Mucchi și care cuprinde aproximativ o mie blocuri de lemn parțial din tipografia Soliani Datorită numerotării galbene și ediției instrumentelor de suflat Soliani din , este posibil identificați acele matrici cărora, cel puțin în deceniul al treilea al secolului al XIX-lea, le-au aparținut Tipografia modenei Date mai precise, cel putin pentru piesele destinate ilustrarii volumelor a presă, a putut fi achiziționată datorită verificărilor sistematice ale edițiilor Soliani Si totusi localizarea imprimării dintr-o matrice într-un volum arată astfel obstacole, care apar în principal din cauza practicii răspândite de replicare a matricelor pt ilustrarea unor volume de mare avere Emblematic, în contextul care se cercetează aici, este cazul din Viața Sfântului Iosafat convertit de Varlaam Galleria Estense din Modena păstrează de lucrări de lemn atribuibil aparatului ilustrativ al acestui text, dintre care provin din colecția Soliani, din cel Mucchi La Biblioteca Universității Estense din Modena se păstrează libret un singur exemplar nedatat al unei ediții tipărite de moștenitorii lui Bartolomeo Soliani , cu viniete, una pentru pagina de titlu și în interiorul textului De la de lemn corespund la patru serii diferite (incomplete și aproape identice), trebuie să presupunem că au fost realizate pentru tot atâtea ediții produse în ani diferiți, probabil nu de la sine Soliani Inutil să spunem cât de ușor este să confundați diferitele matrici (deseori uzate sau deteriorat), în comparație cu imaginea imprimată (Fig - ) Acestea fiind spuse, chiar reușind să identifice cu bună încredere matricea folosită pentru unul imprimare (de exemplu, identificarea corespondenței exacte dintre semnele de pe imaginea imprimată și sculpturile, rupturile în lemn sau găurile lăsate pe bloc de insectele xilofage), este potrivit amintiți-vă că dacă aceasta prevede un termen ante quem pentru data realizării sale și pentru acesta intrarea în colecţiile de lemn disponibile tipografiei nu determină neapărat locul sau data producerii Acest lucru este valabil mai ales în cazul obiectelor destinate pe termen lung durata și schimbările mâinilor ca și matricele de lemn Același lucru se poate spune despre ale cui blocuri scopul principal a fost probabil tipărirea de foi libere în scopuri devoționale ea răspândită, caracterizată adesea printr-o redare sumară și persistență a modelelor figurative La aceasta se adaugă lipsa documentației referitoare la producerea șabloane din lemn, datorate parțial, după cum a subliniat Giorgio Montecchi, costurilor reduse ale producție, care rareori ar putea constitui un motiv de dispute care duc la înregistrarea datelor utile pentru a înțelege dinamica inerentă creării lor GOLDONi BERTARELLI ; BERTARELLI ; Milano ; Milano Pentru întrebările menționate aici, a se vedea contribuția lui M Mozzo în acest volum GOLDONi a Vezi şi contribuţia lui C Araldi în acest volum Această lucrare de comparație ar găsi un punct de plecare solid în recensământul esențial realizat de Ernesto Milano și Annalisa Battini (ANNALI DELLA TiPOGRAFiA SOLiANi ) și în contribuțiile dedicate la subiect de Maria Goldoni (dintre diversele studii, este citat în mod deosebit GOLDONi b) Viața Sfântului GiOSAFAT [fără dată] MONTECCHI Clare Travisonni nouăzeci și doi Studii ale numărului special Memofonte Matrice modeneză Dacă este deci relativ simplu de înțeles care dintre matricele primite la Galerie Este inițial provenea din atelierul Soliani și care din colecția Barelli, și în schimb mult complex (și în unele cazuri probabil imposibil) de a identifica originea pieselor deja Soliani pentru a evidenţia dinamica care stă la baza strategiilor lor comerciale Unele date documentează contacte între Soliani și alte orașe în acest sens la furnizarea de matrici de gravură în lemn: blocurile care, după cum se va vedea mai bine în continuare, cu siguranță sunt de producție bologneză, aproape toate sunt transferate la Modena prin cumpărare realizată de Adolfo Venturi din colecția Barelli O excepție este o matrice care poartă pe o parte o intaglio destinată imprimării tablei jocului de gâscă și o inscripție care duce înapoi la tipografiile Pisarri din Bologna și pe de altă parte o Madonna del Rosario care, din motive care vor fi invocate mai departe, mi se pare a fi atribuită şi zonei bolognese (Fig - ) Matricea este inclusă în ediția Soliani din și prin urmare transferat la Modena înainte de vânzarea pădurilor o brancardiere De adăugat că Madonna dei Sette Dolori, provenind tot din fondul Soliani și purtător o semnătură care atestă producția sa din partea tipografilor modenezi și caracterizată din măsuri și cadru similare, dar stil și tehnică de sculptură diferite față de Madona Rozariului acum amintit (Fig ) este poate posibil ca matricea produsă la Bologna să fie ulterioară s-au contopit cu Soliani si ca au comandat construirea unui al doilea sculptură cu pandantiv din recto din lemn achiziționat de la Bologna Contacte comerciale între Soliani și Bologna în ceea ce privește punerea în funcțiune a matrițelor de gravură în lemn sunt atestate documentar şi printr-o scrisoare din octombrie , în care directorul de tipografia moștenitorilor Soliani, Giuseppe Cavi le scrie lui Bologna verilor Bouchard de ce da activati pentru a recupera niste "desene pentru sculpturi in lemn" trimise cu ceva timp inainte catre a intermediar pentru a le ciopli După cum mi-a sugerat Zeno Davoli, graba arătată de Cavi s-ar putea explica prin faptul că toate acestea au avut loc în primele luni ale regimului napoleonian şi de aceea erau probabil sculpturi republicane iar apoi binecunoscutul caz al ilustrației editio minor din Secchia Rapita, publicat în şi dotate cu sculpturi în lemn de o valoare considerabilă Una dintre ele poartă semnătura "Ignatius Lucch scul ", informându-ne că autorul, cel puțin pentru această matrice, urmează să fie identificat cu Ignatie Lucchesini, gravor pe lemn activ la mijlocul secolului al XVIII-lea între Milano, Ancona și Napoli Cu toate acestea, cel puțin pentru cel din urmă caz, utilizarea lucrătorilor activi în afara granițelor statului trebuie pus probabil pe seama angajamentului editorial semnificativ al lucrării și mi se pare probabil că Solianii s-au îndreptat în general mai presus de toate către xilografii activi în cadrul ducatului, a căror Modena, Galleria Estense, nr inv În partea dreaptă sus reversul "NVOVO Gioco DELL'OCCHA" ; în stânga jos "în BOLOGNA PiSARRI" (vezi și contribuția lui ML Piazzi în acest volum) Între păduri care din motive iconografice ar putea fi considerate cu îndoială de origine bologneză acolo şi că (care a venit la noi prin Soliani) înfățișând Madona centurii cu sfinții Agostino, Monica, Lorenzo și Carlo Borromeo, purtând semnătura "ADEVĂRATUL PORTRET AL MAMEI MADONNA DELLA CENTVRA De CONSOLARE ÎN BISERICA VECHE DIN CASTIGLIONE GIVRISDITTION OF THE ILLS SiG i PEPOLi" (Modena, Galleria Estense, nr inv ) Modena, Galleria Estense, nr inv , mai jos "IN MODONA PENTRU SOLIANI" După ce i-a instruit pe Bouchard să predea scrisoarea lui Giovanni Ludovico Rizzoli, Cavi adaugă: "Vă rog de asemenea sa-i cer desenele si daca gravorul iti spune ca le are, lamureste-te [ ] si fa-mi favoarea de a solicita meseriasul: gravat trimite-mi sculpturile, chiar și una câte una și, conștient de cheltuială, o voi păstra imediat pentru tine" (Modena, Archivio de Stat, Achizitii , dosar , nr ) Profităm de ocazie pentru a-i mulțumi lui Zeno Davoli pentru sfaturile sale numeroase și valoroase TASSONi Vezi MILANO Dacă într-adevăr în THiEME-BECKER - (XXiii, , p ) și spus activ la Milano între și , Zeno Davoli mă informează cu generozitate despre existența unui S Andrea semnat "Lucch Sc Ancone" și a unui Marca tipografiei napolitane semnata integral de acelasi xilograf Între presa de mare anvergură și academie Gravura emiliană în lemn între secolele al XVII-lea și al XVIII-lea în colecțiile de matrici de lemn ale Galleriei Estense Studii ale numărului special Memofonte activitatea este atestată încă din a doua jumătate a secolului al XVI-lea, dacă este corectă datarea acestora ani un grup de matrice conservat în Galleria Estense și purtând semnături care se referă la oraşul emilian S-a menționat deja cazul lui Camillo Branchini, care a depus mărturie la procesul canonic a avut loc la Reggio Emilia asupra minunilor locale Madonna della Ghiara pe care le-a avut în noaptea o vedenie: "a doua zi dimineața, după ce a găsit masa de lemn, s-a dus la Modena să o facă tăietura, pe care a făcut mai târziu multe coli tipărite și le-a vândut [ ]", ceea ce demonstrează, potrivit Zeno Davoli, care, dacă nu existau gravori în Reggio la acea vreme, era cel puțin unul în Modena și era de un standard înalt, dată fiind calitatea bună a sculpturii În ceea ce privește zona pe care încercăm să o analizăm, și anume cea legată de activitate din atelierul Soliani între secolele al XVII-lea și al XVIII-lea se află două în Arhivele Statului din Modena scrisori, deja cunoscute lui Giorgio Montecchi: în prima, datată noiembrie , librarul și tipograful parmezanul Paolo Monti îi scrie din Parma lui Bartolomeo Soliani, rugându-l să facă "Faceți-mă să-i spun acelui preot că a încrustat în mână alte lemne decât unul de-al meu intalled da sau nu Dacă ai avut-o în Italia, trimite-mi-o și o să-l satisfac imediat [ ]" La sfârșitul secolului al XVII-lea, un religios a fost așadar activ la Modena ca xilograf trebuia să menţină o relaţie de lucru destul de constantă cu Bartolomeo Soliani dacă librarul de parmezan profită de intermedierea acestora Monti își știe deja munca și necesită intervenția acestui xilograf specific: cu îndoială se poate deduce că mai mult decât un cioplitor era activ în oraș, dar că calitatea muncii religioase era mai bună apreciat de tipografia de parmezan O altă scrisoare a fost trimisă de la Reggio Emilia tipografiei modenese pe octombrie de Giuseppe Maria Fogliani, membru al aristocrației Reggio Emilia și episcop de Modena din până la prelatul le cere Solianilor să facă o matrice cu stema lor nobil, descris cu acuratețe și oferă ajutorul unui anume Bartolomeo Cammellini "foarte practic și amator capabil de lucruri antice" și adaugă că în câteva zile ar putea arata-le o poza cu stema si ca "poate ca pana atunci i se va asigura excelent busso wood [adică cimi] pentru sud(det)te gravuri, jachete de sig(no)r Cesare Burzalini Am auzit că ar avea nevoie de el" Pe baza inscripțiilor și elementelor stilistice, ele mi se par a se referi la zona Modena din secolul al XVI-lea unele matrice din care se furnizează lista, cu referire, pentru consultarea acestora, la catalogul online: n inv , [Hristos răstignit cu Sfânta Maria Magdalena, doi devoți și cele "șapte cuvinte"], purtând inscripția "iN MODONA PENTRU PAOLO GADALDiNO" (Goldoni, in i LEGNi inCISi , n , p - ) Inv n (recto), NAVA SALVATIO(N)E, dedesubt "iN MODONA" (Goldoni-Milan, in i LEGNi inCiSi , nr , , pp - , ) Nu inv , [Transportul Sfintei Case la Loreto] (Goldoni, in i LEGNi inCiSi , n , p - ; ROSAND , p ) Gravura în lemn prezentă în catalogul Soliani din poartă în jos inscripţia "iN Modona", scoasă din matrice de către Barelli Nu inv , [Doamna Rozariului], mai jos "iN MODONA" (Goldoni, în i LEGNi inCISi , n , p - ; Nodari, în BERTARELLI E TRiESTE , , p ) - ) Nu inv , [scenă arcadiană], sub "iN MODONA" Nu inv , contele Orlando Paladino; impresiile Soliani documentează prezența în dreapta a inscripției "iN MODONA", probabil eliminată de Barelli (Milano, în i LEGNi inCiSi , n , p ) Mărturia este transcrisă în MiARi-VELLAni , vol ii Vezi DAVOLi Modena, Arhivele Statului, Achiziții , nr - Paolo Monti la aceste date și până în a colaborat cu Alberto Pazzoni (LASAGNi , vol iii, p - ) Modena, Arhivele Statului, Cumpărare , nr "[ ] scut culcat cu șapte pastile sau fuse în felul bandă care o împart oblic(en)te și care despart două ramuri de viță de vie cu frunzele și frunzele lor Peste me(esi)mo se află o sala închisă care arată lateralm(en)te cu deasupra capului unei lupice cu gura deschisă, încoronată cu o coroană împodobită cu pietre și o piramidă alternată cu flori, pielea cărei cap de lup acoperă parțial numitul ascuns și împodobește parțial scutul [ ]" Pentru GM Fogliani vezi LiTTA - , vol V, Fogliani di Reggio, masă v Printre matricele Galleria Estense din Modena se află o stemă atribuită familiei Fogliani (la a cărui esență însă nu pare să fie cibisul?) și corespunzând destul de precis descrierii date de prelat în scrisoarea Modena, Galleria Estense, n inv Clare Travisonni Studii ale numărului special Memofonte Există deci elemente care indică faptul că la Modena, între secolele XVI-XVIII, au fost cioplitori activi în lemn, care erau solicitați și pentru nevoile orașelor învecinate Semnăturile din partea de jos a unor matrice, care permit, fac o dovadă suplimentară în acest sens identificarea unui mic nucleu de piese produse ad-hoc pentru Soliani în două cazuri este prevăzut a data: ADEVĂRATA EFFIGIE A FOARTE FERICITIVEI V MARIA DIN S SINESIO MART SITUAT ÎN VILA D to S SiNESIO FERRARESE DESCOPERIT ACOLO GIVGNO poarta semnatura "iN MODONA PER GL'HEREDi SOLiANi" si de aceea anunta prin inscripţia sfera de realizare şi termenul post quem pentru sculptură (Fig ) A în continuare lemnul reproduce imaginea Madonei cu Pruncul dintre Sfinții Francisc și Carol Borromeo, frescă de Damiano Padovani sub ușa San Francesco din Guastalla și poartă inscripția "IN MODONA PER LI SOLiANi MA [monograma]" (Fig ) Calitatea de membru oferă asadar, pe langa locul producerii si referirea la Soliani, data , acelasi an de scrisoare trimisă de Paolo Monti și care este și aceeași în care Madona a fost "descoperire miraculoasă" în ambele cazuri nu se poate spune că sculptura este de proastă calitate, deoarece, dacă există un anumit schematism în stabilirea decupărilor transversale pe linii directoare foarte marcate, și totuși adevărate că gestul cioplitorului însoțește trapa până la nivelul inferior (adică suprafața excavat și nedestinat tipăririi), pentru a înmuia pasajele clarobscur A rafinament estetic care cu siguranță trebuie atribuit unui profesionist destul de priceput Incertitudinile identificabile în special în redarea în perspectivă - de exemplu în figuri a Mariei și a lui Iosif în partea de sus a compoziției primului lemn și în cele ale doi sfinți la picioarele Madonei celei de-a doua - poate fi atribuit mai mult performanței proaste a desen pregătitor decât la o eroare a gravorului Pe de altă parte, se înregistrează probleme similare tot din surse dacă Zanotti în viaţa lui Giuseppe Maria Moretti afirmă că calitatea lui sculptura depinde de cea a desenului Alte două matrice cu semnături referitoare la Modena și la Soliani reproduce imagini venerate în zonele apropiate de orașul Este: Madonna del Rosario di Fontanellato, unde sunt și disproporții care mi se par datorită designului de la bază a sculpturii și a Madonei din San Clemente (Fig - ) Ele se referă la aceeași zonă inscripțiile din partea de jos a altor două gravuri în lemn care înfățișează imagini sacre de tăiat după tipărire și să fie vândute separat ca felicitări sfinte (Fig - ) incă sunt a produs pentru Solianii din Modena o Buna Vestire purtând monograma falsă "ZM" și a matrice pentru imprimarea tablei jocului de gâscă (Fig - ) Se deosebește de celelalte pt calitatea sculpturii este o matrice foarte eleganta si excelent executata pe care o reprezinta Înălțarea SS Sacramento (Fig ) Modena, Galleria Estense, nr inv Modena, Galleria Estense, nr inv monograma "MA" mi se pare mai probabil să fie interpretată ca Monograma mariană ca semnătură a cioplitorului ZANOTTi , pp - Despre relația dintre desen și intaglio vezi TiZiANO E LA SiLOGRAPHY , pp - , Vezi și: Landau-Parshall , pp - Modena, Galleria Estense, nr inv , "LA MiRAC SA iMAG NE DELLA MAD DEL ROS O Di FÂNTÂNA DIN MODONA PENTRU LI SOLIANi" Acelaşi subiect este înfăţişat în inv nr ; vezi spre zona Parmei tot în n inv ("MADONA DE SOCORSO DIN PARMA") Modena, Galleria Estense, nr inv mai jos "ADEVĂRATA EFIGIE A FERICITULUI V MARIA DI S CLEMENTE SITUAT ÎN TERITORIUL BASTILEI ÎN MODONA PENTRU MOSTENITORI LUI SOLIANi" Modena, Galleria Estense, nr inv ("in MODONA PER LI SOLIANI"), ("in MODONA PE(R) Li) SOLiANi") Modena, Galleria Estense, nr inv ("iN MODONA PER LI SOLiANi"); Nu inv ("în MODENA PENTRU BARTOLOMEO SOLIANi") Modena, Galleria Estense, nr inv ("iN MODONA PER LI SOLiANi") iar din nou Zeno Davoli să-mi sugereze că ar putea fi un aparat festiv (o petrecere de de ore?) Între presa de mare anvergură și academie Gravura emiliană în lemn între secolele al XVII-lea și al XVIII-lea în colecțiile de matrici de lemn ale Galleriei Estense Studii ale numărului special Memofonte Este deci înainte de toate produse locale pentru tipărirea imaginilor devoționale și destinat să aibă o viață lungă Se poate observa că, dacă designul este uneori simplificat și poate greu de urmărit de către tăietorul de lemne, pregătirea lemnului rezultă în cele mai multe unele cazuri destul de îngrijite, iar tendința sculpturii este în mare parte de calitate corectă Xilografia bologneză și Academia Clementinei Producția de imagini devoționale larg răspândite este documentată și la Bologna atât pentru secolul al XVII-lea, cât și pentru secolul următor: pot fi urmărite până la producția bologneză de al doilea secol al XVII-lea trei gravuri în lemn ale căror semnături se referă la Antonio Pisarri, care a deținut atelier, între anii șaizeci și optzeci ai secolului al XVII-lea, "sub porticul Ospedale della Morte", "sub stindardul celor doi crini" în toate cele trei cazuri imaginea este gravată pentru jumătatea superioară pe recto al blocului și pentru cel de jos pe verso: înfățișează o Madona a Rozariului, o Madona del Carmine și o Madona din Loreto (Fig - ) Un alt lemn, deja menționat mai sus, pe o parte a blocului se află o intaglio destinată imprimării tablei jocului gâștei e o inscripţie care duce înapoi la Bologna şi la Pisarri După cum s-a spus, aceeași matrice reprezintă de cealaltă parte, Madona Rozariului: mi se pare plauzibilă ipoteza că și acest al doilea intaglio a fost realizat la Bologna, așa cum adoptă, pentru a construi figura Madonei și a Copil, același desen și aceeași schemă pentru tendința tăierilor matricei deja menționate a unui subiect similar produs pentru Antonio Pisarri (Fig - , ) cele patru lemne sunt destinate tipăririi imaginilor larg distribuite In special pentru în ceea ce priveşte primele trei matrice care au fost menţionate, dimensiunile mari mi se par Galleria Estense păstrează numeroase matrice din colecția Soliani, care reproduc imagini venerat în zona Modenei Elementul iconografic nu poate oferi în sine certitudinea locului de producerea matricei, care ar putea fi realizată și în afara zonei Modena Și totuși se dovedește Este greu de crezut că matrice înfățișând imagini care au făcut obiectul devotamentului local și că ar fi fost răspândite probabil foarte limitate, au fost sculptate în afara Modenei, când s-a văzut că erau activi în oraș lucrători capabili să răspundă nevoilor de acest tip Asta cu atât mai mult, mi se pare, în cazul sculpturi nu prea de înaltă calitate Relevanța pentru domeniul de aplicare ar putea fi verificată în cursul unor studii ulterioare zona de producție a numeroase matrice, dintre care o listă este furnizată prin referire la catalogul on-line al Galleria Estense pentru consultarea dosarelor: n inv Maica Domnului de la Stuffione și minuni; Nu inv Madonna delle Grazie di Stuffione (semnată "BS" Foaia din arată mai târziu o inscripție sub imagine abrasa "PORTRETUL MADONEI(N)A De STVFiON IN MODENEZA"); Nu inv , "EFFIGE DELLA S [CROCE] DEL SASSO DEscoperit în lupte din apropierea provinciei FANANO FRiGNANO" ("BSF"); nr inv , "ADEVĂRATA EFFIGIE A PREASFINTEI CRUCI Așezate ÎN BISERICA [ ] din MODENA"; n inv După cum atestă ediția Soliani din , Barelli a eliminat din matrice rama dubla si inscriptia "PORTRETUL MADONEI Di CAPPVCCiNi Di MODENA" Prototipul gravurii în lemn, retabloul lui Francesco, provine de la biserica modeneză a capucinilor Franța (c ) păstrată în prezent în Alte Pinakothek din Monaco (nr inv ) Nu inv , "LA EFECT ADEVĂRAT AL MADONEI CONSOLATI[ONE D]i S AGOSTINO DIN MODONA" lemnul reproduce fresca Madonna della Consolazione din Sant'Agostino din Modena, atribuită lui Giovanni da Modena; pictura este încoronată după anul , dată care este presupusă ca termen post quem pentru matrice, care poartă coroana deasupra capului Fecioarei (Lucco , pp - ) Nu inv , "PORTRETUL MADONNEI DELLA ROSE DE CORREGGIO" Pot fi necesare studii suplimentare în discuție, pe lângă matricele enumerate mai sus, și numeroasele păduri înfățișând San Geminiano, în unele cazuri de înaltă calitate mult mai înalt Modena, Galleria Estense, nr inv , Madonna del Rosario, "in BOLOGNA PENTRU ANTONiO PISARRI SUB PORTICUL SPITALULUI MORTII" ( - ca ); nr inv , Madonna del Carmine, "LA BOLOGNA PENTRU ANTONIO PISARRI SUB PORTICUL SPITALULUI MORTII"; Nu inv , Madonna di Loreto, "la BOLOGNA DUPA ANTONio PISARRI LA PRESA DE DVOi GiLLii" Modena, Galleria Estense, nr inv În dreapta sus recto "NVOVO GioCO DELL'OCCHA " ; jos in stanga "in BOLOGNA PiSARRI" Vezi și contribuția lui ML Piazzi în acest număr al "Studi di Memofonte" Clare Travisonni Studii ale numărului special Memofonte nu lăsați îndoieli cu privire la destinația devoțională a imaginilor care, odată tipărite, măsoară aproximativ x cm; impresiile au fost posibil menite să fie lipite de o montură și folosit ca înlocuitori pentru picturile de altar pentru uz casnic De asemenea, mi se pare rezonabil să presupun că unele dintre exemplarele de amprente au fost scoase din acestea blocurile ar putea fi vopsite, așa cum este documentat, de exemplu, prin numeroase gravuri similare în lemn după subiect şi mărime de la tipografia Remondini și poate fi dedus că cursivitatea și incertitudinea desenului pregătitor (în special în imaginile cu i miracole care încadrează figura centrală), în contrast cu hărnicia loviturii (recunoscut mai ales în Madona din Loreto), nu se datorează doar destinației devotamentul imprimeurilor, dar parțial și faptului că culoarea ar putea fi apoi corectată sau în orice caz acoperă parţial elementele slabe ale figuraţiei Și totuși orașul Bologna, cu siguranță un centru mai puțin provincial decât Modena, mărturisește, alături de producția pentru vânzarea de imagini de consum de masă, un alt gen de interes pentru gravura în lemn, care o îmbină cu cercetarea academică Carlo Cesare Malvasia acordă puțină atenție xilografiei, deși recunoaște, apropo Veronica Fontana - considerată de el "singurul cioplitor în lemn viu" - dificultățile inerente în profesie În viața lui Simone Cantarini povestește despre modul în care Guido Reni a preferat să evite să-i încredințeze lui Coriolano sculpturi de reproducere din propriile sale lucrări, considerând-o "nefondată în inteligența designului" și gândindu-se că "nu meritau lucrările sale delicate tăiate așa grosier în lemn" Aceasta este în comparație cu hotărârea exprimată cu decenii mai devreme de Ulisse Aldrovandi în relație cu Christopher Coriolanus și nepotul său, ale căror gravuri în lemn credea atât de frumos şi elegant încât să pară gravat în cupru Lucrurile par să se schimbe de la începutul secolului al XVIII-lea, când xilograful Giuseppe Maria Moretti este admis (deși ca tipar) în categoria primului patruzeci de academicieni Clementine, o alegere care se încadrează într-un context în care contele Luigi Ferdinando Marsili a încurajat artiștii să se dedice și genurilor considerate minore, printre care precum sculptura în lemn Pellegrino Antonio Orlandi pare entuziasmat de asta, care afirmă Gioseffo Moretto s-a născut la Bologna în Până la vârsta de de ani am practicat arta Imprimător, dar îndrăgostit de desen și de sculptură, în special în lemn, de când a ajuns la asta perfecțiune și un asemenea finisaj, încât sculpturile lui par mai degrabă făcute cu un burin sau cu apă puternic deasupra cuprului, decât în lemn Trăiește la țară Vezi COBiANChi ; AREFORD ; DAVOLi , pp - Numeroase exemple ale acestei utilizări sunt documentate în colecția Remondini a Muzeelor Civice din Bassano del Grappa și la Colecția Bertarelli din Milano Vezi ZOTTi MiNiCi , pp - Vezi DACKERMAN , mai ales filele , , , pp - , - Despre subiect, vezi eseul lui ML Piazzi în același volum În viața lui Guido Reni, el menționează de două ori și în treacăt sculpturi în lemn de Coriolan și aramă și legno affidati, tra gli altri, "a' Coriolani" Malvasia , pp , , , MALVASIA , p Su Bartolomeo Coriolano TAKAHATAKE "Atunci am avut un Sculptor și îl mai am pe faimosul Christopher Coriolanus din Nürnberg, dar a lui Nepotul, care le-a sculptat atât de grațios, atât de elegant, încât par să fi fost făcute nu din lemn, ci din aer" ALDROVANDi il testo e ricordato in SiMONi e forse referibile a questo contesto una matrix conserved la Galleria Estense di Modena depicting San Carlo Borromeo in preghiera, che pare essere copia di una xilografia lui Giovanni Battista Coriolano, datată , traducere da un'opera giovanile di Guercino, datată al - și conservat la Colegiata San Biagio din Modena Modena, Galleria Estense, nr inv Bologna, - TONGiORGi TOMASi , pp - Despre orientările Clementinei vezi BENASSI Despre producția tipărită din Bologna în secolul al XVIII-lea vezi și SORBELLi ; CATERZANI ; cartea ILUSTRAT ORLANDi , p Între presa de mare anvergură și academie Gravura emiliană în lemn între secolele al XVII-lea și al XVIII-lea în colecțiile de matrici de lemn ale Galleriei Estense Studii ale numărului special Memofonte Din nou, calitatea gravurii în lemn este evaluată pe baza unei comparații cu tehnici calcografice şi identificate în subtilitatea tăierilor Gianpietro Zanotti relatează că Moretti a început să facă gravuri în lemn în interiorul atelierul de la Pisarri, unde a lucrat ca tipograf și, rușinându-se de primul său încercări, a desfășurat-o în secret, ca autodidact și ascunzându-se de vederea băieților de prăvălie mai târziu, conform poveștii lui Zanotti, a avut în schimb succes, sculptând de exemplu pentru unul Imprimanta Parma din desene de Mauro Oddi Istoricul Clementinei povestește din nou că Moretti a eșuat în încercarea de a se dedica gravurii pe cupru, pentru că "pentru a face asta trebuia să design mai mare" și că încerc, însă, întâmpinând dificultăți tehnice, să fac sculpturi cu mai multe suflate Zanotti își amintește mereu cum depinde valoarea gravurilor în lemn realizate de Moretti în cele din urmă din cea a designerului, o declarație care pare să fi fost pusă intenționat puțin înainte de glosa, în care relatează că dacă, în ciuda invitațiilor repetate, xilograful a decis să nu a participat niciodată la ședințe academice, nu a disprețuit instituția, ci pentru umilinţă şi, am spune astăzi, un sentiment de inadecvare Luigi Crespi răspunde disprețuitor și caustic la biografia lui Moretti scrisă de Zanotti, potrivit căreia "brânzoasa" Moretti s-a simțit pe bună dreptate nedemn să participe la sesiuni della Clementina, la care ar fi fost agregat, în opinia sa, "cu reticența lui pozitivă", cu scopul de a "obţine mai mulţi cadre universitare" Insuficiența lui Moretti de a face parte a instituției bologneze ar sta, în opinia pictorului, tocmai în motivele date de Zanotti, sau în incapacitatea xilografului în domeniul desenului şi în imposibilitatea acestuia de a învăţând-o, în opinia sa "o prerogativă complet improprie a unui academician clementin" Creţ el judecă prin urmare alegerea lui Moretti de a-și deschide propriul atelier ca fiind înțeleaptă, renunțând la experimente și limitându-se la cioplirea "lemurilor obișnuite" pentru tipografi Critica acerbă susținută de Crespi poate fi împărtășită pentru primele lucrări ale lui Moretti, printre i care includ ilustrațiile pentru Teatro del mondo de Giuseppe Rosaccio, publicate în Bologna pentru moștenitorii lui Antonio Pisarri în (Fig ) Dacă ceea ce este raportat de către surse, că Moretti a început să sculpteze în jurul vârstei de treizeci de ani, acesta este probabil unul dintre primele sale lucrări Calitatea xilografului poate fi în schimb apreciată cu ușurință pentru lucrările ulterioare, ad exemplu pentru examinarea capacelor și frizelor pe care le-a pregătit ad-hoc pentru Fasti lui Lodovico XiV, volum laudativ publicat de Costantino Pisarri în și dotat cu un aparat ilustrativ gravat în cupru de Francesco Maria Francia (pentru portretul lui Ludovic al XIV-lea pe frontispiciu) e Ludovico Mattioli Intervenția arhitectului și gravorului peisagist bolognez în cadrul volumului ar putea sugera același context cultural pentru conceperea și realizarea desenelor furnizate lui Moretti pentru sculptarea literelor, al căror fundal mi se pare că se referă tocmai la stilul peisaje licenţiate în cadrul atelierului lui Mattioli (Fig - ) ZANOTTi , pp - Mauro Oddi activează în mare parte în Parma ca desenator pentru gravuri, care sunt reproduse în mare parte în lemn de Veronica Fontana și aramă de Francesco Maria Francia (CHIRiCO ; TRAViSONNi , p ) Pe lângă clarobscurul cu Santa Caterina Vigri, despre care se va discuta mai târziu, se face o Sibilă în camaieu și portretul autorului în SPADA , volum apărut la Parma de Paolo Monti și care documentează, împreună cu știrile raportat de Zanotti cu privire la colaborarea lui Moretti cu Mauro Oddi, contactele dintre xilograf și mediu Parma Vezi FERRETTi CRESPi , pp - ROSACCiO Tiparul cu reprezentarea Pământului pe pagina de titlu și pe colofon și semnat "GiOSEPPE MORETTI F " Celelalte ilustrații mi se par a fi de aceeași mână și, cu o marjă mai mare de îndoială, frizele FASTI Di LODOViCO XiV Despre volum vezi MONTEFUSCO BiGNOZZI , pp - Semnătura lui Moretti pe matrice care îl înfățișează pe Sfântul Sigismund Regele Burgundiei (Modena, Galleria Estense, nr inv ) și un apocrif datorită lui Barelli Despre subiect, vezi CZERE Această tipologie, care avea să aibă mare succes de-a lungul secolului corespund unor serii de blocuri pentru tipărirea capselor conservate în Galeria Estense: seria Alfabeto , Clare Travisonni Studii ale numărului special Memofonte şi iarăşi Zanotti să spună că, deşi Moretti părăsise activitatea de tipograf pentru a se dedica celui de gravor, a rămas să locuiască în casa Pisarri, care îl primiseră ca pe un frate Prin urmare, Moretti a lucrat în strânsă legătură cu Costantino Pisarri, tipar, printre altele, al amintitului Fasti di Lodovico XIV (volum pentru care, după cum am văzut, sculptase calotele și frizele) și cu Ferdinando Pisarri, care păstra magazin sub stindardul lui Sant'Antonio Albano Sorbelli își amintește cum ambii tipografi, în timp ce publica ediții important, nu le-a neglijat pe cele de natură populară Mi se pare că această strategie comercială, de altfel comună și altor realități , este implementată și în cazul în matrici de gravură în lemn produse pentru tipografiile lor: inscripția de pe matrice pentru imprimarea copertei de rocă cu figuri din Commedia dell'Arte din Fond Barelli (Fig ) Sculptura este aspră, iar desenul pregătitor denunță puțină grijă, în timp ce cursa (dar nu desenul) matricei pentru ar părea a fi efectuată cu o mai mare precizie acoperire de stâncă realizată pentru Ferdinando Pisarri (Fig ) De o calitate foarte diferită este blocul, ale cărui inscripții se referă încă la Ferdinando Pisarri, înfățișând Răstignirea și Arma Christi: imaginea este construită cu sculptură sârguincioasă și urmează a desenul conștient în redarea anatomică, chiar și cu o anumită planeitate a modelării, unele schematismul mai ales în draperie și incertitudinea perspectivei în relația dintre corpul lui Hristos şi vârful lemnului crucii Formatul și subiectul cred că se potrivesc ambele la tipărirea imaginilor devoționale decât la ilustrarea cărților, scop care, de altfel, nu este îl exclude pe celălalt, întrucât de multe ori s-au vândut și mesele concepute pentru volume separat de text (Fig ) Prin urmare, se pare că Pisarri obișnuiau să apeleze la meșteri de diferite calități în funcție de gradul de ambiție al întreprinderii pe care urmau să o întreprindă, implicând artistul intern la Academie, la bunul profesionist, la xilograf-meșter Funcția obiectului merge așadar afectând cumva stilul și calitatea, precum și tipul de accident vascular cerebral: a matrice pentru tipărirea capacelor rock fără ambiții artistice și care repetă module norocoase și a intrat în tradiție și a fost conceput pentru a rezista la tiraje mari Din acest motiv o tăietură mai des este cu siguranță mai funcțional pentru scopul, în timp ce o lucrare rafinată se adaptează la împodobesc paginile volumelor de mare angajament editorial Din nou Luigi Crespi, în viața dedicată tatălui său, relatează un dialog între Giuseppe Maria Crespi și Zanotti, în care primul se plânge celui din urmă pentru că a introdus un personaj atât de prost cioplitor în lemn ca Moretti în vieţile sale tonul se schimbă în raport cu Ioan Botezătorul Canossa, un discipol al lui Giovanni Viani și considerat un excelent cioplitor în lemn, precum și gravor și desenator lucrările sale sunt comparate cu gravurile în buril și se spune la fel , , , (Fondul Soliani); Alfabeto seria , , , , (Fondo Mucchi), pentru care se face referire la catalog matrice online Am văzut cum matricele destinate ilustrării lui ROSACCiO , publicate de moștenitorii lui Antonio Pisarri, par a fi primele lucrări semnate ale lui Moretti ORETTI, ms B , cod civil - SORBELLI , pp - Pentru Roma, vezi INDEXUL IMPRIMURILOR DE' ROSSI Modena, Galleria Estense, nr inv , "IN BOLOGNA COSTANTINO PISARRI SUB PORTICUL A PAPUCILOR" Modena, Galleria Estense, nr inv , "în BOLO: P(er) FERDINANDO PISARRI LA SEMNUL DE S ANTONIO" Modena, Galleria Estense, nr inv , "LA BOLOGNA PENTRU PISARRI SUB SEMNUL S ANTONIO" TONGiORGi TOMASi , p Vezi şi LiBRi, EDITORi E PUBLICO Despre aceste aspecte, vezi MiLiZiA , p Vii CRESPi , pp Între presa de mare anvergură și academie Gravura emiliană în lemn între secolele al XVII-lea și al XVIII-lea în colecțiile de matrici de lemn ale Galleriei Estense Studii ale numărului special Memofonte fiica și elevul Caterina , în timp ce în ceea ce privește soțul acesteia din urmă, Alessandro Scarselli, Crespi afirmă că "a cioplit în gravură și în lemn cu multă sârguință și curățenie" Matricea sculptată pe trei lemne de Giovanni Battista Canossa în (același an în care a fost fondată Academia din Palazzo Fava) şi singura dintre cele atribuibile zonei Emilia între secolele al XVII-lea și al XVIII-lea și păstrat printre fondurile Este purtând semnătura creatorului său e chiar data exactă a creării sale (Fig ) Bazat conform Mariei Goldoni pe modele de la sfârșitul secolului al XVI-lea sau de la începutul secolului următor și caracterizate printr-un randament clarobscur extrem de rafinat, evident de exemplu în tratarea hainei lui Caiafa, se pare indică, în etalarea virtuozică a abilității tehnice, în renașterea modelelor antice și în aplicarea mândră a indicaţiei de responsabilitate, voinţa demnă a meşterului, care pare astfel să dorească să proclame rangul artistic al operei sale Un fapt că pare cu atât mai relevant dacă se face referire la un context precum cel al Bologna din primul deceniu al secolului al XVIII-lea, în care xilografia este aproape de o schimbare, ceea ce o vede admisă în Academie şi deci intră de drept în istoriografia artistică O comparație între tehnicile de gravură în lemn și calcografie, analogă celei propuse de Luigi Crespi pentru a lăuda munca lui Canossa și a Caterinei Scarselli, fusese folosit, ca am avut ocazia să ne amintim, de la Ulisse Aldrovandi în legătură cu Coriolanus și de la Pellegrino Antonio Orlandi pentru Moretti Carlo Cesare Malvasia a denigrat în schimb xilografia (a despre Coriolano) invocând ca motivaţie redarea grosieră a tăierilor tipice sale sesizarea acestei tehnici Ar putea fi citit în lumina acestor elemente un grup de trei matrici pentru care se propune o atribuire la zona bologneză din prima jumătate a secolului al XVIII-lea, care ele îl înfățișează pe Sfântul Francisc de Assisi, pe Fecioara cu Pruncul și pe Sfântul Antonie de Padova cu Pruncul (Figurile - ) gravurile în lemn sunt pertinente între ele în ceea ce privește formatul, compoziția, subiectul (doi sfinți Franciscani și imaginea Fecioarei) și stil: în toate cele trei cazuri, de fapt, semnul subtil și utilizarea a punctelor dezvăluie, după cum sugerează Francesca Nodari, voința xilografului pentru a imita efectele cuprului prima este o copie a unei gravuri de Ludovico Mattioli bazată pe un desen de Ludovico Carracci, semnat "L Matthiolus ex Clementinis f" și, în consecință, urmează să fie datat după anul , când Academia Bologneză a luat această denumire (Fig ) lemnul de Galleria Estense copiază cu serviluitate imaginea (inclusiv detaliile peisajului) e inscripţia care poartă titlul CRESPi , pp CRESPi , pp Modena, Galleria Estense, nr inv - Semnat stânga jos "Gio: Canos F " În afară de xilografie pe trei lemne citate aici, toate semnăturile referindu-se la Giovanni Battista Canossa și Caterina și Alessandro Scarselli sunt falși Barelli, cu atât mai convingător cu cât stilul celor trei gravori nu este atât de îndepărtat din cea a matricilor atribuite lor de anticarul milanez Maria Goldoni a lămurit cum este iconografia rară, în care Hristos apare în același timp înaintea lui Pilat și Caiafa, se bazează pe reconstrucția istorică a procesului lui Isus care a început în secolul al XVI-lea Acolo un savant a identificat cea mai strictă comparație într-o gravă în lemn pe trei lemne sculptate pentru librar și editor Pietro Paolo Tozzi (activ la Padova între și , dar poate din Roma) și, la rândul său, derivat din Prototipuri flamande caracterul arhaic al sculpturii Canossa ar deriva prin urmare în opinia sa din a fi copiat un model figurativ care nu a fost urmărit, dar care poate fi urmărit până la sfârșitul secolului al XVI-lea sau începutul secolului al XVII-lea (GOLDONi ; vezi şi Goldoni în i LEGNi inCISi , n , pp - ; PĂDURILE GRAVATE , p , pl ; Nodari în ACHiLLE BERTARELLI E TRiESTE , n , pp - Despre această metodă de sculptură în secolul al XVI-lea, vezi TiZiANO E LA SiLOGRAPiA , p Modena, Galleria Estense, nr inv , , Ultimele două au monograme înscrise pe blocuri apocrife introduse de Barelli Pe n și gravată cu inscripția "FL ", tot apocrif Nodari, în ACHiLLE BERTARELLI E TRiESTE , n , p - Silingardi, in i LEGNi inCISi , n , pp - ; Nodari, în ACHiLLE BERTARELLI E TRiESTE , n nouăzeci și doi, p - Vezi CATALOG GENERAL , n Clare Travisonni Studii ale numărului special Memofonte Potrivit Monicai Silingardi, Madona cu Pruncul ar fi o copie a altuia gravură de Mattioli, derivată la rândul său din așa-numita Madona a mărului, tradițional considerată a fi de Agostino Carracci (și astfel atribuită de Mattioli în inscripția "Ag Carrazzi inu ") și revenit la Annibale de către critici mai recenti Inscripția "MATER ADMiRABiLiS" sculptat în lemnul de tei al Galleriei Estense și absent în statele cunoscute a gravurii lui Hannibal și se găsește în schimb într-o imprimare anonimă, în contrapartidă cu aceasta la stilul original Carracci (însoțit de invocația "Ora pro me", absent în lemn modenese) şi în cea a lui Mattioli citată de Silingardi, tot în contrapartidă cu modelul de Hannibal și purtând data Inițialele "AC" după numele gravorului în semnătura în varul pe imprimeu trebuie dizolvat ca "Academicus Clementinus" (Fig ) Ipoteza lui Silingardi că modelul de referință nu este direct gravura Stilul Carracci, dar cel al lui Mattioli (care cred că este și mai apropiat în liniile lui desen şi în rafinarea trăsăturilor feţei Fecioarei) pot găsi după părerea mea a reflectat precis în inscripția "MATER ADMiRABiLiS" prezentă atât pe lemn, cât și pe tipărit de Mattioli și absent pe cel Carracci în schimb De asemenea, cred că e mai ușor de gândit că cele două păduri, care par să fi fost concepute împreună și sculptate de aceeași mână, provin dintr-un cuplu de imprimeuri, mai degrabă decât de la două modele diferite Pentru Sfântul Antonie cu Pruncul nu mi-a fost posibil să găsesc un model direct referinţă interesantă este sugestia lui Nodari, care leagă lemnul cu un tablou a unui subiect asemănător (deși de o compoziție puțin diferită) de Elisabetta Sirani și păstrat la Galleria Estense din Modena în orice caz mi se pare că termenul post quem pentru cele trei păduri va fi plasat în - dacă vrea să creadă că gravura în lemn derivă direct din modelul lui Mattioli care poartă data - sau la , pentru referirea la Academia Clementine în tiparul lui Mattioli cu San Francisc Greu de definit funcția celor trei blocuri, potrivite ca format pentru ilustrarea cărții, dar chiar până la tipărirea imaginilor devoționale de dimensiuni modeste Ce cred eu in orice caz evident și că acestea nu sunt matrice pentru tipărirea pe scară largă, așa cum a descris tehnica, în special pentru utilizarea pestritului, nu face ca matricea să fie potrivită pentru a suporta foarte multe tiraje elevat Motivul folosirii lui mi se pare mai degrabă identificabil în voința virtuozică pentru a demonstra potențialul lemnului, datorită priceperii sculptorului, de a crea efecte a gravurii Aceste considerații, care ar putea fi citite ca un răspuns la mentalitate exprimată de sursele care au fost citate cu privire la comparația dintre gravura în lemn și gravura pe cupru, the derivare din modele bologneze și mai mult din tipărituri ale lui Ludovico Mattioli (admis în numărul primilor patruzeci de academicieni Clementini), mi se pare că pot duce la propunerea pentru i legni a datând din prima jumătate a secolului al XVIII-lea și să identifice în mod îndoielnic locul de producție în zona Bologna și într-un context oarecum legat de Academia Bologna Încă două lemne din colecțiile Este derivă din modele bologneze și sunt realizate cu o tehnică asemănătoare, în adoptarea unei hașuri subțiri și regulate, cu cea folosită la cele trei blocuri cu sfinți franciscani și Fecioara: și totuși în Transito di San Giuseppe (derivat din a tipar de Ludovico Mattioli, care la rândul său traduce un tablou de Marcantonio Franceschini) e Silingardi, in i LEGNi inCISi , n , p ; Nodari, în ACHiLLE BERTARELLI E TRiESTE , n , pp - Vezi CATALOG GENERAL , n ; BOHN , , pp - ; CRiSTOFORi , n , pp - BOHN , C , p În Biblioteca Palatină din Parma există și o dovadă a unei stări anterioare, fără titlu și purtând data (CRiSTOFORi , n d, p ) Modena, Galleria Estense, nr inv (Nodari, în BERTARELLI ȘI TRIESTE , n , p - ) Între presa de mare anvergură și academie Gravura emiliană în lemn între secolele al XVII-lea și al XVIII-lea în colecțiile de matrici de lemn ale Galleriei Estense Studii ale numărului special Memofonte la Sant'Agata (dintr-un tablou al lui Giovanni Andrea Sirani) nu se găseşte această utilizare foarte rafinată a punctat (Fig - ) Mi se pare că ar trebui urmărită și până la lucrătorii apropiați domeniului academic al primului Bolognese secolul al XVIII-lea un lemn reprezentând o figură masculină în haine de pelerin și a femeie în haină de călugăr sprijinită de un înger (Fig ) Giulio Bariola, într-o notă manuscris, rețineți că lemnul, despre care crede că îl înfățișează pe Sfântul Iacob cel Mare și o călugăriță, are baza este aceeași invenție a unui clarobscur de către Giuseppe Maria Moretti Mi se pare că a această din urmă tipărire corespunde unui clarobscur în trei păduri, menționat de Marcello Oretti în pagini dedicat artistului, semnat (ca în tipografia în cauză) "Giacomo Bolognini în e DelAc Cl " și "GMoretti Ac Cl S ": subiectul este identificat de Oretti ca un bărbat în costum a unui pelerin care cere pomana de la Santa Caterina Vigri clarobscurul declară cu mândrie, prin inscripții, relevanța pentru instituție academice de către autorii lor, în timp ce descrierea lui Oretti clarifică, de asemenea, subiect al matricei de lemn a Galleriei Estense Acesta din urmă traduce același model în baza clarobscurului printr-o hașurare foarte rafinată, subțire și paralelă, care pare să aspire a imita, în redarea moale a modelării și a relațiilor lumină-umbră, efectele unei gravuri intaglio Mi se pare interesant de observat cum a fost tratată aceeași invenție (probabil în aceeași perioadă și în același mediu cultural) cu două diferite tehnici xilografice, ambele vizând emularea efectelor altor tehnici artistice: a sculptură care imită efectele gravurii pe cupru în cazul matricei din Galleria Estense e în celălalt un clarobscur, tehnică potrivită pentru emularea desenului și pe care venețianul Anton Maria Zanetti făcea experimente în aproximativ aceiași ani pentru a reproduce foi de Parmigianino Din această lectură s-ar părea deci posibil să se concluzioneze că, dacă în timpul celei de-a doua jumătate a secolului al XVII-lea la Bologna xilografia nu se bucură de o atenție deosebită din surse și mediul artistic și pare a fi folosit doar pentru ilustrarea și tipărirea cărților de imagini larg răspândite, lucrurile se schimbă începând cu primul deceniu al secolului următor Mulțumesc mai ales interesului lui Luigi Ferdinando Marsili pentru gravură, ambele calcografică și gravură în lemn, aceasta din urmă pare să demonstreze că vrea să depășească dimensiunea artizan, este binevenit în Academie și se angajează în provocări similare cu cele întreprinse de alte arte: emularea și schimbul de tehnici, într-o perspectivă care, cel puțin pentru exemplele prezentate în ultima parte a acestei contribuții, nu pare atât de atribuit strategiilor comerciale, ci mai degrabă la dinamica internă a unui mediu artistic în plină fervoare Modena, Galleria Estense, nr inv , (Nodari în ACHILLE BERTARELLI ȘI TRIESTE , nr , , pp - , - Pentru tiparul lui Mattioli vezi CATALOG GENERAL , n Pentru Sant'Agata da vezi PINACOTECA NAȚIONALĂ A BOLOGNEI , n , pp - comparatia propusa de Nodari pentru imaculatul (n , pp - ) nu mi se pare la fel de stringent Modena, Galleria Estense, nr inv Nodari in ACHiLLE BERTARELLI E TRiESTE , n , pp - O imprimare din clarobscurul lui Moretti și conservată la Institutul Central de Grafică, nr inv FC (ARTiOLi ) Colecția a fost publicată pentru prima dată în și a doua oară în două volume, respectiv publicată în iar în (vezi FiORANi , p - ; PARMiGiANiNO TRADOTTO , p - ) Clare Travisonni Studii ale numărului special Memofonte Fig : Ludovico Mattioli, Frontispiciu pentru CROCE , gravură Fig : Gravor anonim, Vigneta pentru ViTA Di S GiOSAFAT [sd], matrice de lemn, Modena, Galerie Estense, n inv Între presa de mare anvergură și academie Gravura emiliană în lemn între secolele al XVII-lea și al XVIII-lea în colecțiile de matrici de lemn ale Galleriei Estense Studii ale numărului special Memofonte Fig : Gravor anonim, Vigneta pentru ViTA Di S GiOSAFAT [sd], matrice de lemn, Modena, Galerie Estense, n inv Fig : Gravor anonim, Vigneta pentru ViTA Di S GiOSAFAT [sd], matrice de lemn, Modena, Galerie Estense, n inv Clare Travisonni Studii ale numărului special Memofonte Fig : Gravor anonim, Vigneta pentru ViTA Di S GiOSAFAT [sd], matrice de lemn, Modena, Galerie Estense, n inv Fig : Gravor anonim, Vigneta pentru ViTA Di S GiOSAFAT [nedatat] (p ), gravură în lemn, Modena, Biblioteca Universității Estense Între presa de mare anvergură și academie Gravura emiliană în lemn între secolele al XVII-lea și al XVIII-lea în colecțiile de matrici de lemn ale Galleriei Estense Studii ale numărului special Memofonte Fig : Gravor anonim op la Modena, Joc de gâscă, matrice de lemn, Modena, Galleria Estense, n inv v Fig : Gravor anonim op la Modena, Madona Rozariului, matrice de lemn, Modena, Galeria Estense, nr inv r Clare Travisonni Studii ale numărului special Memofonte Fig : Gravor anonim op la Modena, Madona celor șapte dureri, matrice de lemn, Modena, Galeria Estense, nr inv Fig : Gravor anonim op la Modena, Madonna del Sinesio, matrice de lemn, Modena, Galleria Estense, nr inv Între presa de mare anvergură și academie Gravura emiliană în lemn între secolele al XVII-lea și al XVIII-lea în colecțiile de matrici de lemn ale Galleriei Estense Studii ale numărului special Memofonte Fig : Gravor anonim op la Modena, Madona cu Pruncul cu Sfinții Francisc și Carol Borromeo, matrice de lemn, Modena, Galleria Estense, n inv Clare Travisonni Studii ale numărului special Memofonte Fig : Gravor anonim op în Modena, Madona Rozariului din Fontanellato, matrice de lemn, Modena, Galeria Estense, nr inv Între presa de mare anvergură și academie Gravura emiliană în lemn între secolele al XVII-lea și al XVIII-lea în colecțiile de matrici de lemn ale Galleriei Estense Studii ale numărului special Memofonte Fig : Gravor anonim op la Modena, Madonna of San Clemente, matrice de lemn, Modena, Galleria Estense, n inv Clare Travisonni Studii ale numărului special Memofonte Fig : Gravor anonim op la Modena, Santini, matrice de lemn, Modena, Galeria Estense, nr inv Fig : Gravor anonim op în Modena, Santini, matrice de lemn, Modena, Galleria Estense, nr inv Între presa de mare anvergură și academie Gravura emiliană în lemn între secolele al XVII-lea și al XVIII-lea în colecțiile de matrici de lemn ale Galleriei Estense Studii ale numărului special Memofonte Fig : Gravor anonim op la Modena, Buna Vestire, matrice de lemn, Modena, Galleria Estense, nr inv Clare Travisonni Studii ale numărului special Memofonte Fig : Gravor anonim op la Modena, Jocul gâștei, matrice de lemn, Modena, Galleria Estense, n inv v Între presa de mare anvergură și academie Gravura emiliană în lemn între secolele al XVII-lea și al XVIII-lea în colecțiile de matrici de lemn ale Galleriei Estense Studii ale numărului special Memofonte Fig : Gravor anonim op la Modena, Înălțarea SS Sacramento, matrice de lemn, Modena, Galeria Estense, nr inv Clare Travisonni Studii ale numărului special Memofonte Fig A B: Gravor anonim op în Bologna, Madonna del Rosario, matrice de lemn, a doua jumătate a secolului al XVII-lea, Modena, Galleria Estense, nr inv Între presa de mare anvergură și academie Gravura emiliană în lemn între secolele al XVII-lea și al XVIII-lea în colecțiile de matrici de lemn ale Galleriei Estense Studii ale numărului special Memofonte Fig A B: Gravor anonim op la Bologna, Madonna del Carmine, matrice de lemn, a doua jumătate a secolului al XVII-lea, Modena, Galleria Estense, nr inv Clare Travisonni Studii ale numărului special Memofonte Fig A B: Gravor anonim op în Bologna, Madonna di Loreto, matrice de lemn, a doua jumătate a secolului al XVII-lea, Modena, Galleria Estense, nr inv Între presa de mare anvergură și academie Gravura emiliană în lemn între secolele al XVII-lea și al XVIII-lea în colecțiile de matrici de lemn ale Galleriei Estense Studii ale numărului special Memofonte Fig : Giuseppe Maria Moretti, Desen animat pentru ROSACCiO (frontispiciu), , gravură în lemn Fig : FASTI DI LODOViCO XIV : în stânga, Ludovico Mattioli, panou, gravură; dreapta (pag ), Giuseppe Maria Moretti, Șapcă, gravură în lemn Clare Travisonni Studii ale numărului special Memofonte Fig : Giuseppe Maria Moretti, Friză pentru FASTi Di LODOViCO XIV (p ), gravură în lemn Fig : Gravor anonim op la Bologna, coprirocca, matrice de lemn, mijlocul secolului al XVIII-lea Modena, Galeria Estense, nr inv Între presa de mare anvergură și academie Gravura emiliană în lemn între secolele al XVII-lea și al XVIII-lea în colecțiile de matrici de lemn ale Galleriei Estense Studii ale numărului special Memofonte Fig : Gravor anonim op la Bologna, coprirocca, matrice de lemn, mijlocul secolului al XVIII-lea, Modena, Galeria Estense, nr inv Fig : Gravor anonim op la Bologna, Răstignire, matrice de lemn, secolul al XVIII-lea, Modena, Galleria Estense, n inv Clare Travisonni Studii ale numărului special Memofonte Fig A î Hr : Giovanni Battista Canossa, Hristos înaintea lui Caiafa, Sinedriului și Pilat, matrici de lemn, , Modena, Galleria Estense, nr inv - Între presa de mare anvergură și academie Gravura emiliană în lemn între secolele al XVII-lea și al XVIII-lea în colecțiile de matrici de lemn ale Galleriei Estense Studii ale numărului special Memofonte Fig : Gravor anonim op la Bologna, Madona cu Pruncul, matrice de lemn, post , Modena, Galeria Estense, nr inv Clare Travisonni Studii ale numărului special Memofonte Fig : Gravor anonim op în Bologna, San Francesco d'Assisi, matrice de lemn, post , Modena, Galeria Estense, nr inv Fig : Gravor anonim op în Bologna, Sant'Antonio da Padova cu copilul, matrice de lemn, post , Modena, Galleria Estense, nr inv Între presa de mare anvergură și academie Gravura emiliană în lemn între secolele al XVII-lea și al XVIII-lea în colecțiile de matrici de lemn ale Galleriei Estense Studii ale numărului special Memofonte Fig : Ludovico Mattioli, Sfântul Francisc din Assisi, gravură Fig : Ludovico Mattioli, Madona cu Pruncul, gravare Clare Travisonni Studii ale numărului special Memofonte Fig : Gravor anonim op în Bologna, Transito di san Giuseppe, matrice de lemn, mijlocul secolului al XVIII-lea, Modena, Galleria Estense, nr inv Între presa de mare anvergură și academie Gravura emiliană în lemn între secolele al XVII-lea și al XVIII-lea în colecțiile de matrici de lemn ale Galleriei Estense Studii ale numărului special Memofonte Fig : Gravor anonim op în Bologna, Sant'Agata, matrice de lemn, mijlocul secolului al XVIII-lea, Modena, Galeria Estense, nr inv Clare Travisonni Studii ale numărului special Memofonte Fig : Gravor anonim op la Bologna, Santa Caterina Vigri și un pelerin, matrice de lemn, meta al XVIII-lea, Modena, Galleria Estense, nr inv Între presa de mare anvergură și academie Gravura emiliană în lemn între secolele al XVII-lea și al XVIII-lea în colecțiile de matrici de lemn ale Galleriei Estense Studii ale numărului special Memofonte Bibliografie surse manuscrise ORETTI ms B Bologna, Biblioteca comunale dell'Archiginnasio, Marcello Oretti, Notizie de' professori del disegno, cioe Pictori, sculptori și arhitecți din Bolognese e de' forestieri di sua scuola, ms B , cc - Modena, Archivio di Stato, Acquisti Surse din timbru Aldrovandi U ALDROVANDI, Prefață pentru cititor, în Vlyssis istoria lui Aldrovandi filozoful și medicul din Bologna naturală în Gimnaziul din Bologna, această Ornitologie este despre istoria păsărilor cartea XII [ ], Bologna, la Franciscus de Franciscis Senense, CRESPi L CRESPi, Felsina pictor de viață al pictorilor bolognezi al treilea volum către măreția lui Carlo Emanuele rege al Sardiniei &c etc , la Roma, în tipografia lui Marco Pagliarini, CRUCE GC CROCE, Adriano BANCHiERi, Bertoldo cu Bertoldino și Cacasenno [ ], la Bologna, în tipografia lui Lelio dalla Volpe, FASTI DI LODOVICO XIV Fasti al lui Lodovico al XIV-lea cel Mare expus în versuri cu ocazia fiului cel mare al lui marchiz Filippo cavaler Sampieri în numele SM Cristianissima, la Bologna, pentru Costantino Pisarri, sub scolile sub stindardul lui S Michele, LiTTA - P LiTTA, Familii italiene celebre, Milano, Tip Paolo Emilio Giusti, Tip Giulio Ferrario, - MALVASIA CC MALVASiA, pictor Felsina Viețile pictorilor bolognezi [ ], la Bologna, pentru moștenitorul lui Domenico Barbieri, la cererea lui Gio Francesco Dauico cunoscut sub numele de Turrino, MiARi-VELLAni G MiARi, P VELLANi, Rezumat al miracolelor [ ], i-ii, la Reggio, pentru Hercoliano Bartholi, Miliția F Milizia, Dicționarul artelor plastice ale desenului extras în mare parte din enciclopedia metodică a artelor plastice Arts, Bassano, [Remondini?], ORLANDi PA ORLANDi, Abecedario pictorialo del MRP Pellegrino Antonio Orlandi Bolognese: contentente le notizie de professori di pittura, scoltura ed architettura, in Bologna, per Costantino Pisarri sotto le scuole, , ed Contra Veneția, Pasquale Chiara Travisonni Studii di Memofonte număr special ROSACCIO G ROSACCIO, Teatro del mondo e sve parti cioe Europe, Africa, Asia, and America [ ], la Bologna, de gl'eredi d'Antonio Pisarri, SABIA GB SPADA, Consiliorum Jo Baptista Spada, patrician al lui Lucensis [ ], al Parmei, din tipografia lui Pavel Monti, sub signo Fidei, TASSOni A TASSONi, Găleata răpită Cu declarațiile lui Gaspare Salviani [ ] prefața și adnotările de Giannandrea Barotti [ ] și viața poetului compusă de Ludovico Antonio Muratori [ ], la Modena, pentru Bartolomeo, Ştampila Soliani Duce, VIATA S GIOSAFAT Viața Sfântului Iosafat convertită de Varlaam, (la Modena, pentru moștenitorii lui Bartolomeo Soliani Stamp Duc ) [nedatat] ZANOTti G ZANOTTi, Istoria Academiei Clementine din Bologna [ ], la Bologna, pentru Lelio dalla Volpe, Studii și ediții ACHILLE BERTARELLI SI TRIESTE Achille Bertarelli și Trieste Catalogul tipăritelor donate Bibliotecii Civice Attilio Hortis, editat de A Giacomello, Trieste ANNALi Analele tipografiei Soliani Istorie și publicații din până în , editat de E Milano, Modena AREFORD DS AREFORD, Multipliing the Sacred: The Fifteenth-Century Woodcut as reproduction, Surogat, Simulare, în The woodcut in Fifteenth Century Europe, Proceedings of the Conference (Washington - ) noiembrie ), editat de P Parshall, Washington , pp - ARTiOLi R ARTiOLi, Artă retrospectivă: a șasea expoziție a Cabinetului de Tipărituri din Roma clarobscurul, "Emporium", XIII, dosar , , p - BENASSI S BENASSi, Academia Clementinei Funcția publică Ideologia estetică, Bologna BERTARELLI A BERTARELLI, Dintre unele falsuri moderne efectuate cu pădurile străvechi ale tipografiei Soliani din Modena, "Cartea și presa", iii, dosar - , , pp - BERTARELLI A BERTARELLI, L'imagerie populaire italienne, Paris Între presa de mare anvergură și academie Gravura emiliană în lemn între secolele al XVII-lea și al XVIII-lea în colecțiile de matrici de lemn ale Galleriei Estense Studii ale numărului special Memofonte BOHN B BOHN, Bartsch ilustrat Comentariu Maeștrii italieni ai secolului al XVI-lea, , Part ii, Nou York BOREA E BOREA, Gravurile în lemn ale originilor, în Tehnicile de gravură în relief: xilografia, îngrijită de G Mariani, Roma , p - CATALOG GENERAL Catalogul general al colecției de tipărituri antice a Pinacoteca Nazionale din Bologna Cabinetul de Tipărituri, iV Gravori bolognezi și emilieni ai secolului al XVIII-lea, editat de G Gaeta Bertela, Bologna CATERZANI G CATERZANi, Catalog raisonné al cărților tipărite publicate la Bologna de tipografii Lelio și Petronio Dalla Volpe aranjată cu ordinea cronologică a publicării lor, editată de M Bortolotti, A Serra, Bologna CHIRiCO MT CHiRiCO, Mauro Oddi, parmen uitat, "Parma nell'arte", Xiii, fasc , , p COBiANChi R COBiANChi, Utilizarea gravurilor în lemn în Italia din secolul cincisprezece, "Print Quarterly", XXiii, fasc , , pp - CRiSTOFORi R CRiSTOFORi, Agostino, Annibale şi Ludovico Carracci Tipăriturile Bibliotecii Palatine din Parma, Bologna CZERE A CZeRE, Francesco Bosio, Ludovico Mattioli și Antonio Maria Monti: Bolognese din secolul al XVIII-lea Desene de peisaj, "Desene principale", XXIX, fasc , , p - DACKERMAN S DACKERMAN, Stampe pictate Revelația culorii în gravurile Renașterii de Nord și Baroce, Gravuri și gravuri în lemn, Catalogul expoziției, University Park DAVOLi Z DAVOLi, imagini de hârtie și căutarea Divinului, "Buletinul Istoric Reggiano", XLVii, fasc , , p - FERRETTi M FERRETTi, anomistul și canonicul, în Materiale ale Institutului de Științe, Bologna , pp - FiORani F FiORANi, Gravura în lemn ca tehnică de traducere Câteva exemple luate din colecțiile Gabinetto delle Tipărituri între secolele al XVII-lea și al XIX-lea, în tehnici de gravură în relief Gravura în lemn, îngrijită de G Mariani, Roma , p - Clare Travisonni Studii ale numărului special Memofonte GOLDONi M GOLDONi, lemnele gravate ale Galeriei Estense, in i LEGNi inCISi , pp - GOLD Ni M GOLDONi, În spatele unei achiziții Multe neexprimate în cultura lui Adolfo Venturi, în Gli anni modenesi di Adolfo Venturi, Actele conferinței (Modena - mai ), editat de P Barocchi, Modena , p - GOLDONi a M GOLDONi, Perspective și implicații ale lucrării asupra colecțiilor xilo-tipografice modeneze după achiziție Mucchi, în moștenirea gravurală modeneză între catalogare și protecție: - Colecția Henry Mucchi: sensul și perspectivele unei achiziții, Catalogul expoziției, Modena GOLDONi b M GOLDONi, Un lemn de Francesco Marcolini din Forlì și alte lemne venețiene din colecțiile Colecției Bertarelli, "Review of news studies", XiX, , pp - GOLDONi M GOLDONi, "Sentința împotriva lui Iisus Hristos ": un aspect italian al unei iconografii europene, "Review of Studies and News", XXXVII, , pp - HiND AM HiND, O introducere într-o istorie a gravurii în lemn cu o analiză detaliată a lucrărilor efectuate în al XV-lea Century, i-ii, Londra KARR SCHMiDT S KARR SCHMiDT, Modificat şi împodobit Folosind imprimeurile renascentiste în viața de zi cu zi, New Haven Conn LEMNURI GRAVATE lemnele gravate ale Galeriei Estense Patru secole de tipărire în nordul Italiei, editat de Supraintendența pentru patrimoniul artistic și istoric pentru provinciile Modena și Reggio Emilia, Modena LEMNURI GRAVATE lemnul gravat de la Galleria Estense din Milano la de ani de la moartea lui Achille Bertarelli ( - ), Catalogul expoziției, editat de M Goldoni, Milano slujitorii Mariei slujitorii Mariei din Reggio Emilia ( - ) Strategia imaginilor și fenomenul Ghiara, Proceedings a conferinței (Reggio Emilia - noiembrie ), editat de E Bellesia, A Mazza, Reggio Emilia CARTEA ILUSTRATA cartea ilustrată la Bologna în secolul al XVIII-lea, Catalogul expoziției, editat de B Antonino, G Olmi e MG Tavoni, Bologna INDEXUL PRINCIPURILOR DE´ ROSSI index de tipărituri De´ Rossi Contribuție la istoria unei tipografii romane, editată de A Grelle iusco, Roma Între presa de mare anvergură și academie Gravura emiliană în lemn între secolele al XVII-lea și al XVIII-lea în colecțiile de matrici de lemn ale Galleriei Estense Studii ale numărului special Memofonte LANDAU-PARSHALL D LANDAU, P PARSHALL, The Renaissance Print : - , New Haven and London LASANi R LASANi, Dicționar biografic al parmezanului, i-iV, Parma CĂRȚI, EDITORII ȘI PUBLICUL Cărți, edituri și public în Europa modernă, editat de A Petrucci, Bari LUCCO M LUCCO, Fresca de Tommaso da Modena, în biserica Sant'Agostino din Modena Panteon Atestinum, editat de E Corradini, E Garzillo, G Polidori, Modena , pp - Milano A MILANO, Falsificarea lemnului, în i LEGNi inCiSi , pp - Milano A MILANO, Falsificările Barelli, în ACHiLLE BERTARELLI E TRiESTE , pp - Milano A MILANO, Colporteurs vânzătorii de tipărituri și cărți și publicul acestora, Milano Milano E MILANO, Xilografia din secolul al XV-lea până în secolul al XX-lea: itinerar istorico-artistic pe fondurile Bibliotecii Estense, Modena MONTECCHI G MONTECCHi, Tipografia Soliani între secolele al XVII-lea şi al XVIII-lea, în i LEGNi inNCiSi , pp - MONTEFUSCO Bignonzzi F MONTEFUSCO BiGNOZZi, Colonia Renia și artele figurative, în Colonia Renia și artele Profil documentar și critic al Arcadiei Bologna, ii Momente și probleme, editat de M Saccenti, Modena , pp - PARMIGIANiNO TRADUCERE Parmigianino tradus Averea lui Francesco Mazzola în reproducere tipărituri între secolul al XVI-lea și secolul al XIX-lea, editat de M Mussini, GM de Rubeis, Cinisello Balsamo GALERIA NAȚIONALĂ DE ARTĂ A BOLOGNEI Galeria Națională de Artă din Bologna Catalogul general, Guido Reni și secolul al XVII-lea, editat de J Bentini, Veneția ROSAND D ROSAND, Blocurile Soliani, "Tipărire trimestrial", ( ), pp - Simoni F SiMONi, Natura gravata in lemn S-a păstrat colecția de matrici de gravură în lemn a lui Ulisse Aldrovandi la Universitatea din Bologna, "Studi di Memofonte", XVii, , pp - Clare Travisonni Studii ale numărului special Memofonte SORBELLI A SORBELLi, Istoria tiparului la Bologna, Bologna TAKAHATAKE N TAKAHATAKE, Coriolanus, "Print Quarterly", , fasc , , p - THiEME-BECKER - U Thieme, F Becker, Allgemeines Lexikon der Bildenden Kunsler von der Antike Bis Zur Gegenwart, Leipzig - TiZIAN AND THE XYLOGRAPHY Titian și gravura venețiană în lemn din secolul al XVI-lea, editată de M Muraro, D Rosand, Vicenza TONGiORGi TOMASi L TONGiORGi TOMASi, Cărți ilustrate, edituri, tipografi, artiști și cunoscători, în producție și circulaţia cărţilor la Bologna în secolul al XVIII-lea Inițierea unei anchete, Procesele celui de-al cincilea interviu (Bologna - februarie ), imola , pp - TRAViSONNi C TRAViSONNi, rolul arhitectilor, desenatorilor si gravorilor in cartea ilustrata, in presa si arhitectul Lucrări o presă și biblioteci de arhitecți din ducatele de Parma și Piacenza în epoca Farnese ( - ), editată de C Mambriani, Roma , pp - XILOGRAFII ITALIANE Gravuri italiene din secolul al XV-lea din Ravenna și din alte locuri, catalogul expoziției, Ravenna ZOTTi MiNiCi CA ZOTTi MiNiCi, Printurile populare ale Remondini, Vicenza Între presa de mare anvergură și academie Gravura emiliană în lemn între secolele al XVII-lea și al XVIII-lea în colecțiile de matrici de lemn ale Galleriei Estense Studii ale numărului special Memofonte ABSTRACT În interiorul corpusului eterogen de matrici de lemn conservat în Galleria Estense din Modena, un nucleu substanțial de lemn și atribuibil zonei emiliene a Sei și del al XVIII-lea și doar la cele două centre Modena și Bologna Dacă printre cele produse la Modena pentru cel Au fost identificate tipografii Soliani în principal matrice pentru imprimarea imaginilor devoțional, pentru blocurile bolognese remarcăm o legătură mai strânsă cu mediul artistic cetăţean, mai ales de la începutul secolului al XVIII-lea, în legătură cu incluziunea a xilografilor din Academia Clementine promovată de Luigi Ferdinando Marsili comparatia între tehnicile xilografice şi calcografice, propuse insistent de sursele bologneze, pe baza care prima este apreciată numai dacă este capabilă să obţină un rezultat final comparabil cu cel al doilea, pare a fi citit în paralel cu practica unor cioplitori Bolognese de la începutul secolului al XVIII-lea pentru a lucra blocurile cu linii subțiri și paralele și imitând efectul punctată dată de gravură În același timp cu gravurile în lemn care par să vrea să imite efectele de gravare a cuprului, matrice de difuzie mare realizată cu a trăsătură robustă deoarece sunt destinate să reziste la tiraje foarte mari Acest articol examinează un număr semnificativ de blocuri de lemn produse între și secolul al XVIII-lea în orașele Modena și Bologna, care se află acum în Galleria Estense din Modena Blocurile de lemn produse la Modena pentru tipografia Soliani au fost destinate în mare parte tipărirea foilor unice devoționale Blocurile de lemn realizate în Bologna, în special cele datând de la începutul secolului al XVIII-lea înainte, arată o relație strânsă cu mediul artistic local, în coroborat cu includerea tăietorilor de lemne în Accademia Clementina, promovată de Luigi Ferdinando Marsili Tehnica în vogă printre unii de la începutul secolului al XVIII-lea bologneză tăietorii de lemne, constând în tăierea blocurilor în linii și puncte paralele bine ordonate, pentru a emulează o gravură, a fost probabil condiționat de mai multe surse bologneze care au asimilat xilografie la gravura pe cupru Potrivit acestor surse, xilografia a fost ținută în mare atenție numai când s-a ajuns la o tehnică de sculptură și un rezultat final pe hârtie similar vizual cu cel al o gravură În același timp, Bologna a produs blocuri de lemn cu o sintaxă formală pe scoringuri largi destinate produselor tipărite larg răspândite și ieftine, astfel încât stilul lor pare astfel să fie conectat cu funcția pentru care au fost produse blocurile de lemn ﻿ STUDII Di MEMOFONTE Rivista on-line semestral FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Direcția științifică Paola Barocchi Miriam Fileti Mazza Grija editorială Claudio Brunetti, Irene Calloud, Elena Miraglio Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența iSSN - index M Fileti Mazza, Editorial D Levi, "Iartă repetițiile": elaborarea unei tehnici descriptiv în documentele private ale lui GB Cavalcaselle E Pellegrini, caietele lui Adolfo Venturi E Federighi, Adolfo Venturi și orașul Budapesta cel Calloud, Ugo Ojetti și expoziții; un registru digital de la Fond al Bibliotecii Naţionale Centrale din Florenţa E Miraglio, secolele al XVII-lea, al XVIII-lea, al XIX-lea și așa mai departe: Ojetti și arta figurativ italian M Dei, Ojetti and the Exposition de l'art italien de Cimabue at Tiepolo di Paris A De Santis, G Marotta, Cesare Brandi: cronici și recenzii ale activităţi expoziţionale între şi Aspecte şi metodologii C Gamba, Arhiva privată a lui Giulio Carlo Argan introducere in depunerea corespondenței și exemple de materiale epistolare K Quinci, interesul lui Giulio Carlo Argan pentru fructificarea publică a colecţiilor private ale artiştilor: cazul legatului Lucio Fontana A Del Bimbo, A Ferracani, V Lepera, G Serra, Da Cavalcaselle ad Argan: o aplicație web pentru utilizarea mărturiilor culturale artistice şi literare p p p p p p p p p p p Emmanuel Pellegrini Studii ale Memofonte CALATORIA SI AMINTIREA: CAIELE LUI ADOLFO VENTURi În Arhiva Adolfo Venturi, păstrată la Biblioteca și Centrul de Arhive al Scuola Normale Superiore din Pisa, există zece mape cu lucrări care nu au fost încă inventariate La momentul achiziționării materialului lui Venturi chiar de către Scuola Normale, a avut loc la începutul anilor nouăzeci, atenția savanților s-a concentrat pe bună dreptate asupra corespondenței întinse, demarându-se o reorganizare despre care se poate spune că este finalizată astăzi Prin urmare, din această primă anchetă au fost excluse și alte documente, strânse fără ordine în cadrul zece foldere menționate mai sus Acestea includ circulare ministeriale tipărite, note despre prelegeri universitare, conferințe publice, schițe ale ultimelor volume din Istoria artei; alte câteva scrisori, majoritatea din cercurile de familie; un grup mic de fotografii, parțial înfățișându-l pe Venturi însuși, parțial opere de artă (picturi) pe versoul cărora îl are Venturi și-a argumentat atribuția prin formularea unui scurt comentariu; în sfârșit, sunt prezenți numeroase lucrări rezultate în urma cercetărilor arhivistice și bibliografice Un astfel de material, în ciuda extreme eterogenitate, este util să adăugați dovezi suplimentare despre modul de lucru al Venturi, mai ales în ultimele decenii ale vieții sale Investigația noastră a pornit de la aceste materiale și, după un studiu general, ea sa concentrat pe o anumită tipologie documentară: caietele de călătorie Vine în specific broșurilor mici de diverse formate, scrise cu stilou (cu folosirea diferitelor cerneluri culoare) sau în creion, în majoritatea cazurilor încă intacte dar și mutilate, când nici măcar dezmembrat și deseori chiar împărțit în dosare diferite, devenite prin urmare de facto carduri individuale libere în ele sunt consemnate numeroasele opere de artă studiate de Venturi în timpul călătoriilor sale în Italia şi Europa, efectuate între ultimele două decenii ale secolului al XIX-lea şi primul al secolului al XX-lea, dar concentrat mai ales în anii dintre cele două secole Că Adolfo Venturi se folosise de caietul de călătorie ca instrument de lucru era deja cunoscut Un prim indiciu al prezenței caietelor printre hârtiile lui Venturi supraviețuitori fuseseră, de fapt, aprovizionați cu ocazia expoziției organizate pentru a sărbători centenarul a nașterii lui Adolfo ( ) În lista exponatelor, compusă în mare parte din documente pe hârtie sau "moșteniri" de familie și organizate în ordine cronologică, a apărut şi această tipologie documentară: deşi fără datare precisă, este totuşi situat între documentele datate și cele care se referă la primii ani ai secolului al XX-lea Acest intrarea de catalog relativă: "Fișiere de note de călătorie foarte interesante atât pentru mod în timp ce a fixat pictural un peisaj, un altar sau o ureche și ambele pentru sinteza impresiilor sale imediate si mereu acute" Descriere destul de generica e aproximativ care, totuși, califică particularitatea acestui material cu o claritate apreciabilă manuscris, în principal datorită prezenței notelor grafice și naturii impresiei imediată, dintre care detaliul a fost evidențiat alături de notațiile "picturale" anatomic ("urechea") este semnificativ de observat că în selecţia documentelor ce urmează a fi expuse Pe arhiva lui Venturi din Pisa vezi întâlnirile de acum "clasice" Venturi: AUGUSTi ; AUGUSTi ; AUGUSTi ; AUGUST a Corespondența lui Adolfo Venturi a fost scanată și este disponibilă pe site web al Bibliotecii della Scuola Normale (http: opendlib sns it): studiul său a contribuit în mod semnificativ substanțială pentru îmbogățirea bibliografiei despre Adolfo Venturi care are astăzi numeroase contribuții: principalele textele de referință sunt AUGUSTi ; VALERI ; SCiOLLA-VARALLO ; VENTURI Prima considerație motivată a acestui material divers poate fi găsită în BAROCCHI-AGOSTi , pp - și, de asemenea, în AGOSTi , de exemplu pp - Toate aceste documente au fost din nou luate în considerare luare în considerare în cadrul proiectului FiRB ( - ), de către unitatea de lucru a Universității din Udine coordonat de Donata Levi VENTURi , p , pct Documentația arătată cu această ocazie și care apoi a trecut pe larg parte la Biblioteca Scuola Normale din Pisa, având în vedere că în această expoziție documentară apar și altele lucrări de astăzi în colecția Venturi din Pisa (vezi, de exemplu, proiectele de continuare a Storia dell'arte: articolul , datată ) călătorie și memorie: caietele lui Adolfo Venturi Studii ale Memofonte cu acel prilej de sărbătoare, caietele au intrat ca documente demne de semnalare, mărturie tangibilă a unei activități de muncă asiduă desfășurată "pe teren" Studiul caietelor de călătorie ale lui Adolfo Venturi nu a fost însă reluat ulterior explorate de savanți A trebuit să așteptăm cincizeci de ani și noi sărbători venturiane - de data aceasta împlinirea a de ani de la nașterea sa - pentru ca tema să fie abordată din nou, în în special prin raportarea unui alt grup de caiete, acum păstrate în Arhiva Lionello Venturi a Universităţii Sapienza din Roma Aceeași fizică locația acestui nou grup de notebook-uri nu este un detaliu minor deoarece deschide posibilitatea ca, cel puțin în unele dintre materialele supraviețuitoare, să fie posibil consemnați coprezența tatălui și fiului în redactarea biletului de călătorie într-o cuvânt că Lionello nu numai că îl însoțise pe Adolfo în călătoriile sale de studii - al doilea ceea ce este atestat și de alte documente - dar luase și câteva notițe în caiete a tatălui, împreună cu tatăl: o ipoteză mai mult decât plauzibilă dată fiind cunoscuta tendință de utilizare a caietului ca instrument de lucru tot de Lionello Fig Adolfo Venturi, Caiet: Todi, Arhiva Lionello Venturi, Roma, La Sapienza Fig Lionello Venturi, Caiet: Perugia, Arhiva Lionello Venturi, Roma, La Sapienza Identitatea formatului acestor caiete "romane" (nouă în total) - un tip de hârtie dreptunghiular ținut împreună de o clemă metalică - cu un grup de caiete astăzi în arhiva lui Adolfo Venturi din Pisa (șase în total, plus câteva frunze libere din același format), întărește impresia unei comunități chiar ocazionale de muncă, de conectat la tinereţea lui Lionello când îşi însoţea tatăl în călătoriile de studii Asta explică DANESI SQUARZiNA , pp - ; în special se referă la dosarul CLXi: cf VALERI-BRANDOLiNi , p Știm cu certitudine, de exemplu, că în vara anului Lionello l-a însoțit pe Adolfo în călătoriile sale și că Adolfo însuși îl sfătuise întotdeauna pe Lionello să călătorească: AUGUSTi , resp pp si In caietele de Lionello Venturi vezi iAMURRi , pp - ; acelaşi savant a revenit asupra subiectului cu un raport din titlu Un laborator pentru istoria artei moderne: "notele de călătorie" ale lui Lionello Venturi, prezentate la conferința Dall'occhio stilou: caietul istoricului de artă între secolele al XIX-lea și al XX-lea, ținut la Udine în și aprilie Un elocvent mărturia directă a utilizării caietelor de către Lionello, chiar și la o vârstă fragedă, poate fi văzută tocmai în corespondența cu tatăl său, în special în scrisoarea către acesta scrisă din Edinburgh la iulie : Școala Normale Superiore di Pisa, Biblioteca și Centrul de Arhivă, Arhiva Venturi, (acum SNS, AV), Lionello Venturi Emmanuel Pellegrini Studii ale Memofonte coexistența scrisului de mână a celor doi Venturi ambele în caietele romane (Fig , ), scrise în majoritar din Lionello, iar - într-un singur caz - în cele din Pisa, scrise în schimb pentru majoritar din Adolfo Așadar, aceasta este starea cercetărilor asupra caietelor de călătorie ale lui Venturi înainte de începerea recunoașterea fondului pisan: prezența unui material nou legat de practica călătoriei în această arhivă se deschide deci o serie întreagă de probleme noi Descriere: personaje generale cel mai mare nucleu al caietelor de călătorie ale lui Adolfo Venturi se păstrează la Pisa Sunt doar lucrări scrise de mână: numai în unele cazuri rare - și acestea sunt inserții scurte, cuvinte unice sau pasaje mici - s-a bănuit existența unei alte mâini; dacă nu iar scrisul lui Adolfo s-a modificat ușor, având în vedere că în ultimii ani tinde să devină mai mare ușor, nu este posibil să înțelegem cui poate aparține deoarece nu poate fi comparat cea a lui Lionello, care, după cum am menționat mai înainte, într-un caz este prezent lângă tatăl său Autograful cuprinde atât nota scrisă, cât și desenele și schemele grafice: caietele Venturianii, de fapt, sunt îmbogățiți de o serie de schițe care se integrează cu părțile scrise (Fig ) Fig Adolfo Venturi, Caiet: Budapesta Bassano, capul unui bătrân, Scuola Normale Superiore din Pisa, Centrul de bibliotecă și arhive Calibrarea celor două Venturi este foarte diferită: cea a lui Adolfo este minuțioasă, iar cea a lui Adolfo este mult mai mare și mai deschisă Lionel Pe caietele romane vezi DANESi SQUARZiNA , parțial p - (pentru cele două ortografii și tânărul Lionello ca tovarăș de călătorie al tatălui său): fotografiile - și publicate aici arată paginile caietului autografe de Lionello; fotografiile , și de Adolfo; apoi LORiZZO , pp - și nota , p caietul de Pisa în care sunt consemnate cele două ortografii se referă la orașul Pavia și la cartiera locală: din de hărți scrise, sunt Adolfo și, printre acestea, (cc - ) sunt de același format, dar de culoare și greutate diferite, precum și scrise în cerneală (în timp ce totul în caiet este în creion): notele tatălui și fiului probabil că pot chiar fiind recompuse mai târziu, unind diferite părți Mulțumiri lui Antonello Venturi care a verificat cu amabilitate diferitele ortografii, fără însă reușind să rezolvăm problema cu certitudine, confirmând într-adevăr ezitarea și prudența noastră în materie: este o întrebare a unui scris de mână (sau mai multe scrieri de mână) destul de diferit de minutul unu al lui Adolfo Uneori parcă este un exercițiu stilul lui Adolfo însuși călătorie și memorie: caietele lui Adolfo Venturi Studii ale Memofonte Acestea sunt modele elaborate sau simple "sfaturi grafice", care vizează, de exemplu, repararea structura unui poliptic sau a unui monument În reproducerea grafică a lucrării Venturi da fixați ambele pe părțile principale - cum ar fi figurile (o Madona cu Pruncul sau un portret, ad exemplu) - atât pe detalii anatomice individuale (pentru sculpturi și picturi: mâini, ochi, păr), a hainelor (pliuri, decoratiuni) sau a peisajului (in cazul tablourilor: case, copaci, plante, nori) El folosește așadar o formă de traducere globală și în același timp grafică concentrare directă asupra elementelor individuale Desigur, acesta este un aspect complex: este suficient să subliniem între timp, Venturi recurge destul de des la instrumentul grafic și, dacă acest lucru cu siguranță nu predomină asupra cuvântului, adică nu se află într-o relație unu-la-unu cu acesta și nici nu este în o poziție de subordonare hotărâtă, adică astfel încât să facă ocazional sau chiar ocazional utilizarea sa, mai ales în caietele mai datate cronologic, datând de la mijlocul anului anii Înainte de a intra în detaliul descrierii unităților individuale sau a grupurilor de caiete, Este bine să ilustrăm câteva alte caracteristici generale pe care toate piesele conservate le au în comun Într-adevăr, un caiet Venturian are o serie de constante, parțial atribuibile practicii de scriere a caietului propriu-zis - care în cursul secolului al XIX-lea a devenit din ce în ce mai popular la istoricii de artă -, parțial referitor la modul său personal de a înțelege acest instrument de cercetare în special, urmând acest punct de vedere "comparativ", cazul lui Venturi ar fi da aprofundează mai ales în raport cu caietele lui Cavalcaselle, având în vedere că însuşi Venturi are a amintit de unele ocazii în care a putut studia unele opere de artă, cu relativă redactare a note, însoţite de Cavalcaselle Prin urmare, acesta din urmă ar fi putut afecta nu numai asupra folosirii caietului de către Venturi, dar și asupra modului propriu de a concepe tocmai, pentru a traduce impresia vizuală pe hârtie prin grafică, de altfel calitativ nu mediocru, iar cuvântul intre timp trebuie precizat ca caietele lui Adolfo Venturi sunt cu siguranta caiete de călătorii, deoarece înregistrează în mare parte impresii ale operelor de artă analizate în timpul diverselor sale călătorii în Italia şi în Europa Cu toate acestea, formularea "caietelor de lucru", sau poate mai bine doar caiete - lăsând cuvântului referința intimă la care notarea imediată, chiar și în natura sa de utilizare strict personală - rămâne poate cea mai bună și probabil cel mai potrivit de fapt, deși observațiile privind lucrările văzute în timpul Transferurile lui Venturi constituie coloana vertebrală de conținut a acestor manuscrise și acolo califica, se întâmplă să întâmpine, de exemplu, între descrierea unei colecții publice sau privat, al unei biserici sau al unui muzeu, în simple recapitulări ale lucrurilor văzute, în liste de artiști sau lucrări individuale, în adrese ale persoanelor de căutat, în capitole "monografice" dedicate persoanelor fizice artiști, unde, sub numele unui maestru, există o serie de locații în care sunt păstrate lucrările acelui maestru Toate aceste aspecte pot fi încă strâns legate de călătorie: cu toate acestea, cazurile în care sunt întâlnite pasaje din cărți comentate sunt ușor diferite, indicații bibliografice, sau notații generale asupra unui singur artist și întotdeauna probabil fie că este vorba despre cărțile consultate poate în bibliotecile vizitate în timpul călătoriei, sau reflecții scrise ca note în timpul mișcării Cu toate acestea, este de netăgăduit că unele dintre aceste caiete capătă astfel o conotaţie mai largă decât cea a înregistrarea uscată a datelor legate de vizită și deci de descrierea lucrărilor conservate în muzee sau în biserici italiene și străine Cu toate acestea, ele rămân marginale în ceea ce privește cantitatea de La fel de detaliate ca și studiile despre savanți individuali care au folosit caietul ca instrument de munca (Morelli, Eastlake, Cavalcaselle), cu atât mai mult se simte nevoia unei evaluări generale, mai ales comparativ, a diferitelor practici memo: indicații utile în LEVi , pp - ; acelasi savant e a intervenit pe subiect cu o comunicare intitulată Caietele cunoscătorilor la conferința menționată mai sus de la Udine De la ochi la stilou VENTURI a, pp - ; DANESi SQUARZiNA , p Iar despre relația dintre cei doi vezi mai ales LEVi , p - ; AUGUSTi , p - Emmanuel Pellegrini Studii ale Memofonte observaţii directe asupra operelor: prezenţa lor semnalează însă caracterul unui instrument de munca asumată de aceste lucrări și interrelația strânsă pe care o au cu restul materialului diverse conservate în mapele colecţiei Venturi din Pisa adică caietele trebuie să fie plasate în acest complex cu mai multe fațete de cărți și doar gândindu-mă la ele în acest sens fundal este posibil să-i înțelegem natura și scopul Venturi, de fapt, crea adesea fișiere "monografice" (de exemplu Bianchi Ferrari sau "Gabriele Frisoni în Mantua", "Sculptori și pietreri") și a inserat în cadrul acestora o selecție de documente preluate din arhive sau cărți publicate, inclusiv uneori foi de caiete de călătorie inerentă artistului menționat Aceasta documentează o întrepătrundere clară între acestea două aspecte ale cercetării: cel al săpăturii arhivistice și cel al viziunii directe a lucrării, adică cele două coloane ale metodei lui Venturi Relația fructuoasă dintre document și muncă și adevărat ghid în opera lui Venturi, sinteză matură metodologic a inevitabilului a ochiului, adică a vederii directe a lucrării și a siguranței documentului de hârtie rezultat a săpăturii documentare: o legătură urmărită cu bună știință și considerată esențială în derularea anchetei, perceptibilă în probele sale concrete tocmai în acest material de lucrare păstrată şi astăzi formatul caietelor este variabil, deoarece uneori sunt de fapt blocuri cu structura fizică a caietului (buzunar, cu cotor rigid, aceeași dimensiune și calitate a hârtiei), dar în majoritatea apariţiilor acestea sunt compuse din caiete individuale preluate din grupuri de foi mai mari pliate în jumătate, uneori de dimensiuni variabile Cât de ușor este înțelege, aceasta implică mobilitatea extremă a cărților și determină, pe lângă accidental descompunerea grupurilor omogene inițial, posibilitatea ca un singur caiet să conțină călătorii multiple efectuate într-un interval cronologic extins, întocmite pe blocuri separate de hârtie e reasamblate într-o etapă ulterioară Legătura geografică plauzibilă și non-rapsodică a succesiunea etapelor și faptul că în unele cazuri Venturi însuși le-a numerotat pe cele singure hârtii și adunate laolaltă diferitele caiete, indică coerența în aceste seturi Lipsa de Cu toate acestea, legarea nu ne permite să fim siguri de structura originală a multor single-uri unitate În redactarea notelor, Venturi urmează un tipar constant El arată spre deschiderea, ca titlu, a orașului pe care îl descrie; în unele cazuri în foile inițiale, sau în cele în care se introduce caietul în sine, ca un fel de copertă, cel lista completă a orașelor descrise, cel puțin etapele principale, sau, în unele cazuri rare, zei monumente vizitate în singurul oraș Acestea sunt orașe italiene, mai ales în centru-nord, dar acolo există și caiete referitoare la Puglia, Campania și sudul Lazio, precum și cele mari Capitale europene, de la Budapesta la Londra, de la Viena la Madrid Într-un singur caiet, apoi hârtie hârtie (aproape niciodată numerotate), locurile sunt întotdeauna indicate, de parcă ar fi subcapitole afectate de vizită, în special biserici, muzee sau alte monumente și colecții publice materialul celor zece mape și în curs de catalogare și rearanjare Prezența, printre hârtiile lui Venturi, a o colecție foarte densă de documente de natură emiliană, în special din Ferrara și Modena, și prezența mare şi a documentaţiei despre istoria Galleriei Estense (inclusiv câteva documente prime Originalele din secolul al XIX-lea, pe care Venturi le-a păstrat printre hârtiile sale), ne permit să luăm în considerare acest material legată mai ales de lucrările de tineret despre cultura Este între secolele al XV-lea și al XVI-lea, rezultând în numeroase publicații, apărute începând cu mijlocul anilor optzeci ai secolului al XIX-lea (pentru bibliografia completă de Adolfo Venturi vezi TOESCA ; SAMEK LUDOViCi , pp - ; VENTURI - , pp - ; VALERI b) Sunt cunoscute publicările frecvente de documente de arhivă în eseurile lui Venturi, mai ales cele juvenile, chiar dacă nu sunt lungi specifice pe artiști individuali: vezi de exemplu, VENTURI , pp - , și passim (unde se referă la referințe de arhivă în text care se adaugă la anexe documentare corespunzătoare atașate fiecărui capitol al cărții); VENTURI , pp - Circularele documentele ministeriale păstrate în aceste mape se referă evident la perioada de muncă la Minister, în timp ce mai multe cronologic avansate sunt notele pentru prelegerile universitare (unele datate din anii ) și "schițe" referitoare la arhitectura secolului al XVII-lea întocmite pentru continuarea istoriei artei, acestea probabil de la sfârşitul anilor treizeci şi începutul anilor patruzeci călătorie și memorie: caietele lui Adolfo Venturi Studii ale Memofonte privat Fiecare vizită este marcată de descrierea lucrărilor, una câte una, precedată de numărul de catalog în cazul muzeelor Pentru orașele italiene, în special, există o echilibru destul de echilibrat între vizitele la muzee și principalele clădiri care alcătuiesc țesătura urbană, în timp ce pentru orașele străine caietele raportează doar vizitele la marile muzee sau cele mai importante colecții private: practic nu au fost adnotări trasate (sau dovezi ale adnotărilor) în afara zidurilor instituțiilor individuale Interesul lui Venturi este extrem de exclusivist Pictura și sculptura constituie obiectul principal de studiu Ambele arte sunt înțelese în sensul extins care va fi propriu a istoriei artei: pentru prima aceasta înseamnă o atenție deosebită pentru grafică, în special de în fața marilor colecții de muzee precum Luvru sau British Museum din Londra, și alla miniatură ; pentru al doilea, însă, există o atenție "omnivoră" care pleacă de la statuar monumentală și ajunge la emailuri, niellos, plăcuțe și medalii Foarte rar, însă, ca să nu mai vorbim aproape absente, referirile la arhitectură, limitate la câteva indicaţii sporadice asupra mobilierului zona urbană a orașelor sau la caracteristicile specifice ale unui singur monument (există de ex de exemplu câteva însemnări despre bazilicile din Ravenna sau despre niște turnuri clopotnițe ale orașelor mici din nordul Campaniei, comparativ cu exemplele din Ferrara) Arhitectura este raportata, in majoritatea cazurilor, numai dacă este îmbogățit cu un decor sculptural semnificativ, cum ar fi faţadele catedralelor sau baptisteriilor (mai ales Parma), marile portaluri romanice italiene, sau anumite capitale, precum cele din San Michele din Cremona și Pavia, în unele cazuri, de asemenea pentru că sunt deja muzeizate referirile la lucrările secolului al XVII-lea, și mai ales ale secolului al XVIII-lea, sunt în întregime ocazional, chiar dacă sunt prezente unele adnotări, mai ales din cauza unor circumstanțe excepționale a lucrării sau lipsa altor elemente de mai mare interes de descris (cum ar fi pictura del Saraceni in Sessa Aurunca); în timp ce materialul arheologic este absent Cronologic însă, perioada în care atenţia celor savant este cel care merge de la începutul Evului Mediu - mai bine, din antichitatea târzie - până la Renaștere matur; artiștii luați în considerare sunt în mare parte italieni Referințele sunt rare la artiști non-italieni care, atunci când sunt remarcați, sunt în mare parte flamand, cu care Venturi dobândise o destulă familiaritate începând cu reorganizarea galeriilor Lucrări romane, în special de la Galeria Națională de Artă Antică caietele reflectă deci perfect binecunoscutele domenii de cercetare ale lui Venturi, iar în în special marele șantier al Istoriei Artei (care inițial trebuia oprit la al XVI-lea), de care, după cum se va vedea mai bine, se leagă fără îndoială Pornire mai ales din anii este însă documentată amploarea interesului său, care merge la acoperă tot secolul al XVII-lea și o parte din secolul al XVIII-lea italian, din care nu există nicio urmă în aceste caiete De fapt, cu privire la caietele rămase, este izbitor ceea ce publică Venturi în Studi dal vero, un volum care este rezultatul noilor călătorii în Europa făcute la începutul anilor și care a fost publicată în , în care există și un capitol dedicat special "maeștrilor italieni din secolul al XVII-lea până în secolul al XIX-lea" Această scriere, care s-a născut clar după aceasta încă un turneu european, bazat pe un concept de "notebook", adică înregistrarea lucrări individuale și reflecții asupra a ceea ce a văzut recent cu un inedit (pentru el) atenție dedicată secolelor al XVII-lea și al XVIII-lea (cel din Tiepolo și Piazzetta în primul rând), deşi nu depăşeşte niciodată liniştitorii Stâlpii lui Hercule ai lui Canova În special pe această temă, a se vedea iACOBiNi , pp - , în parte pp - NiCiTA , pp - , în parte pp - , - Pentru călătoriile europene din anii vezi AUGUSTi , pp - VENTURi b, în special pp - Pentru a verifica cât de mult dezvoltarea cercetarea de către studenții specializării, care au investigat adesea alte domenii cronologice decât proiectul începutul istoriei artei: vezi, de exemplu, cazul Longhi, asupra căruia LORiZZO Este însă necesar consideră că angajamentul menționat mai sus față de reorganizarea muzeului din Roma și, prin urmare, publicarea "Le Galeriile Naționale Italiene" începând cu , implică însă, încă de la aceste date, o accent pe artiști Emmanuel Pellegrini Studii ale Memofonte in sfarsit ramane de spus ca, avand in vedere tipul de scris al caietului, a unei imediate sesizabile şi în însăşi dispunerea pasajelor individuale de pe pagină - ştersăturile sunt foarte putine, frecvent scrisul nu este centrat, ci decalat sau chiar dezordonat, ceea ce poate indica condiții dificile de scriere - și poate fi dificil a unui aranjament retrospectiv pe marginea unei amintiri proaspete Acest lucru nu exclude faptul că în în unele cazuri se înregistrează prezența notelor scrise într-o fază ulterioară, timpi scurti de notare mai presus de toate să regândim o atribuire, semn în orice caz că acest material a constituit o instrument de lucru eficient Lectura foarte fină a unor detalii picturale, însă, cel caracter vioi al impresiei care reiese și din multe pasaje, uneori cu treptat proces care duce la formularea numelui autorului operei - atunci când este recunoscut, semnalat de obicei cu semnul exclamării ca eureka ochiului -, adjectivul insistent și foarte elaborat la culoare, dar mai ales referirile la starea de conservare a celor singure lucrări sau restaurări efectuate (referirile la tehnica executivă sunt în schimb foarte rare) indică cu clarifica natura note au vif Caietul din - : primul turneu european se poate deci propune o distincţie schematică şi deci o grupare raționament care permite o identificare inițială a caietelor individuale - sau a unora dintre ele, cel puțin cele care păstrează integritatea parțială - și distribuția în consecință cronologic, dacă nu este constatat cu absolută certitudine, cel puțin orientativ Omologia a structurii fizice a unor caiete face posibilă formarea de nuclee omogene, conectate sau la un o singură călătorie sau mai multe călătorii dar efectuate în aceeași perioadă Fig Adolfo Venturi, Caiet european: c , Muzeul Correr, Veneția, Scuola Normale Superiore din Pisa, Centrul de bibliotecă și arhive Fig index al caietului european, Scuola Normale Superiore din Pisa, Centrul de bibliotecă și arhive În grupul caietelor Venturiene există un exemplu unic, deoarece prezintă caracteristici fizice și conținuturi specifice si un caiet de , x , cm care Italienii și străinii secolelor al XVII-lea și al XVIII-lea (van Dyck, Rubens, Preti, Ribera): NiCiTA , pp - ; vedea tot AUGUSTi călătorie și memorie: caietele lui Adolfo Venturi Studii ale Memofonte vom numi caiet european (cu un bloc de hartii, ceva mai mic in interior, cm , x ) (Fig ) Acest caiet a fost alcătuit inițial din caiete individuale care au fost legate între ele împreună la un moment ulterior, o legare astăzi aproape complet sărit Astfel de legatoria include si o hartie pe care este consemnat un index in stilou, autograf de Venturi, care arată orașele vizitate aranjate în ordine alfabetică, ceea ce vă permite verificați golurile din caiet, puține, dar prezente (mai ales Sankt Petersburg) (Fig ) eu sunt toate elementele care demonstrează modul în care a fost concepută ca o simplă broșură consultare și singurul caz, dintre cele păstrate astăzi, al unui caiet compus din carnețe individuale legate împreună caietul are numerotarea în creion roșu a lucrărilor individuale, nu a paginilor Cu toate acestea, prezența numerotării în roșu și a legării ajută la ipoteza fie că este un set omogen de documente, care se referă la o singură călătorie lungă Plecăm de la Muzeul Correr din Veneția și ajungi să atingi extremul est și extremul vest al Europei, din Budapesta și Moscova până la Londra și Madrid, trecând prin multe capitale europene Orașul Viena apare de două ori: ar putea fi două călătorii apoi reunite împreună, dar având în vedere că Venturi a legat diferite formate de hârtie (în partea de jos a caietului este cel menționat mai sus tip de foaie mai mică și cu linii transversale), ar putea fi și utilizarea de caiete diferite în același tur, apoi reasamblate împreună Unul dintre motivele pentru care acest caiet ocupă o poziție unică în notele de Călătoria Venturiană constă în faptul că este probabil "primul" lui caiet adevărat, să fie conectat la "primul" turneu european extins citat în Memorii drept "record de călătorie istorico-artistic" de fapt înregistrează o scanare a diverselor etape pe care le trasează, cu lumină modificări şi din cauza golurilor din caiet, tocmai cele menţionate în autobiografie Cu siguranță nu se spune că este primul caiet scris de Venturi în timp ce cert este că nu a fost prima lui călătorie europeană De fapt, nu era prima dată când cărturarul călătorește Europa, nici, la aceste date, nu ducea lipsă de contacte europene, consolidate acum după ale lui colaborări științifice cu reviste franceze ("L'Art") și germane (mai ales "Jahrbuch" al muzeele din Berlin), datând de la mijlocul anilor și mai târziu la organizarea expoziției despre Ferrara desfășurată la Burlington Fine Arts Club din Londra în Aceasta a fost însă prima împrejurare în care Venturi a pornit într-o călătorie specială să studieze muzeele și operele de artă, ceea ce explică și importanța deosebită pe care o asumă această călătorie în interiorul Memoriilor autobiografice (care nu au niciun motiv să fie negări) Obiceiul de a-și numerota documentele cu creionul roșu nu este atipic în hârtiile lui Venturi E gasit de fapt și în alte seturi documentare: de exemplu, copiile circularelor ministeriale au a numerotarea în creion roșu rulează, precum și alte fișe de notițe, cum ar fi cele cu caracter monografic pe artiștii individuali, în care se colectează informații de diferite tipuri, au o numerotare progresivă a creion roșu A studiat în special acest caiet G de Pascal, caietele lui Adolfo Venturi, teză de licență, Universitatea din Udine, anul universitar - , conducător Donata Levi; se studiau alte caiete, mereu cu teze diploma de la Universitatea din Udine (supervizor Donata Levi), de la G Scussolino, caietul spaniol de Adolfo Venturi, ( - ); K Marchini, Caietul lui Adolfo Venturi: călătoria la Londra în ( - ) de fapt, acest set mai mic de hărți este dezorganizat geografic: dincolo de Viena conține Parisul (citat și mai sus), Windsor, Weimar, Chatsworth; de asemenea indexul plasat în partea de jos a acestui caiet e intitulat "indexul celor carnete de cartonaşe" Tot in alte caiete sunt 'returnuri', ca in caietul in care sunt descrise muzeele din Strasbourg, Frankfurt, Köln și apoi din nou Frankfurt unde se află a interpolat și o notă referitoare la Köln, apoi Mainz și apoi din nou Köln: nu este ușor înțelegeți dacă avem de-a face cu întoarceri în orașe sau dacă notele sunt luate în mod confuz în acest caz însă, al spre deosebire de caietul european, foile nu sunt separate, ci fixate pe un cotor rigid VENTURi a, p ; alte călătorii europene ulterioare sunt indicate în VENTURi b, pp - Vezi si DALAi EMiLiANi , p Emmanuel Pellegrini Studii ale Memofonte O serie de referințe încrucișate atestă o datare plauzibilă a acestui "prim" exemplar la mijlocul ultimului deceniu al secolului al XIX-lea intre timp unele elemente permit un sigur dating ante quem principalul este constituit de publicarea primului volum al Istoriei artei ( ), întrucât aici găsim mai multe transpuneri literale din aceasta caiet Într-adevăr, este posibil ca aceste prime note sistematice de călătorie să fi furnizat substanța cuvenită proiect mai larg în istoria artei: Venturi se mută în marile muzee europene cu atenție în special pentru pictura, sculptura și grafica italiană între arta creștină timpurie și al -lea secol Acest "prim" caiet, adică începe să arate o intenție de observație specific, foarte larg dar deja selectat, care a stat la baza elaborării unei mari lucrări asupra artei italiene până la Renaștere O mare parte din materialul adunat în acest caiet de excursie ar deborda și în alte contribuții, dedicate unor colecții, precum ad exemplu cele maghiare Printre acestea, un loc proeminent îl ocupă și catalogul de Colecția Crespi din Milano, care a apărut în , care poate ajuta la scurtarea terminus ante quem pentru data caietului Fie că este vorba doar de călătoria din sau minus, acest manuscris are legături strânse cu publicarea catalogului Colecția Crespi Plecând de la același subtitlu al cărții, Note și comparații, indică Venturi metoda folosită a fost bună: analiza detaliată a lucrărilor și compararea mărturiilor figurat în scopul reexaminării atribuţiei Dar, mai important, în în prefaţă se face referire directă la "amintiri de călătorie" Pe lângă precizarea firmei intentia de a justifica diversele atributii propuse pentru lucrarile din Galeria Crespi printr-o comparație cu cele conservate în galeriile Europei, Venturi scrie: Pentru a clarifica opiniile, ne vom aminti uneori amintirile noastre de călătorie, studiile noastre în jurul activității vechilor maeștri, aplicând noi principii de critică și aducând culegeri la istoria artei S-a încercat să marcheze caracterele artiştilor într-un mod modern prin indicarea, şi nu fără incertitudini, cutare sau cutare particularitate, care se repetă de obicei în lucrările lor; dar criticii vor putea oferi designul multor altora, cercetând fizionomia fiecărui artist propriu, care este determinat în obiceiurile mâinii și în sentimentul deosebit al proporțiilor si culoare începe așadar, cu volumul Crespi, un studiu sistematic al lucrărilor conservate în marile galerii europene, cu verificarea atașată a atribuțiilor individuale, nu mai sunt legate de doar protagoniști ai renașterii Este, dar extins treptat la întregul Quattro e Secolul al XVI-lea italian, defalcat pe școli Utilizarea sistematică a călătoriilor implică viziune a lucrărilor și rezultă în nota luată "din viață" care la rândul ei devine (o poate deveni) baza pentru editare O relație atât de strânsă între publicat-nepublicat și exact Confirmări documentare pentru a fixa debutul călătoriei de studii europene la mijlocul ultimului deceniu de Novecento se găsesc în alte pasaje din Memorii, în care Venturi pretinde că și-a lărgit cunoștințele între și și în care precizează: "De patruzeci de ani, în plină vară, călătoresc în căutarea comorilor al artei italiene" (VENTURi a, p , ), care avea să ducă la sfârșitul anilor optzeci; aceeași cronologie propus în VENTURi b, p ; vedea AUGUSTi , parţial pp - , - Vezi și VENTURi b, pp - ; AUGUSTi ; AUGUSTi b, pp - VENTURi a, pp - Mă refer aici la FEDERiGHi - și la eseul aceluiași savant în acest numărul de "Memofonte" perioada dintre cele două secole marchează un punct de cotitură în călătoria lui Venturi: VENTURI b; VENTURI c Despre acest moment din biografia lui Venturi, vezi AUGUSTi , pp - În jurnalele lui Venturi, faceți referire în special la SCiOLLA-VARALLO și la clarificările ulterioare ale Papa VENTURi b, p iX De menționat că în prefața acestui volum, Venturi menționează picturi conservate a Viena (p X), la Paris (p X), la Budapesta, München, Frankfurt și Berlin (p Xii, toate lucrările pe care le contestă atribuirea actuală), la Londra (p xiii), la Karlsruhe (p xiii), Petersburg (p , ) Este raportat în în special citarea, în colecția Prințului Clary din Tepliz (p ), a picturii lui Lorenzo Costa înfățișând Fasti-ul marchizului Francesco Gonzaga, descris minuțios în caietul european călătorie și memorie: caietele lui Adolfo Venturi Studii ale Memofonte documentabil: spionii evidenti sunt de fapt toate acele locuțiuni folosite în material publicate care poartă în sine germenul observației în viu și care sunt înregistrate în abundenta in aceasta ca si in alte caiete Câteva exemple, preluate din Caietul European e prezent deci în textul Crespi şi în alte învecinate cronologic, şi în sine suficient pentru înțelegeți tipul de transpunere de la notă la publicație: "tăierea nărilor" sau a buzele, "curba bărbiei", "linia frunții" sau nasul, "vârfurile rotunjite", "degetele" părul trunchiat", "irizorii limpezi", "rari", "mătăsos", "moale" roz și părul alb "rosy" alcătuiesc un nivelul minim de potrivire; apoi urcăm la un registru mai personal, din carne "dentat", "alabastru", "portocaliu", "întunecat", "aburit", "gălbui", "gălbui", "roșcat", "transparent", "roșu cu jar" (de remarcat atenția deosebită adusă culorii), firele de păr "spinoase", "motolit", "slab", artiști "grosani", "fețele de lemn", capete ca "dovleci rotunzi între aripi multicolore", palmele ca niște scimitare, pietricelele ca ouăle, hainele adaptate "ca deasupra unui cilindru de fier", carnea "acoperită cu o mănușă strălucitoare", pliurile "în țesătură ca cannelloni umed", "marcați la un capriciu", norii ca "nori cumulus strălucitori", "călzi cu apusul", "căsuțele" palisade și vitrine de lenjerie", "munții conici aurii din fundal", "fâșia pământ șerpuit ca o coadă lungă răsucită", albii care au "umiditatea argintie a fâșii lăsate de melci pe drum", "zeitățile de jos luate dintr-o cutie de lemn pentru a distra copiii și așezat în jurul unei mese" Toate notațiile, acestea, care dau o parte atestă viziunea directă efectivă a lucrărilor, declarată și aproape revendicată de către Venturi insusi, iar pe de alta documenteaza folosirea caietului ca rezervor de note pt pregătirea publicațiilor Celelalte caiete și hârtii libere: date și locuri Să descriem acum pe scurt caracteristicile celorlalte caiete ale lui Venturi în în primul rând, opt broșuri dreptunghiulare mici (cm , x , ), cu cotor negru rigid pe o latură scurtă și celelalte trei margini exterioare ale paginilor aurite în timp ce al patrulea, cel de lângă coasta rigidă, este conturat pentru a facilita ruperea: acesta structura a făcut adesea ca astfel de caiete să fie mutilate, deoarece eclozarea a facilitat ruptura și deci pierderea primelor pagini (Fig ) Fig Adolfo Venturi, Caiet cu cotor rigid, Scuola Normale Superiore din Pisa, Centrul de bibliotecă și arhive VENTURi b, passim, dar vezi în special întreaga prefață pp V-XXV (reeditat parțial și în SCiOLLA-FRASCiONE , pp - ) Adesea Venturi reproduce în caiet orice inscripții prezente pe lucrări, în special semnături, care apoi revin sistematic în textul publicat: de exemplu VENTURi a, pp , , , , Limbaj analog în contribuțiile "Galeriilor Naționale Italiene": câteva exemple în NiCiTA , p Emmanuel Pellegrini Studii ale Memofonte Sunt scrise cu stilou (cu cerneală sepia și albastru deschis sau cu creion) iar frunzele nu au pista numerică De obicei, în aceste mici caiete, Venturi a descris o lucrare per pagină Ca și în Caietul European menționat anterior, există și în acesta sunt înregistrate atât orașe italiene (Lombardia, Emilia, Campania etc ) cât și europene (Londra, Budapesta) este probabil ca fiecare caiet să se refere la o singură etapă, în timp ce nu se poate stabili dacă este o singură călătorie desenele si schemele grafice, si aici, sunt suficiente frecvent într-unul din aceste caiete, mutilat pentru că începe brusc, găsim o serie de adnotări pe miniaturi ale manuscriselor păstrate în Biblioteca Estense din Modena; Prin urmare există citate din Cassiodorus și referiri la opus sectile Acest lucru ajută la împingere datarea anterioară anului , adică ediția primului volum din Storia dell'arte, unde există considerații pe această temă O confirmare suplimentară vine de la altul caiet de aceeași tipologie, purtând raportul unei călătorii la Londra, în care se are citarea unei expoziţii desfăşurate în la Londra şi câteva observaţii asupra manuscriselor iluminat la British Museum și la Biblioteca Națională, reprodus text în primul rând volumul istoriei artei Și, prin urmare, este probabil ca blocarea acestor opt caiete să poată datează între ultimii ani ai secolului al XIX-lea și în cadrul acestui prim an al secolului următor Fig Adolfo Venturi, Caiet cu dop metalic, Scuola Normale Superiore din Pisa, Centrul de bibliotecă și arhive În hârtiile lui Venturi sunt păstrate șase caiete, scrise cu cerneală sepia și creion, care se distinge clar de celelalte printr-un opritor metalic care ține mai multe foi împreună format dreptunghiular mai mare decat tipul anterior (cm x , ), tot da Un singur exemplu pentru toți: o hartă a Psalterium romanum al Muzeului Britanic este astfel înregistrată în caiet: "[ ] Pare mai degrabă o imitație a unui lucru carolingian, decât un model V c cel Hristos in mandorla lobata, cu pliuri cu contururi zic zac Și vom vedea ceva de pe vremea otonilor La c David printre cântăreți Observați semnele de punctuație care implică mai multe forme; și notează la c v litera B cu o serie de crengi împletite gros cu animale, în cercurile lăsate goale, și mici genii care sar din țesătură în țesătură"; astfel în Istoria artei (vol ii, p ): "psalteriul Sfântului Augustin, în British Museum (Vespas A i), și indicat, conform tradiţiei, ca unul dintre codurile trimise de Sfântul Grigorie în Anglia; dar și în spate, într-adevăr are multe relații cu miniaturi din epoca carolingiană, da în Hristos într-o mandorlă cu patru lobi, ca și în scena lui David printre cântăreți": în special acestor caiete londoneze este dedicată teza citată a lui Karen Marchini călătorie și memorie: caietele lui Adolfo Venturi Studii ale Memofonte se introduce într-o gaură rotundă făcută în partea scurtă a foii (Fig ) Aceasta conformatie, ca si precedenta a facilitat desprinderea unor foi Sunt exact la fel formatul celor conservate în Arhiva lui Lionello Venturi din Roma și lucrările, tot în în acest caz, nu poartă nicio urmă de numerotare Cu excepția unuia (mutilat, care privește Abruzzo), celelalte cinci (care se ocupă de Florența, Karlsruhe, Cremona, Pavia și a călătorie de la Trento la Monaco) au un număr în partea goală a diferitelor carduri (să-i spunem vers), care ar putea indica și o întâlnire, fiind prezent i numerele " " (ștampilate cu cerneală violetă) și " " scrise cu creion (probabil autograf de Venturi) Corespondența textuală dintre unele pasaje din ele conținutul și primele două volume ale Storia dell'arte, apărute până în , întăresc acest ipoteză Totuși caietul care conține descrierea Paviei este ștampilat " ", dar la în interior se scrie: "Pavia Muzeu Toate fragmentele publicate în vol ca provenienţă din San Michele, provin în schimb din bazilica distrusă San Giovanni in Borgo" al treilea volum a istoriei artei a fost publicată în , deci data călătoriei ar trebui probabil mutată după acest an, mai ales că această notaţie nu pare a fi o adăugare ulterioară Luat în ansamblu, însă, nici acest grup de notebook-uri nu ar trebui să depășească prima jumătate a secolului al XX-lea O confirmare indirectă vine și din faptul că, dacă acestea exemplarele urmează să fie legate de cele romane, s-ar potrivi o datare de la începutul secolului al XX-lea perfect cu ipoteza unui tânăr Lionello Venturi, născut în și deci nu încă douăzeci de ani, călătorind cu tatăl său mai mult, în aceste caiete există expresii care atestă cum Venturi vizitase deja unele locuri, mai ales in Germania, ceea ce ajuta la miscare aceste exemplare datează mai târziu decât primele călătorii europene și poate și caietele cu nervură rigidă care datează înainte de Există și două caiete mari formate aproape exclusiv din hârtii de același format (cm x ), mai mare decât celelalte tipuri descrise până acum, cel mai mult cea mai mare dintre cele folosite de Venturi pentru aceste note de călătorie (Fig ) Venturi a împăturit foile în două pentru a forma blocuri individuale, din care apoi folosește doar pagina dreapta, lăsând stânga în mare parte albă Cu certitudine, pentru adevăr, ar trebui să vorbim a unui singur caiet: Venturi, de fapt, într-un singur caz a reasamblat diverse hârtii într-un bloc unitar, de data aceasta fără legare, dar cu o numerotare a rulați în creion roșu hârtie cu hârtie (și nu lucru după muncă ca în caietul european), de la la , deși există unele lacune caietul este scris folosind cerneală în predominant sepia, în unele cazuri albastru, și cu creion Orașele și orașele italiene încă revin Țări europene: prin urmare acest caiet ar putea constitui raportul uneia dintre acele excursii pe care Venturi le-a finalizat frecvent de la sfârşitul secolului al XIX-lea Acum, acest lucru duce la unele probleme între timp, faptul că însuși Venturi are folosită această numerotare în succesiune nu implică deloc că seturile individuale de foi care alcătuiesc blocul corespund unei succesiuni de fapt cronologice de vizite Venturi, adică, poate să fi numerotat diferitele locuri pe care le-a vizitat alergând plasându-se pe primul loc un oraș față de altul, inversând astfel ordinea itinerariului: de fapt, nimeni nu ne spune că blocul din Siena, de exemplu, este mai devreme, așa cum este după numerotare, la cea din Vicenza S-ar putea, de asemenea, ca Venturi să fi fuzionat notebook-uri referitoare la mai multe călătorii, cu siguranță făcute în luni apropiate sau chiar ani, pertinente aceleiași Este necesar să se verifice modul în care acest grup pisan de caiete poate fi integrat cu cele păstrate la Roma; da raportați, de exemplu, în Pisa, un grup de frunze vrac de acest format care ar putea proveni și din Caiete romane, în timp ce mutilarea anumitor caiete păstrate la Pisa ar putea fi umplută cu materialul azi la Roma A se vedea, de exemplu, cazul caietului privind Abruzzo (Tagliacozzo, L'Aquila) prezent atât la Pisa (mutilat) cât și la Roma, în ambele cazuri scrise cu creion, în timp ce ciudat cazul celui din Pavia: vezi mai sus, nota A se vedea al treilea volum al Storia dell'arte (parțial pp - : aici ne referim la capitalele Muzeului Civic de Pavia despre care se spune că provin din San Michele) Emmanuel Pellegrini Studii ale Memofonte recunoaștere, dar de fapt nu absolut reconstrucbilă cu certitudine urmând comanda curent: o ipoteză care nu poate fi exclusă a priori având în vedere structura acestor caiete mari compus din mai multe caiete mobile (mai ales că multe hârtii au fost confundate în restul documentatie si numai datorita numerotarii a fost posibila reunirea acestora) Fig Adolfo Venturi, caiet pictural și caiet sculptural, Scuola Normale Superiore din Pisa, Centrul de biblioteci și arhive Cu toate acestea, există un al doilea caiet de un format similar pentru care certitudinea unității nu poate fi stabilit cu dovezi absolute Acest al doilea bloc este complet lipsit de indicatii: scris integral cu cerneala sepia, nu are numerotare interna foile au fost parțial deja plasate una lângă alta în locația originală din interiorul dosarelor, în timp ce altele au fost recompuse prin analogia dimensiunii cărților, la fel a celuilalt caiet mare cu numerotare roșie tocmai descris în unele cazuri indivizi caietele sunt adunate în foi de caiet pătrate, în interiorul cărora au fost și ele așezate alte lucrări, de alt format, dar învecinate ca temă (orașul obișnuit, muzeul obișnuit sau Colectie) și un set de cărți mai dezorganizat decât celălalt cu numerotare roșie Cu toate acestea, ambele blocuri au o caracteristică importantă care le-a ghidat pe a lor recompunere: prima, de fapt, cu numerotarea în roșu, și dedicată în întregime pictura, în timp ce aceasta a doua în întregime la sculptură Prin urmare, le-am putea defini ca a caiet pictural si un caiet sculptural, tinand mereu cont ca cel 'pictural' are cel urmă sigură a unei numerotări care vă permite să o reconstituiți în unități, chiar dacă poate realizat a posteriori, în timp ce cel sculptural nu are nicio dovadă sensibilă care să ne permită constata relevanța într-un set de lucrări individuale este un fapt important, totuși, să rețineți că există grupuri de cărți dedicate exclusiv la sculptură şi pictură, trăsătură care deosebeşte aceste două caiete de celelalte, în care sculptura și pictura au fost tratate împreună Deși descrierea unora este prezentă monumente în pieţe sau vreo decoraţie sculpturală exterioară, în caietul pictural i călătorie și memorie: caietele lui Adolfo Venturi Studii ale Memofonte referirile la sculptură sunt într-adevăr reduse la minimum Același lucru este valabil și pentru caiet sculptural: lucrările din această grupă conțin și unele referiri la lucrări picturale, dar există o prevalenţă clară a sculpturii Nu putem exclude ipoteza că, prin vizitarea același oraș, Venturi a folosit diferite hârtii pentru a înregistra operele acestor două arte major', făcând astfel în mod deliberat o distincţie Această specificitate "monografică" ne permite de asemenea să precizăm datarea celor două blocuri, având în vedere că o mare parte a notațiilor prezent în aceste caiete mai mari a fost turnat în volumele publicate ale Istoriei artei între și , adică tocmai cele care țin de pictura și sculptura din secolul al XIV-lea și Quattrocento italian O dovadă foarte puternică că astfel de caiete au fost întocmite în vederea studii specifice secolului al XV-lea și date de partea dedicată Budapestei, pe care o avea Venturi vizitat de mai multe ori în anii precedenți (și deja prezent în Caietul European, de exemplu), care apare încă în acest caiet dar cu adnotări referitoare doar la artiștii din secolul al XV-lea În sfârșit, să trecem la ultimul tip de notebook, care poate fi împărțit la rândul său în două subcategorii O primă care include câteva exemple de format care nu este accesibil tipologii anterioare descrise, dar care prezintă înregistrarea completă a călătoriilor individuale da se ocupă mai ales cu foi cu linii, caiete mici: un exemplu este caietul cu linii chenar roșu care cuprinde raportul unei călătorii făcute cu siguranță cu trenul din Veneția în Pistoia, unde se fac opriri în orașele Ferrara, Bologna și Prato; sau unul dedicat în întregime Spaniei, care include Madrid și Barcelona Poate da secțiuni de note legate în mod expres de o singură călătorie sau caiete de însoțit alte caiete, adică folosite în aceeași mișcare Cealaltă subcategorie este cea a cardurilor gratuite (Fig ), cea care prezintă cel mai mare probleme de organizare şi interpretare în unele cazuri, Venturi însuși - sau altcineva - le-a adunat împreună, adunându-le în plicuri sau coli mai mari împăturite în două a ca un container, dar fără a urma o anumită ordine, de multe ori în vrac Este despre o serie de foi, scrise cu sepia, cerneală albastră sau creion gri (majoritatea), care a aparținut în mod incontestabil caiete după cum se evidențiază, pe lângă obiectul scrisului, de asemenea tipul de scriere, prescurtat, descriptiv al operelor de artă și adesea însoțit de note grafice Aproape toate acestea sunt carduri de format mic și adesea altele decât asta a celorlalte caiete Avem impresia că sunt note legate de călătorii individuale, poate scurte incursiuni (multe sunt dedicate Veneției, atât bisericilor, cât și Galeriei al Academiei), o situație foarte diferită de profilul organizațional pe care îl găsim în majoritatea caietelor menţionate până acum Cu toate acestea, trebuie remarcat faptul că în unele cazuri Venturi însuși a dezmembrat caietele, a rupt foile din locația lor inițială și le-a lipit în alte contexte Dosare monografice privind anumiți artiști sau foi mai mari in care se aplica si se comenteaza paginile caietelor, pentru a recompune un tablou general dedicată unui anume artist, mărturisesc această afirmație (Fig ) Acolo unde a fost posibil, unele hârtii zburătoare au fost urmărite până la locația lor original: foile care au aparținut caietelor din primele două tipuri, cele cu cotor rigide și cele cu captură fluture, erau ușor de recunoscut pentru formatul lor deosebit care nu lăsa nicio îndoială în alte cazuri era în schimb mult mai greu de recompus Vezi cazul monumentului din piața din Brescello, sau atenția minimă acordată sculpturilor din exterior a Baptisteriului din Parma, împotriva numeroaselor hârtii care, de exemplu, sunt dedicate acestui ultim monument, cu o împărțire meticuloasă a mâinilor maeștrilor și atelierelor individuale, într-un caiet maro cu margini rigide dedicat Emiliei și Lombardiei A se vedea volumul al patrulea din Storia dell'arte (Sculptura secolului al XIV-lea și originile sale), apărut în ; al cincilea (Tabloul secolului al XIV-lea și originile sale) din nou din ; iar apoi al șaselea (Sculptura secolului al XV-lea), din , și al VII-lea (Tabloul secolului al XV-lea), împărțit în patru părți, respectiv din , , , Acestea volumele marchează și o restructurare generală a lucrării în jurul istoriei artei: AGOSTi , pp - Vezi și VENTURi FEDERiGHi - , p Emmanuel Pellegrini Studii ale Memofonte seturi unitare De exemplu, câteva foi referitoare la pictorii Cossa și Grandi se găsesc împreună cu grupuri de cărți care par să aibă ca temă principală pe acești doi pictori și în care da adună informații despre acestea preluate din diverse surse, de la analiză bibliografică până la aceea de arhivă Probabil progresul căutărilor va putea plasa aceste foi sau grupuri de foi în cadrul unei călătorii date sau pentru a le apropia, deși cu aproximație, de altele cărți libere Deosebit de semnificative sunt notele scrise pe hârtie cu antet "Crespi", inclusiv unele orașe din nordul Italiei, în special din Lombardia, care le plasează cu siguranță în raport cu perioada în care Venturi a lucrat la publicația menționată mai sus a colecția Crespi din Milano publicată în ; sau un caiet mic care este un cont al vizita la expozitia de pictura lombarda organizata la Burlington in iulie , din care anul în continuare Catalogul relativ al tablourilor realizate de maeștri ai școlilor milaneze și aliate de Lombardia De fapt, aceste "caiete împrăștiate" sunt un fel de constelație gravitativă în jurul blocurilor de caiete mai structurate Fig Adolfo Venturi, Note despre hârtii libere: Milano, colecția Crespi, Scuola Normale Superiore of Pisa, Centrul Biblioteci și Arhive Fig Adolfo Venturi, Maestro della Maddalena: folosirea foilor rupte din caiete, Scuola Normale Universitatea din Pisa, Centrul de Biblioteci și Arhive În general, se poate spune că este un set de cărți foarte mare și capabil pentru a confirma calitatea de călător autentic al lui Venturi, care a scris în fața lucrări, deseori revenind la aceleași colecții, cu adevărat pentru "a vedea și a vedea din nou" A din punct de vedere cantitativ, materialul atât de mare atestă că instrumentul caietul de note transporta în instrumentare a operei savantului și, în anumite limite, invită și la o lectură reînnoită a producției sale publicate Înainte și după caiete caietele, așa cum am menționat mai sus, pot fi datate toate între mijlocul ultimului deceniu al secolului al XIX-lea şi mijlocul celui următor Întrebările care apar sunt: există sau Au existat caiete înainte și după această fază cronologică? începu Venturi folosește caietul de călătorie în primul său turneu european și s-a gândit la el ca pe un instrument călătorie și memorie: caietele lui Adolfo Venturi Studii ale Memofonte legată în special de elaborarea istoriei artei? Sau l-a folosit și înainte și o are a continuat sa foloseasca dupa in ciuda lipsei de dovezi in acest sens? Impresia pe care o obținem din studiul materialului conservat la Pisa este că, deși prezența caietelor înainte și după acest deceniu de muncă grea nu poate fi exclusă complet lucru, aceasta a fost în special faza de utilizare a caietului de către Venturi De asemenea pentru că ar fi destul de dificil, deși cu siguranță nu imposibil, să postulezi un naufragiu al toate documentele referitoare la alte perioade Problemele nu privesc însă un factor pur cronologic și sunt mult mai multe complexe, pentru că ating șantierul scrierii lui Venturi, care este tocmai analiza caiete vă invită să vă reconsiderați cu atenție În publicaţiile lui Venturi anterioare - , anul "primului" caiet, sunt percepute mișcări sintactice și constante lingvistice care se va regăsi apoi în următoarele caiete, cu un pasaj invers publicat-nepublicat: mai presus de toate da amintiți-vă că "Lumina din Bengal", prezentă în caietul european, făcând referire la unele tablouri ale Franța păstrată la Bologna, prost restaurată și deci "iluminată cu focuri Bengal", precum poate fi citit în articolul Per la storia dell'arte din Acest exemplu, ca și altele (în special gândiți-vă la deja menționatul "Galeriile Naționale Italiene"), este indicatorul precis al uneia scriere care derivă din viziunea directă a operei care nu ține de simpla descriere, al povestea imaginii (poziția figurilor, prezența peisajului), dar se mișcă pentru fixați o impresie imediată, pe care cuvântul o traduce pe hârtie şi legitim să se gândească că de caiete, sau altfel spus note au vif, ar trebui să existe și unele înaintea acestui fatidic mijlocul anilor , poate mai ales pentru a face referire la vizitele la galerii Italiană Dar călătoriile, și mai ales acest prim turneu european realizat special pentru a vedea și a scrie în fața lucrărilor, a permis o îmbogățire a materialului studiu, a extins foarte mult posibilitatea de comparație și, în cele din urmă, a exacerbat deja vizibilul Sensibilitatea descriptivă venturiană Nevoia de a surprinde, pe loc, impresia vie a o lucrare care nu putea fi văzută și revizuită cu ușurință, a ajutat la perfecționarea uneia instrumente lingvistice capabile să înregistreze caracterul proeminent al artefactului unic și a făcut-o utilizabilă în narațiunea istoriei artei italiene Cuvântul și schița grafică consemnat într-un caiet a adus astfel o judecată de merit și a mutat descrierea de la a povestea imaginii la analiza critică a acesteia, la lectura ei: nu întâmplător este a ei în caiete ar trebui întărită revizuirea sistematică a atribuţiilor, în special a galeriilor străin Și nu întâmplător în caiete nu există practic orașe în care Venturi a trăit sau a trăit - Modena și Roma - în care putea vedea și vedea din nou cu ușurință operele de artă; în special, cazul Romei este semnificativ, mai ales că acolo descrierea operelor de artă conservate în muzeele romane precum Galleria Corsini (publicată în diferitele volume ale "Galeriilor Naționale Italiene") prezintă, așa cum am spus deja, asemănări semnificative cu limbajul caietelor Mai multe detalii pot fi adăugate, datând mai departe de-a lungul anilor de fapt altii urme, deși trecătoare, ale unui "taccuinare" anterior acestei faze pot fi deduse dintr-o altă documentație de supraviețuire În biblioteca lui Adolfo Venturi, păstrată la Roma la Institutul Central de Restaurare, există încă numeroase texte care au aparținut lui Adolfo - pe care și și-a aplicat exlibrisul (Fig ) - pe care statul a reușit să o achiziționeze în momentul moartea în unele dintre aceste publicații, nu multe în adevăr, există unele SNS, AV, European Notebook, număr în roșu (lipsa referinței la catalog nu a permis identificarea certă a lucrării) VENTURI ; VALERI a, pp - , în parte p Despre reutilizarea obișnuitului expresii în Venturi vezi AUGUSTi , pp - , dar mai ales LEVi-TUCKER , pp - , în parte p NiCiTA , pp - , în parte p și este interesant de observat că există și o serie întreagă de dosare "monografice" în care extrase - în mare parte din reviste (și multe cu dedicații ale diverșilor autori către Venturi) - în jurul unei teme date (pictură Emmanuel Pellegrini Studii ale Memofonte adnotări în creion sau pix, autografate de Venturi este deosebit de util aici să amintim Ghidul a Muzeului Civic și a colecției Correr, publicată la Veneția în Acest text conține mai multe însemnări rapide ale tânărului Venturi: în multe dintre acestea face o comparaţie cu cel colecții ale Galleriei Estense din Modena, al cărei inspector devenise în și al căror ar fi întocmit catalogul în (fig ) De exemplu, note precum "Ne avem un similar", cu referire la o petrecere a geniilor bacchice, sau "asemănător cu cei doi" (referindu-se la un Herm, din care desenează și un desen pe lateral), și alte fraze ale acestui tenor ("similar cu al nostru") Confirmarea unei proceduri care anticipează apoi foaia goală a caietului vine cu referire la o lucrare, un candelabru, pe care Venturi scrie: "Avem un putto amintind de acest stil Păr cu o buclă în mijlocul ochilor din față cu mare pleoapele, forme rotunjite" Scrierea este intercalata cu un desen care reproduce cel forma acestui arici, după un procedeu care combină descrierea verbală și notația grafica, tipica primelor caiete ale lui Venturi Atât de mult încât comentariile sunt înregistrate și în merit la tablourile individuale, ca în cazul unui Bust de bătrân cu șapcă, pentru care Venturi precizează că este "același lucru pe care îl avem și noi sub numele de Piazzetta, dar asta este mai mult robuste în manoperă" Fig Adolfo Venturi ex libris Fig Note autografe ale lui Adolfo Venturi despre Ghidul Muzeului Civic și Colecției Correr, Veneția , Biblioteca Adolfo Venturi, Roma Același tip de problemă pentru perioada următoare mijlocului primului deceniu al al XX-lea, în cadrul căruia se plasează ulterior scrisul caietelor Absența materialului manuscrisul stă în fața publicării de texte, precum mai sus menționat Studi dal vero din , care de fapt sunt rapoarte de călătorie între timp trebuie spus că Venturi nu a încetat să călătorească, dimpotrivă Veneția, cataloage de licitație, Pisanello, Donatello etc ): nu se știe dacă materialul a fost organizat în așa fel încât să Venturi sau a fost mai târziu CORRECTOR , p , articol nr : "Sărbătoarea a cinci genii bacchice - secolul al XVI-lea - Correr"; celelalte citate sunt preluat din pp , , , (desen ariciului), (comentare la Piazzetta) Vezi şi VENTURi , p ; VENTURI c Despre Venturi și Galeria Estense vezi BENTiNi ; BERNARDiNi , pp - (cu bibliografia indicată acolo la p ); vedea De asemenea, Di MACCO călătorie și memorie: caietele lui Adolfo Venturi Studii ale Memofonte poate a facut mai mult Cu excepția problemei vederii care l-a ținut nemișcat între și , avea să reia apoi turneele în Europa Astfel a scris de fapt, de la Roma, lui Bernard Berenson pe iunie : Vindecat de boala de ochi care m-a forțat să-l dictez pe a mea în ultimii doi ani volume, acum simt nevoia să alerg, să revizuiesc, să zbor și eu în America și într-o zi sau celălalt mă voi duce acolo, să salut pământul pe care un nobil cărturar de egalul său l-a dat țării mele Tocmai din corespondența cu Berenson pot fi deduse dovezi importante în acest sens la mai , de exemplu, Venturi se afla la Frankfurt, din care scria: "Acum Caut ușurare de oboseala călătoriei Am vizitat Hanovra, Brunswick, Bremen, Hamburg, Oldenburg, Copenhaga, Stockholm, Berlin, Gotha, Weimar, Dresda, Krakau, Budapesta, Viena și o mare plăcere să revăd atâtea bucăți îndepărtate de patrie!" Din Roma, doi ani mai târziu, exact pe decembrie , i-a scris din nou savantului american: Speram să o întâlnesc în septembrie la Paris, de unde fugise, și cum să nu fug? de la Ferroniere prost murdar! Și apoi am sperat să te întâlnesc la Londra, Oxford sau în altă parte; dar de asemenea vizitând colecția Hulford, i-am văzut numele în registrul de familie, fără mine O vedeam, care mă precedase cu două zile Eram străzi paralele, ceea ce nu nu s-au întâlnit niciodată Din Londra am plecat în Portugalia și apoi în Spania, pentru a-mi reîmprospăta abilitățile cunoștințe și să facă noi cercetări La Madrid am avut norocul să găsesc capodopera miniaturii Italiană, de Francesco di Giorgio Martini, marele naufragiat al istoriei Din nou la Berenson, de la Roma la decembrie : Vara și toamna am călătorit trei luni la rând și mai ales în Germania; eu am văzut cât de necesară o revizuire generală a cunoștințelor că sunt germanii rumegând cincizeci de ani Cu lipsa lor de sensibilitate la artă, au folosit un instrument foarte periculos, cel al analizei, și au rămas împietriți cu instrumentul în mână în Austria atunci, metafizica și erudiția au sufocat, mi se pare, orice cunoaștere Știu că este am plecat, la scurt timp după ce am fost acolo, la Viena A văzut noul aranjament al Galeriei, ei restaurări care, după cum mi-a spus un inspector al Galeriei, fac picturile foarte noi? Pe scurt, trebuie să fi fost ani intensi, care de fapt ar fi dus la publicarea unor volume editate special pentru a da seama de aceste informații, precum i Marii artiști italieni din , articolul despre biblioteca Witt (publicat în "L'Arte" în ) și Arhiva Berenson, Centrul de Studii ale Renașterii Italiene a Universității Harvard, Villa i Tatti, prin amabilitatea președintele și colegii colegiului Harvard (acum BA, VT); scrisori de Adolfo Venturi Despre raportul Berenson Venturi vezi iAMURRi pe iulie a acelui an se întorsese, din care îi scria lui Berenson, din Roma, că "călătoria mea a fost rodnică de rezultate bune, și voi fi bucuros să vorbesc despre asta cu dumneavoastră": BA, VT; scrisori ale lui Adolfo Venturi Printre lucrările lui Venturi se numără mai păstrează schiţa unui itinerar, datat februarie (Fig ) care cuprindea următoarele etape: - Aprilie Verona, Trento, apoi în mai de la la Munchen, Augsburg, de la la Viena, și Budapesta, a -a Dresda, de la la Leipzig, Gotha, Weimar și Dessau, de la la Berlin, Brunswick, Hanovra, Bremen, Oldenburg, până la Hamburg, mai până la iunie Copenhaga, până la Stockholm, de la la Gent, de la la Bruxelles, de la la Lille, de la la Dusseldorf, de la la Frankfurt, de la la Mainz, Darmstadt și Strasbourg, de la la Basel, Milano, Roma În mod semnificativ, nota se încheie cu " de examene [iunie] la Universitate" Venturi a făcut și hărți ale oraș cu indicațiile principalelor monumente și lucrări (Fig ) BA, VT, scrisori de la Adolfo Venturi referirea la "laide ferroniere" şi controversa izbucnită în între anticarul Duveen și doamna Hahn cu privire la o copie a picturii lui Raphael pe care Duveen a considerat că nu autograf; în grupul de experți care în a fost chemat să dea o părere asupra picturii se afla și Venturi, care, în acord cu ceilalți experți (inclusiv Berenson), judec copia posterioară a unui secol: AUGUSTi , pp - Despre relația lui Venturi cu modul german, vezi AGOSTiNELLi Emmanuel Pellegrini Studii ale Memofonte mai presus de toate Studiile din viaţă ale aceluiaşi , în care "cât am culese din podgoriile artei italiene transplantate în afara Italiei": în ultimii trei ani, ca și în ultimii treizeci și trei, mi-am condus țara și Europa, convins că cu cât vezi mai mult, cu atât vezi mai bine, și întotdeauna compensat pentru uzura sacrificiilor, a muncă grea, muncă grea Da, cu cât vezi mai mult, cu atât busola vizuală se deschide mai mult și ești mai mult ne lărgi orizontul Pentru a reda mai bine credința mea printr-o imagine, vă voi spune: experiența este ca o mașină care, cu cât se rotește mai mult, cu atât învinge mai mult frecarea și își accelerează funcționarea; sau ca un mormânt care, când cade, cu cât are mai mult călătoria de sus, cu atât capătă mai multă putere, de viteza, caldura Din toate aceste călătorii nu a mai rămas nici măcar un caiet Motivele pot fi multe: între timp, având în vedere călătoriile frecvente, Venturi s-a trezit într-adevăr "revizuind", adică confruntat cu opere deja vazute si deci cu mai putina urgenta a scrierii directe Atunci dacă da consideră că mare parte din materialul din caiete a stat la baza volumelor de Istoria artei, trebuie remarcat că, începând de la începutul anilor , volumele aferente erau în curs de dezvoltare arhitectură, pentru care Venturi a simţit o mare insuficienţă în studiile sale Nu putea există o relație directă între șederea în străinătate, vizitele frecvente în special la muzee, și scris despre arhitectură, care este în întregime italiană și care, așa cum am menționat mai sus, ocupa un spatiu cu adevarat marginal in intregul complex de caiete Din să ia în considerare, și deci să fie evaluat cu atenție, și o creștere a colaborării numai cu Lionello, care a călătorit adesea la galeriile europene și care uneori a furnizat tatăl rapoarte detaliate, dar și cu restul elevilor Școlii de curs de specializare la Roma, încurajat - când nu este cerut de statutul academic - să călătorie, și adesea alături de Adolfo însuși la fața locului Pe de altă parte, este greu de determinat rolul jucat de fotografie: în ce măsură, adică creşterea suportului fotografic ar fi putut afecta elaborarea caietului tema este complex și ar necesita mult mai multă dezvoltare, dar este un fapt că în caiete este "pictorial" sculpturale', care cronologic se numără printre cele de mai târziu, de fapt numărul de desene și în schimb referiri la execuția fotografiilor revin cu indicarea detaliilor a fi reprodus În același timp, există o mai mare sinteză în notă, mai ales în ceea ce priveşte simpla descriere: în unele caiete instrumentul descriptiv devine un surogat al imaginii, ca de exemplu în descrierea reliefurilor cu Poveștile Sfântului Petru în catedrala din Sessa Aurunca, sau atitudinea călugărilor înfățișat de Tommaso da Modena în San Niccolo din Treviso Detaliul descrierii VENTURi a, p (dar vezi întreaga prefață, pp - ); VENTURI BA, VT, scrisoare către Berenson de la Frankfurt din iunie De fapt, al optulea volum va fi publicat în - a istoriei artei dedicată în întregime arhitecturii secolului al XV-lea, primul dedicat exclusiv la arhitectură, la care s-a adăugat doar cea despre arhitectura secolului al XVI-lea, al XI-lea, publicată între și , care închide însăși Istoria artei Pentru rapoartele lui Lionello, a se vedea corespondența păstrată în SNS, AV, în special scrisorile din și Mai, iulie , iulie , și septembrie Cazul lui Roberto Longhi este foarte interesant, un al cărui raport needitat a fost publicat recent: LORiZZO , și aici parțial pp - , notele și de la p pentru alte cazuri (Toesca, Pacchioni, Fogolari) Exemplul lui Adolfo Venturi poate să fi marcat și obiceiul la călătoria elevilor: cf cazul lui Giuseppe Fiocco, ale cărui caiete se mai păstrează: BERNABEi , în detaliu p Citez din caietul sculptural, din capitolul referitor la Florența, Santa Trinita, capela Sassetti: "Este mai bine să luăm fotografie a celor două basoreliefuri de sub mormântul lui Francesco Sassetti, a portretului său într-un tondo între basoreliefuri, ale plăcii ferestrei din arc reprezentând cei doi soți, ale celor două tondo de-a lungul arcului La fel de sub mormântul lui Sassetti portretul său, reprezentările mitologice în pătratele de pe obloanele chivotului, nici două rotunde în interiorul arcului" Dar vezi şi VENTURi b, p : "Fotografiile sunt mijloace mnemonice preţioase numai pentru cei care au avut sub ochii lor lucruri periculoase pentru alții În reproducere atât de multe mijloace de viață eșuează: culoarea se pierde, gradele de lumină sunt modificate, formele devin netede pe plăcile izocromatice" călătorie și memorie: caietele lui Adolfo Venturi Studii ale Memofonte servește la recunoașterea subiectului și la familiarizarea cu imaginea, pentru a o face proprie, pornind apoi un prim raţionament din care pot apărea apoi idei sau intuiţii fructuoase precum cel prezent într-unul din caietele care înregistrează o călătorie în sudul Lazioului și în Campania, în care Venturi ipotetizează, încă îndoielnic, legătura dintre un sarcofag străvechi este amvonul lui Nicola: "Vânătoarea mistretului Proserpina întronată poate să fi sugerat o Nicolae, Madona de la amvonul din Pisa?" Fig Adolfo Venturi, itinerar de călătorie, Scuola Normale Superiore din Pisa, Centrul de biblioteci și arhive Fig Adolfo Venturi, Harta Parmei, Scuola Normale Superiore din Pisa, Centrul de biblioteci și arhive Concluzie După cum se poate observa, studiul acestei cantități mari de material va trebui aprofundat mai departe şi în diverse direcţii Caietele lui Adolfo Venturi vor fi pe primul loc transcris și pus la dispoziție într-o bază de date specială a proiectului Firb, acolo unde va fi posibil găsiți și imaginile desenelor și schemelor grafice realizate de Venturi Ei, cu toate acestea, ei nu adaugă doar material de primă mână pe lucrări de artă înregistrate individuale în timpul călătoriilor, dar deschid și noi perspective asupra figurii acestui savant și pe cont propriu metoda de lucru "a vedea și a revizui", adică prinde contur și devine clar perceptibil; caietul vă permite să intrați în acest atelier și să studiați funcționarea acestuia 'din interior' în special, de fapt, va fi necesar să se evalueze bine modul de scriere a caietului, care este imediată și deci nu are elaborarea chibzuită a scrisului la masa din spate, da rapoarte la materialul publicat Transpunerea directă din caiet în textul editat care, cel puțin din primele investigații, pare destul de consistent, necesitând o evaluare reînnoită a limbii venturiene și, în același timp, o atenție la metodele de construcție a pagina sa, mai ales în legătură cu descrierea operei de artă, în ani cruciali pentru trecerea între descrierea ecfrastică și ceea ce va deveni analiza și încercarea de a înțelegerea formei Emmanuel Pellegrini Studii ale Memofonte Bibliografie G AUGUSTi Arhiva Adolfo Venturi introducere în corespondență - , îngrijită de G Agosti, Pisa AUGUST Arhiva Adolfo Venturi Lista corespondenților, editată de G Agosti, Pisa AUGUST Arhiva Adolfo Venturi introducere în corespondența - , îngrijită de G Agosti, Pisa AUGUST G Agosti, Adolfo Venturi și galeriile fideicomisare romane ( - ), "Roma modernă și Contemporan", , , p - AUGUST a Arhiva Adolfo Venturi Întâlniri Venturi ( ianuarie- iunie ), îngrijită de G Agosti, Pisa AUGUST b G Agosti, Mărturii de la Venturi despre expoziții de artă antică, la Nino Barbantini la Veneția, Proceedings of conferință (Veneția - noiembrie ), editată de S Salvagnini și N Stringa, Treviso , pp - AUGUST G Agosti, Nașterea istoriei artei în Italia Adolfo Venturi: de la muzeu la universitate - , Veneția AGOSTINELLI R Agostinelli, Adolfo Venturi și istoria artei în Germania prin corespondență ( - ): modelul german, "Analele criticii de artă", , , pp - BAROCCHI-AGOSTi P Barocchi, G Agosti, Materialele lui Venturi de la Scuola Normale Superiore din Pisa: un indice de probleme, în VENTURi , pp - BenTiNi J Bentini, în jurul Regiei Galleria Estense: evenimente de la sfârşitul secolului şi primul plan modern, în Venturi , p - BERENSON B Berenson, Pictorii venețieni ai Renașterii, New York-Londra BERENSON B Berenson, Pictorii florentini ai Renașterii, New York-Londra BERENSON B Berenson, Pictorii italieni centrali ai Renașterii, New York-Londra călătorie și memorie: caietele lui Adolfo Venturi Studii ale Memofonte BERENSON B Berenson, Pictorii italieni de nord ai Renașterii, New York-Londra BERNABEi F Bernabei, laboratorul critic al lui Giuseppe Fiocco, în GiUSEPPE FiOCCO , pp - Bernardini MG Bernardini, Adolfo Venturi și noul aspect al Galleriei Estense din Palazzo dei Musei în Modena, în VENTURi , pp - MARO DA Brown, Berenson și cunoscătorii picturii italiene Un manual pentru expoziție, Washington CORER Ghid pentru Muzeul Civic și Colecția Correr, Veneția DALAi EMiLiANi M Dalai Emiliani, proiectul cultural și acțiunea instituțională a lui Adolfo Venturi pentru istoria artei în Italia unită, în VENTURi , pp - DANESI SQUARZINA S Danesi Squarzina, Caietele de călătorie redescoperite ale lui Adolfo Venturi, în VENTURi , pp - De către MACCO M Di Macco, muzeul în studiile și activitatea lui Adolfo Venturi (din până în ), în VENTURi , p - FEDERiGHi - E Federighi, Adolfo Venturi și orașul Budapesta: caiete de călătorie și corespondență, Teză de licență de Istoria Artei, Universitatea din Siena, AY - Giuseppe FiOCCO învăţătura lui Giuseppe Fiocco, Actele conferinţei (Padua iunie ), publicată în "Eseuri şi Memorii de istoria artei", , iACOBiNi A iacobini, Adolfo Venturi pionierul unei noi discipline: istoria iluminării, în VENTURi , p - iAMURRi L iamurri, Berenson, Pictura modernă și noua critică italiană, "Perspectivă", - , , pp - iAMURRi L iamurri, Notele de călătorie ale lui Lionello Venturi, - , "Istoria artei", , , pp - iAMURRi L iamurri, Adolfo Venturi și Bernard Berenson, în VENTURi , pp - Emmanuel Pellegrini Studii ale Memofonte Levi D Levi, Cavalcaselle pionierul conservării artei italiene, Torino Levi D Levi, "Ce vii să faci la Minerva?" "datoria mea" Câteva note despre activitatea lui Adolfo Venturi la Ministerul Educaţiei Publice, în VENTURi , pp - LEVi-TUCKER D Levi, P Tucker, Probleme de metodă și practică expozițională: rolul descrierii în opera lui Adolfo Venturi, în VENTURi , pp - LORiZZO L Lorizzo, Roberto Longhi "Roman" ( - ): anii la scoala de specializare a lui Adolfo Venturi și un reportaj de călătorie fără precedent, "Storia dell'Arte", - , , pp - NiCiTA P Nicita, Muzeele si istoria artei la Roma Palazzo Corsini, Palazzo Venezia, Castel Sant'Angelo e Palazzo Barberini între secolele al XIX-lea și al XX-lea, Roma Papa F Papi, Adolfo Venturi între oameni de litere și cunoscători: întemeierea "Arhivei Istorice de Artă" prin scrisorile publicate și inedite ale lui Venturi, Gnoli, Cantalamessa, în VENTURi , pp - SAMEK LUDOViCi S Samek Ludovici, Istorici, teoreticieni și critici ai artelor figurative ( - ), Roma , pp - SCiOLLA-FRASCiONE A Venturi, Văzând și revizuind Pagini despre istoria artei - , editate de GC Sciolla și M Frascione, Torino SCiOLLA-VARALLO "Arhiva istorică de artă" și originile "Kunstkennerschaft" în Italia, editată de GC Sciolla și F Varallo, Alexandria TOESCA P Toesca, Adolfo Venturi, în "Buletinul Institutului Regal de Arheologie și Istoria Artei", , p - (cu anexă bibliografică de S Ortolani) VALERI a S Valeri, Adolfo Venturi și studii de artă, Roma VALERI b Adolfo Venturi Bibliografia - , editat de S Valeri cu colaborarea lui A Angelelli, Roma VALERI S Valeri, Venturi Adolfo, în Dicționar biografic al superintendenților istorici ai artei ( - ), Bologna , p - călătorie și memorie: caietele lui Adolfo Venturi Studii ale Memofonte VALERI-BRANDOLiNi Arhiva Lionello Venturi, editată de S Valeri și R Brandolini, Milano VENTURI A Venturi, The R Galleria Estense in Modena, Modena VENTURI A Venturi, recenzie către A Bertolotti, Artiști în relație cu domnii Gonzaga din Mantua și studii în arhivele Mantuan, Modena , "Actele și Memoriile Deputației Regale de Istorie Națională pentru provinciile Modena și Parma" și republicată în "Arhiva istorică italiană", XVii, , pp - (numerotarea paginilor extrasului la Biblioteca Venturi din Roma) VENTURI A Venturi, Pentru istoria artei, "Revista istorică italiană", iV, , pp - VENTURI a A Venturi, recenzie către B Berenson Pictorii venețieni ai Renașterii, "Nuova Antologia", CXXXV, , p - VENTURI b A Venturi, O expoziție de artă la Londra (în "Burlington Fine Arts Club"), "New Anthology", CXXXVi, , pp - VENTURI c A Venturi, În palatele artei: ii Galleria Estense, în "Noua Antologie", CXXXViii, , pp - VENTURI a A Venturi, picturile școlii italiene din Galeria Națională din Budapesta, "L'Arte", V-Viii , , pp - VENTURI b A Venturi, Galeria Crespi din Milano Note și comparații, Milano VENTURI c A Venturi, Madona Execuția artistică a reprezentărilor Fecioarei, Milano VENTURI A Venturi, Şcoala lui Nicola d'Apulia impresii și note, "L'Arte", , , pp - VENTURI A Venturi, Marii maeștri italieni, Bologna VENTURI a A Venturi, Memorii autobiografice, [Milano ], ediție editată de GC Sciolla, Torino VENTURI b A Venturi, Studii din viață prin colecțiile artistice ale Europei, Milano Emmanuel Pellegrini Studii ale Memofonte VENTURI - "L'Arte", - , XLViii-XLiX (dosar dedicat în întregime lui Venturi, cu un scris postum și un discurs comemorativ al lui G Nicodemi) VENTURI Sărbători Venturiene la centenarul nașterii lui Adolfo Venturi ( - ), Modena , a editat de diverși autori, Modena VENTURI Anii de Modena ai lui Adolfo Venturi, Actele conferinței (Modena - mai ), editat de diverși autori, Modena VENTURI Adolfo Venturi și istoria artei azi, Actele conferinței (Roma - octombrie ), editată de M D'Onofrio, Modena ﻿ Educaţie Din SURSA MEMO Revista online bianuala FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Direcția științifică Paola Barocchi Miriam Fileti Mazza Grija editorială Claudio Brunetti, Irene Calloud, Elena Miraglio Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența iSSN - index M Fileti Mazza, Editorial D Levi, "Iartă repetițiile": elaborarea unei tehnici descriptiv în documentele private ale lui GB Cavalcaselle E Pellegrini, caietele lui Adolfo Venturi E Federighi, Adolfo Venturi și orașul Budapesta cel Calloud, Ugo Ojetti și expoziții; un registru digital de la Fond al Bibliotecii Naţionale Centrale din Florenţa E Miraglio, secolele al XVII-lea, al XVIII-lea, al XIX-lea și așa mai departe: Ojetti și arta figurativ italian M Dei, Ojetti and the Exposition de l'art italien de Cimabue at Tiepolo di Paris A De Santis, G Marotta, Cesare Brandi: cronici și recenzii ale activităţi expoziţionale între şi Aspecte şi metodologii C Gamba, Arhiva privată a lui Giulio Carlo Argan introducere in depunerea corespondenței și exemple de materiale epistolare K Quinci, interesul lui Giulio Carlo Argan pentru fructificarea publică a colecţiilor private ale artiştilor: cazul legatului Lucio Fontana A Del Bimbo, A Ferracani, V Lepera, G Serra, Da Cavalcaselle ad Argan: o aplicație web pentru utilizarea mărturiilor culturale artistice şi literare p p p p p p p p p p p Katiuscia Quinci Studii ale Memofonte INTERESUL DE UTILIZARE PUBLIC LUI GIULIO CARLO ARGAN DIN COLECȚIILE PRIVATE ALE ARTISTILOR: CAZUL MOȘTENIȚII LUI LUCIO FONTANA Rearanjarea, clasarea, studierea arhivei private de corespondență a a personaj de calibrul lui Giulio Carlo Argan, care a jucat diverse roluri în intensul său viața (istoric de artă, intelectual cu totul, primar al Romei, senator al Repubblica), îți permite să descoperi multe știri mici și mari: ai ocazia să intri în inima unei multitudini de probleme care nu privesc doar sfera intimă şi personală corespondenți, dar îmbrățișează teme mai largi, de la istorie contemporană la arta antică și modernă, de la politică la critica socială O astfel de anchetă prin urmare, ne permite să lărgim bagajul cunoştinţelor noastre pe secolul al XX-lea şi mai departe personalități care l-au marcat profund Fig Lucio Fontana Pixul Argan a fost întotdeauna foarte fertil și a produs unele dintre cele mai frumoase piese și perspective asupra istoriografiei artistice (și nu numai) a lumii: cu monografii, eseuri, articole în reviste și ziare (ca să nu mai vorbim de manualul său, o piatră de hotar pentru predarea istoria artei), a abordat o gamă eterogenă de subiecte, de la arta antică la până la cele mai actuale, de la problemele istorice ale peninsulei noastre până la protecția și conservarea a patrimoniului artistic Parcurgând bibliografia sa , se pare că nu există nicio discuție Profit de această ocazie pentru a-i mulțumi lui Antonio Pinelli, precum și pentru sfaturile prețioase pe care mi le-a dat ani, pentru că mi-a oferit, cu această lucrare de pilitură, posibilitatea de a pătrunde adânc în fascinantul "Universul Argan" și Claudio Gamba, fără sprijinul căruia navigarea printre hârtiile din arhiva Argan ar fi a fost o întreprindere foarte dificilă Mulțumiri speciale se adresează și Paolei Argan pentru disponibilitatea și cordialitatea spontană cu care m-a primit în casa lui Pentru o bibliografie extinsă, dar încă incompletă, despre și despre Argan, vezi BUONAZIA , dintre care este unul finalizarea și integrarea GAMBA Interesul lui Giulio Carlo Argan pentru utilizarea publică a colecțiilor private ale artiștilor: cazul moştenirii lui Lucio Fontana Studii ale Memofonte pe care Argan nu l-a scris, se pare că toată gândirea sa critică, toate ideile lui pot fi reconstruite prin aceste texte Și totuși, studiind materialul păstrat în arhiva lui privată, ne dăm seama că sunt evenimente neocupate, zei cărți nescrise, articole nepublicate care constituie o mărturie valoroasă egală cu cea reprezentată de evenimentele care au avut loc efectiv şi de producţia textuală difuzate public și pe scară largă Dacă nu am citi aceste scrisori, nu am ști nimic despre el aceste fapte care nu au lăsat o urmă istorică clară și ar constitui un grav neajuns, din moment ce ne vorbesc despre Argan la fel de mult ca unul dintre eseurile lui, unul dintre articolele lui de ziar, unul prelegerea lui si este cazul unui grup de cinci scrisori, respectiv depus la Semnătura AGCA, SM , SM , SM , SM și SM , care marturisesc un schimb de scrisori intre Teresita Rasini Fontana, sotia celebrului Lucio Fontana (Fig , ) și Giulio Carlo Argan în ceea ce privește redactarea, de către acesta din urmă, al Prefaței la catalogul lucrărilor artistului În bibliografia Argan găsim câteva scrieri dedicate fondatorului Movimento Spaziale , dar nici o Prefață la catalogul său general Prin urmare, fără aceste documente, s-ar putea să nu am fi ajuns niciodată la cunoașterea motivului pentru care această întreprindere editorială dispare, motiv pentru care reflectă în mod clar poziția ideologică a lui Argan privind protecția și îmbunătățirea de opere de artă și destinație publică a colecțiilor private de artiști Fig Lucio si Teresita Fontana cei doi s-au cunoscut la începutul anilor , în Italia, dar în primăvara anului perspectiva câștigarea unui concurs pentru monumentul steagului l-a forțat pe Lucio să se întoarcă la Rosario din Santa Fe, în Argentina (unde s-a născut) După moartea tatălui său în , Fontana a decis să se întoarcă în Italia Martie Întors la Milano a reluat contactul cu Teresita și cinci ani mai târziu cu ei căsătorie Pentru o biografie completă și bibliografia artistului, vezi, de exemplu, FONTANA , pp - şi - ; CRiSPOLTi , pp - și - Vezi ARGAN ; ARGAN ; ARGAN ; CONTINUAT Katiuscia Quinci Studii ale Memofonte Dar să continuăm în ordine, examinând conținutul celor cinci epistole dactilografiate, dintre care trei scrise de Teresita Fontana si doua de Argan Nu aceasta din urmă sunt păstrate în versiunea originală, dar sunt hârtie absorbantă, semn clar că subiectul era atât de aproape de inima cărturarului încât l-a determinat să păstreze împreună cu literele Doamna Fontana un duplicat al răspunsurilor ei Asta în sine îl face important mic nucleu de corespondenţă, întrucât, în cadrul arhivei, în majoritatea celor cazuri, găsim exclusiv scrisorile corespondenților lui Argan și, prin urmare, nu este întotdeauna posibilă reconectarea tuturor "firelor de vorbire" actele în cauză au fost produse în a perioadă limitată de timp, de la iunie până la august , deci nu departe de moartea lui Lucio Fontana, care a avut loc la septembrie și Teresita Rasini să inițieze schimbul de scrisori: cu scrisoarea AGCA, SM , trimis din Milano, cere explicații cu privire la zvonul care a ajuns la ea, al doilea pe care Argan n-ar mai dori să scrie Prefaţa la catalog Să sperăm că este vorba doar despre o neînțelegere deoarece pregătirea volumelor este deja într-un stadiu avansat și participarea lui la proiect și de ceva vreme a fost anunțată în presă , deci și vă rugăm să trimiteți textul dvs cât mai curând posibil În scrisoare nu se spune clar că da se ocupă de catalogul general al operelor lui Lucio Fontana, dar acesta este ușor de dedus din identitatea expeditorului Cu toate acestea, acest lucru este confirmat de răspunsul lui Argan (AGCA, SM , c ), datată manual iunie, care, în tonul său obișnuit de curtoazie dar hotărât, scrie: Dragă și dragă doamnă, Nu i-am spus editorului Goldschmidt, pe care l-am cunoscut la Veneția, că nu mai vreau să scriu prefaţa la catalogul operei lui Lucio Fontana I-am spus că am o afecțiune precizează: predarea către Stat a lucrărilor destinate completării încăperii care îi este dedicată în Galeria Națională de Artă Modernă din Roma Am pus această condiție: ) pentru că știu, și Ea se cunoaște și mi-a confirmat că aceasta a fost intenția lui Lucio, ceea ce și-a dorit să fie reprezentat în cel mai demn și semnificativ mod în cel mai mare muzeu italian (singurul national) ) pentru ca, in calitate de presedinte al unei sectii a Consiliului Superior, am indatorirea sa îngrijorează-te că opera unuia dintre cei mai mari artiști italieni ai acestui secol este demnă reprezentat în muzeul de stat de artă modernă Este adevărat că i-a confirmat dr Bucarelli și cu mine angajamentul lui de a îndeplini voința lui Lucio; dar din păcate, desigur pentru circumstanțe în afara controlului dumneavoastră, acest angajament nu a fost încă îndeplinit şi de aceea că am hotărât ferm să nu scriu prefaţa catalogului până la lucrări nu va fi predat Statului pentru Galeria Națională, dar oficial i Mă angajez să o scriu imediat după ce s-a întâmplat acest lucru Vă rugăm să acceptați, stimată doamnă, salutările mele cele mai bune Giulio Carlo Argan Vom vedea mai târziu, punct cu punct, motivele și pozițiile solide ale lui Argan conceptualiştii care se ascund în spatele acestei scrisori; deocamdată, hai să urmăm evolutia schimbului de scrisori cu Teresita Fontana Acesta răspunde la iulie (AGCA, SM ), exprimându-și toată dezamăgirea față de condiția pusă în ultimul moment de către cărturar: Draga profesore, Sunt foarte onorat și mișcat de cuvintele tale cu privire la munca soțului meu care Ea îl consideră bine "unul dintre cei mai mari artiști ai secolului nostru" Cât despre ceilalți puncte din scrisoarea dumneavoastră din iunie trecut, aș dori să subliniez următoarele Mențiunea prefaței lui Argan la catalogul general al lucrărilor lui Lucio Fontana poate fi găsită într-un anunț publicat în "Domus", , martie , p și în FONTANA , sp Interesul lui Giulio Carlo Argan pentru utilizarea publică a colecțiilor private ale artiștilor: cazul moştenirii lui Lucio Fontana Studii ale Memofonte Sincer nu justific că dumneavoastră, mai ales doar astăzi, condiționați redactarea a introducerii în catalog, iar aceasta dintr-o dublă ordine de motive: primul constă în faptul că ea nu a trebuit niciodată să subordoneze intervenția dumneavoastră cu autoritate în redactare la nimic a prefatei; a doua care este reprezentată de împrejurarea că nu există o legătură logică moralitatea poate fi identificată între angajamentul tău, evident de natură personală, (care, de ex inutil să vă reamintesc, datează de acum trei-patru ani) și cel susținut, din partea mea, de să colaboreze pentru ca Galeria Naţională de Artă Modernă din Roma (Organismul Naţional) să poată mai am si alte lucrari ale lui Lucio Fontana pe langa cele, de proprietatea mea, in prezent la Galeria în sine Îndrăznesc sincer să sper că veți reexamina în mod obiectiv întrebarea e onoare Catalogul eseului său introductiv indiferent - ca și drept - din care vor fi deciziile mele pentru ceea ce este aproape de inima ta în calitatea ta, așa cum mi-a fost indicat membru al Consiliului Superior În orice caz, să fie clar de acum înainte că, dacă evenimentele viitoare sunt parțial independente de voința mea, îmi va permite, îmi va fi foarte plăcut să mă gândesc serios la ce subiect al cererii dumneavoastră care, cred că este bine să precizez, cu siguranță nu dă curs unor obligații angajat de mine cu oricine Cred că ți-am exprimat pe deplin gândurile și aștept același lucru de la tine cu o urgență politicoasă, în lumina recenziei de care am menționat mai sus și care, sunt sigur, nu poate rata Vă rog să acceptați cele mai bune salutări ale mele Teresa Fontana Deloc deranjat de recriminările doamnei Fontana, Argan reiterează "cu fermitate absolută" intențiile sale într-o scrisoare lungă din iulie (AGCA, SM ): Stimata doamna, Răspund puțin târziu la scrisoarea ta, pe care o găsesc că se întoarce la Roma după un curs în prelegeri la Universitatea din Perugia Ea pare să ia în considerare conformitatea mea cu cererea ei scrie eseul introductiv la catalogul operei lui Lucio Fontana ca angajament comercial la indeplinirea caruia as pune acum conditii neprevazute Permiteți-mi să să vă reamintim că nu există un astfel de angajament cu dvs sau cu editorul și că, acceptând invitația, nu m-a împins niciun motiv de interes, ci doar dorința de a da înapoi un omagiu adus muncii unui mare maestru și amintirii unui prieten drag; E al meu acceptarea presupunea şi presupune condiţia ca catalogul să nu fie o operă având un scop comercial, ci doar cel al încadrării istorice a artei Fontanei Pe de altă parte, cataloagele menționează, în mod corect și necesar, locația lucrărilor; Și întrucât, pe lângă faptul că ar fi o informație cuvenită, ar fi un titlu de onoare pentru opera lui Lucio che a figurat clar prezența unui număr mare de picturi și sculpturi în muzeu de artă modernă mi se pare logic să mă asiguri că moștenirea se va desfășura în entitate și în modurile pe care le dorea Lucio și din acest motiv că "angajamentul" meu nu poate fi asumat "indiferent" de a Lui să împlinească voința lui Lucio, și asta cu o fermitate absolută Confirm că nu-mi voi da scrisul decât după ce lucrările au fost trimise la Muzeul sau, cel puțin, un acord precis nu va fi stipulat cu conducerea acestuia cu indicarea lucrărilor ce urmează a fi date Mă simt absolut calm în puneți această condiție: știți bine că, deoarece nu am nici cel mai mic interes comercial în scrie prefata, pentru care nici nu am fost de acord si nici nu am cerut vreo compensatie, nu am evident nici un interes personal de a cere ca o serie de lucrări ale lui Lucio sunt destinate unui muzeu de stat Îmi veți da o recunoaștere, sper, că punând asta nu mă îngrijorează nimic altceva decât gloria lui Lucio Fontana; si asta, fiind acesta este singurul meu scop, ar trebui să coincidă cu al tău Nu vă întreb nimic altceva, pe scurt, dacă nu că un anumit număr de lucrări ale lui Fontana sunt scoase din dispersia pieţei și destinat să-și documenteze măreția pentru totdeauna în cel mai mare muzeu italian Salutari cordiale Giulio Carlo Argan Katiuscia Quinci Studii ale Memofonte Corespondența dintre cei doi s-a încheiat la august cu replica Teresitei (AGCA, SM ) care se menține la fel de ferm: profesor ilustru, Primesc scrisoarea dvs din iulie și regret că am observat că nu ați înțeles cât de mult Am vrut să explic în scrisoarea mea anterioară Nu m-am gândit niciodată că ai fost de acord cu solicitarea de a scrie prefața Catalogului General al Lucrărilor lui Lucio Fontana din motive comerciale sau de interes personal, în De fapt, cu acea ocazie nu ați menționat nicio condiție și nu înțeleg de ce vreau sa fac acum Mi se pare corect ca donez lucrarile fara nicio obligatie presiunea externă Mă bucur să citesc că sunteți îngrijorat pentru gloria lui Lucio Fontana, Vă asigur că pentru mine nu este doar o preocupare, ci un motiv de viață Până astăzi niciodată, pentru testamentul meu, picturile sau sculpturile sotului meu, sau mai bine zis niste lucrari, erau destinate pietei importante au fost achiziționate de mine tocmai pentru a le putea scădea, după cum spui, din dispersia pieței Toate lucrările aflate în posesia mea, nu am nicio dificultate în a afirma acest lucru, în moment și în mod pe care l-am crezut potrivit, va fi dedicat întregului și singurului beneficiu al artei Fontana și nu va fi niciodată subiect de speculații În orice caz, m-am gândit că este mai bine să vă clarific și dacă ceea ce am exprimat este suficient pentru a vă rezolva rezervarea făcută, voi fi foarte încântat și onorat că numele dvs autorizat adaugă prestigiu Catalogul lucrărilor soțului meu salutările mele cele mai bune, Teresa Fontana Niciun răspuns de la Argan nu a urmat aceste cuvinte; se poate ca documentul să fi dispărut pierdut, dar este mult mai probabil să fi hotărât că nu merită să continue acest epistolar "rapid și liber", răspunzând cu o tăcere elocventă și ducând mai departe decizia lui cu o consecvență neclintită și fără gânduri secunde de fapt, așa cum am făcut deja spus, nicio Prefață de Argan nu apare în catalogul general al lucrărilor lui Lucio Fontana, că editura La Connaissance din Bruxelles (regiată de acel Ernst Goldschmidt citat în scrisoarea AGCA, SM ) publicată în , editată de Enrico Crispolti cu un text tot de Jan van der Marck Să intrăm acum în meritele motivelor care l-au determinat pe Argan să ia alunițe împotriva Teresitei Fontana această atitudine dură, care o reflectă clar a axiomelor fundamentale ale gândirii sale, cea conform căreia ea nu ar trebui să existe separarea între activitatea științifică a unui anumit tip de istoric de artă (la care el aparţinut) şi munca de funcţionar responsabil cu protecţia patrimoniului cultural El a fost, de fapt, profund convins că nu ar trebui să existe nicio divergență între cercetare pură și angajament în managementul patrimoniului artistic, așa cum declară deschis într-un interviu lui Tommaso Trini în : Știți foarte bine că istoricii de artă sunt împărțiți în doi, tot din punct de vedere al metodologiilor categorii, există istorici care văd opera de artă în context cultural și o fac pun în esență probleme de protecție a patrimoniului artistic, de integrare a moștenire a trecutului în realitatea modernă În consecință, se pune problema orașului modernitatea, a devenirii sau a expirării ei, a problemelor, inclusiv politice, care sunt legate de ea [ ] Vezi CRiSPOLTi Acest catalog a avut două ediții actualizate, respectiv în și respectiv (vezi CRiSPOLTi și CRiSPOLTi ) Bibliografia despre gândirea critică și angajamentul lui Argan în domeniul conservării patrimoniului artistică și vastă și articulată; vezi, de exemplu, FERRARi ; SERIO ; FERRARI ; Bunuri CULTURAL ; SERIA ; FERRARI ; GIULiO CARLO ARGAN ; LEG ; STOPPANi ; CHIARANT ; RUSĂ ; ARGAN , p - ; RUSĂ , parțial pp - şi - ; SERIA Interesul lui Giulio Carlo Argan pentru utilizarea publică a colecțiilor private ale artiștilor: cazul moştenirii lui Lucio Fontana Studii ale Memofonte În schimb, există istoricul de artă care respinge punctul de vedere în context și preferă o vedere lenticulară a obiectului artistic; iar apoi debușarea cercetării sale este în mare parte piața Consider coluziunea cu piața ca o abatere de la etica de bază a disciplina noastră; care trebuie să urmărească aducerea bunului artistic în contact cu comunitatea, în timp ce în schimb piaţa este întotdeauna o formă de privatizare Și consider că este contrar, negativ din punct de vedere deontologic, când până și piața, care este destul de rară, este făcută sincer O consider o dezertare și uneori o trădare din cauza istoricului arta trebuie mai presus de toate să se ocupe de lucruri, să aibă grijă de lucruri; și depozitarea lucrurilor trebuie făcută în interes general Dar care sunt aceste "lucruri" de care trebuie să se ocupe istoricul de artă în interes general? Argan oferă definiția sa a bunului cultural în diverse scrieri: de exemplu, în un articol din , scris după înființarea mult așteptatul Minister al Patrimoniului Cultural şi de mediu, sa concentrat asupra obiectului competenţelor acestui nou organism statul să avertizeze împotriva riscurilor inerente termenilor împrumutați din alte domenii, în primul rând tot cel economic: Nu putem vorbi de patrimoniu în sensul unei averi care a fost moștenită, da administrează și se transmite; strict vorbind aceeași noțiune de "bun" cultural, care se referă la aceea de patrimoniu, şi improprii Este fatal ca, atunci când un patrimoniu nu dă roade, se încearcă lichidează-l: și ce face cu voioșie [ ] este mai grav să spunem că moștenirea culturală nu aparțin nimănui și nu sunt bunuri Ele fac obiectul cercetării științifice Și a revenit din nou la subiect în : Nu există conceptul de patrimoniu cultural Sunt lucruri, grupuri și complexe de lucruri care au importanţă pentru istorie, starea actuală şi viitoarele dezvoltări ale culturii Cultura nu este proprietatea oamenilor, a claselor, a unor singure țări; si din toate Bunul cultural înseamnă deci binele public După cum scrie pe bună dreptate Claudio Stoppani, "depărtarea de la concepție idealistă a artei, cea care a generat o protecție bazată pe bunul unic, portul Argan spre o acţiune de conservare şi protecţie care a vizat în esenţă apărarea i patrimoniul cultural favorizând întotdeauna interesul public, depășind astfel cel interese private și particulare care ar fi putut invalida valabilitatea istorică a acestora obiecte" Prin urmare, în gândirea lui Argan, un bun cultural a fost întotdeauna configurat ca a bunul public și ca atare trebuia protejat de către Stat prin legi vizate, în legi speciale care reglementează exportul și împrumutul de lucrări, dar mai ales printr-o mai bună funcţionare a Institutului Central pentru Catalog şi a Documentare pentru că "pentru a construi un sistem solid de prevenire și apărare este necesar știe ce trebuie apărat" Și acest aparat de prevenire solid avea, conform celor savant, să se bazeze nu pe obișnuita schelă birocratică șocantă, ci pe competența științifică și profesională a istoricilor de artă, arheologilor, ARGAN , p ARGAN a, p ARGAN , p STOPPANi , p ARGAN a, p Vezi şi ARGAN c Este important de reținut că se datorează și Arganului la constituirea unei comisii de studiu pe problemele catalogării patrimoniului cultural pe care o duc mai departe munca sa din până în și care a pus bazele înființării, în , a Institutului Central de Catalog Katiuscia Quinci Studii ale Memofonte arhitecți, pe care nu le puteau dobândi decât printr-un sistem de învățământ caracterizată printr-o linie de continuitate între oraș, muzeu, școală și universitate în cele din urmă, potrivit lui Argan, a fost întotdeauna necesară sensibilizarea publicului abia atent la protecția și sporirea unui patrimoniu care i-a aparținut, dar de care era constant dezinteresat Instrument fundamental pentru implementarea acestui lucru conștientizarea urma să fie muzeul public, conceput ca "școală-muzeu" Astfel de ideea a început să se concretizeze în gândirea sa deja la sfârșitul experienței sale în State State, unde am fost între și pentru a supraveghea, în calitate de delegat ministerial, împreună cu Cesare Brandi, la pregătirea expoziției de capodopere ale artei italiene, expoziție itinerantă care atinge, printre altele, Institutul de Artă din Chicago și Muzeul din Artă modernă din New York La întoarcerea sa în Italia, Argan a redactat un raport către director general în care a raportat organizarea sistemului muzeal american, concentrat în special pe funcția educațională a muzeului, mai degrabă decât pur contemplativ și conservator Pe relația dintre artă și educație Argan se concentrează bine parte a reflecției sale teoretice între anii și începutul anilor , reflecția care, procedând mână în mână cu cea a maestrului său Lionello Venturi (maturat de asemenea - deloc surprinzător - din comparaţia cu realitatea muzeologică din SUA, care a avut loc în anii exilului, între și ), a insistat puternic asupra conceptului de muzeu ca școală , adică ca loc al unei experiențe estetice active care face mai mult decât pârghie pe modelele canonice ale "Frumuseții", concentrat pe analiza istorică a obiectelor conservate Pentru Argan, așadar, muzeul trebuia să nu fie un "hospice pentru lucrări întrerupte" , care servea "numai pentru a adăposti opere de artă evacuate sau forțate să lovească trotuarul pieței" , "nu un templu al artei, ci un centru activ de cercetare științifică și, pentru public, de studiul, consultarea, solicitarea intereselor culturale" Și deci funcția acesteia obiectivul principal a fost "educarea conștientizării proprietății publice a patrimoniul cultural" , o conștientizare de care colecționarii privați italieni le lipsea mai presus de toate, criticat de Argan încă din anii ' De fapt, el a subliniat că în străinătate (de ex în principal în Statele Unite) aproape toate colecţiile private mari fuseseră transformate (sau se transformau) în muzee publice, datorită oamenilor care, după ce puneau împreună un complex de opere de artă de mare valoare îşi dăduseră seama că, fiind aceste bucăți de documente de civilizație aveau un interes public și, prin urmare, trebuiau trece inevitabil în comunitate în Italia, pe de altă parte, importante colecţii de artă antică şi modernul fusese dezmembrat și, cu excepția cazurilor foarte rare (de exemplu, la Torino, colecția Gualino), puțin sau niciunul dintre ei a ajuns în colecții publice Cf în acest sens ARGAN , pp - ; ARGAN , p - ; ARGAN ; ARGAN a; ARGAN b, p Aceeași fundație a Asociației Bianchi Bandinelli, promovată în împreună senatorului Giuseppe Chiarante (cu care elaborez și prezint în Parlament numeroase proiecte de lege pentru reforma regulilor de protejare a patrimoniului artistic, vezi Douăsprezece legi ; ARGAN ; Clarificare ) a avut ca obiectiv promovarea unei relații mai strânse între lumea culturii și cercetarea universitatea și problemele politicii și legislației patrimoniului cultural A se vedea în acest sens RUSSO , pp - Vezi VENTURI ; ARGAN ; ARGAN - ; VENTURI ; ARGAN ; VENTURI ARGAN , p ARGAN , p ARGAN , p Aceleași concepte sunt exprimate de Argan într-o scrisoare către Beppe Manzotti (cf AGCA, SM , martie ), în care spune că este împotriva înființării unui muzeu de artă modernă în Florența care ia naștere dintr-o "colecție de lucrări", ca "muzeu nu mai este o moștenire a lucrurilor, la fel cum spitalul nu mai este o lucrare de milă" Dimpotrivă, trebuie să fie un "corp ştiinţific organizat în vederea unei funcţii culturale de documentare şi promovare" ARGAN , p Vezi de exemplu ARGAN , pp - Interesul lui Giulio Carlo Argan pentru utilizarea publică a colecțiilor private ale artiștilor: cazul moştenirii lui Lucio Fontana Studii ale Memofonte Asta pentru că, a scris Argan: [ ] proprietarii tind să considere operele de artă ca un bun patrimonial din conserva cu gelozie, poate în sacristia unei bănci, în vederea unei viitoare "realizări", eventual în valută Există, desigur, excepții [ ], dar, în general, colecționarul italian este o persoană care acționează în interes propriu și nu în comunitate, care nu simte responsabilitatea socială a propriei sale averi, pe care o consideră opera de artă o investitie buna si nu ca fapt de cultura În exonerarea sa parțială, trebuie să spună că statul nu face nimic pentru a stimula în el conștientizarea responsabilității sale sociale de deținător de bunuri de interes public [ ] Cu toate acestea, persoanele fizice fac prea puțin pentru alimentează dezvoltarea muzeelor italiene: întrucât aparțin statului sau municipalităților, vi lăsați statul și municipalitățile să ofere, doar pentru a ridica cele mai iritate proteste dacă vreodată statul sau Municipiile la numeroasele taxe adaugă un altul, chiar minim, pentru majorarea de muzeele publice De parcă statul și municipiile ar fi entități abstracte și ostile, și nu însăşi expresia comunităţii cetăţenilor Argan, prin urmare, în apărarea sa a patrimoniului cultural a insistat constant asupra trebuie să contracareze această tendință de privatizare a culturii și a propriei sale exploatarea comercială şi tocmai acesta este sentimentul care animă cuvintele adresate la văduva Fontanei Acest lucru este evident din două pasaje ale scrisorii AGCA, SM : primul și cel în care Argan precizează că catalogul general al lucrărilor unui artist ar trebui să fie rezultatul unei analize științifice care vizează definiția a cadrului istoric al artei sale şi nu o operă cu scop comercial The al doilea, însă, și reprezentat de încheierea epistolei, în care declară că simțiți-vă confortabil plasând depozitul la GNAM al lucrărilor lui Fontana precum conditie pentru redactarea Prefatei sale, pentru ca facand aceasta nu este miscat de orice interes comercial sau personal, dar numai din intentia de a fura un anumit numărul de lucrări ale artistului la dispersarea pe piață După cum am citit deja în fragmentul extras din interviul acordat lui Trini , Argan a considerat piața de artă inamicul numărul unu al patrimoniului cultural , datorită a lăcomiei (și de foarte multe ori a necinstiților) negustorilor și a criticat puternic Statul care, din superficialitate și dezinteres, strângeau doar "deșeurile de pe piața culturală" , fără să concureze cu ea și mai presus de toate nu și-a dat seama de riscul de anumite reglementări inconsistente privind exportul de opere de artă ARGAN , p Vezi ARGAN , p : "Întotdeauna am fost, în principiu, împotriva oricărei forme de privatizare a operei de artă" A se vedea, de asemenea, de exemplu, ARGAN , p : "interesul public este foarte puțin apărat de bullying de interes privat [ ] forțele angajate în protecția interesului public al bunurilor culturale nu sunt suficiente pentru a face față agresiunii forțelor care vizează exploatarea nemiloasă, consumul distructiv de patrimoniu cultural cu scopul de profit privat" în acest interviu, Argan revine de mai multe ori pentru a vorbi despre problema pieței de artă, în special despre cea a artei antice (cf ARGAN , p , - ) Vezi ARGAN d, p : "Cultura urăște piețele pentru că piețele dăunează culturii: ele înstrăinează, privatiza, ascunde, fura, împrăștia, strica ele încurajează abuzul, exploatarea venal de valori, uneori furt și o ciocnire a intereselor înalte și a intereselor scăzute, nu a spiritului de conservare și modernitate deschisă" Vezi Argan b; ARGAN , p - ; ARGAN d, p ARGAN , p Deosebit de puternic a fost protestul lui Argan (cf ARGAN a) față de amendamentele aduse privind exportul de opere de artă, pe care în guvernul l-a acceptat, interpretând superficial i reglementărilor pieței comune europene Aceasta presupune, de exemplu, eliminarea taxei privind exportul de obiecte artistice Întrebarea este discutată și într-o scrisoare a lui Tristano Codignola (vezi AGCA, LS , septembrie ) ca răspuns la una a lui Argan, în care istoricul de artă Katiuscia Quinci Studii ale Memofonte Preocupările lui Argan în această privință s-au intensificat pe măsură ce fatidicul se apropia , anul intrării în vigoare a Pieței Unice Europene și deci al liberului schimb e a liberei circulaţii a mărfurilor: el credea că înlăturarea frontierelor ar a pus în pericol toată moștenirea artistică italiană, dar în special operele de artă mobilier antic și ecleziastic, foarte căutat de colecționari, mai ușor de găsit (prin săpături ilegale, raiduri ale tâlharilor de morminte, furturi în biserici) și mai puțin "bulos" de purtat în comparație cu capodoperele marilor maeștri articolele lui între sfârşitul anilor optzeci şi începutul anilor nouăzeci se caracterizează printr-o angoasă succesiune de referiri la ca "an al terorii" și apeluri insistente la stat italiană, astfel încât să se miște pentru a preveni risipa moștenirii noastre culturale, ed în special dezbracarea bisericilor de mobilierul lor antic , prin singurul mijloc a asigurarea organelor competente: catalogare în aceste texte, de altfel, Argan critică aspru chiar și istoricii de artă convingându-se cu acest sistem, care îl favorizează exploatarea obiectelor de artă, mai degrabă decât conservarea și utilizarea publică a acestora în contextul istoric original: Evenimentul de care ne temem [deschiderea pieței unice europene în ] va fi întâmpinat jubila de la proprietarii mai mult sau mai puțin legitimi ai acelor lucruri rare și de la cei care fac trafic cu acestea; nici lipsesc istorici de artă angajați să laude internaționalitatea culturii, opuse de noi, autarhiștii și șovinii Sunt de rea-credință: lucrurile nu trebuie să circule liber în lume, dar idei, atâta timp cât au frumosul, spun ei, este frumos oriunde și indiferent cine o deține Dar a lor este o critică învechită, pentru leul modern operele de gândire și de artă sunt fapte istorice cu atât mai semnificative cu cât sunt legate mai mult de ele context Nu vrem să protejăm bijuteriile unui sicriu, ci integritatea unei țesături culturale încă, deși slab, viu și vital După cum se poate înțelege din unele expresii din acest pasaj ("noi autarhic e șovini", "nu bijuteriile unui sicriu pe care vrem să le protejăm"), Argan știa bine că convingerile cuiva erau judecate de adversarii săi ca un simptom de imobilism , de etatism excesiv, de refuz al progresului economic și al a avertizat despre pericolele eliminării acestei taxe La rândul său, Codignola a promis supraveghează și i-a cerut lui Argan să-i facă rost de textul avizului negativ exprimat de Consiliul Superior pentru Antichitatea și Artele Plastice și o notă tehnică asupra problemei semnată de Cesare Brandi Vezi ARGAN ; ARGAN ; ARGAN a; ARGAN b; ARGAN c, p ; ARGAN d (în care se referă la o scrisoare scrisă ministrului de externe de atunci Gianni De Michelis, urmărită în arhivă în timpul lucrărilor de clasare și marcat în prezent cu marcajul AGCA, SM , c ); ARGAN g; ARGAN h; ARGAN b Preocuparea sa pentru protejarea patrimoniului artistic se filtrează și în corespondența sa privată: un exemplu este o scrisoare (cf AGCA, SM ) scrisă către Enrico Castelnuovo la octombrie , în care îi cere colaborarea în creșterea gradului de conștientizare a profesori de arheologie şi istoria artei care trebuie să lupte împotriva ineficienţei ministerului şi a pericol reprezentat de preoţi şi negustori ARGAN b, p - : "Ca un Botezător în deșert, de ani de zile, am predicat și am predicat neauzit că ' va fi anul terorii" Despre relația delicată dintre stat și Biserică în gestionarea patrimoniului cultural, cf de exemplu ARGAN e; ARGAN f; ARGAN a, p ; ARGAN b, p ARGAN d, p La aceste acuzații, Argan a răspuns deja în : "Moștenirea trecutului este încă considerată un atu, într-adevăr doar un bun sau o valoare economică, care nu este destinată ca obiect de fructificare, ci de exploatare sau de consum: oricine poate vedea că orașele istorice italiene nu au fost transformate pentru a le adapta nevoile unei societăţi industriale, dar desfigurate cu neruşinare de exploatarea speculativă Aceeași contrast între istorie și știință și complet fictiv: istorie și știință; iar stiinta istorica nu vrea ca conservarea pentru a opri timpul și a îngheța trecutul, dar pentru a permite contextelor să se dezvolte istoric în loc să crească într-un mod anormal, hipertrofic, haotic contrastul nu este între sentiment şi știință, ci între știință și profit Cererea ca sistemul de protecție să se transforme din administrativ în Interesul lui Giulio Carlo Argan pentru utilizarea publică a colecțiilor private ale artiștilor: cazul moştenirii lui Lucio Fontana Studii ale Memofonte dezvoltarea modernă a orașelor in realitate nu era deloc etatist, dimpotriva, ad de exemplu, el a atribuit o mare valoare autonomiei Regiunilor și municipiilor și contribuției care, în gestionarea bunurilor culturale, ar putea proveni de la fundații și asociații culturale, dar a considerat statul singurul garant suprem al interesului public, prin a management care folosea aceleaşi criterii de bază peste tot Doar un organism științific ar putea desfășura o acțiune eficientă de coordonare și orientare tehnică în ansamblu teritoriul, împiedicând regionalizarea să se transforme într-un proces perturbator, și a putut evita ca contribuția financiară a multinaționalelor să corespundă un exercițiu de putere care ar fi făcut capitalul singurul responsabil pentru active naţional Potrivit lui Argan, marile industrii erau, de fapt, interesate doar de "sponsorizarea" lucrărilor majore pentru că aceasta era o chestiune de prestigiu, în timp ce organul de stat ar fi stabilit în schimb priorităţile indispensabile pentru una bună acțiune de conservare, fără nicio distincție între lucrări majore și minore Tu nu era vorba atunci de un etatism paralizant dar de conștientizarea valorii proprii patrimoniul și nevoia de a-l pune în valoare și de a pune în aplicare utilizarea sa, dăruind mereu primatul interesului colectiv În lumina acestei analize a pozițiilor lui Argan în ceea ce privește protecția și valorificarea de patrimoniu cultural, ar trebui deci să iasă mai clar ca el, în a lui cererea către văduva Fontanei, a fost mișcat în principal de un mare simț al raspunderea civila fata de conservarea operelor artistului si a propriei lor destinație publică, același simț al responsabilității care l-a ghidat de-a lungul vieții în "apărarea sa aprigă a patrimoniului artistic" ca istoric de artă, ca profesor universitate , ca primar al Romei ( - ) , ca senator al Republicii ( - ) și mai ales ca funcționar în ceea ce se numea atunci Administraţia Artelor Plastice Această carieră a început în odată cu victoria în concurs pentru inspector adjunct, rol pe care l-a ocupat pentru prima dată la Regia Galleria Sabauda în Torino, apoi, în , la Trento și Modena (Galleria Estense) și, din anul următor, în Roma, chemat de Ministerul Educaţiei Publice la Direcţia Generală pentru Antichităţi e Arte plastice Promovat la gradul de inspector central, a rămas în Direcția Generală până la ştiinţific nu se doreşte stagnare, ci integrarea nevoii istorice în procesele de planificare e de planificare, adică în procesele evolutive ale contextelor" (cfr ARGAN a, p ) A se vedea în acest sens ARGAN a, pp - ARGAN , p Dintre principalele "bătălii" de la Argan, merită menționat: în angajamentul de a să permită statului să achiziționeze Palazzo Poli (fost folosit ca birouri bancare) pentru a găzdui institutul Grafică Națională; în același an, achiziția de către Municipiul Villa Torlonia; proiectul revenirea continuității în întreaga zonă arheologică a Forurilor Imperiale, prin crearea unui mare parc urban Pentru anii de predare universitară ai Arganului, cf în special CONTARDi Pentru activitatea lui Argan ca primar al capitalei și reflecțiile sale asupra acestui rol, vezi în principal ARGAN ; AYMONiNO ; REGINA ; REGINA ; GIULiO CARLO ARGAN , p - ; STOPANi , pp - Pentru angajamentul lui Argan în Parlament, în care a acoperit și rolul de "ministru din umbră" pentru Cultural and Environmental ( ), vezi Douăsprezece legi ; CLEARANT ; GIULiO CARLO ARGAN , pp - ; CHIARANT ; CHIARANTE transferul la Trento a fost de natură punitivă, în urma acuzațiilor de antifascism și de participare la Pământ francez cu scăpatul Lionello Venturi, câștigat împotriva lui Argan în prima jumătate a anului Cu toate acestea, datorită interesului lui Pietro Toesca, care i-a cerut ministrului Gentile să-l trimită într-un loc unde poate studiu, Argan a obținut imediat transferul la superintendența de la Bologna Iată, în urma unui acord între Cesare Brandi, aflat în serviciu la Bologna, și inspectorul Calzecchi Onesti, a preluat conducerea Galeria Estense din Modena Pentru un rezumat al acestor evenimente, vezi printre cele mai recente, STOPPANi ; PICIOR , p - Documentația referitoare la activitatea concretă a lui Argan în calitate de funcționar este cuprinsă - precum și în dosare individuale ale colecției "Direcția Generală de Antichități și Arte Plastice" la Arhiva Centrală a Statului, Katiuscia Quinci Studii ale Memofonte (când trec la predarea universitară), continuând, în timpul a douăzeci de ani, o serie de inițiative importante: elaborez proiectul Institutului Central al Restaurare (prezentată în cadrul Conferinței Supraintendenților din iulie ) , din până a fost secretar de redacție al revistei "Le Arti", care a înlocuit istoricul "Buletin d'Arte", particip cu teoriile sale la formularea textului regulamentelor istorice de protecţie din (legea privind "Protecția lucrurilor de interes artistic și istoric" și legea privind "Protecția frumuseților naturale"), s-a interesat de reorganizarea serviciului de catalogarea monumentelor şi operelor de artă şi încercarea de a pune în aplicare un sistem de protecţie de artă contemporană în cadrul Oficiului pentru Artă Contemporană, creat de ministru Giuseppe Bottai în După căderea fascismului, și pe scară largă a documentat, în fondul "Direcția Generală de Antichități și Arte Plastice", activitatea lui Argan dal - pentru recuperarea lucrărilor exportate și furate în străinătate în perioada de războiul, pe de o parte, și cel privind recuperarea din ruine și adăposturi de patrimoniu artistică națională, pe de altă parte În anii relația sa cu administrația patrimoniului cultural s-a schimbat repropus prin Consiliul Superior al Antichităților și Artelor Plastice (Consiliul de astăzi superior pentru patrimoniul cultural și peisagistic): Argan a fost membru al secției a II-a (art medievală și modernă) din până în și din până în , anul în care i-a succedat lui Mario Salmi în funcţia de preşedinte al secţiei, funcţie pe care a deţinut-o până în , adică până la înfiinţarea Ministerului Patrimoniului Cultural şi Mediului Activitatea sa în interior al Consiliului Superior s-a caracterizat întotdeauna printr-o opoziție acerbă la acte și evenimente contrar principiilor sale de protecție și punere în valoare, opoziție care ia adesea forma decizii drastice și deschis controversate față de organele guvernamentale putem aduce, de exemplu, demisia sa din Consiliul Superior, a demisionat în , pt protest împotriva deciziei ministrului Riccardo Misasi de a autoriza - în ciuda faptului că aviz negativ repetat al Consiliului - includerea ușilor lui Emilio Greco în fațada Catedralei din Orvieto indiferent de judecata lui artistică asupra acestora lucrări, pe care le-a apreciat de "calitate mediocră şi vădit nepotrivită" , deoarece a copleșit cu prezumție textul figurativ străvechi, gravitatea actului săvârșit de către ministru, în opinia lui Argan (dar și a celorlalți demisionari din Consiliu), domiciliat totusi incomplete pentru perioada respectiva - in doua plicuri in care Argan tinea procesele-verbale ale rapoartelor catre director corespondența generală și de altă natură personală A se vedea în acest sens ARGAN , RUSSO , pp - Pentru angajamentul lui Argan în acest sens, cf în special RUSSO , pp - în aceeași perioadă se ocupă de protecția patrimoniului cultural participând și el activ Conferințele naționale ale Italiei Nostra: în a participat la Primul Congres național cu tema "Noi legi pentru Italia a fi salvat", deținând raportul introductiv intitulat Protecția bunurilor individuale, artistice și istorice (cf ARGAN ), în timp ce în a prezidat a doua sesiune de lucru cu diverse intervenții (bunuri și obiecte monumentale artistică și arheologică) a Conferinței Naționale a XII-a, intitulată "Noi structuri de administrare a Patrimoniul cultural" (cf ARGAN b) În anii - a fost în schimb membru al secției a IV-a (arte figurative și contemporane) a Consiliului Superior Argan susține că a învățat de la Mario Salmi "cum să țină ferm și să se impună politicienilor și administratorilor nevoile de protecție la fel de științifică și pragmatică" (cf ARGAN , p ) Cu privire la întrebare, care a stârnit o controversă vibrantă și o serie de "întrebări și răspunsuri" în rândul criticilor în paginile ziare şi reviste de specialitate, vezi, printre altele, ANDERLiNi ; ARGAN ; PSALMI ; ARGAN a, p Există, de asemenea, dovezi ale acestei povești într-o scrisoare trimisă lui Argan de către Ferruccio Parri la septembrie (AGCA, LS , c ), în care directorul L'Astrolabio explică motivele a răspunsului său la intervenția savantului în jurnal (cf ARGAN ), scris înainte de a veni la cunoașterea demisiilor sale și ale lui Cesare Gnudi Dacă ar fi fost informat, nu ar fi susținut cursul la articol, nu din cauza judecății lor estetice asupra ușilor, ci pentru că demisia lor le-ar fi oferit "cea mai bună măsură a nonșalanței ofensive a ministrului" ARGAN , p Interesul lui Giulio Carlo Argan pentru utilizarea publică a colecțiilor private ale artiștilor: cazul moştenirii lui Lucio Fontana Studii ale Memofonte tocmai în faptul că hotărâse în urma unor opinii generale de nu bine precizate intelectuali şi ignorând judecăţile clare şi motivate ale majorităţii Consiliului Acest, deși era un organism consultativ care exprimă opinii neobligatorii, a fost, de asemenea, în mare parte electiv, adică membrii săi reprezentau categoriile calificate (profesorii studenți și superintendenți universitari) care i-au ales; din acest motiv, scrie Argan, au fost "investită cu o responsabilitate pe care ministrul ar fi îndreptățit să o recunoască, să o respecte și garanție, fără a renunța la exercitarea puterilor de decizie pe care legea (din păcate) i le acordă conferă" Acționând astfel, în schimb, adică privând organismele științifice competentă şi hotărând asupra protecţiei patrimoniului artistic cu "incontrolabil discreție" , ministrul risca să creeze un precedent periculos Având în vedere importanța pe care Argan a acordat-o Consiliului Superior, nu este o coincidență, așadar, că, în scrisoarea AGCA, SM , se referă tocmai la rolul său de președinte al secției, în calitatea căreia simte "datoria de a se îngrijora [si] că munca unuia dintre cei mai mari artiști italieni ai acestui secol este reprezentat demn în muzeul de stat al artei moderne" Nu numai atât: ca prieten al lui Lucio, i s-a părut corect să se angajeze, astfel încât a fost pe deplin respectată voinţa lui - vădit cunoscută de însăşi Teresita - de a apar cu un număr bun de lucrări în principalul muzeu italian de artă contemporană, will exprimată - după cum vom vedea în curând - în corespondența ei cu directorul de atunci a GNAM, Palma Bucarelli În această dorinţă însă nu fusese încă acordată și încăperea GNAM-ului dedicată în întregime Fontanei nu fusese finalizată cu depunerea lucrărilor rămase din moștenirea lui În scrisori, atât signora Teresita, cât și Argan trece peste faptul că, la momentul corespondenței lor, un adevărat e "lupte de brațe" adecvate între văduvă și muzeu pentru moștenirea Fontana de fapt, Argan sigur că a cunoscut bine situația, având în vedere prietenia strânsă și colaborare care l-a legat de Bucarelli Teresita, in schimb, vorbesc deschis despre acestea evenimente abia după mulți ani, în , într-un interviu lansat cu ocazia încheierea litigiului juridic și donarea subsecventă către GNAM a altuia nucleu de lucrări de Fontana După cum își amintește însăși văduva la începutul interviului, povestea acestei donații își are rădăcinile în anii șaizeci, când au început relațiile directe între Palma Bucarelli și artistul, al cărui Gallo fusese deja achiziționat de Galerie în , au compus un ARGAN , p ARGAN , p Pentru regia Galeriei Naționale de Artă Modernă din Roma de Palma Bucarelli ( - ), vezi, de exemplu, PiNTO , pp - și - , PiCCiAU ; PiCCiAU ; PALMA BUCARELLI ; FERRARIO Putem deduce, într-un fel sau altul, această dorință a lui Fontana de a-și vedea valorile la maxim lucru, în primul rând în muzeele publice și numai ca alternativă la acestea în mari colecții private, tot din două scrisori scrise lui Pablo Edelstein, studentul său la Academia privată din Altamira în : în prima, din septembrie , îi cere bătrânului elev să se ocupe de expedierea lucrărilor sale în calle Charchas dacă acestea urmează să fie cumpărate de un mare comerciant nord-american, comentând: "și puțin trist pentru mine să-i iau din Argentina, dar puteți vedea clar că în atâția ani dragii mei compatrioți nu au mutat să nu pună nici măcar unul în Museo Nacional; cel puțin în America de Nord ar merge la mari colecționari și munca mea ar fi mult apreciată și apreciată" (cfr FONTANA , p -) ) În a doua scrisoare ( noiembrie ) adaugă: "Ceea ce faci este foarte important As fi si eu daca as fi mai tanara! Cred că astăzi artă pură în sensul unei simple opera de artă cred este mai degrabă o chestie pentru comercianți, nu găsesc piața pentru a vinde milioane de opere de artă corect, sunt convins că arta se va dezvolta într-o altă formă și [lacună în text] aproape sigur, va aduce arta înapoi în lucrări public, astăzi tabloul evoluează într-un obiect pentru cei puțini privilegiați și atunci mă gândesc ce faci și foarte important, pentru mine este o mai mare satisfacție să realizez una dintre lucrările mele în colaborarea cu un arhitect mai degrabă decât vânzarea unui tablou" (cf FONTANA , p ) Vezi DELL'ORSO Vezi mai jos Katiuscia Quinci Studii ale Memofonte mozaic de tesere de sticlă pe beton (Fig ) și în un Concept spațial Datează de la Februarie , prima scrisoare a unei vaste corespondențe - analizată pentru prima dată de Mariastella Margozzi în - cu care Bucarelli și-a propus să obțină pentru Galerie cât mai multe lucrări ale lui Fontana Pe de altă parte, era doar o prerogativă della Bucarelli, punctul ei forte ca director al Galeriei, acela de a înființa clădiri contacte cu artiști (dar și cu colecționari și galeristi) pentru a le solicita să doneze lucrări pentru colecția muzeului, sau pentru a le oferi în depozit temporar, în așteptarea a cumpărare, cu scopul evident de a forța mâna Ministerului, mereu lipsit de fonduri Fig Lucio Fontana, Gallo, , mozaic pe ciment, Roma, Galeria Națională de Artă Modern și Contemporan Cu Fontana, Bucarelli implementează un teren foarte strâns, manifestându-i-se de mai multe ori intentia de a-i dedica o camera personala, pentru care avea nevoie deci de multe piese că o reprezintă în mod corespunzător În martie , ea l-a întrebat în mod special despre "tăieri", oferindu-i detalii despre incinta expoziției, adică sala centrală Cf BUCArelli , p ; CRiSPOLTi , i, p , nr SC ; GALERIA NAȚIONALĂ , p , nr b Această lucrare (cf CRiSPOLTi , i, p , n BA ; GALLERiA NAZiONALE , p , n b ), care face parte din serialul numit Barocchi, a fost cumpărat de Palma Bucarelli dintr-un capriciu, fără prea multe preambule birocrații, până la vernisajul expoziției Lucio Fontana la Galleria Selecta (mai ) Vezi si FERRARiO , p Arhiva istorică a Galeriei Naționale de Artă Modernă (în continuare Ca GNAM), poz B , prot Vezi MARGOZZI , pp - Politica strălucită de achiziții condusă de Bucarelli a dus la o dezvoltare notabilă a colecțiile Galeriei care au fost îmbogățite, precum și prin achiziții de către Minister, datorită donații importante, de lucrări individuale sau grupuri de lucrări, printre care: în picturile lui Armando Spadini oferit de ilo și Leo Nunes, în sculpturile lui Manzu din colecția Gualino și desenele lui Modigliani a recoltei Brillouin, în tablouri de Macchiaioli, Gigante și Toma donate de Luigi Ambron, din în , donația Cardazzo a oferit o selecție largă de picturi de Capogrossi, grupul de lucrări de Ettore Colla oferită de văduva sculptorului, colecția de nouăsprezece lucrări de Pino Pascali, donație părinților a artistului Cf în acest sens BUCARELLi , pp - și MARGOZZI , pp - și Interesul lui Giulio Carlo Argan pentru utilizarea publică a colecțiilor private ale artiștilor: cazul moştenirii lui Lucio Fontana Studii ale Memofonte a Galeriei Artistul a răspuns că va lua legătura cu galeristul londonez care avea operele lui La sfârșitul anului următor, regizorul a scris din nou lui Lucio, cerându-i trei lucrări din perioade diferite și rugându-l să facă a vizită la muzeu pentru a supraveghea expoziția lucrărilor sale In sfarsit in Martie Fontana ia promis lui Bucarelli ca le va vinde cu un milion de lire roșu mare cu găuri, depus în Galeria Malborough din Roma, precum și trei tablouri pentru camera lui personală care se pregătea În decembrie același an, Palma i-a amintit artistului că într-o vizită recentă la Milano au ales împreună lucrările pentru donația către Galerie, dar a cerut și adăugarea unei sculpturi, "una dintre bronzuri mari rotunde" La martie Fontana a răspuns la numeroasele mementouri din partea regizor, scriind că a trimis o faianță datată , trei tablouri datate , , și o sculptură mare din gresie, puțin bătută, dar restaurabilă În iulie Bucarelli a mulțumit pentru lucrările trimise și doi ani mai târziu i-a trimis o nouă scrisoare să aibă o "sculptură în alb, negru și roz" din , expusă la Bienala de la Veneția de către în acel an în expoziția de artă abstractă italiană timpurie, pentru care artistul și-a oferit-o asentiment a fost anul crucial pentru evenimentele donației: în ianuarie, integral reamenajarea galeriei, Palma ia scris lui Fontana că, în scopul reamenajării galeriei muzeu, ar fi trebuit să considere lucrările depuse acolo până în acel moment drept cadouri; mai mult, pentru noua dispunere a sălii, care ar fi fost cu adevărat prestigioasă, avea nevoie de alte opt lucrări, alese de ea în ultimele publicații despre artist Cererea a fost cu adevărat consecvent, și pentru că Bucarelli indicase în mod expres că ei ar trebui să vină direct de la autor, care, deja în stare precară de sănătate, le a răspuns că vrea să amâne definirea lucrărilor care urmează să fie trimise la Galerie după recuperare după o spitalizare lungă Din altă scrisoare a lui Lucio Fontana del aprilie , este evidentă și tendința sa de a colabora la amenajarea sălii personal, pentru că este "convins că până acum Galeria de Artă Modernă va fi una dintre cele mai vizitează lumea" După această dată corespondenţa dintre directorul muzeului şi artistul a fost întrerupt din cauza înrăutăţirii stării de sănătate a acestuia din urmă (care avea să moară în septembrie acelui an), pentru a relua apoi cu văduva Teresita În interviul din , doamna Fontana relatează, de fapt, că, un an sau doi mai târziu la dispariția soțului ei, Bucarelli a luat legătura cu ea pentru a obține confirmarea depozit; în opinia sa însă, "GNAM nu a funcționat, lucrările lui Fontana au fost În calitate de GNAM, poz B , prot În calitate de GNAM, poz B , prot Ca GNAM, poz B , prot În calitate de GNAM, poz B , prot În calitate de GNAM, poz B , prot Inițial, această tabletă gravată a fost expusă în sala XLiX a Galeriei (dedicată "artiştilor abstracti Milanese' între şi , la Magnelli şi Prampolini) împreună cu Gallo din Cf , p Conceptul spațial ( ): vezi CRiSPOLTi , i, p , nr - B ; GALERIA NAȚIONALĂ , p , nr b Această lucrare, împreună cu alte șapte, a fost expusă în sala monografică nr LVi (actualul nr , dedicat lui Klimt), înființată de Bucarelli în timpul reorganizării Galeriei în (cf BUCARELLi , pp și ) Celelalte șapte piese sunt cele indicate aici în notele , , , la care trebuie adăugat un Concept spațial din și două Concept spațial În așteptarea anului Conceptul spațial ( ): CRiSPOLTi , i, p , nr P ; GALERIA NAȚIONALĂ , p , nr b Conceptul spațial Natura (aproximativ - ): cf CRiSPOLTi , i, p , nr - N ; Galerie NAȚIONAL , p , nr b ) În calitate de GNAM, poz B , prot , În calitate de GNAM, poz B , prot În calitate de GNAM, poz B , prot Katiuscia Quinci Studii ale Memofonte prost conservate, cererile de împrumuturi pentru expoziții nu au fost urmărite" și așa a fost că ea a cerut retragerea acestuia și posibilitatea de a reflecta asupra oportunității de a o oficializa (sau nu) acea donație, considerând tot timpul că este important (și aici se pare parafrazați cuvintele răspunsurilor lui Argan la scrisorile ei) soțul ei era bine reprezentat în Italia, și cu atât mai mult în singura Galerie Națională de Artă Modernă De fapt, așadar, tensiunile puternice cu conducerea muzeului au început chiar de la începutul anului , de când - continuă Teresita - "mai întâi Bucarelli și apoi Monferini nu au avut niciodată a vrut să-mi returneze lucrările și acesta este motivul pentru care după douăzeci de ani am decis să fac cauza şi tocmai din acel moment lucrurile au început să se mişte" Via acţiunea în justiţie, purtată în când Eraldo Gaudioso, văduva lui Fontana a cerut să recupereze întregul depozit, pentru a continua apoi cu unul nou donație, odată ce s-au obținut garanțiile necesare și s-a stabilit un nou acord The Curtea de la Roma a fost de acord cu ea, îndemnând GNAM să returneze lucrările soț ; mai târziu a fost director general de mediu, arhitectură, arheologic, artistic și istoric Francesco Sisinni să se ocupe direct de Teresita, reușind să întocmească un acord precis care prevedea achiziția de către Galerie a unei lucrări a lui Fontana şi intervenţia exclusivă a văduvei în amenajarea sălii în în schimb ea nu numai că ar fi donat acele lucrări pe care soţul ei le dăduse deja în depozit la GNAM, dar le-ar fi integrat și cu alte piese importante, cu siguranță totuși că nimic nu va fi mutat sau înlocuit, altfel totul ar fi luat În cele din urmă acordul a fost încheiat pe cale pașnică și în Teresita a îmbogățit donația anterioară cu alte patru lucrări , printre care un frumos Teatrino din , care depune mărturie la ultimul perioada de producție a lui Fontana și unul dintre primele Tagli din pentru o valoare de peste patru miliarde de lire, în timp ce Galeria Națională a achiziționat un tablou din , pt cifra de cinci sute de milioane Întregul proces formal al donației, cu cel definitiv dobândirea dreptului de proprietate asupra lucrărilor de către muzeu s-a încheiat însă abia în , sub conducerea Sandrei Pinto În lumina acestor evenimente, deci, corespondența dintre doamna Fontana și Arganul capătă o "greutate specifică" bine definită: în , frecarea dintre văduvă și GNAM trebuie să fi atins deja un nivel critic și nu este de mirare că savantul a ajuns a simțit responsabilitatea de a încerca să rezolve personal situația Forțarea a a strâns mâna cu Teresita, punând-o într-o oarecare măsură într-un colț cu refuzul lui de a onora cu Prefața sa catalogul general al Fontanei, Argan a hrănit probabil DELL'ORSO Augusta Monferini a fost directorul Galeriei din până în DELL'ORSO Unul dintre acestea, în special, este un Concept de spațiu din (cf GALLERiA NAZiONALE , p , n b ) și documentat in situ până în anul , când (între aprilie și decembrie) împrumutul a fost autorizat pt o expoziție monografică itinerantă în Japonia I-a fost returnat Teresitei abia la întoarcerea ei în Italia Teresita declara in interviu (vezi DELL'ORSO ): "Am trait de ani langa Fontana, am am participat activ la realizarea expozițiilor dumneavoastră, cred că am sensibilitatea necesară pentru a le amenaja spre cei mai buni" Pe lângă lucrările menționate în notele și , în au intrat în Galerie: un concept spațial Așteptând (cfr CRiSPOLTi , i, p , n T ; GALERIA NAȚIONALĂ , p , n b ); un Concept spaţiu Attese, tot din (vezi GALERIA NAȚIONALĂ , p , n b ); două sculpturi intitulate Conceptul spațial Natura din - (cf GALERIA NAȚIONALĂ , p , n b și p , n b ) Conceptul spațial Teatrino ( ): vezi CRiSPOLTi , ii, p , nr TE ; GALERIA NAȚIONALĂ , p , nr b Spre deosebire de celelalte lucrări ale acestei părți de donație, aceasta devine oficial din deținută de Galerie în Conceptul spațial ( ): vezi GALERIA NAȚIONALĂ , p , nr b Concept spațial Aşteptări ( ): vezi GALERIA NAȚIONALĂ , p , nr b Vezi Ca GNAM, poz F, Fontana Interesul lui Giulio Carlo Argan pentru utilizarea publică a colecțiilor private ale artiștilor: cazul moştenirii lui Lucio Fontana Studii ale Memofonte sper să o convingă să confirme și să îmbogățească o donație pe care, pe de o parte, o va face a salvat de la dispersie o parte din producția unuia dintre protagoniștii secolului al XX-lea italiană, permițând să fie celebrată în principalul muzeu de stat de artă contemporană, iar, pe de alta, si-ar fi ajutat prietena si colega Palma Bucarelli in cresterea colecţii ale Galeriei, şi deci "de material util pentru activitatea şi dezvoltarea acesteia" La fel de am avut deja ocazia să subliniem, el credea că depozitul în mâinile statului a fost singura modalitate de a salva anumite colecții private și nu pentru că ar fi fost inspirată dintr-o viziune etatistă și centralizatoare, ci pentru că a considerat muzeul public (sau mai bine zis muzeul-școală) sediul autentic (împreună cu universitatea) unde urma să aibă loc "consumul" de artă, spre deosebire de piața în care predominau doar interesele economice În scrisoarea sa din august (AGCA, SM ), Teresita Fontana afirmă cu decizia că nicio pictură sau sculptură de Fontana deținută de ea nu a fost (și nu va fi niciodată) destinate pieței prin voința dumneavoastră și pe care, dimpotrivă, ați procedat să le cumpărați mai multe piese importante pentru a preveni dispersarea acestuia În ciuda tuturor eforturilor și a bunăvoinţa văduvei Fontanei de a administra cu înţelepciune moştenirea din producția artistică eterogenă a soțului ei, cu dăruirea și angajamentul pe care îl au dat drept rezultat fundamental înființarea Fundației Lucio Fontana la Milano , o anumită fracţionare a acestui corpus era totuşi inevitabilă din cauza vânzărilor, donații, împrumuturi și depozite Având în vedere faima și importanța artistului, era imposibil ca nu ar izbucni o luptă între institutele publice și colecționarii din întreaga lume (nr încă adormit) să cucerească cât mai multe lucrări ale sale Aceeași Fontana, când era încă în viață, a contribuit într-un anumit sens la începerea acestuia dispersie: el, de fapt, era un om de mare generozitate, mereu gata să-i ajute pe tineri artiști, cărora le-a dăruit lucrările sale, în ciuda conștientizării că, în în majoritatea cazurilor, acestea ar fi fost vândute imediat Cert este că prin defilarea prin catalogul general al Fontana și cataloagele celor mai multe recent , ne dăm seama că, deşi generozitatea Teresitei a contribuit la dotează unele dintre cele mai importante muzee și instituții italiene cu nuclee importante ale lucrărilor soțului ei prestigios în sectorul artei contemporane , o parte cu adevărat substanţială a lui Vezi ARGAN Vezi ARGAN , p Gândiți-vă și la alarma lansată de Argan pentru a salva colecția maltratată Torlonia (cf ARGAN b) Fundația Lucio Fontana, înființată la noiembrie la inițiativa Teresitei Rasini Fontana și infiintata ca organizatie nonprofit cu recunoastere legala (decretul Presedintelui Republicii iunie ) Nu ), se propune, conform prevederilor Statutului (vezi www fondazioneluciofontana it) "să se asigure protejarea patrimoniului artistic al lui Lucio Fontana prin promovarea studiilor și investigațiilor, la nivel național e internațional, pe artist, asumând orice altă inițiativă, inclusiv organizarea de expoziții și luare măsurile necesare, inclusiv de natură juridică, împotriva oricăror fals sau alte infracțiuni El a înființat și o Comisia artistică internă pentru recunoașterea și înregistrarea lucrărilor Lucrări deținute de Fundatia se pastreaza in formele stabilite de Consiliul de Administratie Fundația poate înstrăinează sau împrumută lucrările deținute la muzee calificate Fundația asigură și conservarea materialului de arhivă, a bibliotecii și a întregului material tipărit legat de lucrare artistică și la biografia lui Lucio Fontana" După cum confirmă studiile recente de piață (cf PAPPALARDO ), Lucio Fontana și încă "regele de licitații': în , o sută douăzeci și șapte dintre lucrările sale au fost vândute pentru o sumă de peste milioane de euro Vezi printre numeroasele expoziţii organizate în ultimele decenii LUCIO FONTANA ; LUCIO FONTANA ; LUCIO FONTANA Pe lângă Galeria de Artă Modernă și Contemporană din Roma, lucrările lui Lucio Fontana din Italia sunt conservat în următoarele muzee și instituții publice: Museo del Novecento din Milano; Galeria Civică de Artă Modernă și Contemporană din Torino, Muzeul de Artă Contemporană din Castello di Rivoli, Fundația Antonio Calderara din Vacciago (Novara) Alte nuclee considerabile se găsesc în colecții accesibile savanților doar cu programare, cum ar fi Fundația Lucio Fontana din Milano și Centrul Arhiva de Studii și Comunicare a Universității din Parma Katiuscia Quinci Studii ale Memofonte producția aparține colecțiilor private și, prin urmare, nu este utilizată în mod liber de către comunitate În special, vicisitudinile de conservare a desenelor au fost problematice Fontana , al cărei număr este în jur de trei mii, împărțit între Fundația Lucio Fântâna din Milano (aproximativ ), diverse muzee și institute culturale italiene și străine (patru sute) și numeroși colecționari și galerii privați (mai mult de o mie) Primul semnificativ divizarea acestui corpus grafic a fost implementată chiar de Fontana în , când, la în ajunul plecării în Argentina, i-a dat-o prietenului, colecționar și critic Roberto Crippa aproximativ două sute de desene realizate între și La moartea lui Lucio, aproximativ două mii cinci sute de foi adunate și păstrate sumar de artist într-un cufăr de garsoniera sa din corso Monforte din Milano au fost moștenite de Teresita; in acelasi an, în , a fost înființată Arhiva Lucio Fontana și primele dispersări ale multora desene si hartii absorbante În , în urma expoziţiei antologice organizată la Galeria Civică din Torino, a avut loc prima donație constând dintr-o pânză mare și treizeci de desene datate între și În anii următori întreaga arhivă a fost încredințată superintendent al Milanului, Franco Russoli, până în , când a trecut conducerea complet văduvei Fontanei, care, în următorii cinci ani, a lucrat la o proiect pentru un muzeu milanez dedicat artistului că s-a presupus că ar putea fi creat la Arengario Pe atunci ideea nu a fost dusă mai departe , dar în același timp a venit a acordat un prim depozit de lucrări grafice pentru Cabinetul de Desene și Tipărituri al Castello Sforzesco, urmat de un al doilea depozit la Muzeul Civic de Artă Contemporanea de la Milano in , anul in care Teresita a donat si un nucleu de desene la Centrul George Pompidou din Paris care prevăzuse achiziţionarea unor lucrări Acolo prima parte a anilor ' consemnează însă donarea câtorva foi unice ad prietenii si colaboratorii signorei Fontana si mai ales vanzarea de mici nuclee a galerii private care a fost cauza principală a dispersării pe piață a unuia cantitate considerabilă de desene În cele din urmă, în , a avut loc ultima mare fragmentare a nucleului original pentru donarea Centrului de Studii şi Arhivei de Comunicare al Universității din Parma de trei sute treisprezece desene referitoare la proiectele de instalații pentru expoziții create de Fontana în anii Prin urmare, reflectând a posteriori asupra evenimentelor de conservare a moștenirii Fontana, cel Preocupările lui Argan cu privire la soarta acestor lucrări nu erau chiar atât de nejustificate și neîntemeiat, și pentru că, la data corespondenței cu Teresita, artistul era a dispărut de câțiva ani și de aceea exista riscul ca cererea puternică a pieței de artă a accelerat dezmembrarea colecției sale, îmbogățind dealerii și colecționarii individuali pe cheltuiala interesului public Cu fermitatea și atitudinea care există întotdeauna distins, Argan, prin urmare, refuzând să scrie Prefața catalogului, a luat una decizie drastică, pe care cineva acum (ca atunci) o va găsi excesivă și discutabilă, dar care în realitatea demonstrează o coerenţă ideologică de nezdruncinat Și a fost întotdeauna această consistență a ghidează-l în numeroasele sale bătălii culturale, încă atât de actuale în epoca noastră, unde A se vedea în acest sens TOGNON , pp - Chiar și astăzi Colecția Crippa, din fericire bine conservată, este cea mai semnificativă mărturie grafică pentru omogenitate şi amploare necesare studiului unui deceniu fundamental pentru artă de Lucio Fontana În acest sens a se vedea LUCIO FONTANA a fost reluat proiectul de înființare a unui muzeu de artă contemporană în Palazzo dell'Arengario din Milano numai în și finalizat în , odată cu inaugurarea, la decembrie, a Museo del secolul douăzeci Cf DONATIE LUCIO FONTANA Lucrarile cuprinse in aceasta donatie alcatuiesc Sala Fântâna recentului Museo del Novecento din Milano În această donație a făcut obiectul a două expoziții, organizate la Parma, la Centro Studi și Arhiva Comunicării și Fundația Arnaldo Pomodoro, pentru care a se vedea respectiv LUCIO FONTANA a și LUCIO FONTANA b Interesul lui Giulio Carlo Argan pentru utilizarea publică a colecțiilor private ale artiștilor: cazul moştenirii lui Lucio Fontana Studii ale Memofonte istoricii de artă se trezesc în fața (aproape întotdeauna într-o luptă inegală) cu un sistem politician care tinde spre deprofesionalizarea lucrătorilor din sectorul patrimoniului cultural și din privatizarea managementului patrimoniului artistic, în urma unei viziuni economie si stiinta corporativa care favorizeaza consumul si exploatarea 'câmpurilor patrimoniul cultural", mai degrabă decât protecția lor în beneficiul întregii comunități Bibliografie Anii - Anii - : artiști și de capodopere ale anilor și din colecțiile Galeriei Naționale de Artă Arta Modernă a Romei, Catalogul expoziției, Nuoro ANDERLiNi L ANDERLiNi, Orvieto: războiul ușilor catedralei, "L'Astrolabio", , august , p APOLLONio-ARGAN-MASCIOTTA U APOLLONiO, GC ARGAN, M MASCiOTTA, Cinci sculptori de astăzi: Moore, Fontana, Mastroianni, Mirko, Viani, Roma ARGAN GC ARGAN, Pe unii tineri Fontana, "Le Arti", i, dosar , februarie-martie , pp - (reeditată în ARGAN , p - ) ARGAN GC ARGAN, muzeul ca școală, "Communita", iii, , mai-iunie , pp - ARGAN - GC ARGAN, Funcția educațională a muzeelor (sd dar - ), în RUSSO , pp - ARGAN GC ARGAN, Studii și note, Roma ARGAN GC ARGAN, Criza muzeelor italiene, "Ulisse", V, fasc , toamna-iarna , pp - ARGAN GC ARGAN, Fontana, în APOLLONiO-ARGAN-MASCiOTTA , pp - (reeditat în GC ARGAN , p - ) ARGAN GC ARGAN, Salvarea și căderea în arta modernă, Milano ARGAN GC ARGAN, Protecția bunurilor individuale, artistice și istorice, în Noi legi pentru salvarea Italiei Propuneri pentru reînnoirea legislației protectoare, Procesele Primului Congres Național al Italiei Nostra (Roma - noiembrie ), Roma , pp - Pentru o reflecție asupra relației dintre liniile de reformă a politicii patrimoniului cultural propuse de Argan și alegeri politice care au fost în schimb implementate în ultimii ani vezi CHiARANTE , pp - Katiuscia Quinci Studii ale Memofonte ARGAN GC ARGAN, Lucio Fontana, în LO SPAZiO , pp - ARGAN a GC ARGAN, Exodul autorizat, "Istoria artei", , , pp - ARGAN b GC ARGAN, intervenții, în Structuri noi de administrare a Patrimoniului Cultural, Procesele XII Convenția Națională a Italia Nostra [II Congres Național] (Roma ianuarie- februarie ), Roma [sd, dar ], pp , - , - , ARGAN GC ARGAN, Încă pe porțile din Orvieto, "L'Astrolabio", , septembrie , pp - ARGAN GC ARGAN, Perspectiva muzeului, "Futuribili", - , ianuarie-februarie , pp - ARGAN a GC ARGAN, Guvernul Patrimoniului Cultural, "Storia dell'arte", , [dar datat "februarie" "], p - ARGAN b GC ARGAN, Un minister pentru recuperarea trecutului datoria politică de a conserva moștenirea culturală, "Corriere della Sera", ianuarie , p ARGAN c GC ARGAN, Redescoperirea rolului muzeului În timp ce în Italia se deschid noi puncte de întâlnire cu arta Cunoscând pentru a păstra, "Corriere della Sera", aprilie , p ARGAN GC ARGAN, O idee de Roma, editat de M Monicelli, Roma ARGAN GC ARGAN, interviu despre fabrica de artă, editat de T Trini, Roma-Bari ARGAN GC ARGAN, Patrimoniul cultural, dar al cui?, "învățătură", ii, - , iulie-august , pp - (reeditat în GIULiO CARLO ARGAN , p - ) ARGAN GC ARGAN, Prezentare la donația The Mastroianni către Galeria Națională de Artă Modernă, Catalogul expoziției, editat de A Monferini, MG Tolomeo Speranza, Roma , p ARGAN GC ARGAN, Crearea institutului central de restaurare: interviu, editat de M Serio, Roma ARGAN GC ARGAN, Mai multă piață și mai puține muzee: fura, "L'Unita", aprilie Interesul lui Giulio Carlo Argan pentru utilizarea publică a colecțiilor private ale artiștilor: cazul moştenirii lui Lucio Fontana Studii ale Memofonte ARGAN a GC ARGAN, ministrul-președinte Andreotti garantează autonomia gardienilor patrimoniului nostru cultural, "L'Unita", mai , reeditat în DODiCi LEGGi , pp - ARGAN b GC ARGAN, Să salvăm colecția Torlonia, "L'Unita", mai , reeditat în DODiCi CITEȘTE , pp - ARGAN c GC ARGAN, Si acum sa punem cultura intr-un laborator, "L'Unita", iunie , reeditat in Douăsprezece legi , pp - ARGAN d GC ARGAN, Scrisoare către De Michelis În CEE apărăm arta de atacurile comercianților, "L'Unita", iulie , reeditată în DODiCi LEGGi , pp - ARGAN e GC ARGAN, Artă sacră şi laică, "L'Unita", octombrie , reeditată în DODiCi LEGGi , pp - ARGAN f GC ARGAN, Stat, Biserică și artă, "L'Unita", octombrie , reeditat în DODiCi LEGGi , pp - ARGAN g GC ARGAN, Beware of those interminable loans, "L'Unita", noiembrie , reemis in Douăsprezece legi , pp - ARGAN h GC ARGAN, Dragă Andreotti, să depunem artă înainte să o fure, "L'Unita", noiembrie , reeditată în DODiCi LEGGi , pp - ARGAN i GC ARGAN, Memoria lui Mario Salmi, în Mario Salmi, istoric de artă și umanist, Proceedings of ziua de studiu (Roma noiembrie ), Spoleto ARGAN a GC ARGAN, Pentru patrimoniul cultural?, "Istoria artei", n , [ ], p - ARGAN b GC ARGAN, Ministrului Patrimoniului Cultural (Roma iulie ), "Istoria artei", , [ ], p - ARGAN GC ARGAN, Discursuri parlamentare, Roma ARGAN GC ARGAN, Istoria artei italiene, i-iii, Milano Katiuscia Quinci Studii ale Memofonte ARGAN GC ARGAN, Promovarea artelor, critica formelor, protecția operelor Scrieri militante și rare ( - ), editat de C Gamba, Milano AYMONiNO C AYMONiNO, Primarul Romei: problemele Centrului Istoric, în GiULiO CARLO ARGAN , pp - PATRIMONIUL CULTURAL Patrimoniul cultural: ce perspective?, Actele zilelor de studiu în memoria lui Giulio Carlo Argan pe tema: "De la gândire la propuneri și probleme actuale" (Veneția - ianuarie ), coordonat de GM Pilo, "Arte Documento Quaderni", , Treviso BUCArelli P BUCARELLI, Galeria Națională de Artă Modernă (Roma-Valle Giulia), Roma GOODZIA cel BUONAZIA, Șaptezeci de ani de studii Bibliografie completă a scrierilor lui Giulio Carlo Argan și dei contribuții critice dedicate acestuia, cu colaborarea lui C Gamba și C Stoppani, în ARGAN , p XXXV-XCVi CHIARANTE G CHIARANTE, Angajamentul în Parlament: protecția unui patrimoniu al civilizației, în GIULiO CARLO ARGAN , p - CHIARANTE G CHiARANTE, Arganul politic: anii Senatului, în Recitirea Arganului: omul, istoricul de artă, profesor, politicianul, Proceedings of the Conference (Bergamo - April ), editat de M Lorandi și O Pinessi, Bergamo , pp - CHIARANTE G CHIARANTE, Patrimoniul cultural ca moștenire a civilizației: angajamentul lui Argan față de Senat, în Giulio Carlo Argan: proiect și destin al artei, Actele conferinței de studiu (Roma - februarie ) editat de S Valeri, supliment "Istoria artei", XXXVII, , septembrie-decembrie , p - CONTINUAT Continuitate (Bemporad, Consagra, Dorazio, Fontana, Novelli, Perilli, A Pomodoro, G Pomodoro, Turcato), Catalogul expoziției, editat de GC Argan, Torino CONTARDi B CONTARDi, Anii predării universitare, în GIULiO CARLO ARGAN , pp - Crispolti E CRiSPOLTi, Lucio Fontana Catalog Raisonne des Peintures, sculpturi și medii spațiale, în colaborare cu J van der Marck, i-ii, Bruxelles Crispolti E CRiSPOLTi, Fontana Catalog general, i-ii, Milano Interesul lui Giulio Carlo Argan pentru utilizarea publică a colecțiilor private ale artiștilor: cazul moştenirii lui Lucio Fontana Studii ale Memofonte CRiSPOLTi E CRiSPOLTi, Lucio Fontana Catalog raisonné de sculpturi, picturi și decoruri, în colaborare cu N Ardemagni Laurini și V Ernesti, i-ii, Milano DELL'ORSO S DELL'ORSO, Donaţii Teresita Fontana: "după Roma sunt pregătită pentru Milano", "ziarul de artă", iX, , , p Douăsprezece legi Douăsprezece legi pentru patrimoniul cultural, editat de GC Argan, M Bonfatti Paini, G Chiarante, Roma DONATIE LUCIO FONTANA Donația Lucio Fontana: propunere de amenajare muzeologică, Catalogul expoziției, Milano Ferrari O FERRARi, Angajamentul în politica de protecție, în Studioul în onoarea lui Giulio Carlo Argan iii The gândire critică, Roma , pp - Ferrari O FERRARi, De la arte plastice la patrimoniul cultural, în Giulio Carlo Argan Istoria artei și politica a patrimoniul cultural, Actele conferinței (Roma noiembrie ), editat de G Chiarante, Siena , p - Ferrari O FERRARi, De la reformele din la anii postbelici, în GiULiO CARLO ARGAN , pp - FERRARIO R FERRARiO, Regina diamantelor: viața și pasiunile lui Palma Bucarelli, Milano FÂNTÂNA L[ucio] Fontana, Catalogul expoziției, editat de V Minardi, Roma FÂNTÂNA L FONTANA, Lettere - , editat de P Campiglio, cu un eseu de L Parmesani, Milano GALERIA NAȚIONALĂ Galeria Națională de Artă Modernă Colecțiile: secolul al XX-lea, editat de S Pinto, Milano LEG C GAMBA, Materiale pentru o cronologie, în GiULiO CARLO ARGAN , pp - GIULIO CARLO ARGAN Giulio Carlo Argan: istoria artei și politica patrimoniului cultural, editat de Giuseppe Chiarante ("Analele Asociației Ranuccio Bianchi Bandinelli", , ), Roma Katiuscia Quinci Studii ale Memofonte GIULIO CARLO ARGAN Giulio Carlo Argan ( - ) Istoric de artă, critic militant, primar al Romei, Catalog de expoziție, curatoriată de C Gamba, Roma REGINA A REGINA, primarul Argan al Romei și al antichităților romane, în Giulio Carlo Argan Istoria artei și politica patrimoniului cultural, Proceedings of the Conference (Roma noiembrie ), editat de G Chiarante, Siena , p - REGINA A LA REGiNA, primarul Argan al Romei: recuperarea antichităților romane, în GIULiO CARLO ARGAN , p - SPATIUL Spațiul imaginii, Catalogul expoziției, Foligno LUCIO FONTANA Lucius Fontana desenele Colecției Crippa din Varese, Catalogul expoziției, editat de P Campiglio, Varese LUCIO FONTANA Lucio Fontana, Catalogul expoziției, editat de E Crispolti, R Siligato, Milano LUCIO FONTANA Lucio Fontana: Metafore baroce, Catalogul expoziției, editat de G Cortenova, Verona LUCIO FONTANA Lucio Fontana: lucrări - , Catalogul expoziției, editat de P Campiglio, Milano LUCIO FONTANA a Lucio Fontana: design și materie; lucrările colecțiilor Csac, Catalogul expoziției, editat de G Bianchino, M Branchi, Milano LUCIO FONTANA b Lucio Fontana: scrierile desenului, Catalogul expoziției, editat de G Bianchino, Milano MARGOZZI M MARGOZZI, Cadouri şi depozite Politica Palma Bucarelli de a mări colecțiile Galeriei de artă modernă, în PALMA BUCARELLi , pp - PALMA BUCARELLI Palma Bucarelli: muzeul ca avangardă, Catalogul expoziției editat de M Margozzi, Milano PAPPALARDO D PAPPALARDO, regele licitațiilor și Lucio Fontana, "La Repubblica", ianuarie , p PiCCiAU M PiCCiAU, Istoria unei colecţii, în ' -' , pp - Interesul lui Giulio Carlo Argan pentru utilizarea publică a colecțiilor private ale artiștilor: cazul moştenirii lui Lucio Fontana Studii ale Memofonte PiCCiAU M PiCCiAU, Palma Bucarelli, intrare în Dicționarul Biografic al Superintendenților de Istorie a Artei, Bologna , p - Pinto S Pinto, "Ce modernitate?" Un secol de reglementări și dezbateri asupra Statutului contemporan și asupra scaun, în GALERIA NAȚIONALĂ , pp - RUSĂ V RUSSO, Istoricii de artă în administrarea tutelei Reflecții din corespondența dintre Cesare Brandi și Giulio Carlo Argan, în Brandi și arhitectură, Proceedings of the study day (Siracusa, octombrie ), îngrijită de A Cangelosi și MR Vitale, Syracuse , pp - RUSĂ V RUSSO, Giulio Carlo Argan Restaurare, critică, știință, Citta di Castello PSALMI M PSALMi, Infracţiune împotriva unui monument, "Commentari", iulie-septembrie , pp - SERIA M SERiO, Activitatea lui Giulio Carlo Argan în Administrația Antichităților și a Artelor Plastice, "Arta document", , , p - SERIA M SERiO, Giulio Carlo Argan în lucrările Arhivei Centrale de Stat, în Giulio Carlo Argan Istoria artei și politica patrimoniului cultural, Actele conferinței (Roma noiembrie ), editat de G Chiarante, Siena , pp - SERIA M SERiO, În centrul structurilor de protecție: relația cu Bottai, în GiULiO CARLO ARGAN , pp - STOPPANI C STOPPANi, Giulio Carlo Argan inspector la Galeria Estense, în GiULiO CARLO ARGAN , pp - STOPPANI C STOPPANi, Sistematizarea patrimoniului cultural: primatul necesar al interesului public, în Recitirea lui Argan: omul, istoricul de artă, profesorul, politicianul, Lucrările conferinței (Bergamo - ) aprilie ), editat de M Lorandi și O Pinessi, Bergamo , pp - TOGNON P TOGNON, Note pentru o istorie a desenului de Lucio Fontana, în LUCIO FONTANA , pp - VENTURI L VENTURi, muzeul școlii, "La Nuova Europa", septembrie , reeditat în VENTURi , p - Katiuscia Quinci Studii ale Memofonte VENTURI L VENTURi, școala muzeală pentru public, în Actele Conferinței de Muzeologie (Perugia - ) martie ), Perugia VENTURI L VENTURi, Eseuri de critică, Roma VENTURI L VENTURi, muzeele noastre de artă modernă, "Ulisse", V, fasc , toamna-iarna , pp - ﻿ Educaţie Din SURSA MEMO Revista online bianuala FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Direcția științifică Paola Barocchi comitet științific Paola Barocchi, Francesco Caglioti, Flavio Fergonzi, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Îngrijire științifică Giorgio Bacci, Davide Lacagnina, Veronica Pesce, Denis Viva Grija editorială Elena Miraglio, Martina Nastasi Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența iSSN - index Răspândirea culturii vizuale: arta contemporana intre reviste, arhive si ilustratii G Bacci, D Lacagnina, V Pesce, D Viva, Editoriale p E Stead, O rafală de imagini și desfășurarea ei prin "Revue illustree" p V Pești, acuarele, poze mici, impresii "Riviera Ligurică" între art figurativ și literatură p E Miraglio, Publicitate și promovare industrială în paginile "il Risorgimento grafic" p A Botta, Munchen influențe în grafica lui Alberto Martini: cazul lui La gura măștii p ML Paiato, : Aroldo Bonzagni și desenele pentru revistele milaneze "în Ziar de tramvai pentru toată lumea" și "La dracu!" p G Bacci, Pinocchio: artă, ilustrație și critică de-a lungul secolelor XX și XXI p D Lacagnina, Exerciţii critice între reviste, cărţi şi arhive Scrisori de la Vittorio Pica către Giuseppe Pellizza p A Ducci, "Buletinul de l'Office international des instituts d'Archeologie et d'Histoire de l'Art" și dezbaterea pentru o istorie modernă a artei la Societate a Natiunilor p T Casini, editarea imaginilor în comparație: edițiile Skira și cele documentar de artă p D Viva, Strămoșii electivi: Giacomo Balla abstractionist între Forma și Origine ( - ) p F Ellena, Text și imagine în prima serie de "Arte vizuale" ( - ) Modele, obiective și strategii ale unei reviste militante între non-art figurat şi civilizaţie a timpului său p G Gastaldon, Emilio Villa și experiența "Appia Antica" p V Russo, Literatura Einaudi de Paolo Fossati p Elena Miraglio Studii de Memofonte PUBLICITATE ȘI PROMOVARE INDUSTRIALĂ PRIN PAGINI DE "RISCIREA GRAFICA" Și noi vom înțelege curând că casele care organizează reabilitarea sunt corpuri mult mai puternice în lumea multor ministere și a multor prefecturi și că există adesea un redactor de ziar o putere mai mare decât în multe alte încărcături tradiționale guvernul lumii și mai mult într-unul articol de ziar, sau în lansarea unei noi forme de publicitate, decât într-un discurs al unui ministru sau într-o alocuţie de către suveran şi şi Giuseppe Prezzolini în eseul Arta de a convinge nu eşuează să constate că publicitatea s-a impus ca o nouă formă de comunicare, prevăzută cu o particularitate limbaj perturbator puterea de persuasiune a mesajului publicitar si cultivat oportun și de revista "il Risorgimento Graph" care, în primul său număr, atrage atenția agenților de publicitate pentru reclame plătite, prin imprimare în coperta din spate urmatoarea notificare: Nu scrie că comerțul devine dificil; în schimb, petreceți acel timp redactând a anunț atractiv; imprima-l bine, in ceea ce priveste forma, calitatea hartiei si cerneala; nu inseamna daca costa mult; publicați-l corect și veți primi unul fructe bune Publicat la Milano între și , "Risorgimento grafic" inaugurează o tipologie de revistă ilustrată nerăspândită în Italia, cea a periodicului tehnic dedicat artelor grafice în toate aspectele sale multiple Se subliniază înapoierea națională în acest domeniu în articolul introductiv al primului număr unde, având drept scop publicarea unei reviste calitativ "nu inferioare celor mai bune publicații engleze și americane", sunt urmărite intențiile și scopurile care vor fi urmărite de-a lungul anilor : un periodic destinat să trăiască exclusiv pentru artele grafice și artele grafice [ ] a jurnal tehnic cu adevărat italian, care rezumă dezvoltarea și starea industriilor grafice Italiană, care face cunoscut provinciei ce produce orașul mare, pe care îl aduce Tipografilor din toate părțile Italiei veștile confraților lor, care ține pe toți la curent cu progresul tara si in acelasi timp cu stiri din strainatate, comparatii, corespondenta, sa fie clar în total, poziția Italiei în aceste industrii, progresele înregistrate și care urmează să fie realizate, unde și de atunci a imita în străinătate este ceea ce există de imitat și, de asemenea, ceea ce alții ar trebui să imite noi, ceea ce, poate şi mult mai mult decât nu se crede în general PRICELiNi , p "Risorgimento grafic", i, i, Despre "Risorgimento grafic" cf ONORI LUI RAFFAELLO BERTiERi ; NOVA EX ANTIQUIS The revizuită și disponibilă gratuit în baza de date a proiectelor Firb Răspândirea culturii vizuale: arta contemporană printre reviste, arhive și ilustrații: www capti it ; încă în curs de digitalizare, în prezent pe site e Se pot consulta anii - , parţial citaţi în această contribuţie Ulterior subiectul este tratat în articolul Presa profesională unde autorul se plânge de deficit difuzarea în Italia a acestui tip de reviste, dintre care multe examinează doar subiecte specifice și circulă în Italia medii sectoriale foarte limitate Vezi PRESA PROFESIONALĂ Dintre ziarele străine care de-a lungul anilor au devenit un punct solid de referință pentru ale noastre, putem aminti francezul "Art et Metiers Graphiques" publicat între și și americanul "The inland Printer", publicat în Chicago din legătura cu aceste reviste, încă de investigat, pare fundamentală, gândiți-vă doar că Revista milaneză reproduce, fără a aduce modificări semnificative, coperta tipografică din august a "Imprimanta interioară" în numărul ianuarie-februarie (fig - ) PREZENTARE , p Publicitate și promovare industrială în paginile "il Risorgimento Grafica" Studii de Memofonte Publicarea "il Risorgimento Graph" se întinde pe o perioadă lungă și complexă a istoriei Italiei, încheindu-și cursul la mijlocul celui de-al Doilea Război Mondial arcul dilatat temporală presupune dificultatea de a urmări un caracter unic al revistei care, în multiple schimbări de înfăţişare, în primul rând cea dictată de sosirea lui Raffaello Bertieri alla direcția , se numără printre acele reviste care în Italia, la începutul secolului al XX-lea, au susţinut reînnoirea artelor aplicate Concomitent cu apariția altora noi expoziții care vizează promovarea extinderii conceptului artistic în diferite domenii, redezvoltând și ideea de arte minore , "il Risorgimento Grafica" abordează acest lucru actualizare la sectorul tipografic în legătură cu reînnoirea artelor grafice e tipografic din acest punct de vedere, catargul milanez conduce dezvoltarea numeroaselor teme abordate, în care predomină o preferință marcată pentru ceea ce privește subiecte de estetică grafică și în acest context că, cu o lectură transversală a aparatului informațional, putem urmări interesul periodicului într-o formă pur comunicativă modern, expresie a industriilor, comerțului și progresului economic tipic începutul secolului XX, cum ar fi publicitatea Existența îndelungată a revistei ne permite să înțelegem i pasaje proeminente în care limbajul publicitar și mijloacele folosite au fost protagoniști, consemnând fazele care, după un moment inițial de pionierat, au transformat reclama într-o sector cu reguli bine definite Atenția pe care o arată periodicul față de aceasta noua forma de exprimare, capabila sa orienteze perceptia maselor, si vizibila de atunci subtitrări adoptate, unde termenul "reclamă" apare din până în și apoi revine după o scurtă pauză în și continuând cu diverse variații până în Subiectul găsește un tratament demn în articolele care demonstrează o luare timpurie a conștientizarea puterii și a efectelor perturbatoare pe care le poate exercita limbajul propagandistic în fiecare sector, în primul rând cel economic: tipograful și editorul Raffaello Bertieri ( - ), vine la conducere în , după ce a lucrat pentru un scurtă perioadă ca reprezentant al tipografiei Pentru figura lui Bertieri și activitatea sa vezi ONORI LUI RAFFAELLO BERTiERi ; NOVA EX ANTIQUIS Dintre publicațiile de specialitate amintim "Modele de artă decorativă" apărute de Bestetti și Tuminelli între și ; revistele din Torino "Arta decorativă modernă" și "Tânărul artist modern", ambele publicate din în acest context nu putem uita periodicele "Novissima" şi în special "Emporium", apărute pt prima dată în de către Institutul de Arte Grafice din Bergamo și regizat de Vittorio Pica Revista Bergamo e a făcut obiectul unei analize informatice efectuate, începând cu anul , de către Laboratorul de Arte Vizuale al Școlii Normale Superiore din Pisa, și poate fi consultat pe site-ul: www artivisive sns it Vezi și lucrările conferinței organizate la finalul lucrărilor: EMPORiUM i și EMPORiUM ii Găzduită în Parco del Valentino, Expoziția Internațională de Artă Decorativă Modernă din Torino din și pentru italia prima mare expoziție specializată de artă decorativă și reprezintă pentru națiune oportunitatea de a intra în contact cu acele experiențe internaționale dedicate extinderii conceptului de artă la obiect comun, dând viață unei noi idei de măiestrie și artă aplicată Vezi ARTE DECORATIVA tema afirmării valorii artistice a artelor grafice şi tipografice revine continuu La acest discuția despre socializarea artei engleze și necesitatea unei educații sunt legate estetica și importanța artelor aplicate ca vehicule fundamentale pentru transmiterea unui gust adecvat oamenilor artistic Vezi CHiAPPiNi ; ARTA ÎN PUBLICITATE ; VERANi ; ARTĂ ÎN TIPOGRAFIE ; MELANi ; RATTA ; DALMAZZO ; ETRUSCAN b; RATTA aici nu este atât de interesat să urmărească un profil istoric al mijloacelor de publicitate sau să reconstruiască etapele de acea producție de eseuri născută în jurul lor Din acest motiv, vor fi citate doar texte utile pentru prezent contribuție care urmărește restabilirea punctului de vedere al "il Risorgimento Graph" pe tema publicității, examinând unele dintre cele mai semnificative articole publicate de el și analizând aparatul său mare iconografic O privire de ansamblu care ne permite să conturăm contribuția oferită de periodicul milanez la dezbatere construit în jurul limbajului publicitar încă de la începuturile sale Din până în : "Revista de artă aplicată publicității și cărților"; din până în , cu o scurtă întrerupere în unde nu apare subtitlul: "Revista lunară de artă şi tehnică grafică şi publicitate" ( - ); "Revista lunară de artă grafică și publicitate" ( ); "Revista lunară de artă și publicitate grafică" ( ), "Revista lunară de artă grafică și publicitate" ( - ) Elena Miraglio Studii de Memofonte Cine nu a plătit pantofi cu tălpi de carton, haine care se găsesc rupte în timpul zilei? în continuare, lichioruri, elixiruri, medicamente pe care ar fi infamă să le administrăm fiarelor? Prins în capcană, da jură să nu te retragi asupra ei: apare un anunț mai atrăgător, mai mincinos, iar cineva este ademenit [ ] Până acum este cert că țările cu cele mai multe plângeri devin cele mai bogate țări Milano care este orașul fără îndoială cea mai înfloritoare din Italia și totuși cea care face publicitate la scară foarte mare [ ] o jumatate o duzină de industriași milanezi cheltuiesc anual o sumă totală de patru milioane Lire in reclame [ ] Această sumă este returnată în comerț în beneficiul comerțului; atâta timp cât scriitori, artiști, muncitori, manuale, împărtășesc această substanță enormă devenind vehicule conștient și inconștient de o producție literară, artistică, industrială și comercială Expresii care ascund și o anumită neîncredere în forța persuasivă de publicitate, dezvăluind astfel caracterul înșelător al anunțului de propagandă Această viziune este răsturnată în anii , când subiectul e confruntat cu o mai mare regularitate: asistăm la o schimbare de curs care duce la recunoaște în mesajul publicitar canoanele sincerității și onestității, prin care revista încearcă să contracareze reticența puternică prezentă în lumea industrială și comercială spre această nouă formă de comunicare Împărțit între cei care cred că nu este necesar faceți uz de reclamă și de cei care o consideră potrivită să promoveze doar anumite tipuri de produse, acestea "refractare prin ignoranță", devin accentul principal al revistei Bertieri care încearcă în schimb să răspândească o idee modernă de publicitate, observând cum este aceasta care a devenit un mijloc din care nimeni nu poate ignora: [ ] Industriașii italieni vor trebui să se convingă că a produce bine este un lucru excelent, dar asta este reprezintă primul scop al muncii lor; a doua parte este formată din munca de difuzare a produsului, de la prezentarea și recomandarea acestuia către public, care public nu este determină o achiziție, deoarece nu se decide asupra unei înțelegeri doar pentru că știe că face una bună cumpără sau o mare afacere o întreagă lucrare de rechemare, de sugestie, de solicitarea Este clar că rolul de public, considerat parte integrantă a structurii de propagandă Nu încă definibil în mod corespunzător ca subiect de masă, articolele subliniază schimbările care au avut loc în sistemele relaționale dintre producător și public și definiți rolul asumat de acesta din urmă: Publicitatea este o formă de comunicare publică Este un mediu pentru comerciant și pentru producător pentru a-și face produsele cunoscute clienților Pe de altă parte, reclame facilitează ai clienților mijloacele de a se asigura cu ceea ce au nevoie, deoarece prin intermediul acestuia ajunge publicul știe sursa a ceea ce poate avea nevoie Odată, când producătorul nu producea decât pentru nevoi locale, când clientela lui era mică, o simplă anunț pe ușă sau pe fațada fabricii sale, o mică reclamă în ziarul local a fost suficientă pentru a vinde produsele sale [ ] Astăzi clientul nu mai depinde, așa cum odinioară, de producător, de piese s-au schimbat: producătorul este cel care depinde de clientelă Transformarea și modernizarea comunității și a formelor ei de consum sunt evidenţiate în continuare atunci când se face referire la existenţa unor ţinte diferite la care este necesar să se acorde atenţie, studiind dinamica psihologică care îi este proprie: "La propaganda are ca scop captarea atenţiei publicului, atât luată în ansamblu cât şi limitat la o singură categorie a acesteia: de aceea pentru fiecare caz individual trebuie făcut un studiu real ARPiSELLA a, p BERTiERi , p NiESTLe , p Publicitate și promovare industrială în paginile "il Risorgimento Grafica" Studii de Memofonte psihologică a categoriei de oameni cărora li se adresează" Familiaritatea cu psihologia este a cerinţă la care se face apel aproape întotdeauna în articole, astfel încât abilităţile care intervin în crearea mesajului - tipografi sau artiști -, aceștia pot obține dreptate eficacitate, cea mai bună rentabilitate economică în beneficiul clientului Atenția către destinatarul mesajului publicitar și eficacitatea acestuia introduce aspectul cel mai discutat de "il Risorgimento Graph", cel legat de analiza formelor produse de artele grafice care sunt utilizate pentru promovarea comercială și industrială: un subiect care este strâns legat de focalizarea tehnică a publicației și de dialogul pe care îl oferă imediat aceasta se stabilește cu industria grafică, proclamându-se organ de diseminare a progresul realizat în acest domeniu În multitudinea de articole se abordează întrebarea aproape întotdeauna împărțind tipurile de revendicări utilizate în domeniu în două macrocategorii grafică: cea artistică, unde predomină sentimentul artistului, și cea pur tipografica caruia i se rezerva un spatiu mai mare intre paginile revistei Acest înclinație și în parte atribuite atitudinii conflictuale pe care Bertieri a plasat-o în comparaţii de ilustrare în general: exaltate şi în acelaşi timp contestate pentru calitate grafică, spre deosebire de viziunea tipografică, mult mai înclinată spre natura sa ; dar este dictat tot din observaţia că la acea vreme tipografia era foarte absorbită de acest tip de lucrare comercială și, prin urmare, este o necesitate pentru un periodic tehnic ai grijă de ea Analiza produselor de publicitate grafică realizată de articole tinde întotdeauna să descrie natura grafică a produsului, caracteristicile sale tehnice și estetice, cum ar fi aceste particularități pot fi potrivite pentru mesajul de trimis, alegerile pe care tipograful sau designerul se poate asigura că acest mesaj este înțeles și îl dezvăluie pe al lor eficacitate, îndeplinind astfel funcția pentru care este realizat produsul Da la acestea se adaugă reflecţiile acute privind impactul produs de diferitele tipologii grafice ale revendicări în domeniul profesional, arătând modul în care acestea au facilitat parțial recalificarea arta operei tipografice, făcând-o să reiasă din exercițiul înjositor pur tehnic ; sau cum au promovat reflecții de natură estetică asupra anumitor categorii de produse cultura de masa Efectele produse de mediul publicitar asupra țesutului social sunt examinat de Cesare Ratta care, în articolul L'arte della strada, vorbind despre posterul mural e a difuzării sale în Italia, el scrie că drumul a fost transformat într-o "expoziție permanent, cu adevărată bucurie a ochiului care știe să admire" , și extrem de sperante "de vezi ca peretii caselor devin adevarate muzee, unde toti cei care iubesc arta vor putea satisface - chiar şi în mijlocul străzii - unele dintre aspiraţiile lor" The transformarea scenei urbane cauzată de afiș, generează la rândul său o schimbare în abordarea vizuală de către public, care, potrivit autorului, adesea nu înțelege pe semnificația simbolică a figurilor care apar fără legătură cu mesajul publicitar și de promovare implementarea unei legături mai directe între text și imagine, între idee publicitară și ilustrație: ETRUSCAN , p Cf RATTA , în special p Vezi BERTiERi Pe această temă vezi și PALLOTTiNO Cf VALOAREA ARTISTICĂ A CATALOGULUI , în special p În ceea ce privește anunțul din ziare, Etrusco scrie: "Până acum câțiva ani nu s-ar fi gândit la o estetică a ziarelor [ ] Nu mai; astăzi începem să cerem o anumită frumusețe chiar și în viața de zi cu zi și armonie, un echilibru și o lizibilitate mai bună decât cu ce ne-au obișnuit ziarele [ ] E datorăm această cerere, pe care nu putem să nu o salutăm, publicității" ETRUSCAN a, p primul articol dedicat manifestului apare în : RUGGERi RATTA , p , p Elena Miraglio Studii de Memofonte simbolismul figurilor nu este înțeles de toată lumea, fie că este vorba de o bicicletă sau de o mașină desenați pe un afiș știu imediat motivul reclamei, nu se poate spune în egală măsură de atitudinea multifațetă a unei figuri emblematice, care se pretează la o mie interpretări În umila mea părere, desenul ar trebui să încadreze și să ilustreze textul, de ex spiritul trebuie să înțeleagă relația de mijlocire dintre cei doi De asemenea, personajele trebuie evitate hieroglife (imitaţie baroc a "stilului floral") care constituie un rebus pentru cititor Ratta condamnă o serie întreagă de panouri publicitare care se impun ochiului pentru excesiv simbolism și decor supraabundent, deoarece pune înaintea calităților picturale ale mediumului problema naturii publicitare a mediului în sine: Un defect al posterului ilustrat al acestui ultim stil este ceea ce artistul, dorind sa dea importanța excesivă a figurii și a decorațiunilor care o însoțesc, uită prea mult adesea scopul principal al aceluiași, care nu numai că trebuie să oprească privirea trecătorului pentru originalitatea ei, dar trebuie să-l facă și să înțeleagă despre ce este vorba Lectura lui Ratti a manifestului este preluată de cea a lui Antonio Rubino, care în , într-un articol apărut în numărul dedicat centenarului companiei Ricordi din Milano, identifică a slăbirea calitativă timpurie în această "manifestare gay a artei aplicate" , din cauza o standardizare excesivă a produsului, dictată de nevoile industriale care domină gustul artistului și folosirea unei economii de mijloace, dăunând astfel producției Reamintind activitatea exemplară desfășurată de Officine Grafiche Ricordi, autor trece în revistă producția artiștilor care au colaborat parțial cu firma milaneză și de-a lungul anilor s-au remarcat cel mai bine în afișul de perete Apelând la facultăţile cuiva ilustrator, Rubino evidențiază calitățile picturale ale afișului: urme în acordul de nuanțe și în valoarea expresivă a culorii frumusețea panourilor publicitare ale lui Adolf Hohenstein; localiza în "decorul stilizat" eficacitatea şi originalitatea compoziţiilor lui Franz Laskoff; el recunoaște în simplitatea designului și în armonizarea culorilor solide ale lui Leopoldo Metlicovitz abilitatea de a orchestra "nevoile artei și nevoile unei reclame care evită să pară zgomotos sau zgomotos" Pentru "virtuozitatea picturală" a lui Marcello Dudovich, obținut cu "clarificarea culorilor" și "modernitatea liniilor" , autorul îmbină "viciozitatea liniei" și "grația decorativă a eleganței ușor englezești a lui Aleardo Terzi" și pune în valoare "putele culori" vioi" şi "caricaturile vii" tipice "uşurinţei diabolice" a lui Leonetto Cappiello tenorul adnotărilor lui Rubino amintesc lecturile lui Vittorio Pica care pentru mai întâi, în paginile "Emporium", el deschisese calea criticii de artă a manifestului publicitate, chiar dacă evaluările asupra producţiei unor personalităţi par că nu coincide În cazul lui Aleardo Villa, de exemplu, putem aventura acea aluzie la o parte a colaboratorului catargului nostru la detractorii artistului milanez este clar referire la criticul napolitan care, în ambalajul primului volum al seriei Prin cărți și mape, trecând în revistă articolul publicat în "Emporium" în , a trecut , p din acesta, pp - RUBINO , p , p ibid , p , p din acesta, p "[ ] de Aleardo Villa, care în afișul "Oleoblitz" și în alte câteva se dovedește a fi un mai fin și mai original decât ceea ce vor unii să mențină, nu se cuvine să ne distreze aici" ibid Publicitate și promovare industrială în paginile "il Risorgimento Grafica" Studii de Memofonte de la o singură critică îndreptată către un manifest pentru Magazzini Mele la un slam feroce a producţiei de Villa Odată cu apariția Marelui Război, tema afișului publicitar a devenit centrală în paginile revistei În s-a deschis editura "il Risorgimento Graph", în de Bertieri și Pietro Vanzetti, a publicat volumul de Guido Rubetti Un'arma per la Vittoria: Publicitatea în împrumuturile italiene La invitația editurilor, autorul, adaptând textul caracter esenţial tehnic al periodicului, întocmeşte o contribuţie detaliată care este publicat în șase tranșe între și Însoțit de imagini, studiul lui Rubetti examinează formularele folosite de instituțiile de credit italiene pentru a solicita bani de la populație, cu accent pe campaniile apărute între și Între broșuri, anunțuri pe ziare, articole, compoziții literare, mărci poștale și cărți poștale ilustrate , studiul pune evidențiază efortul depus de națiune în acest domeniu și modul în care succesele obținute, trecând de la o timidă campanie de propagandă la una profund sistemică organizat, a demonstrat eficacitatea limbajului publicitar: Acest efort remarcabil în domeniul financiar, toată această muncă care este încă oarecum haotică, încă puțin nesigur, poate, așa cum este cazul la fiecare prim pas și, fără îndoială, inadecvat pentru cel dificil Gol marcat, le-a spus cu adevărat în cele din urmă oamenilor mormânți ai băncilor: a spus mulțimii: se rămâne mereu în armura propriei ignoranțe, ce armă frumoasă și foarte validă era pentru victorie, cu orice ocazie, cu orice scop, cei prea mult și prea des disprețuiți publicitate Pentru a înțelege importanța mesajului publicitar, numeroase postere realizate pentru ocazie: capacitatea acestei forme grafice de a fi înțeles imediat de mulțime datorită forței sale iconice, joc, secundă autorul, rol principal în solicitarea conștiințelor populației la care se referă a necesitat înfruntarea unui efort economic în schimbul victoriei Realizat de autori celebre sau încă necunoscute, aceste lucrări grafice au atras toate coardele emoțională, dezvoltând aceeași temă iconografică, concentrată în principal pe figură al soldatului care, în afișul creat de Aldo Mazza pentru al treilea împrumut din , îi scrie părinții care cer să-și doneze banii; în cea a lui Enrico Lionne "el arată că știa îndeplinesc o dublă îndatorire: aceea de a lua armele pentru ţară şi aceea de a fi incitat la fetița care își oferă economiile lui Loan" ; în cea a lui Achille Mauzan, cu un gest îndemnul degetului îndreptat spre spectator, îndeamnă populația să-și facă datoria "Din mulți artiști care s-au încercat în Italia în ultimul deceniu, cu succes mai mare sau mai mic, în arta murală de astăzi trebuie să menționez aici pe milanezul Aleardo Vila, care, după ce a debutat cu doi compoziţii foarte plăcute, deşi oarecum banale, pentru ziarul La Bicycle şi pentru Fernet-Brioschi, şi coborât la un producţie grăbită şi tot mai grosolană mercantilă" PiCA , p - Acesta şi alte eseuri ale lui Pica pe tema manifestului au fost republicate în PiCA PiCONE PETRUSA Pentru o comparație cu textul publicat în revista Bergamo: PiCA , p Pentru o prezentare generală a afișelor și în special a acestora produse de Officine Grafiche Ricordi pentru magazinele universale Apple: L'ITALIA CHE CHANGING ; posterele MELE și MELE În cadrul Proiectului Firb menționat anterior, activitatea critică și instituțională al intelectualului napolitan și obiect de studiu al unității de cercetare condusă de Universitatea din Siena: http: www capti it index php?ParamCatiD= &id= &lang=it ROBINETE a Pentru aceste forme de propagandă cf RUBETTi d și în special pentru broșurile RUBETTi e pe metode utilizate pentru naționalizarea maselor și înrolarea tinerilor, vezi GiBELLi RUBETTI b, pp - , p Creat pentru Credito Italiano în timpul campaniei pentru cel de-al patrulea împrumut național din , manifestul Mauzan, însoțit de motto-ul "Toți faceți-vă datoria!", a primit o avere amplă devenind una dintre cele mai cunoscute afișe ale perioadei de război și icoana soldatului italian Imaginea a fost refolosită pentru un alt panou publicitar într-o variantă care doar încadra bustul soldatului, de data aceasta marcată de sloganul laconic Elena Miraglio Studii de Memofonte iar manifestul lui Mauzan (Fig ) îl entuziasmează pe Rubetti care, plângându-se neparticiparea celor mai demni artiști ai muralului la propaganda celor Împrumut din , îl întâmpină pe soldatul mauzanian scriind: "totuși, în semiton, spunem astfel, din idei și viziuni și culori, iată o figură care sare brusc foarte zveltă și domină biruitor în ochii tuturor, domnește în mințile și inimile mulțimilor" ; și a ca urmare a: Gura mândră deschisă la strigăt și voința hotărâtă care se află în ochii plini de viață ai unui om curajos, într-o smecherie acel gest care nu admite nicio ezitare sau reticență, vorbește cu adevărat cu o elocvență rară Și așa semnul pictural și ideea par să se comenteze unul pe celălalt, se contopesc cu adevărat într-un întreg, nobil foarte eficient Iată secretul acelui farmec neliniştit care pare să emane din sine această figură foarte singulară și de care mulți cu siguranță își vor aminti ca mine multă vreme Potrivit lui Rubetti, corespondența fericită dintre idee și redarea grafică este o prerogativă care este absent în afișele realizate pentru cel de-al cincilea împrumut consorțial din Trecând la trece în revistă numeroasele lucrări identificate în soldatul-simbol al Italiei al lui Mario Borgoni a "psihologic vorbind o idee frumoasă" dar falsificată cu "o mulțime de greșeli perspective şi construcţii" ; în infanteristul orb al lui Alfredo Ortelli există "un frumos motto și germenul unei idei cu adevărat excelente", dar figura este "prost construită, deconectată, pare de o imediat incomod și inexpresiv" Asemenea critici nu sunt cruțate nici măcar expertul cunoscător al "inimii mulțimii", adică Mauzan care, cu Alpinul în acțiunea de a tăia cu toporul "mâna uriașă înfricoșată" care își scufundă ghearele în scrisul Piave, a dat naștere unui "compoziție greoaie" a "un amestec de culori, strident și tăcut în același timp, nu cu siguranță capabil să oprească privirea" Singurul afiș, provenit din al cincilea împrumut, demn de remarcat după Rubetti și cel al lui Enrico Sacchetti: "un eseu singular și frumos, iar pentru idee și pentru tehnica" în care figura unei țăranci în prag, flancată de propria ei copii, scanați orizontul în căutarea cuiva care este evocat emblematic de motto: "pentru o întoarcere victorioasă, abonează-te la Împrumut!" Calitatea artistică slabă a afișelor produse în timpul războiului, evidențiată de Rubetti în notele sale, şi reafirmat într-un alt articol publicat în de Giorgio Wenter Marini Autorul, insistând asupra caracteristicilor care ar trebui să guverneze arta posterului , "Abonati-va!" și a fost tradus ulterior în formă de carte poștală Vezi RUBETTi c în general pe carte poștală a propagandei politice și a legăturilor acesteia cu transformările sociale și cu pictura, vezi STURANi opera acestui ilustrator nu era necunoscută cititorilor revistei care, în , i-au dedicat un articol a apărut la rubrica Artiștii cărții semnate de Antonio Rubino Cf RUBINO a TAPS c, p din acesta, p RUBETTI a, p , p din acesta, pp - din acesta, p Arhitect și xilograf, Giorgio Wenter Marini Am colaborat cu revista din până în cu o serie de coperți gravuri în lemn care înfățișează străluciri din Roma, Ravenna și Trentino "Afixul trebuie să fie izbitor, ușor de înțeles, decorativ plat pe o suprafață Deci câteva culori drăguțe și sclipitoare, simple, câteva pete sau linii sintetice Trebuie să simplifice nuanțele și lucruri pentru a face subiectul clar [ ] Trebuie să fie o bucurie liniștită pentru ochi pentru a juca a unei suprafeţe Și cu siguranță nu vrea să pătrundă corpurile în adâncuri false și virtuale [ ] Mai mult și decorativ totuși afixul cu cât se distanțează mai mult de realitatea trivială și meticuloasă a lucrurilor pe care le reprezintă, cu una varietate simplă sintetică care captivează și convinge, sau cu o formă mai înaltă la concepte abstracte și simbolice" WENTER MARiNi , pp - Publicitate și promovare industrială în paginile "il Risorgimento Grafica" Studii de Memofonte identifică trei tipologii estetice, corespunzătoare operei lui Marcello Dudovich , Augusto Sezanne și Argio Orell , prin care, potrivit lui Marini, s-ar putea educa un gust estetic corect nu numai artiştii , care în felul acesta ar putea ridica nivelul calitatea panourilor lor, dar și a publicului larg Prin declararea potenţialul mediului, datorită acelui proces de invadare progresivă a spaţiilor urbane e social al cărui protagonist este, autorul vede în afiș și în arta grafică, înțeleasă "ca cel care vorbește cu ziarul, cu desenul animat, cu cartea, cu timbrul poștal, cu banii de hârtie, cu etichete publicitare si in forma mare, cu afixul pe perete " , o functie exceptionala educație pentru oameni, recunoscând în ei capacitatea de a răspândi bunul gust naţional, şi un rol de mediere între public şi cultura "înaltă": "să începem de acolo renaştere estetică prin educarea cu afixul Iar arta grafică va avea mândria de a înnobila minți la artele suverane ale picturii, sculpturii și arhitecturii devenirii" discursul referitor la educaţia estetică a fost introdus de-a lungul anilor şi prin articolele care analizează produsele tipografice: demonstrând valoarea artistică a tipografiei și a figurii a tipografului care dintr-un operator banal se poate ridica, cu o solidă cultură estetică, la rolul de artist , revista investighează cele mai potrivite produse tipografice pentru a realiza un potrivit publicitate pentru afaceri și industrii, direct și indirect Printre cele mai eficiente metode "il Risorgimento Graph" o plasează pe cea a anunțului ziare : formă profitabilă de publicitate atât pentru agentul de publicitate care poate conta pe o largă vizibilitate, atat pentru ziar, cat si din vanzarea spatiilor, obtine profituri uriase, reusind sa asigura supravieţuirea focosului În anii , în același timp cu lansarea volumului de Bertieri Anunțurile din ziarele cotidiene , revista consacră mai multe articole temei , toate "Dudovich are darul unei concepții subiective simple, pe care știe să o prezinte în cel mai adevărat, cel mai persuasiv, mai scump și ușor accesibil și gustos Citez de exemplu cunoscutul afix cu intervale galbene pt compania Borsalino" ibid , p afișul menționat anterior a fost realizat de artist în și este considerat unul dintre primele în care produsul este plasat în prim-plan și unde prezența umană este doar evocată, lăsând liber imaginația privitorului "O categorie cu totul diferită, italiană, fără ușurința florală a trecutului, cu o viziune picturală, constructivă a Augusto Sezanne a creat arhitecturi fantastice pentru expozițiile venețiene [ ] Observați afixul monocromatic al viziunea Cavalerilor din San Marco cu stindardele glorioase ale Leului, drag lui Buncintoro, și întreaga serie de Arhitectura Sansovino din Piața San Marco, din , care a dus apoi la celebrarea fantastică a noului clopotnița din sau viziunea podului Rialto din în culori frumoase" ibid "Un al treilea tip, plat, cu incrustație plată, aș dori să spun, care se apropie și mai mult de tipul decorativ și de afixul Lloyd Triestino, proiectat de Argio Orell, care face o afișare cu adevărat frumoasă și strălucitoare la colțurile străzilor modern şi o notă decorativă frumoasă şi originală de maximă simplitate şi efect" ibid , pp - "Sper ca aceste trei tipuri să ghideze toate creațiile afișelor-reclame și ca un grup select de artiști să înceapă să învețe bunul gust național! Misiunea este înaltă, nobilă și importantă dacă ne gândim cu atenție la mizeria afişelor publicate pentru împrumuturi de război" ibid , p Referindu-se la prostul gust al publicului, autorul scrie: "Vedeți în ce căsuțe mizerabile trăiesc și medici, profesori și bogați sunt mulțumiți când în străinătate avem o casă de muncitor cu tot "confortul" modern! Vedeți în general cu ce oleografie și tipărituri mizerabile și dezacordate încă mai sunt decorate încăperile celor buni burghez! Ar trebui spus că gustul este foarte stricat, dar să sperăm la bine!" ibid , pp - din acesta, p din acesta, p Vezi de exemplu: BERTiERi a; BERTiERi b; RUBIN b MELANi De-a lungul anilor, revista a alimentat un interes general în presa cotidiană italiană și străină, atat din punct de vedere grafic cat si editorial, pe langa publicitate, iar uneori contine lista ziarelor tipărită în Italia şi indicarea ediţiei În acest sens, vezi pentru primele numere: iL JOURNALISM iN Turcia ; ZIARE ÎN STATELE UNITE ; FLORENA Jurnalismului Englez ; Presă JAPONEZĂ ILUSTRATĂ ; Jurnalismul în Italia ; Jurnalismul italian Însoțită de treizeci de compoziții create de elevii Școlii de carte din Milano între și , text este publicat în : BERTiERi Elena Miraglio Studii de Memofonte sunt de acord în a întrezări în reclame o anumită neglijență și neglijență estetică, cauzată de lipsa de atenţie pe care directorii o rezervă acestei părţi fundamentale care constituie ziarul, iar de către tipograf, străin de un anumit gust artistic și incapabil să mă ghideze nevoile, adesea bizare, ale agentului de publicitate De obicei puțin îngrijit în rochia lui, aliniat și la pachet, anunțul, în practica editorială italiană, își vede propria natură contrazicându-se care este acela de a fi lizibil și de a atrage atenția Prin indicarea regulilor editorial, estetic și tipografic, apare un punct comun și anume nevoia de a profesioniști definiți, capabili să îmbunătățească aspectul "anunțului-apel", care doresc de asemenea crearea unui birou care să se ocupe de publicitate și o colaborare fericită între cei tipograf, artistul și agentul de publicitate care împreună puteau mereu să dea viață formulărilor nou O altă formă tipografică publicitară foarte eficientă este cea a catalogului industrial și comerciale Folosit pentru a lansa un nou produs pe piață sau pentru a-i ilustra meritele, catalogul este şi o "armă de atac sau de apărare împotriva concurenţei" foarte valabilă Antetul Milanese nutrește un interes puternic pentru acest tip de publicitate, incluzându-l printre produse care, incadrandu-se in sfera comerciala si industriala, formeaza coloana vertebrala a "tipografie nova" în curs de dezvoltare , adică acea tipografie modernă actualizată la noile nevoi ale piaţă Bertieri însuși consideră catalogul o "forma foarte înaltă de carte" , valoroasă de atunci din punct de vedere artistic, deoarece tipograful este chemat să demonstreze o pregătire solidă estetică și tehnică: trebuie să armonizeze diferite elemente, să-l facă să pară atât de original încât invită publicul să o citească și să o păstreze ; un produs care pune pe capacitatea interpretului atât de mult încât din punct de vedere grafic acoperă o valoare mai mare decât cea carte înțeleasă în mod obișnuit Astfel Bertieri demonstrează implicit că extinde funcția morala acoperita de catalog la toata acea publicitate care se cere seriozitatii, redescoperirii în acţiunea de propagandă în sine nu doar o sarcină economică ci şi un instrument a progresului civil și social: [ ] tipograful nu numai că creează exemple valoroase de artă, dar cooperează la o acțiune foarte mare valoare: un catalog care recomandă produsele unui atelier național și îi răspândește meritele, the superioritate, comoditate și o publicație extrem de meritorie a civilizației și a progres; o broşură distribuită în scopul adoptării celor mai moderne maşini agricole şi care ajunge deci în mâinile fermierilor, ale țăranilor, determinându-i să reflecteze și să se gândească la progres în munca lor el îndeplinește lucrări de înaltă valoare morală și de mare folos material, nu limitată la poşeta producătorului unor astfel de maşini, dar a întregii ţări Se reafirmă în continuare importanța catalogului ca formă grafică de publicitate din iniţiativa de a include acest produs ca obiect al probelor competitive pe care periodicul Cf ETRUSCAN a; ETRUSCAN b; BALZARETTI ; DALMAZZO Înainte de anii vezi: ARPiSELLA b Pentru o prezentare generală a problemei publicității în ziare și a esteticii grafice, da vezi şi BERTiERi a, pp - Vezi DALMAZZO , p MAZZANTI , p VALOAREA ARTISTICĂ A CATALOGULUI , p BERTiERi b, p În articol, autorul evidențiază toate elementele tipice catalogului și pe care tipograful trebuie să le studieze pentru buna realizare a produsului: format, caractere, legare, hartie si acordurile dintre text si cifre, ale acestora distribuția, armonia dintre copertă și interior Vezi acolo, pp - " astfel de ediții, punând la încercare priceperea interpretului, au din punct de vedere grafic mult mai mare denumită în mod obișnuit valoare contabilă; şi de necontestat de fapt că să se ocupe cu succes la tipărirea unor asemenea publicațiile necesită o cultură estetică și tehnică neobișnuită și asta pentru a obține rezultate demne în acest domeniu cu onoruri interpretul trebuie să facă o muncă serioasă de pregătire și studiu depășind dificultăți considerabile și complet necunoscute la așa-numita imprimantă de volum" ibid , p ibid Calitatea morală a catalogului este subliniată și în VALOAREA ARTISTICĂ A CATALOGULUI Publicitate și promovare industrială în paginile "il Risorgimento Grafica" Studii de Memofonte Milanese le promovează și le folosește ca instrumente cu care să-și concretizeze propria natură didactic şi ca intermediari utili între industrie şi artist Anunțat în iulie , concursul pentru alcătuirea unei coperti pentru a catalogul industrial se adresează artiștilor internaționali Conform regulilor programului, i desenele trebuiau realizate cu materiale tipografice de turnătorie și trebuiau să conțină cel redactare: "Firma Carlo Lorenzacci - Pistoia - Catalog special al lifting" În raportul final, juriul, format din Alfredo Melani, Antonio Rubino iar Arhimede Antonini, exprimând lipsa de satisfacție față de rezultatul competiției, motivează alegerea catalogului ca obiect al testului, scriind: În mod corespunzător, Direcția Risorgimento a interzis această licitație, a interzis-o într-o clipă ca acesta în care o mare parte din munca conducerii atelierelor este reprezentată de publicații de revendicări industriale inspirate nu numai de oportunitate ci de un adevărat interes general În exprimarea dezamăgirii pentru o superioritate calitativă a lucrărilor abordate de către concurenți străini, jurații au făcut apel la reviste să continue interzicerea acest tip de concursuri pe "locuri neobișnuite" și a continuat să lumineze concurenții pe natura produselor grafice publicitare, realizând astfel o predare didactică profitabilă De-a lungul anilor, această invitație este acceptată periodic de "il Risorgimento Graph": analizând subiectele abordate în articole și prin trecerea în revistă a numeroaselor concursuri, remarcăm de fapt efortul depus în ambele direcții de a răspândi mai multe cunoștințe asupra multora de tipărite cu caracter publicitar, utilizate de comerț și industrie, adică hârtie antet, felicitare, anunț, circulară, calendar de perete, adresă carte de vizită, carte de vizită, broșură și plic (Fig ) Cu acelasi scop aceste produse sunt incluse în repertoriul ilustrativ al revistei, eliberat din partea textuală, adesea însoțită de o legendă , arătând practic cititorului e corectă De-a lungul anilor, au fost anunțate de licitații naționale și internaționale, împărțite pe tipuri referitoare la tehnica tipografică, la decorarea și designul cărții și în final la desenul aplicat artelor grafice, apelând astfel la diverse profesii variind de la meşter până la artist Pentru o listă a concursurilor anunțate din până în , vezi cel Treizeci de competiții ale "Risorgimento GRAFiCO" Cf AL PATRA CONCURS INTERNAȚIONAL REZULTATELE CONCURSURILOR NOASTRE , p , p Pentru partea editorială, pe lângă articolele indicate anterior pentru catalog, vezi BROȘURI DESTINATE LA PLÂNGEREA ; BERTiERi a (cu reproduceri); PRIMA CONTRIBUȚIE SCURTĂ LA UN STUDIU A hârtie de cap ; BERTiERi b (cu reproduceri); SiLi a (cu reproduceri); SiLi b (cu reproduceri); MELANi (cu reproduceri); TIPARAT PENTRU FELICITĂRI ; CALENDARELE ; ETRUSC a; BALZARETTI Dintre articolele care tratează acest tip de tipărit într-un mod mai larg și mai general: RATTA ; DALMAZZO ; CAiMi a Vezi și rubricile care de-a lungul anilor au fost deținute de Bertieri unde amprentele publicitare sunt folosite pentru a contura regulile de compunere tipografică: Compoziție de lucrări artistice și comerciale, Disonanțe, note false și grozăvii și Pagini frumoase, pagini urâte, pagini bizare Pentru concursuri vezi: PRIMUL CONCURS INTERNAȚIONAL ; A ŞAPTEA CONCURS INTERNAŢIONAL ; CONCURSUL SOCIETĂŢII G Di N ARBIZZONI, CiTTERIO & C ; A ZECEA CONCURS INTERNAȚIONAL ; CONCURSUL BERTiERI & VANZATTi ; CONCURSUL ; PATRICEȘI ȘI UNUL CONCURS ; CONCURSUL și comentariul editorial sub forma unei legende apare pentru prima dată în mai pentru coperta unui catalog industrial al Telerie Salvignani, în care se află marca reclamă evocată metaforic de imaginea elocventă și eficientă a pânzei de păianjen: "Copertă de catalog industrial: Ideea de a decora pagina într-o formă simbolică ușoară, dar semnificativă este remarcabilă" Vezi "il Risorgimento Graph", Xi, V, , pnn Alte materiale tipărite sunt incluse în același număr, notăm pentru rafinament compozițional schița de modă concepută de Leonardo Dudreville, eliminată din catalogul companiei Maria Vedova Rossi e Figli, o cunoscută companie genoveză fondată în și specializată în vânzarea de mănuși, blănuri și pene Legenda comentează imprimarea, afirmând: "Chiar și această ilustrație demonstrează modernitatea unii industriași italieni în alcătuirea cataloagelor lor și modul în care aceste lucrări ajung și în Italia Elena Miraglio Studii de Memofonte formularea adecvată pe care trebuie să le aibă, servind astfel drept instrumente pentru o constantă actualizare (Fig ) În anexele din anexă, care constituie conținutul bogat iconografia periodicului nostru, împreună cu aceste tipărituri originale există și spațiu pentru reproducerea lucrărilor publicitare, rezultat al colaborării intense care este creată de către între artiști și companii și cazul fabricii Giuseppe Verzocchi din Milano, producator de caramizi refractare În februarie , catargul a lăudat lucrarea finalizată de la industriașul care crease o operă de artă grafică pentru a-și face publicitate produselor exemplar, apelând la o serie de artiști celebri pentru realizarea de tabele care să fie incluse în catalog comercial intitulat Veni ud Vici Admirând inițiativa, redacția a publicat în numerele ulterioare o monogramă de Gino Maggioni, o gravură în lemn de Guido Marussig și panoul de Marcello Nizzioli , care are afinități stilistice și compoziționale cu imaginile realizat de ilustratorul pentru oțelăria Ansaldo din Cornigliano Ligure, reprodus și el în dosarele din şi (fig - ) Dintre cele mai cunoscute campanii de publicitate "Graful Risorgimento" nu putea fi trecut cu vederea cele lansate de firma Campari, la care numar de-a lungul anilor cooperarea celui mai ales numar a artiştilor Culegând reclama în versuri de Renato Simoni apărute în "il Corriere della Sera", casa milaneză publică volume elegante intitulate Povestitorii lui Campari, primul dintre care ilustrat de Ugo Mochi În vine a doua serie a Cantastoriei ( ) prezentat cititorilor revistei noastre care a reprodus plăci rafinate ilustrate de Sto , coincizând cu faptul că de la aceea până la ultima serie Bertieri a devenit însuși editor (Fig ) Atașat insertului din martie , broșura originală a companiei Olivetti care a promovat prima mașină de scris portabilă, MP din , mărturisește evoluția a limbajului publicitar al anilor treizeci și se încadrează în acele forme de publicitate născute în birourile special responsabile de propagandă la care companiile încep să se deschidă interiorul lor Compusă din aproximativ douăzeci de pagini, broșura descrie meritele produsului printr-un text atent studiat și o serie de fotografii înfățișând jurnalistul, the comerciant, studentul și medicul ocupați cu îndatoririle lor în timp ce folosesc maşină de scris Pe ultimele pagini, imaginile MP -ului în variantele roșii, albastru deschis, verde și gri sunt asociate cu sloganurile: "cele patru culori ale laptopului sunt pentru fiecare dintre voi pentru ca casa dumneavoastră să armonizeze gândirea cu experiența" și doar mediu folosit pentru a ilustra MP pentru a trezi interesul periodicului, care în legendă scrie: "Fotografia color face posibilă obținerea, chiar și în reproducerea sa tipografică, o forță a tonurilor și o vivacitate a culorilor inaccesibile cu alte sisteme Avem unul dovada efectivă şi persuasivă în această lucrare" (Fig ) Alături de aceste lucrări valoare de artă indispensabilă" folosirea schiţelor de modă şi a cataloagelor este utilizată pe scară largă de către revista che include printre altele și pe cele publicate de tipografia Bertieri & Vanzetti Punctăm în evidență broșurile companiei Brivio apărute în dosarele din şi catalogul a fost publicat în Dintre artiștii care au colaborat la el amintim: Depero, De Carolis, Sinopic, Sacchetti, Dudovici Vezi VENi UD ViCi Cf "il Risorgimento Graph", XXiii, V, , tabel fără număr de pagină Vezi "il Risorgimento Graph", XXIii, Vi, , planșă fără număr de pagină Plăcuță cu legenda: "Forjarea elementelor pentru de tunuri și plăci de blindaj", "the Graphic Risorgimento", XVi, V, , pnn; Plăcuță cu legenda: "Forjarea scândurilor pentru vapori", "the Risorgimento grafic", XVii, - , , pnn Vezi "il Risorgimento Graph", XXVii, , , pp - directorul revistei a publicat și pentru Campari un eseu al cunoscutului colaborator al "il Risorgimento" Graph" Mario Ferrigni, care analizează politica culturală a casei milaneze: FERRiGNi Biroul de Dezvoltare și Publicitate al companiei ivrea a fost înființat în la comanda lui Adriano Olivetti regizat inițial de Renato Zveteremich, în a fost încredințat lui Leonardo Sinisgalli Vezi CODELUPPi , pp - Vezi "il Risorgimento Graph", XXXiii, , tema fotografiei publicitare are un loc protagonist în articolele anilor treizeci, în raport cu o tratare a reclamei care devine sistematică Publicitate și promovare industrială în paginile "il Risorgimento Grafica" Studii de Memofonte reclame, în atașamente găsim tabele valoroase de trei culori, patru culori, dovezi de cerneluri sau tipărire pe hârtie sau cu caractere speciale Numit în primii ani Suplimente artistice și distinct separate de partea publicitară adecvată, acestea pagini, în care reproducerea unui artefact artistic, fie de pictura sau sculptura, contribuie la acel rol educațional fundamental anterior analizat Nu este de exclus deoarece indicațiile returnate de legendele sunt uneori prezente, a despre cartonașe, cerneluri, clișee și tipografii, constituie un set de informații care mărturiseşte efortul îndreptat de revistă către o promovare industrială vie, care astăzi am numi-o în mod obișnuit publicitate secretă (Fig ) Fie că este vorba chiar de un mesaj publicitate implicit transmisă, o confirmare avem de la numele companiilor: mărci cunoscut sub numele de Tensi, Huber și Binda se repetă atât în subtitrări, cât și între paginile publicitare, inclusiv Pro-Memoria pentru cititori la nivel național, această promovare este susținută în continuare de revista con la publicare, începând din , a Numero italiano : compus în principal din plăci care reproduc opere de artă asemănătoare cu cele din Suplimente, Numărul italian realizează scopul de a documenta "afirmarea puternică a remarcabilului nostru progres industrial" e în care se poate recunoaşte acea intenţie publicitară subiacentă declarată timid între paranteze în recursul lansat pentru al doilea număr (fig ): Experimentul încercat anul trecut a arătat acum clar care este intenția noastră în publicăm acest număr special anual și sperăm ca în apelul pe care îl facem acum tuturor industriașilor italieni ar trebui să li se răspundă cu entuziasm între timp din moment ce le vrem pe ale lor contribuție atât de formă artistică (deși reprezentând o reclamă pentru compania care realizează munca), îi îndemnăm pe toți cei care intenționează să se alăture formării Numărului italian Acest subiect ne prezintă metodele folosite de periodic pentru a introduce reclame între paginile sale De la apariția neordonată a primelor numere, în care e La prima vedere, este dificil să se separe partea publicitară de partea editorială, din publicitatea și poziționat la sfârșitul numărului și, din permanent până în , urmează imediat coperta și precede textul, într-o poziţie care confirmă recunoaşterea rolului important pe care îl are este încredințat În intențiile inițiale, reclama urma să fie concepută ca un "emporium al tot comertul grafic" astfel incat a constituit "pentru industrias o mostra de inovații și progres" , iar caracterul comercial al produselor promovate confirmă acest lucru acest testament care, respectând un canon compatibil cu tipul de utilizare a catargului, datorită introducerii unei rubrici și cooperării editorialiştilor care lucrează în sectorul publicitar precum Nino G Caimi, cunoscut director al primelor agenții italiene precum Erwa și Enneci care s-a remarcat pentru prima dată realizarea în Italia de campanii colective de publicitate pentru o întreagă categorie de produse Despre acestea subiecte vezi: MAZZANTi ; O COLANĂ NOUĂ ; CAiMi a; REMARCI GENERALE DESPRE PUBLICITATE ; CAiMi b; CALABi ; CAiMi ; O FORMA ORIGINALA DE PUBLICITATE FERRiGNi a; FERRiGNi b; ASPECTE GRAFICE ALE PUBLICITATII ; CABELLA a; CABELLA b; CAiMi ; CAiMi Dintre companiile care apar mai mult decât altele în ambele tipuri de publicații, pe lângă cele menționate anterior, mai amintim: fabricile de hartie Maslianico, Milani, firma italiana de hartie (hartie); Gleistman, Lorilleux, Fabrica italiana de culori si cerneluri de tipar (cerneluri); Nebiolo, Schelter & Giesecke (personaje) Cf "il Risorgimento Graph", iii, - , Urmând un curs nu întotdeauna regulat, aceste dosare în În anii războiului, ei și-au asumat sarcina de a promova industria italiană la nivel național și de a o proteja împotriva concurenței străine acum perturbatoare Raportăm și experimentul încercat de conducerea dedică emisiunilor din decembrie prezentarea lucrărilor produse de companii străine, cu scopul de a oferi citiți o privire de ansamblu asupra evoluțiilor artei grafice în alte țări Experiența naufragiată după primul număr, îndreptățit în Germania Vezi "Risorgimento grafic", VIII, , "il Risorgimento Graph", ii, , (inserați fără titlu și număr de pagini) CĂTRE INDUSTRIALEI ITALIENE PREZENTARE , p Elena Miraglio Studii de Memofonte se sustrage unei serii de produse de consum în masă, așa cum se întâmplă cu alte reviste contemporane În categorie macro de produse pentru arte grafice și materiale conexe, un loc proeminent e dat maşinilor care, prin revizuirea dosarelor, arată evoluţia în timp procese formale și tehnologice pentru tipografie, litografie, calcografie, fotografie, zincografie, fototipare și turnătorie Pentru a prezenta mai bine caracteristicile acestor produse, the reclamele sunt adesea pe pagină întreagă și, în primii ani, sunt ilustrate prin fotogravuri cu margini moi după cum recomanda practica de plângere, potrivit unui articol publicat de revistă O excepție de la acest design grafic este reprezentată de reclama din pentru Linotip care, evitând ajutorul imaginilor, se prezintă doar prin sloganul: "Cât de mult există Costă o săptămână să nu ai un Linotype? [ ] ne lași să-l instalăm și vei observa cât de neeconomic este să compun de mână" ; sau cel din în care un text mare, care informează cititorul despre utilizarea Linotype pentru alcătuirea noii ediții din Encyclopædia Britannica și Dicționarul Larousse și însoțit de o ilustrare a trei volume mari, evitând reprezentarea mașinii în sine Câteva invenții grafice se gasesc note pentru producatorii de cerneluri si culori pentru tipar: vine Lorilleux reprezentată de o imagine a unei nave cu pânze pe un fundal negru cu logo-ul casei alături producator, inlocuit ulterior cu cel al lebedelor intr-un iaz, subiectul castigator ale Expoziţiei Internaţionale de la Bruxelles ( ) şi ambele desenate de colaborator al revistei Antonio Rubino; în timp ce germanul Kast & Ehinger adoptă simpaticul din copil pictând peretele de Enrico intraina Remarcabil și, de asemenea, ilustrația pentru reclama Cartierei San Marco ( ) care, împreună cu nomenclatorul produselor clădiri, prezintă o gravură elegantă în lemn de Bruno da Osimo (Bruno Marsili), un cunoscut ilustrator căruia "il Risorgimento Grafica" i-a dedicat un articol semnat de Luigi Servolini în (Fig ) În schimb, anunțul din atelierul parizian al lui Ottorino Andreini este însoțit de unul delicios invenție de artist care înfățișează o tânără regină ținând un sicriu Cel grațios figura plasată în profil și intonația de basm a scenei se referă la fetiță îmbrăcat somptuos care adună trandafiri într-o grădină, proiectat de ilustrator pentru coperta "ziarului de duminică" și a apărut ulterior în creațiile grafice elaborat de Andreini pentru capul nostru de catarg Repetată de-a lungul anilor cu foarte puține variații, în Luate împreună, paginile de publicitate nu prezintă o multitudine de soluții grafice sau invenții deosebit de atractiv Acestea au fost comparate cu paginile de titlu sau paginile cărții , cu un aspect elegant și în care se poate urmări respectul pentru acea ordine clasică susținut de Bertieri în tipografie: regulile artei - echilibru, ordine, proporție și armonie - sunt astfel asumate pentru publicitate care suferă idiosincraziile prezente în suflet Un caz exemplar este cel al "Emporiumului" care de-a lungul anilor a adăpostit un tip bogat și diversificat de mărfuri reclame Vezi FiLETi MAZZA Cf FOTOGRAVURA PENTRU CATALOGELE Vezi "il Risorgimento Graph", XXVi, i, Vezi SERVOLiNi Vezi "ziarul duminical" V, , Pentru cunoscuta revistă editată de Vamba și publicată inițial de Bemporad, vezi SEZONUL UNIC si FAETi Pe site-ul Capti se poate consulta sectiunea dedicat ilustrațiilor publicate în volumele editurii florentine (secțiune în construcție): http: www capti it index php?ParamCatiD= &id= &lang=it Cf Andreini participă la primul concurs pentru inițialele "il Risorgimento Grafica" anunțat în ; Nu terminând câștigătorul premiului I, dovezile sale sunt publicate ulterior împreună cu cele ale alți concurenți într-o broșură dedicată rezultatelor competiției Vezi CONCURS NAȚIONAL PENTRU UN ACCORD ; DOSARUL CODURILOR , nr , În sprijin apar în schimb câteva frize elaborate de artist a articolelor publicate în și : PRIMUL CONGRES NAȚIONAL , pp , ; RATTA , pp - Vezi VERONESi Pentru modelele figurative adoptate de revista pentru paginile publicitare aparute in cadrul primii douăzeci de ani, vezi și: ViTiELLO - în special pp - Publicitate și promovare industrială în paginile "il Risorgimento Grafica" Studii de Memofonte a regizorului, cu rezultatul apariției nu foarte eficiente și funcționale în spațiu oferit de revista O reclamă, așadar, care nu-și strigă mesajul către cititor, contrastând cu nevoile care îi sunt specifice şi cu angajamentul neîncetat purtat asupra acesteia subiect din partea editorială Identitatea informațională a textelor și imaginilor contribuie definind astfel dezvoltarea artelor grafice si din punct de vedere privilegiat precum ceea ce ține de propagandă, considerată nu numai ca o manifestare grafică, ci de asemenea, ca mijloc de educație estetică și trăsătură de unire între cultura "înaltă" și "joasă" A scenariu complex în care se demonstrează cum poate fi "Risorgimento Grafic" considerat un precursor al acelei mişcări de publicitate care încă mai dirijează şi ne conduce consumul, exercitând efecte puternice asupra societății Elena Miraglio Studii de Memofonte Fig : Coperta revistei "The inland Imprimantă", august Fig : Coperta "Il Risorgimento Graphics" ianuarie-februarie Publicitate și promovare industrială în paginile "il Risorgimento Grafica" Studii de Memofonte Fig : Achille Luciano Mauzan, "Toți faceți-vă datoria!", Afiș pentru Credito Italiano, Al patrulea împrumut național Elena Miraglio Studii de Memofonte Fig : Felicitare de la firma Pirelli inserat în articolul de Alfredo Melani, Arte tipografie și salutări, "Risorgimento grafic", VII, , Fig : Coperta catalogului industrial de la Telerie Salvignani, "Risorgimento Grafic", Xi, V, Publicitate și promovare industrială în paginile "il Risorgimento Grafica" Studii de Memofonte Fig : Placă de Marcello Nizzioli pentru catalogul Veni ud Vinci al Societății Verzocchi din Milano, , "Risorgimento grafic", XXIII, Vi, Fig : Marcello Nizzioli, "Forjarea elementelor pentru de tunuri și plăci de blindaj", masa realizata pentru oteliera Ansaldo din Cornigliano Ligure, "il Risorgimento Grafica", XVi, , Elena Miraglio Studii de Memofonte Fig : Sto (Sergio Tofano), Historie d'un Pierrot, Tabelul il Cantastorie di Campari (Seria a doua), "Risorgimento grafic", XXVii, , Publicitate și promovare industrială în paginile "il Risorgimento Grafica" Studii de Memofonte Fig : insert original al broșurii primei mașini de scris portabile Olivetti MP , "il Graphic Risorgimento", XXXiii, , Fig : Reproducere în tip zinc a picturii de Antonio Ciseri, transportul lui Hristos la mormânt, - , publicat printre Suplimentele artistice, "il Risorgimento Graph", i, , Elena Miraglio Studii de Memofonte Fig : Tabelul fabricii italiene de culoare și cerneluri de tipar din Milano, atașament de Numărul italian , "Risorgimento Grafic", XiX, , Fig : Pagina de reclame a Cartierei San Semn cu gravură în lemn de Bruno da Osimo, "Risorgimento grafic", XXIX, , Publicitate și promovare industrială în paginile "il Risorgimento Grafica" Studii de Memofonte Bibliografie CĂTRE INDUSTRIALEI ITALIENE Pentru industriașii italieni, "The Graphic Risorgimento", ii, , , pp nr ARPiSELLA a A ARPiSELLA, Publicitatea în arta tipografică, "il Risorgimento Graph", i, , , pp - ARPiSELLA b A ARPiSELLA, Reclama în arta tipografică, "Risorgimento grafic", i, , , pp - ASPECTE GRAFICE ALE PUBLICITĂȚII Aspecte grafice ale publicității în Italia, "il Risorgimento Graph", XXXi, , , pp - BALZARETTI LP BALZARETTI, Aspectul tipografic al reclamei, "il Risorgimento Graph", XVii, , , p - BERTiERi a R BERTiERi, critica şi tipografia, "il Risorgimento Graph", V, - , , pp - BERTiERi b Raffaello BERTiERi, criticii și tipografia, "il Risorgimento Graph", Vi, , , pp - BERTiERi a R BERTiERi, Lucrarea cu antet, "Risorgimento grafic", Xii, , , pp - BERTiERi b R BERTiERi, Noii meşteri, "Risorgimento Grafic", Xii, , , pp - BERTiERi R Bertieri, Publicitatea, "The Graphic Risorgimento", XIII, , , pp - BERTiERi R BERTiERi, Arta tipografica si arta aplicata tipografiei, "Risorgimento Grafic", XX, , , p - BERTiERi R BERTiERi, Reclame în ziare, Milano BERTiERi a R BERTiERi, Risorgimento grafic, trecutul și viitorul său, "Risorgimento grafic", XXV, , , p - BERTiERi b R BERTiERi, Lucrarea cu antet, "Risorgimento grafic", XXV, , , pp - Elena Miraglio Studii de Memofonte CABELLA a G CABELLA, Curiozități publicitare, "Risorgimento Grafic", XXXi, , , pp - CABELLA b G CABELLA, Dintre cele mai frecvente erori de reclamă, "il Risorgimento Graph", XXXii, , , pp - CALABi A CALABi, Publicitate bine făcută: bani dublați, Publicitate greșită: bani aruncați, " Risorgimento Grafic", XXIX, , , p - CALABi A CALABi, De la congresul de publicitate de la Londra la cel de la Roma, "The Graphic Risorgimento", XXX, , , p - CAiMi a NG CAiMi, Publicitatea și industria grafică, "The Graphic Risorgimento", XXViii, , , pp - CAiMi b NG CAiMi, tehnician de publicitate Mulțumesc pentru Cenușăreasa!, "il Risorgimento Graph", XXViii, , , p - CAi Mi NG CAiMi, congresul european de publicitate de la Roma, "The Graphic Risorgimento", XXX, , , pp - CAi Mi NG CAiMi, Reclame în ziare, periodice și reviste italiene de astăzi, "il Risorgimento Graph", XXXii, , (număr monografică) CAiMi NG CAiMi, semnul publicitar, cu douăzeci și cinci de reproduceri, "il Risorgimento Graph", XXXV, , , p - (număr monografică) CHiAPPiNi G CHiAPPiNi, Civilizația prerafaelită, "Risorgimento Grafic", i, , , pp - CODELUPPi V CODELUPPi, Istoria publicității italiene, Roma COLOMBO F COLOMBO, Cultura subtilă Industria media și culturală în Italia, din secolul al XIX-lea până în anii Milano (prima ediție ) CONCURSUL BERTiERI & VANZATTi Raport despre Concursul Bertieri & Vanzetti pentru un calendar de perete, "Il Risorgimento Graphics", X, , , p - Publicitate și promovare industrială în paginile "il Risorgimento Grafica" Studii de Memofonte CONCURSUL SOCIETĂŢII G Di N ARBIZZONI, CiTTERIO & C Raport privind licitatia societatii G di N Arbizzoni, Citterio & C , Monza: adresa comerciala, "the Risorgimento grafic", iX, , , p - CONCURS NAȚIONAL PENTRU UN COD Concurs național pentru inițialele graficului Risorgimento, "il Risorgimento Graph", iii, , , str nr DALMAZZO G DALMAZZO, Învățământul industrial modern, "Risorgimento grafico", V, , , pp - DALMAZZO G DALMAZZO, Estetica publicității în ziare, "Risorgimento Grafic", XiX, , , pp - DALMAZZO G DALMAZZO, lucrări tipografice pentru comerț și industrie, "Risorgimento Grafic", XXIV, , , p - A ZECEA CONCURS INTERNAȚIONAL Raport despre cea de-a zecea competiție internațională: o pagină publicitară, "il Risorgimento Graph", iX, , , pp - CONCURSUL Raportul juriului desemnat să examineze lucrările trimise la concursul nostru XVii (compunerea a ad), "The Graphic Risorgimento", XiX, , , pp - EMPORIUM în Emporium i Cuvinte și cifre între și , Actele conferinței (Pisa - noiembrie ), a editat de G Bacci, M Fileti Mazza, M Ferretti, Pisa EMPORIUM ii Emporium ii Cuvinte și cifre între și , Actele conferinței (Pisa - noiembrie ), a editat de G Bacci, M Fileti Mazza, Pisa ETRUSCAN a ETRUSCAN, calendarele, "Risorgimento Grafic", V, - , , pp - ETRUSCAN b ETRUSCO, Ornamentarea liniilor, "Risorgimento Grafic", V, , , p - ETRUSCAN ETRUSCO, Pubblicita, "The Graphic Risorgimento", Xi, , , pp - ETRUSCAN a ETRUSCO, Estetica grafică în ziare, "Risorgimento Grafic", XVii, , , pp - ETRUSCAN b ETRUSCO, Estetica în ziare, "Risorgimento Grafic", XVii, , , pp - Elena Miraglio Studii de Memofonte FERRiGNi a M FERRiGNi, Fotografia publicitară, "The Graphic Risorgimento", XXXi, , , pp - FERRiGNi b M FERRiGNi, Despre fotografia publicitară, "il Risorgimento Graph", XXXi, , , pp - FERRiGNi M FERRiGNi, Publicitatea unei mari case italiene, "The Graphic Risorgimento", Milano Fileti MAZZA M FiLETi MAZZA, "Emporium" și publicitate, în EMPORiUM ii , pp - FLORENTA Jurnalismului Englez Înflorirea jurnalismului englez, "The Graphic Risorgimento", ii, , , p GiBELLI A GiBELLi, poporul copil copilărie și națiune din Marele Război de la Salo, Torino ZIARE JAPONEZE ILUSTRATE Ziare ilustrate japoneze, "il Risorgimento Graph", ii, , , p CALENDARELE GiA, calendarele, "The Graphic Risorgimento", i , , pp - ZIARE ÎN STATELE UNITE ziarele din Statele Unite, "Il Risorgimento Graph", i, , , p AFIȘELE MERULUI posterele Apple imagini aristocratice ale "belle epoque" pentru un public de magazine universale, Catalogul expoziției, editat de M Picone Petrusa, Milano-Roma REZULTATELE CONCURSURILOR NOASTRE rezultatele concursurilor noastre internaționale: Al patrulea concurs, Coperta pentru un catalog industrial, "il Risorgimento grafic", VII, , , p - cele treizeci de competiții ale "Risorgimento GRAFiCO" cele treizeci de competiții ale "Risorgimento Grafica" și o nouă competiție între artiști, "il Risorgimento Grafic", XXIi, , , p - DOSARUL Acronimelor din dosarul inițialelor, "il Risorgimento Graph", iii, , , pp nr Jurnalismul în Italia jurnalism în Italia, "The Graphic Risorgimento", iii, , , pp - Jurnalism în Turcia jurnalism în Turcia, "The Graphic Risorgimento", i, , , p Publicitate și promovare industrială în paginile "il Risorgimento Grafica" Studii de Memofonte Jurnalismul italian Jurnalismul italian, "The Graphic Risorgimento", iV, - , , pp - VALOAREA ARTISTICĂ A CATALOGULUI valoarea artistică a catalogului, "il Risorgimento Graph", Xii, , , pp - ARTA ÎN PUBLICITATE Arta în publicitate, "The Graphic Risorgimento", i, , , pp - ARTA ÎN TIGRARE Arta în tipar, "Risorgimento Grafic", iV, , , pp - ITALIA CARE SE SCHIMBA Italia în schimbare prin afișele colecției Salce, Catalogul expoziției, editat de P Sparti, Florența FOTOGRAVĂ PENTRU CATALOGE Fotogravura pentru cataloage de mașini, "il Risorgimento Grafica", i, , , pp - PRESA PROFESIONALĂ ER Presa profesională, "The Graphic Risorgimento", ii, , , pp - ARTE DECORATIVA Torino Artele decorative internaționale ale noului secol, Catalogul expoziției, editat de R Bossaglia, E Godoli, M Rosci, Milano MAZZANTI A MAZZANTi, Tehnica catalogului comercial, "Risorgimento grafic", XXVi, , , pp - MAZZANTI A Mazzanti , semnul de perete în Italia, "il Risorgimento Grafica", XXVii, , , pp - MELANi A MELANi, pe tema "Regulilor artei", "Risorgimento grafic", iii, - , , pp - MELANi A MELANi, Artist tipograf, "il Risorgimento Graph", XIII, , , pp - MELANi A MELANi, Artă tipografică și salutări, "Risorgimento Grafic", VII, , , pp - MERELE F MELE, afișele Mele la Muzeul Capodimonte, Napoli NiESTLe D NiESTLe, Pentru eficacitatea reclamei, "The Graphic Risorgimento", VIII, , , pp - Elena Miraglio Studii de Memofonte NOVA EX ANTIQUIS Nova ex Antiquis, Raffaello Bertieri and the Graphic Risorgimento, Catalogul expoziției, editat de A De Pasquale et alii, Milano ONORI LUI RAFFAELLO BERTiERi Onoruri lui Raffaello Bertieri în contextul celui de-al cincilea centenar de la introducerea tiparului în Italia, Milano BĂRURI PENTRU PUBLICITATE Broșuri destinate publicității, "il Risorgimento Graph", i, , , pp - OBSERVAȚII GENERALE PRIVIND PUBLICITATE Observații generale despre publicitate, "Risorgimento grafic", XXVIII, , , pp - PALLOTTIN P PALLOTTiNO, ilustrație: l'odi et amo de Raffaello Bertieri, în NOVA EX ANTiQUIS , pp - PiCA V PiCA, panourile ilustrate în Germania, Austria, Rusia, Scandinavia, Spania, Italia etc , "Emporium", V, , , pp - PiCA Vezi PiCA, panourile ilustrate în Scandinavia, Rusia, Germania, Austria, Spania, Italia etc în Prin registrele și mapele, Bergamo, , p - PiCA PiCONE PETRUSA V PiCA, afișul: artă și comunicare în originile publicității, editat de M PiCONE PETRUSA, Napoli PREZENTARE Prezentare, "Risorgimento grafic", i, i, , pp - PRET LiNi G PREZZOLiNi, Arta de a convinge, Florența PRIMA SCURTĂ CONTRIBUȚIE LA UN STUDIU DE HĂRȚIE Prima contribuție scurtă la un studiu de lucrare cu antet, "il Risorgimento Grafica", XXIi, , , pp - PRIMUL CONCURS INTERNAȚIONAL Reportaj despre primul concurs internațional pentru o carte de vizită decorată, "il Risorgimento Grafic", VII, , , p - PRIMA CONVENȚIE NAȚIONALĂ Primul Congres Național de Arte Grafice, Hârtia și Industriașilor Similari, "Risorgimento Grafic", iV, , , p - Publicitate și promovare industrială în paginile "il Risorgimento Grafica" Studii de Memofonte CONCURSUL și rezultatele celui de-al -lea concurs național al "Grafica Risorgimento" pentru alcătuirea tipografică a a antet, "il Risorgimento Graph", XXXVI, , , pp - CONCURSUL Raport despre competiția noastră națională XLi: tipografia unei reclame pentru a ziarul cotidian, "Il Risorgimento Graph", XXIX, , , pp - A PATRA CONCURSUL INTERNAȚIONAL viitoarele noastre concursuri Al patrulea concurs internațional: Coperta pentru un catalog industrial, "il Risorgimento grafic", VII, - , , p - RATTA C RATTA, Arta străzii, "Risorgimento Grafic", iii, - , , pp - RATTA C RATTA, Estetica ruskiniană (Prerafaelism și simbolism), "Risorgimento grafic", V, , , p - RATTA C RATTA, Studii asupra cărții: W Morris și opera sa, "The Graphic Risorgimento", Vi, , , pp - RATTA C RATTA, Ilustrația grafică, "Risorgimento Grafic", VII, , , pp - RATTA C RATTA, Publicitate și publicitate comercială, "The Graphic Risorgimento", Xi, , , pp - TAPS a G RUBETTi O armă pentru victorie: publicitate în împrumuturile italiene Studiu critic documentat, Milano, TAPS b G RUBETTi, Publicitatea în împrumuturile de război italiene i , "Risorgimento grafic", XV, , , pp - ROBINETE c G RUBETTi, Publicitatea în împrumuturile de război italiene ii, "Risorgimento grafic", XV, , , pp - TAPS d G RUBETTi, Publicitatea în împrumuturile de război italiene iii, "Risorgimento grafic", XV, , , pp - TAPS e G RUBETTi, Publicitatea în împrumuturile de război italiene iV, "Risorgimento grafic", XV, , , p - Elena Miraglio Studii de Memofonte TAPS a G RUBETTi, Propaganda pentru al cincilea împrumut italian panourile publicitare, "The Graphic Risorgimento", XVI, , , pp - TAPS b G RUBETTi, Propaganda pentru al cincilea împrumut italian panourile inedite, "Risorgimento Grafic", XVi, , , p - RUBY A RUBiNO, afișul de perete din Italia și artiștii săi de astăzi, "il Risorgimento Grafica", V, , , p - RUBY a A RUBiNO, Artiștii cărții: Achille L Mauzan, "The Graphic Risorgimento", Vi, , , pp - RUBIN b A RUBiNO, critica și tipografia, "il Risorgimento Graph", Vi, , , pp - RUGGERI O RUGGERi, afișul de perete în Italia, "il Risorgimento Grafica", i, , , pp - SERVOLini L SERVOLiNi, Profiluri ale decoratorilor de carte italieni: Bruno da Osimo, gravură în lemn, "Risorgimento Grafic", XXV, , , p - A ŞAPTEA CONCURSĂ INTERNAŢIONALĂ Raport despre cea de-a șaptea competiție internațională: antet, "Graficul Risorgimento", VIII, , , p - SiLi a E SiLi, Plicul ca expresie a reclamei, "Risorgimento Grafic", Vii, , , pp - SiLi b E SiLi, Publicitate Circulare oarbe, "il Risorgimento Graph", VII, , , pp - TIPARAT PENTRU FELICITĂRI Tipărit pentru salutări, "il Risorgimento Graph", XXViii, , , pp - STURANi E STURANi, Cărţi poştale Arta la testul cărții poștale, Manduria O FORMA ORIGINALA DE PUBLICITATE VB, O formă originală de publicitate turistică hotelieră: etichete de valiză, "il Risorgimento Grafic", XXX, , , p - O COLANĂ NOUĂ O nouă rubrică: publicitate, "il Risorgimento Graph", XXViii, , , pp - Publicitate și promovare industrială în paginile "il Risorgimento Grafica" Studii de Memofonte VENi UD ViCi "Veni ud Vici" Publicație de propagandă a companiei anonime Giuseppe Verzocchi, Milano, "il Risorgimento grafic", XXIii, , , p - VERANI G VERANi, Arta, Școala, Industria, "Risorgimento Grafic", ii, , , pp - VERONESi G VERONESi, Paginile publicitare ale "Risorgimentului Grafic", în HONORANZE A RAPHAEL BERTiERi , pp - ViTiELLO - R ViTiELLO, Decoratiuni si modele figurative ale primilor douazeci de ani ai secolului XX in revista "il Risorgimento grafic", "Studii de istorie a artelor", , p - , p - WENTER MARiNi G WENTER MARiNi, Arta afixului, "Risorgimento Grafic", XViii, , , pp - Elena Miraglio Studii de Memofonte ABSTRACT Revista lui Raffaello Bertieri, publicată la Milano între și , reprezintă o activitate fără precedent document pentru studiul evoluţiei estetice şi istoriei graficii În aproape vechi de patruzeci de ani, periodicul găzduiește articole care anunță introducerea de noutăți tehnici, oferă îndrumări practice, investighează aspecte specifice ale ilustrației e ei revizuiesc expoziții, târguri și congrese Din primul număr demonstrează revista atenție deosebită noilor forme de comunicare ale societății de masă în curs de dezvoltare, oferind cititorului o vastă cantitate de eseuri axate pe analiza publicității și a mass-media prin care se promovează marca sau produsul De conținut variat, articolele variază de la sfaturi tehnice despre cum se compune un catalog comercial, mai multe reflecții teoretice decât ei investighează valoarea artistică a reclamei și cele mai înalte manifestări ale acesteia A consacra importanța acestei noi forme de exprimare grafică, contribuie la alături de caleidoscopul informativ oferit de partea textuală, bogatul repertoriu ilustrativ a revistei; broșuri originale sau reclame promoționale pentru mașini grafice, hârtie, cerneluri şi asemănătoare pândesc şi în rafinatele suplimente artistice cărora le este încredinţată sarcina exemplifica progresele tehnice realizate prin imprimare Metode de difuzare a mesajului promoționale devin apoi un teren de testare pentru eseuri ale lucrărilor grafice incluse în atașament sau pentru lucrări de concurs promovate de revistă, ambele atribuibile misiunii didactice care "Risorgimento Grafica" s-a stabilit încă de la înființare și căruia îi va rămâne fidel în viitor patru sute de numere publicate Periodica lui Raffaello Bertieri, publicată la Milano între și , este un sursă semnificativă pentru studiul evoluţiei estetice şi istoriei artelor grafice în ea de aproape patruzeci de ani de viață, revista publică articole care anunță introducerea inovații tehnice, oferă indicații practice, investighează aspecte specifice ale ilustrației și recenzii despre expoziții, târguri și congrese Începând de la primul număr, periodicul arată o atenție deosebită noilor forme de comunicare legate de masa emergentă societate "Risorgimento Grafico" găzduiește într-adevăr eseuri axate pe analiza publicității și mijloacele prin care sunt promovate mărcile sau produsele Articolele variază de la tehnice sfaturi despre realizarea unui catalog de vânzări, la reflecții mai teoretice referitoare la artistic valoarea reclamei în operele sale de artă majore Bogatul repertoriu ilustrativ al periodicului, susținând și întărind textualul parte, concurează să celebrăm importanța acestei noi forme de exprimare grafică Original depliant sau reclame la mașini grafice, diagrame, cerneluri sau materiale similare sunt de asemenea cuprinse în suplimentele artistice rafinate care ilustrează progresele tehnice ale tiparului Diferitele moduri de răspândire a unui mesaj promoțional sunt folosite ca bază pentru eseuri grafice (inserat în anexe), sau ca subiecte pentru concursuri promovate de revistă Mai presus de toate aceste aspecte, misiunea educațională pătrunde "Risorgimento Grafico", care caracterizează cele peste patru sute de numere publicate ﻿ Educaţie Din SURSA MEMO Revista online bianuala FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Direcția științifică Paola Barocchi comitet științific Paola Barocchi, Francesco Caglioti, Flavio Fergonzi, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Îngrijire științifică Giorgio Bacci, Davide Lacagnina, Veronica Pesce, Denis Viva Grija editorială Elena Miraglio, Martina Nastasi Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența iSSN - index Răspândirea culturii vizuale: arta contemporana intre reviste, arhive si ilustratii G Bacci, D Lacagnina, V Pesce, D Viva, Editoriale p E Stead, O rafală de imagini și desfășurarea ei prin "Revue illustree" p V Pești, acuarele, poze mici, impresii "Riviera Ligurică" între art figurativ și literatură p E Miraglio, Publicitate și promovare industrială în paginile "il Risorgimento grafic" p A Botta, Munchen influențe în grafica lui Alberto Martini: cazul lui La gura măștii p ML Paiato, : Aroldo Bonzagni și desenele pentru revistele milaneze "în Ziar de tramvai pentru toată lumea" și "La dracu!" p G Bacci, Pinocchio: artă, ilustrație și critică de-a lungul secolelor XX și XXI p D Lacagnina, Exerciţii critice între reviste, cărţi şi arhive Scrisori de la Vittorio Pica către Giuseppe Pellizza p A Ducci, "Buletinul de l'Office international des instituts d'Archeologie et d'Histoire de l'Art" și dezbaterea pentru o istorie modernă a artei la Societate a Natiunilor p T Casini, editarea imaginilor în comparație: edițiile Skira și cele documentar de artă p D Viva, Strămoșii electivi: Giacomo Balla abstractionist între Forma și Origine ( - ) p F Ellena, Text și imagine în prima serie de "Arte vizuale" ( - ) Modele, obiective și strategii ale unei reviste militante între non-art figurat şi civilizaţie a timpului său p G Gastaldon, Emilio Villa și experiența "Appia Antica" p V Russo, Literatura Einaudi de Paolo Fossati p Denis Viva Studii de Memofonte Strămoșii elective: GIACOMO BALLA ABSTRACTIST ÎNTRE FORMA ȘI ORIGINEA ( - ) În perioada imediat postbelică, referirea constantă la avangarda istorică a fost poate cel mai inconștient simptom al dificultății de a repeta epopeea de către artiștii italieni Întreruperea principalelor canale de comunicare internațională - așa se face Douăzeci de ani fasciști tocmai s-au încheiat - a fost printre cele mai persistente complexe ale unei generații tânăr, încercând să se deprovincializeze prin călătorii și redescoperirea avangardei In special pentru structuri abstract-beton, cea mai arzătoare problemă a fost aceea de a asigura legitimitatea istoria la propria sa poetică în fața așteptărilor politice presante ale stângii, care a cerut un rol foarte diferit pentru artiști Trasarea unei linii istorice pentru abstractizare a fost, atunci, o nevoie implacabilă, o modalitate de a se legitima și de a umple întârzierea italiană în momentul de față unde s-a afirmat inundația de afișe și reviste sau apariția singulară a cărților cu caracter istoric- popularizarea mărturisesc cât de mult a fost percepută această sarcină în primă instanță de către artiști și cum a trebuit să se complacă în simplificări și forțe, în reordonarea cronologică bănuți, cu rescrieri foarte înclinate ipotezele erau descurajatoare: în istoria autoritară de abstractizare, scrisă de Michel Seuphor în , italienii se aflau ascunși În dreptul mențiunii au intrat acele puține nume, Alberto Magnelli și Gino Severini - cel mai cubist dintre futuriști -, a intrat în contact mântuitor cu Paris în Italia, prin urmare, o bună parte din aceasta sarcina istoriografică era destinată să cadă asupra revistelor de artă militantă O comparatie sinoptic între periodice precum "Arti Visive" sau "Arte Concreta" și strămoșii lor precum "Lacerba" oferă deja indiciul decisiv: elitist și mulțumit de agresivitatea sa, foarte puțin retrospectivă, cea din urmă; menită să găsească sprijin, să direcționeze, să-i facă pe oameni să înțeleagă și să istoricizeze, primul Povestea averii lui Giacomo Balla este probabil rodul paradigmatic al acesteia scrupul istoricizant Convergând pe mai multe fronturi, între sfârșitul anului și toamna lui , ideea unui "strămoș nobil" Balla al abstractizării a început să circule în revistele de specialitate Au fost broșurile dedicate istoriei abstractizării sau artei italiene și non- figurat pentru a o delimita Începem cu prestigiosul "Cahiers d'Art" și cu autoritatea acestuia regizorul Christian Zervos, cu un număr dedicat ultimei jumătate de secol a artei italiene , pentru a extinde apoi dezbaterea despre "Art d'Aujourd'hui", unde Achille Perilli îl evocă pe Balla să deschidă un număr despre tinerii artişti abstracti italieni ; în "Spazio", o curioasă revistă de arhitectură, unde era făcând o operație asemănătoare, de data aceasta cu mai multe mâini ; și pe "Artă concretă" și "Arte vizuale", când ne întoarcem în mai multe rânduri la munca lui În activitatea multifațetă a revistelor, articolele au fost integrate în inițiativa expozițională În În cazul lui Balla au fost două epicentre: la Milano am stârnit atenția MAC, cu a lui buletinul "Arte Concreta" și expozițiile promovate de galeristul Guido Le Noci; la Roma a fost Grupul Origine să-l redescopere, animat de Ettore Colla, cu spațiul și paginile sale expoziționale de "Arte vizuale" După douăzeci de ani, lucrările futuriste ale lui Balla au revenit astfel să fie vizibile: Le Noci i-a considerat printre incunabulele pentru expoziția istorică despre pionierii artei abstracte italiene de la Volumul exact este exemplar în acest sens: DORAZIO Pentru Seuphor, contribuția futuriștilor la arta abstractă s-a limitat la "machinismul" lor: SEUPHOR , pp - Luigi Russolo și Gino Severini apar în reproducerile volumului, acesta din urmă fiind singurul inclus printre tabele fără comentarii din Les origines de l'art abstract (ivi, p şi - ) Magnelli este în schimb inclus printre primii maeștri de artă abstractă (ivi, pp - ) fără a primi totuși perspective textuale ZERVOS PERiLLi BERNASCONi-CANEVARi ET ALii THE NUTS Ci ; MONNET ; GLUE ; REGISTRUL PENTRU EROI Strămoșii electivi: Giacomo Balla artist abstract între Forma și Origine ( - ) Studii de Memofonte Bompiani (februarie ) și apoi îi dedic o retrospectivă la Prietenii Franței (noiembrie ) ; Colla a fost arhitectul expoziției sale de epocă de la galeria Origine (aprilie ) Inițiativele ambelor nuclee, în contact între ele în acest scop , au fost toate interpretare abstractă explicită: "nici un futurist" - ar fi scris Le Noci - "a fost în vremuri până acum ca abstraţionist ca Balla" Colla, pe cont propriu, indică mai întâi pe producţia intervenţionistă ca "lipsă de orice referire la "real"" , ajungând apoi la redescoperă întrepătrunderile irizate - apărând pentru prima dată la Origine - ca indice de "modernitate picturală", "departe de acel realism fragmentar" al celorlalţi futurişti În cele din urmă, o generație pare să întrezărească un progenitor, chiar în opinia unora jenant: "tinerii au fost uimiti [sic] sa vada in retrospectiva Balla le invenţiile lor deja făcute în " Dance pour soi-meme prima întrebare de pus este dacă Balla a fost sau nu de acord cu această recuperare a opera lui abstractă De douăzeci de ani, de fapt, se îndepărtase de fervoare futuriști și curgea placid către o pictură pro-impresionistă, uneori flagrantă, uneori înverșunat de naturalist În vârstă de optzeci de ani, trecuse prin dificultățile războiului și ale pierderea soției sale cu fiicele sale grijulii, Elica și Luce alături, adăpostindu-se într-un mediu roman restrâns și câteva mici apariții Recuperarea din conflict fusese lentă: în noiembrie s-a plâns lui Tullio Craliul deficitului de culori și absența expozițiilor și, un an și jumătate mai târziu, se putea vedea refuză de la Accademia di San Luca, o retrospectivă practic deja pusă la punct, cu care reacționează demisia sa Ipoteza istoriografică că acest incident nefericit a apărut din jenă de academicieni în fața tablourilor neo-futuriste ale maestrului, încă proaspăt pictate, întărește măcar o considerație: dacă reabilitarea venise în sau mai târziu al trecutului său futurist reapărea la Balla, după o apnee voluntară, paralel cu renaşterea interesului istoriografic şi colectiv Războiul în acest sens - intrarea Câinelui său în lesă în colecția americană Conger Goodyear datată - amânase doar sosirea premiilor Și mulțumesc, de fapt, colecționării Statele Unite ale Americii, publice și private, au înregistrat semne încurajatoare cu a Speed and Noise ( - ) în colecția de "artă nerealistă" a lui Peggy Guggenheim și achiziții efectuate de Alfred H Barr jr în numele MoMA după Cvadriena de la Roma (a Velocita d'automobile [ ] si un Volo di swallows [Linii de progres+secvente dinamice] ARTA ABSTRACTĂ ITALIANĂ Printre primii futurişti s-au numărat Balla şi Severini Giacomo Balla BALLA Pentru rolul Colla: DRUDi-MARCUCCi , pp - idem THE NUTS Ci , p GLUE , p Problema datarii intrepenetrarilor irizate a fost controversata si mult dezbatuta Pentru o sumă puteti consulta ultimele contributii pe tema, de semn opus: BALDACCi ; BENZi COLLA , pnn MONNET , pp - Din până în , o singură expoziție personală la galeria San Marco din Roma în februarie și câteva expoziții de grup BALLA , p Lista , pp - ROSAZZA FERRARiS , p COLECȚIA PEGGY GUGGENHEIM , pp - BIENALA DE LA VENEȚIA , p , nr EXPOZIȚIA NAȚIONALĂ DE ARTE FIGURATIVE , p , nr , Denis Viva Studii de Memofonte [ ]) A fost preludiul unei piețe care va implica în curând și Europa și Italia, între colecții private și achiziții publice, cu Mercur trecând prin fața Soarelui ( ) , ajuns la Muzeul de Artă Modernă de atunci din Paris cu mijlocirea lui Gino Severini , sau cu acei colecționari mai pricepuți, precum Gianni Mattioli, care la începutul anilor erau îngrijorați căutarea "Picturi futuriste de Giacomo Balla" a amenajat, unde rezultatul a fost pozitiv, o închide rapid negocierile În spatele acestei creșteri rapide a prețurilor și a cererii, însă, nu a existat sprijin financiar sau coordonare a unei galerii private Pentru una dintre ele personale neîncredere, greu de descifrat, în această fază târzie Balla nu se bazează exclusiv pe a galerist, a dat spre vânzare - după ce se știe - lucrările sale din perioada exponate De la retrospectiva sa pentru Origin, deși înțelegerea în acest caz apare mai mult decât orice altceva tacit, a stipulat un contract fără "nici un mandat de vânzare" și chiar câțiva ani mai târziu, în cel mai prestigios caz al galeriei Zervos, Cahiers d'Ars, la care totuși îi datora începutul acestei renașteri a lui, fiica sa Elica îi respectase orientarea, gestionarea cererilor cumparatorilor personal si de la distanta, fara medierea galerie, și mai degrabă cerând sprijin prietenilor și asociaților tatălui său, precum Tullio Crali dans, în esență, era mai înclinat să aibă încredere în artiști, fie că erau foști colegi futuriști sau tineri entuziaști, sau cel mult a unor critici, decât a operatorilor de specialitate Între acestea administratori improvizați, Benedetta Marinetti a fost, fără îndoială, cea mai influentă, creatoare a unor medieri importante și inițiative retrospective pentru futuriști, consultate de maestrul în vârstă şi în ceea ce priveşte unele dintre eventualele sale participări la expoziţii Dar de fapt, nu a fost singurul: Crali si Severini erau alte nume, despre care deja s-a spus, impreuna cu Colla, ca a fost ajutat de Edgardo Mannucci, sau mai tinerii Piero Dorazio și Achille Perilli Efectele acestui management non-sistemic au fost doar parțial premeditate Dacă Balla da in acest fel s-a garantat o mai mare autonomie si confidentialitate in dozarea propriei fluxul colector, el se expusese și la o gamă, potențial plurivocală tendențios, al variabilelor interpretative din care s-a născut însă cel determinant, al mucegaiului abstractionist Printre problemele cele mai fascinante și inscrutable, așadar - a fost scris la început - ar exista cu siguranta aceea a intelegerii cu ce grad de constientizare si armonie Balla a înțeles atenția abstractă tot mai mare față de el Acest lucru este suficient pentru pictor consacrare neașteptată și grea - "cu atât mai bine" îi spusese, uimit, unui jurnalist din interesul generaţiilor mai tinere - sau a înţeles şi a secundat această avere? Pe lângă problema spinoasă a ceea ce Lista a definit drept "neo-futurismul" lui Balla s , care poate fi totuși explicat în contextul de colectare deja descris, da rezuma câteva semnale subtile și contradictorii: unui alt jurnalist grăbit pe via Oslavia, Balla și-a arătat totuși interpătrunderile irizate, comentând: "iată un studiu asupra irizației culorii, altele decât vidul abstract" Acolo unde este posibil, se face referire la catalogul general incomplet: LiSTA , pp - , , nr ; Acolo, pp - și , nr Lucrarea se află acum în colecțiile Centrului Pompidou din Paris BALLA a, p Cu eroare de transcriere: Balla se referă la regizorul Jean Cassou și nu la "domnul Cassoli" MATTiOLi a Pentru întreaga afacere: FERGONZi , pp - , nr - Iar literele: MATTiOLi b; Klaus DRUDi-MARCUCCi , pp - BALLA E a ; BALLA E b; BALLA E c BALLA d, p ViSENTiNi LISTA Cartea menţionează problema retrodatării lucrărilor futuriste, implementată de către Patruzeci încolo BOCCONETTI Strămoșii electivi: Giacomo Balla artist abstract între Forma și Origine ( - ) Studii de Memofonte Previzibil, artistul nu și-a mai negat faza futuristă, așa cum era împins să facă în anii treizeci, dar tindea să o interpreteze dintr-o perspectivă revizionistă, ca pe o scenă de o inspiraţie coerentă şi neîntreruptă stârnită de observarea realităţii În acest scop, al directorul Quadriennale Fortunato Bellonzi, pentru camera sa personală din , a cerut extinde selecția de picturi și la alte faze ale carierei sale "pentru a face mai bine înţelege sensul cercetării mele picturale în lucrările perioadei futuriste" Consideraţii similare reapar şi în corespondenţele ulterioare şi sunt bine rezumate de declarații de poetică pe care artistul le-a lansat cu două ocazii diferite solicitate de Raffaele Cariere În , criticului pe cale să scrie pictura sa sculptură de avangardă în Italia avea cuvinte rezervate de mândră autonomie și, în același timp, de detașare senilă de Futurism: "în loc să copiez francezul" - scria el - "am studiat mișcarea simultană a vieții și a vitezei mașinilor prin găsirea liniilor de viteză de bază ale expresiei mele decorative", "epuizate aceste căutări personale ale mele, am revenit la interpretarea pură a realitatea, izvor inepuizabil al artei eterne" Câțiva ani mai târziu, în crucialul , Balla el comentase o judecată asupra Câinelui său în lesă (definită ca un "episod fragmentar") cuprinse tocmai în cartea lui Carrieri: "Să subliniez" - scrisese bătrânul maestru - "că câinele în lesă a fost primul meu studiu analitic asupra lucrurilor în mișcare punct de plecare indispensabil pentru găsirea liniilor abstracte de viteză" Cei pe care Balla i-a prefigurat din neatenție erau antipozii averii sale abstractionist Originea de la data reală a operei sale futuriste va fi limita finală opusă fiecare interpretare abstract-concretă profundă și definitivă și, împreună, cea mai mare rațiune convingătoare de independenţa sa faţă de cubismul francez Printre toți futuriștii a fost Balla, adică a pact de a-i recunoaște naturalismul, singurul dintre care s-ar putea argumenta și revendica unul mod integral italian de cercetare într-o fază delicată de legitimare istorică precum cea care i-a interesat pe tinerii artişti abstracti italieni Cvadriena din : abstracționiști și futuriști Când Quadriennale și-a redeschis porțile în martie , li s-a comandat, unul una lângă alta, trei camere care inevitabil au ajuns să se interfereze una cu cealaltă în recepție critică, stabilind o comparație între futurism și abstractionism, care va deveni actual și recurent: în camera X, Benedetta Marinetti selectase puțin sub treizeci de lucrări istoricii primilor futuriști; in urmatoarea insa au defilat tinerii din Forma , cu excepţia Carlei Accardi, neprezentă în acea ediţie, şi a lui Pietro Consagra, aranjate în alta camera; în cele din urmă, în camera XII oamenii s-au adunat în jurul lui Renato Guttuso și Afro un pol care poate fi definit în general drept "neo-cubist", dorind să rămână la lexicul vremii Apropierea dintre aceste camere a fost un factor suficient și puțin luat în considerare pentru a se dezlănțui în presă o dezbatere repetitivă care a reunit sic et simpliciter "futuriştii şi nepoţii lor artişti abstracti" O temă care cu siguranţă, în acel moment, denotă lipsa de rafinament a instrumente pentru lectura formalistă a criticilor și reporterilor locali Adesea fără subtilitate, nicio distincție sau analiză specială nu se oprește asupra limitelor sau naturii DANS b BALLA a, p Vezi corespondența cu Alfred H Barr jr : BALLA , pp - CARIERE BALLA , pp - CARRIERi , p ; si CARRiERi , pnn BALLA c, p EXPOZIȚIA NAȚIONALĂ DE ARTE FIGURATIVE , p - VERGANi Pentru reconstituirea dezbaterii, consultați volumul cu revista de presă din conservată la Arhiva Bibliotecii Cvadriale din Roma Denis Viva Studii de Memofonte acea juxtapunere Cu alte cuvinte, era greu să te miști confortabil înăuntru de gramatică abstractionistă și, neavând în spate o tradiție națională solidă, da mulțumit de futuristul anterior la îndemână Este adevărat că membrii Formei înșiși, cu tonurile proclamatoare ale manifestului lor , au contribuit inițial la această neînțelegere, dar o examinare sinceră a lor picturile abstracte ar dezminți o asemenea comparație triunghiurile ascuțite ale Fizionomiei a Catedralei din Praga de Dorazio sau geometriile uneori dinamice ale compoziţiilor documentată de Perilli din acea perioadă , care în formularea lor generală sunt influenţate de unii picturile cubiste văzute live la Praga , merg în direcția culorilor strălucitoare ("culoarea lui Severini futurista" ) sau a complotului curbiliniu și dinamic al futuriștilor, dar ei găsesc sub aceasta De asemenea, mă aștept la o corespondență paralelă autosuficientă cu contemporanii francezi (Jean Le Moal, Alfred Manessier, Gustave Singier) În frenezia acelei perioade de actualizare și explorarea, oricât de mult ar putea pretinde Dorazio sau Perilli că au fost "primul nucleu de artiști pentru a reevalua futurismul" , cunoașterea lor despre acel fenomen a fost mediată de Art Clubul lui Enrico Prampolini și Gino Severini, adică de către artiștii care le aveau deja temperat componenta mai nativă cu automatism suprarealist și măsură cubistă Altfel a fost probabil cazul lui Giulio Turcato, care, în lucrările expuse vara la Bienala de la Veneția (Fig ) , la scurt timp după cele ale Quadrienalei , părea singurul care a selectat clar, în gama futuristă, exemplul Ballian precum alternativă la descompunerea şi schematizarea neocubistă Cu toate acestea, cea a lui Turcato Balla nu a fost vizibil la Cvadriena, e lesne de inteles din ce surse a fost a putut să se inspire din cea mai decorativă fază din anii , cea care supraviețuiește pe pereți sau în mobilierul păstrat în casa din via Oslavia de exemplu, în care motivul cinematic al curbele dispăruseră în înfloriri abstracte plăcute, iar culorile, golite de orice tonalism, erau devin plane şi ornamentale (Fig ) Să spun adevărul, Balla vizibilă la Cvadriena a oferit mai degrabă ideea unui pictor supraîncărcat și impasat picturile expuse au fost cu siguranță cinci , cu o îndoială cu privire la prezența unui al șaselea ieșit din catalog: camera X prezenta o Primavera (n ) și a injectie de futurism (n ) din ; cele două lucrări achiziţionate de MoMA (nr şi ) pentru perioada de doi ani - ; și poate, în plus, intervenționistul Demonstration-Flags la Altare della Patria ( ) La această selecție, caracterizată în mare parte prin compoziții insistente și complicate Sunt puţine excepţii: RAGGHiANTi ; GUZZI Dorazio a recunoscut că s-a inspirat din manifestele futuriste pentru cel al Formei : DORAZIO , p EXPOZIȚIA NAȚIONALĂ DE ARTE FIGURATIVE , p , nr ; DORAZIO , pnn, nr Printre cei identificați cu certitudine, o pictură precum Compoziția , cunoscută acum sub numele de Peisaj abstract (ACHiLLE PERiLLi , p ), deținută de artist și expusă la prima expoziție de grup Forma (CONSAGRA DORAZIO GUERRiNi , pnn) și Perilli să admită importanța unei vizite la Praga în pentru descoperirea cubismului (PERiLLi , p ) Gândiți-vă la tablouri precum Clarinette ( ) de Pablo Picasso (GALERiE NATIONALE , p , n ) PERiLLi , p Însuși Perilli admite importanța francezilor pentru acei ani: ibid, p din acesta, pp - Citește din nou: ibid, p DE MARCHIS , pp - , pl - din acesta, p , tabel Pentru o istorie a Casei: CRiSPOLTi ; CASA DANCE O posibilă comparație cu una dintre pânzele care Am plasat Balla în partea superioară a unui coridor pentru a ascunde niște țevi: BALLA A SORPRESA , p , nr EXPOZIȚIA NAȚIONALĂ DE ARTE FIGURATIVE , p , nr - Lucrarea pare să fie identificabilă datorită unui buletin de știri de epocă care va fi citat mai târziu: Espansione di primavera ( ) acum în Museo del Novecento din Milano (MUSEO DEL NOVECENTO , p - ) Lista , pp - , , nr din acesta, pp - , , nr Despre prezența sa la Cvadriena (cu data greșită ) sunt vești pentru prima dată în: CENTO OPERE , pp - , nr Reluat apoi în D'AMiCO (p ) pentru a argumenta Strămoșii electivi: Giacomo Balla artist abstract între Forma și Origine ( - ) Studii de Memofonte de avioane și linii, o imagine sentimentală a fazei târzii, pro-impresionistă, a expus câteva încăperi mai departe într-un context foarte diferit O schizofrenie flagrantă prinsă de asemenea un ştiri al vremii, făcând comparaţii vizuale, ca avertisment subliminal pentru tineri îndrăgostit de futurism, convertirea maestrului mărturisită de lucrările din Quadriennale Prin urmare, în primăvara anului , comparația dintre futuriști și abstracționiști nu a fost singură devenit media și generic - aceleași retrospective balliane din au continuat să fie primit, în constantă comparație cu actualitatea abstractă - dar risca și să fie contraproductiv pentru acesta din urmă Turcato însuși testase ineficacitatea acestuia când era recurgerea, în lucrări ulterioare precum Revolt ( ), la sinteza futuristă ca compromis între abstracționismul și neorealismul, lăsând în cele din urmă ambele părți nemulțumite Din punct de vedere al criticii comuniste, de fapt, Quadrienala prevedea, pt alte motive decât reacţiile năucite ale multor presei, un exemplu aproape didactic de seducţii nocive ale formalismului futuriştii au fost înfăţişaţi celor mai tineri ca emblemă a forță de convingere asupra căreia o exercitase chiar și cultura burgheză și conservatoare a avangardei istorice Antonello Trombadori exprimase o judecată severă în comparații ale camerei futuriste, martori la o căutare sterilă a "noului pentru fiecare cost", a "sarcinii sociale de a spulbera orice cerință funcțională în abstracția formalistă de simţire şi gândire" Criticile futurismului, după cum a afirmat el implicit Trâmbițiștii, riscau acum să fie interschimbabili cu cei ai abstractiștilor Pentru Mario De Micheli, un alt critic al "L'Unita", expozitia lui Balla la Prietenii Frantei va fi de fapt "o ocazie ratată", bună măcar să "indică cât de târziu au ieșit astăzi anumite avangardisme, anumite idei care umflă pieptul subțire a cinci-șase studenți infectați de la mâncărimea periei" A fost un semnal care invita la prudență în abordarea chestiunilor de istorie de abstracție și care a fost primită de tinerii din Forma cu sincronizare discretă, îndemnându-i să să aprofundeze și să își internaționalizeze cunoștințele din punct de vedere al stilului pictural, apoi, cel paranteza abordabilă futurismului nu numai că dispăruse înainte de începerea averii critice a lui Balla, dar a durat, dacă ceva, mai puțin decât avem tendința de a susține astăzi: pentru Dorazio și Perilli din toamna lui până la Cvadriena din ; pentru Turcato, de la acesta din urmă până eșecul încercărilor sale de compromis, în Linia istorică a abstractizării italiene și excepțiile sale Când, la începutul anilor cincizeci, a început să se simtă nevoia unuia istoricizarea artei abstracte în Italia, am devenit conștienți de puținele opțiuni disponibile The abstracționiștii s-au trezit comprimați între marginalizarea ideologică, care a căzut asupra lor după , și subțire marjă istoriografică acordată - a atestat-o Seuphor - printr-o viziune asupra fapte care ar putea avea o amploare internațională relaţia formală Turcato-Balla pictura se păstrează acum la GNAM din Roma: GALERIA NAZIONALE DE ARTĂ MODERNĂ , p , nr tabloul din s-a intitulat Don't Leave Me: NATIONAL REVIEW OF FIGURATIVE ARTS , p , nr ; Lista , pp , , nr Reportaj al știrilor Incomul săptămânii intitulat În lumea picturii: ieri și azi la Cvadriena din Mai Pentru filmări, cele două tablouri ale lui Balla au fost montate pe același perete și, în montaj, au urmat din încadrarea unui tablou de Turcato newsreel-ul poate fi văzut pe: http: www archivioluce com arhiva BALLA LA GALERIA ORIGINEI ; CiARLETTA ; MIJLOCUL ViVA TRUMPETORI DE MICHELi Denis Viva Studii de Memofonte Practic, ceea ce îi aștepta pe italieni era o istorie a fenomenelor oscilante între recepție scăzută și ridicată Având în vedere o subdiviziune schematică a câmpurilor, între abstracția lirică fondată de Vasilij Kandinskij și cea geometrică fondată de Piet Mondrian, tot ce a rămas a fost stabiliți cu ce modalități și momente au avut loc astfel de recepții Cele două ipoteze principale au rămas următoarele: minoritară şi mai slabă, susţinută de Enrico Prampolini, care a trasat primele contacte cu progenitorii europeni până la al doilea său futurism ; si atat mai mult convingătoare, din zona milaneză și apropiată de MAC, care datează din grupul abstract care s-a întâlnit în anii ' în jurul galeriei Milione în această genealogie, primilor futuriști li sa recunoscut în unanimitate meritul, măcar pentru interesul lor pentru dinamism, să fi început un proces formal care din obiectul real a dus la "negarea aceluiași, deformându-l până la non fii mai recunoscută" futuriştii li s-a dat, adică, o contribuţie comparabilă cu aceea a celorlalte avangarde istorice, deși nu au efectuat aceste cercetări până la capăt: "Nu am plecat de la o idee de formă și culoare, ci de la o vizibilitate naturalistă am ajuns, totuși eliminarea realului, la abstract; Kandinsky din peisajul Fauve; Mondrian din natură cubist mort; Vantorgerloo dintr-un plan de construcție; futuriştii din divizionism" Defectul a artei italiene a fost tocmai aceea de a fi întrerupt aceste căutări abstracte, după timp pionier, fără a trece la stadiul mai matur și mai conștient al unui Mondrian sau un Kandinsky O astfel de diferență istoriografică, între pionieri și maeștri, este de înțeles doar dacă da introduce o distincţie lexicală care aparţinea vremii: prin "abstract" am înţeles acea artă care, oricât de purificată prin reprezentare, și-a lăsat rădăcinile să se scufunde în observarea naturii; "concret" era în schimb o definiție rezervată acelei arte private de orice recunoaştere figurativă sau referire la realitate În diferitele sensuri ale acest ultim adjectiv, atunci, era posibil să se încadreze între sensul mai geometric dat termenul de la Theo van Doesburg, așa cum pare să îl înțeleagă MAC, este cel mai liric-asociativ de Kandinsky, aproape în schimb de utilizarea Formei romane Fără a intra în meritele uneia o distincție atât de insidioasă, va fi suficient aici să subliniem cum a servit pentru a circumscrie rolul futuriștii recunoscându-le, în cea mai mare măsură, o contribuție stilistică inițială și intuitivă, "abstract" și nu încă "concret" și cum acest aspect m-ar face apoi să par ca prost plasat comparaţii ale anumitor critici între futurişti şi abstracţionişti În privința acestui punct - trebuie spus imediat - recuperarea lui Balla ca abstractionist a fost considerabilă ambiguă și a fost posibilă numai datorită singurelor două excepții de la această narațiune istorică introdus în dezbaterea italiană: unul, de fapt, era cel al lui Balla; celălalt, cel al lui Alberto Magnelli Ambii au fost, la rândul lor, propuși ca precursori italieni autonomi, comparabili cu toate efectele asupra altor europeni O retrospectivă la Galerie Drouin din Paris, noiembrie - probabil vizitat de Dorazio - a revenit istoriei un nucleu de picturi abstracte timpurii de Magnelli aparținând perioadei de doi ani, între Florența și Paris, - Operația trezise mult interes si a sanctionat totodata un mic record istoric, recunoscut de artisti precum PRAMPOLiNi Chiar și amenajarea expoziției de la galeria Bompiani în a recunoscut un rol pentru al doilea futurist cu includerea lui Fortunato Depero, Fillia, Tato, Regina și însuși Prampolini: ARTE REZUMAT ITALIAN DORFLES BERNASCONi-CANEVARi ET ALii , p ibid Gillo Dorfles a recunoscut și acest merit futurismului: DORFLES , p Pentru a înțelege această distincție în complexitatea ei: ROQUE , pp - , - De distincție a expus tocmai în: SEUPHOR , pp - Vezi TRIBUTE TO KANDiNSKY ; iar sensurile distincte comentate de: DORAZIO , p DORAZIO ; PAPENBERG WEBER , pp - ALBERTO MAGNELLi Aici a fost expusă una dintre primele sale tablouri abstracte: MAiSONNiER , p , nr Strămoșii electivi: Giacomo Balla artist abstract între Forma și Origine ( - ) Studii de Memofonte Dorazio și Perilli: "în direcția opusă futuriștilor Magnelli a conceput tabloul pentru adulți fundaluri [ ] pe care le aplică desenului său liniar, compus în plan" Pe baza această acreditare istorică, pentru mulți tineri artiști abstracti italieni, în plus față de cei amintiți, Magnelli devenise o referință stilistică esențială, cel puțin până în Această redescoperire a fost însoțită, ușor amânată, de cea a lui Balla, născut în de două surse critice autorizate Primul a fost "Cahiers d'Art" și o judecată exprimată de directorul său Zervos: Mulți ani Italia a avut în Balla un mare pictor pe care l-a ignorat total Străinul, deși ceva mai curios, știa despre el doar câinele în lesă și grupul de rândunele, în timp ce o serie de pânze abstracte, începute în , și care merită să fie arătat în ansamblu, recent să măsurăm puterea temperamentului lui Aceste Picturile lui Balla sunt printre cele mai bine lansate și mai îndrăznețe ale artei abstracte A doua era era una voce meno influente, benche specializzata in questions d'arte nazionale: Raffaele Carrieri e la sua prima storicizzazione delle avanguardie italiane "Eu sunt picturile de după ", scria criticul despre Balla, "precedă într-o anumită direcție pe Kandinsky însuși" , precizând mai departe, în ultimul capitol dedicat disputei contemporane între realiști și abstracționiști, că "spre deosebire de Boccioni, sintezele abstracte ale lui Balla sunt ritmuri coordonat în afara obiectului: mişcarea însăşi, fără ca obiectul să o determine" Carrieri, pentru the prima dată, el a ocolit una dintre cele mai înrădăcinate rezistențe ale istoriografiei italiene pentru a reevalua Balla, sau proeminența teoretică a lui Boccioni în Futurism și judecata lui negativă spre prima cercetare dinamistă a lui Ballian Era o moștenire stabilită, de asemenea activă când, dezbrăcat de orice conotație negativă, s-a găsit totuși în lexicul Boccioni ("solidificarea impresionismului", "dinamism plastic", "mișcare absolută și mișcare relativă", etc ) cu care Prampolini a prezentat o expoziție personală fundamentală a lui Balla în A probabil că însuşi Balla a încurajat aceste prejudecăţi, puţin înclinat să teoretizeze şi acum înclinat să lichideze problemele poeticii prin amintirea valorilor observării natură Această formă de rezervă - după cum am văzut - a fost însă licența pe care o permitea cel mai mult recuperarea sa abstractionistă, mai ales când aceasta era ambiguă și lipsită de un apel la rigiditate distincții între abstract și concret Dansează între MAC și Origin Prima lectură a artei abstracte a lui Balliano s-a dezvoltat fără a se îndepărta prea mult de acestea probleme de dinamism și răscumpărare de la judecata Boccioni pusă deja de Carrieri Cu alte cuvinte, moștenirea lui Balla a apărut în termeni formali derivați din cercetarea dinamică: compoziția vectorială, de la o parte la alta a pânzei, care ghida ochiul în recunoaștere o motocicletă; motivul cinetic al curbelor; sau scanarea ritmică şi paratactică a suprafeţei Cu adăugarea, evident, a unei recunoașteri cu respect a planeității și libertății culorilor pe care o realizase cel puţin de la cadrele intervenţioniste încoace odată cu introducerea vopselelor smalț Cu toate acestea, între și , alte caracteristici nu au fost luate în considerare potenţial mai interesant decât pictura sa, care depăşeşte simplul discurs dinamic; Și această omisiune însemna că averea lui aparținea mai mult textului decât lucrărilor, era mai mult BERNASCONi-CANEVARi ET ALii , pp - ZERVOS , p CARRiERi , p din acesta, p Carrieri a citat atât Balla, cât și Magnelli printre precursorii abstractioniști PRAMPOLiNi Denis Viva Studii de Memofonte retrospectiv decât proiectiv Dacă răsfoiți, de exemplu, paginile "Arte Concreta" - queers au spus comparațiile constante dintre abstractionism și futurism - doar cazuri mici ca Nino Di Salvatore (Fig ) , tocmai în sens cinetic, par de la distanță să încorporeze Curbe dinamice Ballian, dar prin filtrul de master consacrați pentru MAC, cum ar fi Atanasie Soldati De fapt, a fost foarte greu de transpus lecțiile maestrului futurist într-un tip de pictură, pe care a compus-o prin poligoane de echilibrare, mai mult sau mai puțin regulate și bidimensionale, nepregătit să încorporeze celelalte potențialități ale sale: acea tridimensionalitate ambiguă, axonometrică, între paralelipiped și suprafața pură; sau compoziția deschisă și neîntreruptă, al doilea arabescuri centrifuge sau centripete, de traiectorii care s-au intersectat prin desfiintarea fondului si continuând în mod ideal dincolo de limitele pânzei Prezența lui Balla în buletinul "Arte Concreta" și în expozițiile Le Noci pare dictată tocmai de această reducere a criteriilor Pentru expoziția despre pionierii artei abstracte Italiana, de exemplu, alesese o versiune minoră a Pesimismului și optimismului ; Pătrat din controlul excepțional al monocromului în culori și al contrastelor geometrice marcate (nu a caz lucrarea apartine lui Dorazio) Chiar și în articolul despre "Arte Concreta", reproducerile alegerile s-au stabilit în favoarea acestei bidimensionalități cromatice și a particularității ei ritmic cu zgomot de mașină (datat ), neobișnuit pentru canonul maestrului, dar impresionant prin aderarea la gustul contemporan al scriitorului: o propagare a curbe mai statice şi geometrice, cu poligoane mai clare şi mai bidimensionale (Fig ) Ambele retrospective ale lui căutau confirmări în această direcție către Prietenii Franței și către Origine, demonstrând un scop comun: la Milano ca la Roma, am început cu vitezele automobilelor din și cu o Interpenetrare irizată a pentru a ajunge la lucrări nedatate precum Abstract interpenetrations și Un mio istante, a ultimei priviri oficial futuriste oricum au fost tendințe și controverse contemporan pentru a sugera termenii recuperării istorice, lăsând adesea mai mult deoparte moștenirea Inovația lui Balla - vom vedea mai jos excepția constituită doar de Dorazio Uneori am procedat a fortiori și fără o aprofundare reală A fost cazul lui Colla, cel care, uitând de disputa multimaterială a lui Boccioni, l-a ales pe Balla, în articolul său despre "Arte vizuale" din septembrie-octombrie , un precursor al sculpturii de asamblare de metal, mizând pe hapaxul a două reproduceri publicate pe manifestul pentru Reconstrucţia Futuristă al Universului (compus de fapt aproape cu carton și folie) Colla a avut asta au dezvoltat o temă absolut colaterală și tendențioasă a operei lui Ballian, așa cum atestă ei primele sale reliefuri din fier ( - ) , aproape de îmbinările triunghiulare ale acelor două sculpturi mingi reproduse în "Arti Visive" și comparate de Colla însuși cu Anton Pevsner, cea mai punctuală referință dintre toate aceste cercetări Asta ar explica și ușura lag care, la o lectură atentă, există între prima recenzie a lui Colla la expoziția de Originea, din vara anului , iar articolul citat în "Arte vizuale", dintr-un an următor: în în primul rând, Colla nu a menționat întrepătrunderile irizate, care sunt în schimb adevărata noutate e principala intuiţie a celei de-a doua intervenţii, în timp ce el credea că faza Ballian în care "arta abstractă se manifestă în întregime, liberă de orice referire la "real"" căruia îi corespunde cel de la Canti della patria şi de la Alberi mutilati încoace Vezi reproducerile: DORFLES , p ; în numărul din "Arte Concreta" din aprilie (p , , - ); NiNO Di SALVATORE , pp - , nr - GiGLi , p , nr ibid THE NUTS Ci GiACOMO BALLA Pentru expoziţia de la Origine vezi reconstrucţia precisă: GiGLi Raportat în: COLLA , pnn Ele corespund ListA , pp , , , , nr , DE MARCHIS-PiNTO , pp - , nr - GLUE Strămoșii electivi: Giacomo Balla artist abstract între Forma și Origine ( - ) Studii de Memofonte Efectiv, examinând expozițiile și lucrările lui Colla în perioada de doi ani - , dar de asemenea, câțiva jucători tineri de la Forma care se alăturaseră Origine (Dorazio, Perilli și Mino Guerrini), Indiciile Ballian sunt slabe și în orice caz convenționale Pentru expoziția Tic tac di spazio, imediat după cel al lui Balla, singurul împrumut convingător - după ce se știe - e se remarcă în titlu Doar într-o emisiune de grup în primăvara anului , intitulată Omagiu Leonardo (una dintre pasiunile lui Ballian), există indicii timide de primire chiar în Direcția ritmic-liniară deja descrisă: Colla în relieful său, Svolgimento (Fig ), pare CV și abstract, pe o schemă geometrică de culoare plată (tot cu datorii de la Soldati), un detaliu al unei propagari cinetice tipice lui Balla, marita poate prin proiecție ; Dorazio propune un relief monocrom, Motion Silence (Fig ) , care ar putea reia unul dintre motivele ondulatorii cu care Balla redase zborurile de rândunele (Fig ) - dar chiar și în acest caz, el ar putea ajunge la sinteze similare prin fluiditatea liniară a Măsurarea algebrică a lui Sebastian Matta și Georges Vantongerloo, pe care a studiat-o în acele luni Aceste exemple de sinteză liniară, strâns legate de un schematism cinematic chiar în titluri au fost însă episoade izolate și nedezvoltate; cel mai bun, poate, asta ar putea fi trage dintr-o lecție atât de limitată la dinamism Pentru câteva idei mai inovatoare, a trebuit să așteptăm recuperarea mai conștientă a întrepătrunderi irizate, în toamna anului , dar ajunse prea târziu în comparație cu scena global, cu informalul și tahismul acum asupra noastră Redescoperirea s-a produs cu gia textul de prezentare menționat de Prampolini la o expoziție personală a artistului din Florența, inaugurat pe noiembrie și care anticipează probabil articolul lui Colla despre "Arte vizuale" Aici Prampolini considera întrepătrunderile irizate trecerea definitivă a pictor din prima perioadă puntilistă până la "construcția geometrică abstractă", adică la "sinteză" geometria construcției anti-figurative" care era de fapt un "non-obiectivism [care] da identificat cu abstracţia formală", cu o "expresie autonomă în sine" Colla, per pe cont propriu, propusese în paralel un kit vizual bogat (primele șase întrepătrunderi note irizate în reproducere) care flanca unele consideraţii mai generale despre valoarea profetică a acestor studii, pe care le-a atribuit în mod eronat decorației unui presupus sala de muzică din Dusseldorf În timp ce Prampolini raționa, într-un sens aproape formalist, asupra trecerea de la o "subdiviziune a pigmentului colorat" puntilistă la abstractizare, Colla mai degrabă a considerat vitezele abstracte și zborurile rândunelelor "realizarea experienței formale" e avea un scop mai prozaic: să infirme ideea că "arta abstractă [s-a] născut în alte țări înaintea noastră" titlul a fost un omagiu adus Bal Tik Tak al lui Balla DRUDi-MARCUCCi , p Perilli, Dorazio și Guerrini Singura lucrare cunoscută este Sincreto uno di grande spazio de Perilli, care a fost scoasă la licitație pe noiembrie la Palais Dorotheum Vienna: http: www arcadja com auctions en perilli achille artist Din cataloagele lui Dorazio nu se știe ce lucrări ale sale au fost expuse cu acea ocazie Ar putea fi picioarele din spate ale Câinelui în lesă (DE MARCHIS-PiNTO , p , n ) sau şi a flexiei unghiulare a picioarelor Fetei care alergă pe balcon, mai ales în unele desene pregătitoare Prezența lucrării în această expoziție este incertă și se bazează pe ultimul depozit cunoscut: PiERO DORAZIO , p , nr Probabil cel expus la Cvadriena Romană din - , conform: FERGONZi , p Revelatoare, în acest sens, este cartea despre acea fază a artistului: DORAZIO numărul "Arti Visive" și din septembrie-octombrie, dar a fost tipărită în noiembrie Revista combină viitor verbele care anunță evenimente viitoare, în timp ce Colla, în partea de jos a articolului său, menționează timpul trecut inaugurarea expoziției florentine, care poate să fi avut loc cu puțin timp înainte de închiderea numărului: COLLA , pnn PRAMPOLiNi , pnn COLLA , pnn PRAMPOLiNi , pnn COLLA , pnn Colla va reveni la acest punct în REGISTRUL DE REGISTRE PER GLi EROi Pentru atribuirea lui Colla a acelui editorial: DRUDi-MARCUCCi , pp - Denis Viva Studii de Memofonte Prin urmare, mai presus de toate reflecțiile lui Prampolini au dat terenul a investigaţiei moderniste asupra lui Balla tinerilor abstracţionişti, celor care mai târziu îl vor aprofunda pe a lui abolirea relaţiei figură-fond sau continuarea ei ideală a compoziţiei dincolo de pânză Cu toate acestea, nu ar fi putut exista mulți artiști care să accepte această invitație în Într-adevăr, cu reticulele sale din , a fost poate singurul Dorazio, după un sezon necesar de reflecție pe expresionismul abstract, să se dedice acestei laturi moderniste a averii lui Balla Dorazio și Balla: formarea și sincronizarea unei recepții Reamintindu-și Origine, Dorazio a spus: "Nici unul dintre acești artiști atunci nu a avut unul cunoaşterea directă a izvoarelor artei abstracte" O astfel de judecată lapidară constată, în primul rând, de motive biografice Dorazio simpatizase cu un grup de colegi, Guerrini iar Perilli, care călătorise mult pentru a alunga orice complex de provincialism, avea cu scrupul și curiozitatea au bătut la ușile studiourilor celor mai cunoscuți maeștri avangardişti și au urmat prelegerile universitare ale lui Lionello Venturi În comparație cu protagoniștii mai sedentari din Origine, acest nucleu roman, care a trecut de la Forma la L'age d'Or, se arătase imediat a fi mai atent actualizare și documentare istorică La această atitudine diferită s-a adăugat, apoi, detașarea bruscă a lui Dorazio de Fundația Origine și de revista "Arti Visive", martor printr-o scrisoare către Prampolini din New York, din decembrie Dar, revenind la considerația inițială a lui Dorazio, nu au fost doar antagonismele lui o epocă care să-l motiveze În ciuda colaborării dintre tinerii din L'age d'Or şi Origine a durat aproximativ un an și jumătate, aproximativ de la expoziția Balla până la sfârșitul anului , are impresia că principalul lor punct de referință la Roma, mai ales teoretic, Prampolini a rămas Recuperarea lui Balla este un bun exemplu în acest sens Dorazio sau Perilli cu greu ar fi subscris la ipoteza asupra supremației abstracte a lui Balla nei termenii erupți ai Colla, de exemplu După Cvadriena de la Roma din și până la când Prampolini nu va oferi o cheie interpretativă mai elaborată și mai prudentă pentru Balla, i comparații între futurism și tinerii artiști abstracti și distincția critică între "artă abstractă" și "artă" concrete' îl descurasese pe acesta din urmă să continue vag cu acele prime indicii formale futuriști, a picturii lor din Din nou în ianuarie , când Perilli a deschis un număr important de "Art d'Aujourd'hui" despre arta italiană contemporană, dedicând un scurt articol către cei doi părinți electivi, Boccioni și Balla, acesta din urmă rămânând un pionier "sans pleine conștiință" a artei abstracte în faza ei de elaborare din realitate: "il distinguait la valeur d'une forme independamment de sa signification intelligible", dar cu o "selection de motifs" formel dont la nature" "purement plastique" Cu un an mai devreme, în februarie , când deschisese importanta expoziție Arte abstract și concret în Italia, Dorazio și Perilli s-au aliniat pe pozițiile lui Prampolini: Perilli a vorbit despre "syncretum" (sinteză concretă), substantivul cu care a dat titlu picturilor sale din acea vreme și Dorazio a avut în vedere îmbinarea celor două școli magistrale de abstractizare, "cea constructivistă, geometrizant și purist bazat pe cultul absolut clasic al formei" și "că suprarealist, fantastic și nedefinit [ ] bazat în schimb pe aleatorietatea emoțională și asociativă a forme şi culori" Ambii au dezvoltat invitaţia prampoliniană din catalog la "echilibru Potrivit unuia din cataloagele generale, primele reticule au fost expuse în : DORAZIO , pnn, n și următoarele DORAZIO , p nouăzeci și doi Dorazio era enervat de atitudinea lui Colla pe care o prezentase lui James J Sweeney, într-o vizită la Roma, numai lucrări de Giuseppe Capogrossi și Alberto Burri: DORAZIO DORAZIO A se vedea contribuția Federica Ellena la această problemă PERiLLi , p DORAZIO Strămoșii electivi: Giacomo Balla artist abstract între Forma și Origine ( - ) Studii de Memofonte cele două curente în joc", "cel condus de Mondrian" și cel "condus de Kandinsky" , dacă ceva, actualizarea referințelor la cei mai actuali exponenți ai celor două tendințe: Magnelli și Vantongerloo Acest tablou de sinteză i-a ținut ocupați pe Dorazio și Perilli cel puțin o perioadă perioadă de doi ani, analizând în special aceste ultime două nume internaționale În pictură expusă de Dorazio în acea expoziție, Grande synthesis ( ) (Fig ), stilul încă imatur pleacă întrezărim o muchie impunătoare, o proră axonometrică care este poate singura retragere timidă balliano, în sensul unei spațialități și mai ambigue În rest, cadrul încearcă a coexistență dificilă între priviri prampoliniene neplăcute, contraste de forme à la Magnelli și una germinarea asociativă a semnelor După cum mărturisește această pânză, subsumând soluțiile Trăsăturile stilistice ale lui Balla în cadrul acestei întreprinderi de sinteză nu puteau decât să devină libere și greoaie Una peste alta, Balliano's a fost un repertoriu anterior celor două versiuni istorice în joc (abstracția geometrică și suprarealistă) și prevestitor al reziduurilor naturaliste În cei fără suflare căutarea unui stil internațional, futurismul ar putea fi astfel recunoscut ca având o importanță retrospectivă, dar o reelaborare a acesteia pentru prezentul "concret" cu greu putea fi trasă În Fantezia artei moderne a lui Dorazio, publicată în , dar scrisă între martie și aprilie , Balla era încă un "profeț inconștient" , un pas intermediar în calea abstractului-concret Un artist care după moartea lui Boccioni și abandonul lui Cubismul de Severini, încercase în anii "soluții [ ] în noul stil de artă constructivistă abstractă" , abandonându-le în cele din urmă, sub greutatea propriei sale izolare cu alte cuvinte, Balla a fost un naif inspirat al abstractiei, cu meritul de a avea au implementat știrile străine într-o fază de reflux național și au continuat pe drum întreprinsă de Boccioni care, chiar din textul Stil și tradiție ( ), pentru Dorazio părea a fi adevărat protagonist al futurismului Până când, în esență, Prampolini a oferit unul Cheie interpretativă italiană, de continuitate între divizionism și întrepătrunderi irizate, per Dorazio, soluțiile stilistice ale lui Ballian s-au dovedit a fi impracticabile în prezent Din ce motive, deci, Dorazio a revendicat mereu, de-a lungul anilor, paternitatea lui Prima expoziție a lui Balla la Origine? De fapt obișnuia să-i dedice inițiative maeștrii săi de referință, așa cum a făcut cu expoziția Vantongerloo încă la Origine ( ) , dar istoriografia actuală, susținută de documente și de un memoriu de Elica Balla , tinde să-și reducă semnificativ rolul în retrospectiva Balla Regia a operațiunii ar aparține mai degrabă lui Colla, care avea deja experiență de galerie în spate , ea Mannucci, care îl cunoștea pe maestru încă din anii treizeci Datorită contactelor lor cu Milano, împreună cu Mario Ballocco și Guido Le Noci, au deturnat o expoziție la Roma planificat iniţial pentru galeria Bompiani sau galeria Carlo Cardazzo Din această din punct de vedere, nu este improbabil ca în amintirile lui Dorazio să existe un accent postum, adică că a proiectat retroactiv acel interes pentru maestru în trecut futurist care s-a manifestat public mai târziu, atât în polemici pasionate asupra PRAMPOLiNi Citat de PERiLLi ca derivații actualizate, respectiv, de Kandinsky și Mondrian ARTA ABSTRACTA SI CONCRETA , p Lucrarea corespunde cu: DORAZIO , pnn, n textul este datat în jos: DORAZIO , p A fost terminat înainte de plecarea lui Dorazio în Statele Unite iar înainte de organizarea expoziţiei Balla la New York din acesta, p din acesta, p DORAZIO MATTIOLI , pp - MORELLI , p BALLA E - , iii, p Elica își amintește de invitația directă a lui Colla de a-și expune tatăl DRUDi-MARCUCCi , pp - Pe lângă biografii, pentru rolul activ al lui Colla în Galleria del Secolo din Roma: VENTUROLi , pp - MANNUCCi , pnn Bibliografia oscilează între două variante: pentru Bompiani, DRUDi-MARCUCCi (pp - ); pentru galerie a lui Cardazzo, informaţia provine din DE MARCHIS-PiNTO (p ) Denis Viva Studii de Memofonte print , ambele din punct de vedere istoric (soția sa, fotografa Virginia Dortch Dorazio, va fi autoarea unui bine documentat album de știri și imagini pe Balla) Cu toate acestea, amintirile lui Dorazio, recurente și precise, ne conduc mai degrabă să găsim una mediere între cele două versiuni Probabil că Dorazio, în primăvara anului , a avut o rol, dar poate mai puțin strategic decât avea să pretindă mai târziu, condensând poate două faze mai multe: expoziția Origine și cele pe care cu siguranță le-a curatat în Statele Unite în Amintirile lui Dorazio despre întâlnirea cu Balla, de fapt, sunt clare: Foarte importantă a fost expoziția lui Balla, prima dedicată lui în întregime după mult timp timp Prin Edgardo Mannucci - unul dintre primii membri ai "Fondazione Origine" - am cunoscut Balla, pe care în acei ani toată lumea o credea moartă Mannucci într-o zi mă duc la Castel Sant'Angelo, era februarie, și stând acolo pe o bancă la soare, am găsit-o pe Balla Acolo O invit imediat la ea acasă și ne arăt un raft mare deasupra bucătăriei unde practic avea și-a ascuns toate tablourile futuriste Cu Mannucci am dat jos toate aceste tablouri, acolo am derulat, am aplicat pânzele pe războaie și am restaurat desenele Variațiile acestei prime versiuni, de-a lungul anilor, sunt foarte puține Dacă această poveste pare implicit a fi plasat aproape de expoziție, sau în februarie , într-o alta ocazie artistul a urmărit-o până în martie , care este o dată și mai sigură dacă în comparaţie cu amintirile fiicei lui Balla: Elica, din acei ani, îşi aminteşte ca tatăl ei obișnuia să meargă în grădinile din piazza Mazzini, lângă via Oslavia, să picteze od observarea oamenilor (cei de la Castel Sant'Angelo sunt cu vreo douăzeci de minute mai departe) Intalnirea cu stăpânul singur, mereu după amintirile fiicei sale, s-ar fi putut întâmpla de fapt abia înainte de primăvara lui în care Elica avea deja obiceiul însoţeşte-l în aceste ieşiri şi când artistul în vârstă acuză o primă boală că a compromis definitiv acest obicei al lui Pentru a corobora aceste povești se adaugă povestea, amintită atât de fiică, cât și de Dorazio, a unei vizite a curatorului de la Stedelijk di Amsterdam, Willem Sandberg, să cumpere lucrarea Auto in corsa, în primăvara anului Prin urmare, dacă nu există îndoieli speciale cu privire la o întâlnire anterioară acestei date , este mai complex să înțelegem rolul efectiv al lui Dorazio în expoziția de la Origine ei îl menţionează pe Colla o singură dată şi îşi atribuie un rol de selecţie lui şi lui Mannucci e restaurarea lucrărilor care vor fi expuse Nici nu putem exclude că Dorazio - așa cum sa emis deja ipoteza - condensează două expoziții distincte, cea de la Origine și cea de la New York del Perilli, de exemplu, a amintit de o lucrare similară, realizată în compania lui Dorazio, tocmai pentru această ultimă expoziție: "Îmi amintesc și acum când am pus fiica mea să dea jos a mezanin o rolă de pânze futuriste care au fost pentru o expoziție personală la New York la Galeria Rose Fried organizată de Piero Dorazio" Nu există nicio îndoială, de fapt, că, în cazul lui Rose Fried, a fost în toate intențiile organizatorul ascuns și curatorul expoziției contact cu galeria și la fel DORAZIO DORTCH DORAZIO Pentru rolul lui Dorazio în afacerile americane ale lui Balla, pe la : LiSTA , p Declarație raportată în: PiRANi , p DORAZIO , pp - BALLA E - , iii, p ibid , p Vezi Dorazio în PiRANi , p ; și BALLA E , iii, p Soția lui Dorazio, Virginia Dortch, își amintește că a întâlnit-o pentru prima dată cu Balla și a fotografiat-o în ea studiu, în toamna anului : DORTCH DORAZIO , ppn, n Probabil introdus de acelaşi Dorazio DORAZIO , p PERiLLi , p Strămoșii electivi: Giacomo Balla artist abstract între Forma și Origine ( - ) Studii de Memofonte Slujba îi venise prin Vantongerloo, care deținuse recent un personalul din acel spațiu Cu o scrisoare din aprilie , artistul flamand l-a invitat ad "aider a realiser une exposition de Balla", "un artiste trop important" since "l'histoire de l'art demande que son œuvre figure dignement en Amerique" Dorazio, după cum a confirmat deja menționată scrisoare către Prampolini în decembrie, acesta a acceptat invitația contactând imediat Balla e plec în iunie în Statele Unite, unde chiar fac o expoziție pe futurist alături de el însă cu celălalt maestru încă viu Severini Si aceasta alegere era un indice al viziunii sale mai ample despre futurism și al unei centralități nu în totalitate conferit lui Balla, dovadă fiind prezentarea în catalogul lui Jacques Maritain - Dorazio Mă mărginesc să scriu o recenzie la "Art News" pentru ocazie Prima mărturie, raportată în memoriile Elicăi, a uneia dintre vizitele lui Dorazio la maestru și, deloc surprinzător, din mai , pentru a obține o fotografie a pesimismului și optimism ; în timp ce o dedicație pe care Balla a scris-o pe spatele unuia este datată a doua zi Întrepătrundere irizabilă: "Dragă Colla, Dorazio mi-a adus o revistă cu importantul tău articol despre futurism Vă mulțumim pentru expresiile dumneavoastră de competență sinceră și bunăvoință voință cinstită Multe salutări ale dumneavoastră Balla, mai " După toate probabilitățile, stăpânul se referea la celebrul articol din "Arti Visive", care atestă relația încă de colaborare dintre Colla iar Dorazio la acea dată Acest moment marchează, de asemenea, distincția reală în recepția balliană a lui Dorazio, care nu ar putea avea loc, în termeni atât de inovatori și maturi, înainte de reevaluare prampolinian al întrepătrunderilor irizate și al cunoașterii directe, cu călătoria American, expresionismul abstract american și teoria critică a lui Clement Greenberg În recenzia expoziției Rose Fried Gallery, Dorazio, pentru prima timp, menționez "o serie de abstracțiuni pur geometrice (semănătoare cu cele spectroscopice analize)" Și din această scurtă notă, câțiva ani mai târziu, s-a născut ultimul pagina crucială a averii Ballian în anii ' , cea cu adevărat modernistă și formalistă unele grilaje, pictate din încoace (Fig ) Aceste picturi au dezvoltat suprafețe care se împletesc aproape monocrom, vibrant, care derivă din cercetarea expresiv-abstractă a pictorului, cu o pensulă liniară care urmărea intersecția a trei direcții esențiale: verticală, orizontală și diagonală (reluând, parțial, grila romboidă a interpenetrărilor balliene) (Fig ) Din punct de vedere al tradiției picturale, Dorazio a formulat o soluție modernistă Italiană în același timp, care a început cu descompunerea culorii în pensule stringy de Gaetano Previati, încă vizibil în Stati d'animo a lui Boccioni, şi a ajuns la modularea tonală a scărilor cromatice studiate de Balla în întrepătrunderile irizate A linie stilistică care a sudat divizionismul, futurismul și prezentul, oferind o nouă cale la abstractizarea italiană Abia în această etapă a apărut o parte din potențialul formal și modernist di Balla a apărut în complexitatea sa, surprinsă de Dorazio care a reelaborat o parte din ea intuiții embrionare Eliminarea relației figură-sol a diamantelor Ballian, de exemplu, a fost făcută mai ambiguă de liniile suprapuse ale lui Dorazio, aproape în transparență, interesat mai degrabă la efectul amestecării optice, care la Balla era mai indirectă și mai dilatată In aceeasi masura, Dorazio a repropus, cu densitate mai mare, soluția unei grile care să aplatizeze Scrisoarea este reprodusă în: PAPENBERG WEBER , p ; DORAZIO MATTIOLI , p Expoziţia de artistul flamand: VANTONGERLOO ibid FUTURISTII Recenziat de însuși Dorazio în "Art News": DORAZIO MARiTAiN ; DORAZIO BALLA E - , iii, p Dedicaţia este raportată în: FAGiOLO DELL'ARCO , p DORAZIO , p În rest, articolul a fost traducerea a ceea ce era deja scris în: DORAZIO , pp - Denis Viva Studii de Memofonte suprafață, dându-i în același timp propria grosime luministă și care ar prelungi compoziție dincolo de limitele formatului grătarele au mers atât de departe în cercetare încât au livrat o reluare a tradiției naționale care a fost surprinsă, poate, abia în anii cu Pictura Analitic Au existat, de fapt, presupoziții operaționale care deja în Dorazio sudau procesul și rezultatul pictural: selecţia unei scări tonale, ca în întrepătrunderile irizate, pt setați paleta reticulului; căutarea unui amestec optic precum luminozitatea sau ca, pentru Dorazio, efect monocrom al vibrației difuze; lichiditatea pigmentului - uneori uleiul de Dorazio se apropie de acuarela lui Balla - și de presiunea pensulei; sau orientare diagonala liniilor, doar regulă direcțională pentru mână Totul a venit împreună: ritmul replicilor cu vibrația luminoasă, geometria cu direcția pensulei, diluarea nuanțe cu efectul general de lumină al picturii Pentru ca această învăţătură să fie recuperat și investigat mai amănunțit, totuși a trebuit să așteptăm pauza contextuală a anilor Anii ' , în care averea Ballian a fost ancorată de interesul dinastic și de cercetare optică (Arte Programmata), la reinterpretări pop (Mario Schifano), sau chiar la ipoteze anticipative pe latura neo-dadaistă, cu o interpretare retrospectivă a Reconstrucției sale futuriste a universului DRUDi GAMBiLLO Strămoșii electivi: Giacomo Balla artist abstract între Forma și Origine ( - ) Studii de Memofonte Fig : Giulio Turcato, Compoziție, , ulei și email pe pânză, x cm, colecție privată expuse la Bienala de la Veneția în Fig : Giacomo Balla, Model cu cuvântul Tac, c , ulei pe pânză, x cm, colecție privată Din zidurile Casei Balla din via Oslavia Denis Viva Studii de Memofonte Fig : Pagină dublă cu lucrare de Nino di Salvatore în "Arte Concreta", n din Fig : Pagina preluată din articolul despre Giacomo Balla din "Arte Concreta", n din Strămoșii electivi: Giacomo Balla artist abstract între Forma și Origine ( - ) Studii de Memofonte Fig : Ettore Colla, Svolgimento, , relief în lemn pictat, x cm, colecție privată expuse la expoziția Omagiu lui Leonardo de la Fundația Origine, Roma Fig : Piero Dorazio, Motosilenzio, , relief în lemn pictat, x cm, colecție privată Expus probabil la expoziția Omagiu lui Leonardo, la Fundația Origine, Roma Denis Viva Studii de Memofonte Fig : Giacomo Balla, Trend lines + dynamic successions, , tempera pe hârtie, , x , cm, colecție privată, New York Expusă la Cvadriena Romană din - Fig : Piero Dorazio, Grande sinteza, , ulei pe pânză, , x cm, colecție privată Expus la expoziție Artă abstractă și concretă din Strămoșii electivi: Giacomo Balla artist abstract între Forma și Origine ( - ) Studii de Memofonte Fig : Giacomo Balla, Studiu pentru Interpenetrarea Iridescentă nr , , creion și acuarelă pe hârtie, x , cm, Galeria Civică de Artă Modernă și Contemporană din Torino Fig : Piero Dorazio, Tic tac rosso, , ulei pe pânză, x cm, colecție privată Denis Viva Studii de Memofonte Bibliografie ARTA ABSTRACTA SI CONCRETA IN ITALIA Arta abstractă și concretă în Italia - , Catalogul expoziției, Roma ARTA ABSTRACTA ITALIANA artă abstractă italiană primii abstractionisti italieni - , Catalogul expozitiei, Milano REGISTRUL PENTRU EROI Stafa eroilor, "Arti Visive", i, - , , pnn BALDACCi P BALDACCi, [dosar] în Balla Modernitatea futuristă, catalogul expoziției, editat de P Baldacci, G Lista, L Velani, Milano , pp - DANS G BALLA, Scrisoare către T Crali, Roma, noiembrie , Fondo Crali, Archivio del ' , Mart, Rovereto, în ListA , pp - DANS G BALLA, Scrisoare către R Carrieri, Roma, mai , în LiSTA , pp - DANS a G BALLA, Scrisoare către G Severini, Roma, iunie , Fondo Severini, Archivio del ' , Mart, Rovereto, în List , p DANS b G BALLA, Scrisoare către Secretarul General al Cvadrialei Fortunato Bellonzi, Roma, iulie , Arhiva Bibliotecii Cvadriale din Roma, Fdac, Giacomo Balla DANS c G BALLA, Scrisoare către G Le Noci, Roma, octombrie , în LiSTA , pp - DANS d G BALLA, Scrisoare către M Zanovello Russolo, Roma, noiembrie , Fondo Russolo Zanovello, Archivio del ' , Mart, Rovereto, în LiSTA , p DANS G BALLA, Scrisoare către Alfred H Barr jr , Roma, , în LiSTA , pp - DANS Dans Omagiu lui G Balla futurist, Broșura expoziției, Roma DANS LA GALERIA ORIGINEI Dans la Galeria "Origine", "il Tempo", aprilie DANS SURPRIZĂ Dans surpriză abstractionism din viață, pictură de decor, "realitatea goală și sănătoasă" - , Catalogul expoziție, curatoriată de M Fagiolo dell'Arco, Milano Strămoșii electivi: Giacomo Balla artist abstract între Forma și Origine ( - ) Studii de Memofonte BALLA E a E BALLA, Scrisoare către T Crali, Roma, martie , Fondo Crali, Archivio del ' , Mart, Rovereto BALLA E b E BALLA, Scrisoare către T Crali, Roma, aprilie , Fondo Crali, Archivio del ' , Mart, Rovereto BALLA E C E BALLA, Scrisoare către T Crali, Roma, aprilie , Fondo Crali, Archivio del ' , Mart, Rovereto BALLA E - E BALLA, Con Balla, i-iii, Milano - BENZi F BENZi, Giacomo Balla: Interpenetrări iridescente și viteze abstracte O cale spre abstractizare futurist, contemporan Scrisă în onoarea Jolandei Nigro Covre, editată de i Schiaffini, C Zambianchi, Roma , pp - BERNASCONi-CANEVARi ET ALii U BERNASCONi, A CANEVARi et alii, Patruzeci de ani de artă abstractă în Italia, "Spațiul arte și arhitectură", , , p - BIENALA DE LA VENEȚIA XXIV Bienala Internațională de Artă de la Veneția, Catalogul expoziției, Veneția CARIERE R CARRIERi, Pictura și sculptura de avangardă ( - ) în Italia, Milano CARIERE R CARRIERi, în GiACOMO BALLA , pnn CASA DE DANS Casa Balla Un pictor și fiicele sale între futurism și natură, Catalogul expoziției, editat de M Arco Bean, Veneția CASA BALLA SI FUTURISMUL LA ROMA Casa Balla și futurismul la Roma, Catalogul expoziției, editat de E Crispolti, Roma SUTA DE LUCRARI O sută de lucrări de artă italiană de la futurism până astăzi, Catalogul expoziției, Roma CiARLETTA N CiARLETTA, Energia lui Balla nu servește nepoților, "Momento Sera", mai GLUE E COLLA, Balla futurista, "Spaţiul Recenzia artelor şi arhitecturii", , , p Denis Viva Studii de Memofonte GLUE E COLLA, Pictură și sculptură abstractă de G Balla, "Arti Visive", i, , , pnn http: www capti it index php?ParamCatiD= &iDFascicolo= &artgal= &lang=iT&q= &a=toate; Crispolti E CRiSPOLTi, Casa Balla si Futurismul la Roma, in CASA BALLA SI FUTURISMO IN ROMA , pp - D'AMICO F D'AMiCO, Rădăcinile şi maturitatea timpurie a lui Turcato, în Turcato Libertate dincolo de regulă, Catalog de expoziție, Roma , pp - DE MARCHIS-PiNTO G DE MARCHIS, S PinTO, Colla, Roma DE MICHELi MDM [M DE MiCHELi], Balla, "L'Unita", Milano, noiembrie DORAZIO P DORAZIO, O formă destul de absurdă, în ARTA ABSTRACȚĂ ȘI CONCREȚĂ în Italia , pp - DORAZIO P DORAZIO, Scrisoare către E Prampolini, New York, decembrie , Arhiva Enrico Prampolini, CRDAV, Macro, Roma DORAZIO P DORAZIO, Viitorul care s-a încheiat în , "Art News", Lii, , , pp - ; - DORAZIO P DORAZIO, Imaginația artei în viața modernă, Roma DORAZIO P DORAZIO, Nemo profet în patria sa: memento, în DORAZIO MATTIOLI , pp - (ediție originală: Magnelli Desene - , Catalogul expoziției, Roma ) DORAZIO Dorazio, editat de G Crisafi, Veneția DORAZIO P DORAZIO, Cartografii - , Mantua DORAZIO P DORAZIO, Mărturia lui Piero Dorazio "Originea" și "Originea fundației", în Finding the origini Ballocco, Burri, Capogrossi, Colla, Mannucci, Villa, Dorazio, Perilli, Scialoja, Catalogul expoziție, curatoriată de Mariano Apa, Roma [ ], pp - DORAZIO P DORAZIO, Trecut dar mereu prezent, în FORMA - , pp - Strămoșii electivi: Giacomo Balla artist abstract între Forma și Origine ( - ) Studii de Memofonte DORAZIO P DORAZIO, Trei foi de aur pentru fiicele lui Balla, în DORAZIO MATTiOLi , pp - (ediție originală: "il Tempo", ianuarie ) DORAZIO MATTIOLI P DORAZIO, Hotărând drept Scrieri Piero Dorazio - ( - ), editat de M MATTiOLi, Cologno Monzese DORFLES G DORFLES, "Art d'Aujourd'hui", , , pp DORTCH DORAZIO V DORTCH DORAZIO, Giacomo Balla: un album al vieții și operei sale, Veneția [ ] DRUDi GAMBiLLO M DRUDi GAMBiLLO, in Futurballa - , brosura expozitie, Milano , pnn DRUDi-MARCUCCi B DRUDi, G MARCUCCi, Arte vizuale, Prato FASOLE DIN ARCO M FAGiOLO DELL'ARCO, Ce am învățat de la Piero Dorazio, în Piero Dorazio Din "Formularul " alla meta, Catalogul expoziției, Belluno , pp - FERGONZI F FERGONZi, Colecția Mattioli: capodopere ale avangardei italiene, Milano FORMULAR - Forma - , Actele conferinței (Roma - octombrie ), editată de Giovanna Bonasegale, Simonetta Lux, Anna Maria Di Stefano, Roma OMAJ LUI KANDiNSKY Omagiu lui W Kandinsky, "Formula Caiet tehnic și informativ de artă contemporană", , GALERIE NAȚIONALĂ Galeria Națională din Praga L'art francais des e et e siecles, Paris GALERIA NAȚIONALĂ DE ARTĂ MODERNĂ Galeria Națională de Artă Modernă Colecțiile secolul XX, editat de S Pinto, Roma Giacomo Balla Giacomo Balla, Catalogul expoziției, Milano GiGLi E GiGLi, Omagiu lui G Balla futurist, în O NOUĂ LUME VIZIBILĂ , pp - GUZZI V GUZZI, De la haos la cosmos în quadrienal roman, "il Tempo", mai Denis Viva Studii de Memofonte Klaus M KLAUS, Scrisoare către G Mattioli, Roma, iulie , Archivio Mattioli, în FERGONZi , p , nr COLECȚIA PEGGY GUGGENHEIM Ghid Colecția Peggy Guggenheim, curatoriată de TM Messer, New York THE NUTS Ci G LE NOCi, Picturi abstracte de Giacomo Balla din până în , "Arta concretă", , , pp - LISTA G LiSTA, neofuturismul lui Giacomo Balla, în E Gigli, G Lista, Giacomo Balla Futurismul și neofuturism, Milano , pp - ALBERTO MAGNELLi Alberto Magnelli ( de lucrări din până în ), Catalogul expoziției, Paris MAisonNiER A MAiSONNiER, Alberto Magnelli Opera pictata Catalog raisonne, Paris MANNUCCi E MANNUCCi, întâlniri cu Mannucci ( şi ), interviu cu M Crescentini, în Mannucci Sculpturi între anii ' şi ' , Catalogul expoziţiei, editat de A Rubini, Roma , p nr MARITAIN J MARiTAiN, în FUTURISTII , pnn MATTiOLi A G MATTiOLi, Scrisoare către F Depero, Milano, ianuarie , Arhiva Mattioli, în FERGONZi , p , nr MATTiOLi B G MATTiOLi, Scrisoare către M Klaus, Milano, august , Arhiva Mattioli, în FERGONZi , p , nr MIJLOCUL A MEZiO, Futurballa, "il Mondo", mai MONNET G MONNET, Prima antologie a operei lui Soldati, "Arte Concreta", , , pp - MORELLI FR MORELLI, Cronologie Origine - , în O NEW VISIBLE WORLD , pp - ; - MUZEUL SECOLULUI AL XX-lea Muzeul secolului al XX-lea Colecția, editată de F Fergonzi, A Negri, M Pugliese, Milano Strămoșii electivi: Giacomo Balla artist abstract între Forma și Origine ( - ) Studii de Memofonte NiNO Di SALVATORE Nino Di Salvatore, Catalogul expoziției, editat de G Beringheli, M Pisoni, Genova PAPENBERG WEBER A PAPENBERG WEBER, Piero Dorazio Pregătire artistică, Milano PERiLLi A PERiLLi, Deux peintres Futuristes Balla şi Boccioni, "Art d'aujourd'hui", , , pp ii; PERiLLi A PERiLLi, "A propos" di Forma , în FORMA - , pp - PIERO DORAZIO Piero Dorazio - Lucrări în dimensiuni, Catalogul expoziției, Roma PRAMPOLiNi E PRAMPOLiNi, Precizări, în ARTA ABSTRACȚĂ ȘI CONCREȚĂ ÎN ITALIA , pp - PRAMPOLiNi E PRAMPOLiNi, în Futur Balla - , Broșura expoziției, Florența , pnn RAGGHIANTI CL RAGGHiANTi, identifică probleme și nu generalizezi, "Momento Sera", aprilie EXPOZIȚIA NAȚIONALĂ DE ARTE FIGURATIVE Revista națională de arte figurative, Catalogul expoziției, Roma ROQUE G ROQUE, Ce este arta abstractă? O istorie a abstractizării în pictură ( - ), Roma ROSAZZA FERRARiS P ROSAZZA FERRARiS, Balla si colectia publica si privata, in CASA BALLA SI FUTURISM În ROMA , pp - SEUPHOR M SEUPHOR, L'art abstract ses origines ses premiers maitres, Paris FUTURISTII Futuristii Balla Severini - , Broșura expoziției, New York VANTONGERLOO G VANTONGERLOO, Scrisoare către Piero Dorazio, Paris, aprilie , Archivio Dorazio, în PAPENBERG WEBER , p ; DORAZIO MATTIOLI , p O NOUĂ LUME VIZUALĂ O nouă lume vizuală Originea, Balla, Kandinsky și abstracțiile anilor cincizeci, Catalog of expoziție, curatoriată de FR Morelli, M Vanni, Lucca Denis Viva Studii de Memofonte VENTUROLI M VENTUROLI, interviuri frauduloase, Roma VERGANi O VERGANi, Pictură la cvadriena romană, "Ilustrație italiană", mai ViVA D ViVA, Balla, Turcato, Manzoni, Castellani, în De la Giorgio Franchetti la Giorgio Franchetti Colecții la Ca' d'Oro, Catalogul expoziției, editat de C Cremonini, F Fergonzi, Roma , p - ZERVOS C ZERVOS, Vue d'ensemble sur l'Art italien moderni, "Cahiers d'Art", , , pp - Strămoșii electivi: Giacomo Balla artist abstract între Forma și Origine ( - ) Studii de Memofonte ABSTRACT "Pendant de longues annees l'italie eut en Balla un grand peintre qu'elle ignora total" În , cu această judecată, Christian Zervos a îndemnat criticii și istoriografia italian să devină conștient de recunoașterea internațională în creștere trezită de lucrare de Giacomo Balla A fost începutul unei redescoperiri care, la maturitatea sa târzie, va investi maestrul futurist al unui rol și atenție nemaiauzite până acum în panorama italiană Povestea lui este, de fapt, în întregime implicată în controversata autolegitimare a poeticii nefigurative după al Doilea Război Mondial, dictându-le celor mai tineri termenii a recuperare istoriografică care era, acum, de interpretare în întregime abstractionistă Dat în judecată de mai multe piese, de la Forma la Origine, trecand prin recursul nesecundar al MAC, Balla a devenit exemplul acelei contribuții oportune la abstractizarea internațională pe care a avut-o Italia mult cautat Cu toate acestea, o analiză istorică mai atentă dezvăluie cât noroc Balla de-a lungul anilor - fusese limitat și nu-și rezervase o perspectivă reală asupra acelor aspecte potențial mai moderniste ale operei sale Scopul său inovator a fost, mai mult decât altele, limitate la dezbaterea critică, la supremația istorică, lăsând puține urme stilistice în tineri abstractionisti, adesea de evidenta derivatie dinastica Sara abia în , cu apariţia primelor întrepătrunderi abstracte şi a lecturii abstracte contextuale oferite de Enrico Prampolini și Ettore Colla, care vor deschide o adevărată pagină modernistă pentru Balla A maturizarea moștenirii sale stilistice care va veni numai cu grilajele lui Piero Dorazio, unul a tinerilor artiști, pentru mai mult timp și cu mai multă grijă, atenți la mesajul maestrului "Pendant de longues annees l'italie eut en Balla un grand peintre qu'elle ignora în totalitate" în aceste cuvinte ale lui Christian Zervos au incitat criticii de artă și literatura italiană pentru a fi conștienți de relevanța internațională și în creștere a operei lui Giacomo Balla era începutul unei renașteri care va recunoaște un nou rol esențial în contextul italian pentru bătrânul pictor futurist Renașterea sa s-a implicat total în autoacreditare și strategia controversată a tinerilor pictori abstracti în perioada de după al Doilea Război Mondial care a propus o nouă interpretare nonfigurativă pentru opera sa Potrivit acestora, din Forma la Origine sau alte grupuri precum MAC, Balla a devenit un precedent prompt pentru Arta italiană în istoria abstracției Totuși, dintr-un punct de vedere istoric mai atent, din până în , familia Balla's recepția a fost limitată și nu a intrat niciodată în acele aspecte potențial moderniste ale stilului său Rezultatul său inovator a fost legat doar de dezbaterea critică din acea vreme sau a fost doar conceput în termeni de "primat istoric" Niciun artist tânăr nu pare să învețe profund de la el stilul și cea mai mare parte a moștenirii sale se referă la cea mai previzibilă problemă a dinamismului În cele din urmă, reapariția lui Compenetrazioni iridescenti și interpretarea abstractă aferentă oferit de Enrico Prampolini și Ettore Colla în a deschis o nouă fază a unui mai receptie modernista pentru Balla Doar reticolii lui Piero Dorazio (unul dintre cele mai durabile interesat de Balla printre tinerii artişti) va transforma această nouă abordare critică într-o nouă stilul de pictură ﻿ Educaţie Din SURSA MEMO Revista online bianuala FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Direcția științifică Paola Barocchi comitet științific Paola Barocchi, Francesco Caglioti, Flavio Fergonzi, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Îngrijire științifică Monica Pretti Grija editorială Elena Miraglio, Martina Nastasi Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența iSSN - index Berenson și Franța M Preti, Editorial p M Laclotte, Bernard Berenson: suveniruri (colectat de M Preti) p R Colby, Manifesting Dionysus at the Luvru: Berenson in Paris, ca p H Duchene, La originile unei metamorfoze Salomon Reinach, editor și traducător al lui Bernard Berenson ( - ) p E Assante Di Ponzillo, Louis Gillet, Bernard Berenson și colecția de Picturi renascentiste italiene de la Muzeul Jacquemart-Andre de Chaalis p A Ducci, O chestiune de tact: Berenson și Focillon p A Nigro, Bernard Berenson, Charles Vignier și negustorii de artă orientală a Paris p M Casari, Berenson and Persia, via Parigi p J Picon, Proust et Berenson: le "hamecon" florentin p M Minardi, Morelli, Berenson, Proust "Arta cunoscătorului" p C Pizzorusso, Berenson, Cocteau întâlnire p A Trotta, Bernard Berenson și Expoziția de artă italiană de Cimabue lui Tiepolo au Petit Palais, p Mario Casari Studii de Memofonte BERENSON SI PERSIA, VIA PARIS Această notă intenționează să prezinte un anumit fir în complexul complot intelectual ed existențial pe care Bernard Berenson l-a țesut în timpul vieții sale lungi și eclectice Astfel de sârmă, legătura sa cu Persia - Iran - și cultura persană și, cu siguranță, de o nuanță tenuă în comparație cu multele culori ale vieții sale ca un influent savant în artă renascentist, ca unul respectat cunoscător și constructor atent al mitului Villa i Tatti, pe care mai târziu l-a lăsat moștenire la Universitatea Harvard Dar este un fir solid și persistent care reapare a intervale aproape regulate de-a lungul vieții sale, șirețând anii tinerilor studenți ai Harvard la lecturile gânditoare ale bătrâneții sale, stând pe banca preferată de la Villa i Tatti Acest fir este de fapt țesut într-o țesătură mai compozită a vieții lui Berenson, cea a relației sale articulate cu cultura islamică, despre care s-a tratat altundeva Totuşi, firul persan constituie şi o trăsătură autonomă, care a dat roade specific în istoria colecționarului Berenson - colecția sa mică, dar valoroasă de manuscrise, miniaturi și câteva obiecte de origine persană - și care au marcat și a faza speciala, scurta, a relatiei lui Berenson cu orasul Paris, mai ales intre si de fapt, putem spune că ceea ce reprezintă astăzi moștenirea persană a lui Berenson în colecția Villa i Tatti și aproape în întregime provenea din capitala Franței În același timp, însă, dezamăgire progresivă în privirea pe care Berenson ar fi îndreptat-o către această latură a artei universal, condus de decolorarea modei și mângâiat, după cum vom vedea, de comparația cu specialişti nebănuiţi în domeniu Interesele lui Bernard Berenson în civilizația și cultura lumii islamice datează de la tinerețea și studiile universitare Intrat la Harvard în , Berenson s-a dedicat în special la studiile lingvistice, aprofundarea cunoştinţelor de latină şi greacă, reluând ebraica de competența sa din copilărie, dar și prin inițierea studiilor de sanscrită și arabă, acesta din urmă sub îndrumarea prof Crawford H Toy Araba a format centrul central al interesele sale orientaliste, dar în însemnările sale vorbește, deși doar în treacăt, despre precoce întâlnire cu poezia lui Hafez, maestrul ghazalului persan, la vârsta de optsprezece ani: Aș dori să mulțumesc oamenilor care au facilitat în diferite momente pentru disponibilitatea și sfaturile valoroase accesul meu la materialele din Arhiva Berenson, secțiunile mai confidențiale ale Bibliotecii Berenson și ai capodopere ale colecției sale de artă, în special secțiunea de artă arabă și persană: ilaria Della Monica, Jonathan Nelson, Giovanni Pagliarulo, Scott Palmer, Michael Rocke Un mulțumire merge cu această ocazie de asemenea lui Alessandro Nigro, care în etapa finală a redactării acestui articol mi-a oferit cu amabilitate pe a lui transcrieri ale scrisorilor lui Charles Vignier și Leonce Rosenberg păstrate în Arhiva Berenson din Villa i Tatti Mulțumiri speciale Monicăi Preti, care m-a rugat cu amabilitate să dezvolt acest Cercetare persană pentru această publicație Vezi CASARi Expresia "cultură islamică" este în mod necesar generică și extrem de largă In folosinta comun, chiar științific, prin ea înțelegem nu numai ceea ce ține de domeniul religios, ci mai general a sistem civil, o rețea complexă de relații socio-culturale extinsă de-a lungul unei vaste arii geografice care implică trei continente și cincisprezece secole de istorie În ciuda naturii sale extrem de complexe și diverse, Islamul poate să fie asociat cu anumite forme culturale care au dat naștere la o înflorire variată a artelor, literaturilor, filozofiilor și științe în numeroase limbi, stiluri și tehnici Întrebarea terminologică, în orice caz, este relevantă și este importantă amintiți-vă că în ultimele decenii și expresia "artă islamică", la care se face referire în special în acest articol discută, a fost chestionat de fapt, această expresie reflectă o noțiune modernă, dezvoltată de către Istoricii de artă europeni și americani la sfârșitul secolului al XIX-lea și începutul secolului al XX-lea, în vederea schematizării unei lume vizuală încă nefamiliară, care părea să aibă trăsături comune în regiuni diferite și îndepărtate precum Andaluzia și Iranul, ai căror producători erau din când în când arabi, perși, turci sau alții în fiecare Caz, expresia "artă islamică" este încă folosită pe scară largă, chiar și în literatura științifică și va apărea aici utilizate cu aceste precauții Cu privire la unele dintre întrebările ridicate vezi: HODGSON , i, pp - ; ROXBURGH a; VERNOit ; BLAIR-BLOOM ; NECiPOĞLU Berenson și Persia, prin Paris Studii de Memofonte Când eram tânăr, la Harvard - trebuie să fi avut șaptesprezece sau optsprezece ani - într-o zi m-am așezat să citesc o cantitate de poezie arabă a lui Hafiz și, cu uimire, am văzut că dragostea era ființă adresată băieților Așa că l-am întrebat pe profesorul meu ce înseamnă asta și el - și nu cred că era fiind ipocrit - mi-a explicat că în acele vremuri nu era permis să se dedice versuri de dragoste față de femei, așa că poeții au schimbat numele celor dragi și s-au prefăcut că au iubitori masculini Quando, il marzo , Berenson presento una domanda per obține una delle Quattro Parker Traveling Fellowships a dispoziție, trebuie să prezinte un proiect de studiu în Europa che include, lângă all'arabo e l'ebraico, anche il persiano: Araba pe care o citesc cu Prof Toy mă interesează din ce în ce mai mult, și este al meu intenția de a-mi dedica o bună parte din timpul meu în viitor studiului literar al arabei literatură [ ] De la mijlocul lunii iulie până la deschiderea universității la Berlin ar trebui să fac Paris sediul meu [ ] Semestrul de iarnă pe care ar trebui să-l petrec în studiul artei practice probleme, și a arabă la Berlin Atunci ar trebui să merg [în] Italia, unde ar trebui să petrec restul anul în studiul artei și literaturii italiene Arta predomină în acest program, pentru că este acolo unde mă simt cel mai slab [ ] într-o ședere în străinătate de trei ani ar trebui să prelungesc mult planurile mele ar trebui să dedic o bună parte din timp studiului literaturii care a avut-o originea în locurile în care s-a întâmplat să locuiesc și eu ar trebui să profit cât de mult posibile oportunități de studiu literar al arabă, ebraică și persană Cu toate acestea, cererea pentru bursă a fost respinsă și, deși Berenson a reușit totuși ajunge în Europa datorită sprijinului unor prieteni și admiratori, dar chiar acolo direcția studiilor s-ar schimba definitiv, îndreptându-l spre domeniul artei Renaștere unde două decenii de producție non-ficțiune intensă și o remarcabilă răspuns internațional Cu toate acestea, privind de la distanță, aproape se crede că munca intensă în sine de cercetare și marele efort intelectual exprimat în acele două decenii, cu o producție aproape serială a celor mai importante eseuri ale sale - de la Pictorii venețieni ai Renașterii ( ) la The Pictori italieni centrali ai Renașterii ( ), de la Desenele pictorilor florentini ( ) la Pictori nord-italiani ai Renașterii ( ) - determin necesitatea unei pauze de reflecție, detașarea de domeniul său de studiu preferat pentru o explorare cel puțin temporară a celorlalți chipuri ale artei mondiale De fapt, dacă ar fi ajuns deja unele semne ale interesului său pentru artele Asiei la momentul unei vizite la colecția de pictură chineză și japoneză a Muzeului de Arte Frumoase din Boston, în , ceea ce pare, cel puțin la început, aproape ca unul real conversia, se conturează tocmai în coincidență cu ceea ce recunosc toți biografii ca o perioadă de criză intelectuală pentru Berenson, din numeroase motive, și care va dura cel puțin un deceniu, începând chiar de la sfârșitul primului deceniu al secolului și ocolind Adnotare din februarie , în MORRA , p greşeala grosolană de a arabiza celebrul poet Persanul Hafez trebuie atribuit mai degrabă transcripției conversației de către Morra decât spre confuzia improbabilă a lui Berenson Transcrierea scrisă de mână a acestei cereri este păstrată în Arhiva Berenson din Villa i Tatti, printre lucrări colectate acum sub titlul general de Bernard and Mary Berenson Papers, Library Berenson, Villa i Tatti Centrul de Studii ale Renașterii Italiene a Universității Harvard (citat de acum înainte cu acronim BMBP) Întrebarea este discutată în general în SAMUELS , pp - documentul aproape complet, dar într-o versiune ușor diferită de cea prezentă în BMBP, iar în SPRiGGE , pp - Se vad unul pe altul de asemenea, secțiunile despre studiile Berenson din COHEN Despre interesele lui Berenson în arta est-asiatică vezi ROBERTS , care este un catalog timpuriu al piese din acea proveniență în colecția Berenson, ROCKE și STREHLKE Mario Casari Studii de Memofonte luciul turbulent al Marelui Război În mai , Berenson ia mărturisit Prieten recent, scriitor american, Edith Wharton: În ceea ce privește Italia, sunt gata să cânt Nunc dimittis este la fel de bine pentru valul meu interesele curg rapid și puternic spre est Ciudat ce transmutări au loc necunoscut de sine sub jacheta cuiva Încet și în tăcere, s-a întâmplat și eu brusc constată că Renaşterea nu mai este steaua mea nordică În contactele sale ca colecționar și sufletor, Berenson a atins deja cu alte ocazii obiecte d'arte persiana Prima ancora di entrare a Villa i Tatti, într-o scrisoare a Isabellei Stewart Gardner del gennaio da San Domenico di Fiesole, semnalava o brocca avvistata in un negozietto local: Și vorbind despre lucruri frumoase, am văzut zilele trecute la un mic magazin de aici, un ulcior persan vechi care mi-a atras atât de mult încât l-am făcut pe bărbat să o fotografieze, iar această fotografie sunt eu acum anexând Corpul este din cupru, restul din alamă și nu numai măreț ca design, dar lucrat rafinat are două picioare înălțime și mi se pare foarte magnific ar trebui sa o spun era din secolul al XVI-lea O pot lua cu de lire l-am făcut pe bărbat să promită că o va ține până când eu am primit un răspuns de la dumneavoastră, așa că fiți suficient de bun pentru a mă anunța Cu toate acestea, în vara lui , urmând moda vremii, Berenson a început să ia un interes concret și sistematic pentru achiziții în domeniul artei islamice, miniaturi obloane în special "Conversia" pare să se manifeste oficial cu ocazia mare expoziție de artă islamică desfășurată la München în același an, luând forma un entuziasm copleșitor: Am petrecut toată seara la spectacolul musulman și până acum am văzut doar jumătate din ea Covârșitor este cuvântul Cantitatea este imensa, calitatea foarte mare sau foarte interesanta, iar aranjamentul o revelație a ordinii, gustului și distincției Și încă: "Am fost aici de câteva zile studiind minunatul musulman, în special persan lucrurile aici Nu a existat niciodată așa ceva și abia dacă va mai exista în viața mea" L'entusiasmo fu condiviso da Mary, malgrado la sua precedente diffidenza, nel giungere a Monaco o săptămână mai târziu: Am petrecut toată ziua la Expoziția musulmană este o revelație nu am văzut niciodată nimic comparați cu unele dintre aceste covoare și chestii! Și apoi bronzurile, și miniaturile și obiecte - este prea minunat! nu l-as fi ratat pentru nimic Și sunt deosebit de bucuros întrucât înlătură ostilitatea latentă (foarte stupidă) pe care am simțit-o față de Orient la urma urmei, aceasta era mai în concordanță cu o anumită ardoare tinerească a Mariei, o tânără studentă a Harvard memorând catrenele poetului persan Khayyam în romantic traducere de Edward G Fitzgerald: "Ne-am dus să vedem ilustrațiile lui Elihu Vedders la Scrisoare de la Berenson către Edith Wharton, mai , BMBP Berenson către Isabellei Gardner, ianuarie , în Scrisorile lui BERNARD BERENSON ȘI ISABELLA STEWART GARDNER , p Bernard Berenson către Mary Berenson, august , BMBP Berenson către Isabella Gardner, august , în Scrisorile lui BERNARD BERENSON ȘI ISABELLA STEWART GARDNER , p Mary Berenson către Bernard Berenson, septembrie , BMBP Berenson și Persia, prin Paris Studii de Memofonte Traducerea lui Fitzgerald a lui Omar Khayyam, pe care am învățat-o pe de rost, încercând să dau un fel de sens religios pentru vechii perși lauda vinului" Dar revelația percepută de familia Berenson a făcut de fapt parte dintr-o călătorie în mișcare în Europa de câteva decenii, al cărei punct de sprijin principal fusese și continuă să fie, chiar și între împingeri contradictorii, Franța În a doua jumătate a secolului al XIX-lea, interesul pentru arta islamică și începerea studiilor disciplinaţi de ea trecuseră treptat cu vederea orizontul cultural european care unul dintre efectele colaterale ale intensei activităţi politice şi militare coloniale artiști și savanți și-au intensificat călătoriile în Orientul Apropiat și Mijlociu și Africa de Nord și au apărut primele publicații pe această temă - cum ar fi scurte capitole din primele eseuri majore despre istorie a artei mondiale (cum ar fi Handbuch der Kunstgeschichte de Franz Theodor Kugler, ) sau în reviste de specialitate Primele colecții de artă islamică s-au format în Occident, ambele private decât aparținând instituțiilor muzeale: inițial au găzduit monede și manuscrise, prin urmare și artefacte precum sticlă, ceramică, metale, emailuri, țesături, covoare etc De la bun început însă, sub influența directă a teoriilor rasiale propagate de intelectuali influenți, în special francezi, precum Joseph-Arthur de Gobineau ( - ) și Ernest Renan ( - ), în contextul artei islamice a existat o răspândire tendinta de a face diferenta intre contributiile arabe si cele persane Pentru că rasa Persanul era considerat indo-european, arian, se credea că persanul este inima de inspiraţie artistică în lumea islamică Persiei au fost atribuite și potențialități pentru dezvoltarea viitoare, deși cu condiția de a urma modelul european, în anumite condiții contestă arabii, semiții, care a fost recunoscut ca fiind crearea unei civilizații înfloritoare în Evul Mediu, ei erau considerați incapabili să progreseze la un nivel superior Prin această grilă intelectuală și cu aplicarea ulterioară a întregului concept Europeană de "națiune", arta islamică începe să fie integrată în sistemul marii expoziții universale În primul, cel al Londrei la Crystal Palace, în , pe lângă cel secțiune remarcabilă dedicată Indiei, în spațiul rezervat coloniilor britanice, Franța a decis să includă în sectorul său o expoziție de obiecte din Algeria În plus, printre țările din Asia și Africa care au acceptat invitația de a participa s-au numărat Turcia, Egipt și Beilicat de Tunis, toate teritoriile aparținând oficial Imperiului Otoman, dar de fapt deja tratate ca regiuni independente Cu toate acestea, ele sunt cu siguranță marile expoziții universale la Paris, în , în , în și mai ales în , pentru a face rolul artei islamice, mână în mână cu însuşirea progresivă a acelor teritorii din parte a puterilor europene În același timp, fluxul continuu de materiale către muzee și colecții private a încurajat deschiderea unor expoziții dedicate în mod special artei islamice Drumul a fost deschis de două evenimente importante din Londra, unul instituțional, Expoziția de artă persană desfășurată la Muzeul South Kensington în , iar celălalt de natură mai privată, Expoziția de persan și Artă arabă organizată la Burlington Fine Arts Club, Londra, în , cu peste șase sute de obiecte din colecții private Cu toate acestea, și în acest caz evenimente cheie au avut loc la Paris: Expozitia de Arta Musulman, organizata de directorul Muzeului din Alger, Georges Marye, care a avut loc la Palais de l'industrie în , şi în special Exposition des Arts Musulmans ținut la Pavillon de Marsan în , acesta din urmă îngrijit de Gaston Migeon ( - ), conservator de obiecte medievale la Luvru și autor împreună cu Henri-Jules Text din O viață a lui Bernard Berenson Zece ani de pregătire pentru cunoscător, biografie neterminată și nepublicată a Bernard pe care soția sa Mary a scris-o mai ales în perioada - și care se regăsește printre documente în BMBP capitolul i, din care este preluat citatul, se află online printre materialele expoziției Berenson & Harvard Bernard și Mary ca studenți: http: berenson itatti harvard edu berenson items show Cu privire la întreaga problemă, a se vedea cel puțin ROXBURGH a, VERNOiT , LABRUSSE Mario Casari Studii de Memofonte Saladin al unuia dintre primele compendii științifice de artă islamică și de colecționarul Raymond Koechlin ( - ) Toate aceste expoziții au reprezentat un punct de acumulare a diferitelor dinamica în joc în procesul de afirmare a artei islamice: chipul ei colonial, cu afluxul consecutiv de materiale de proveniență adesea destul de îndoielnică, cel în curs de dezvoltare specializarea stiintifica, cu publicarea de reviste, eseuri si cataloage din ce in ce mai mult temeinic şi argumentat, şi deschiderea concomitentă a unei pieţe comerciale, care a lărgit posibilitatea de apreciere a acestei noi estetici la un public din ce în ce mai mare amplu Adesea, figurile cheie din spatele organizării acestor mari evenimentele au fost în același timp reprezentanți ai tuturor acestor suflete: aventurieri, colecționari, negustori si savanti Expoziția din München vizitată de Berenson în , precum și expoziția ulterioară de Parisul dedicat exclusiv artei persane în (Exposition d'Art Persan la Musee des Arts Decoratifs), au fost impregnate de această atmosferă care era atât fascinată, cât și ambiguă, sincer interesat și condescendent perspicace față de obiectul lor de expunere Expoziția din München a fost concepută de doi savanți foarte influenți la acea vreme, germanul Friedrich Sarre ( - ) și suedezul Fredrik Robert Martin ( - ) și reprezintă un punct de cotitură în concepția culturală a artei islamice, încercând pentru prima dată a renunța în mod conștient la împărțirea națională, la diferențierea explicită între Arta arabă, persană și turcă, pentru a ajunge la o perspectivă înrădăcinată în trăsăturile comune care a unit diferitele regiuni ale civilizaţiei islamice Expoziția a fost deschisă somptuos pe mai , la Theresienhohe din München, expunând de piese din aproximativ colecții, muzee și instituții internaționale, amenajate în de săli În fața unei ed atât de bogate desfășurare exotică, reflectarea șocată și emoționată a soților Berenson, împărtășită de practic toți vizitatorii, a fost poate singurul posibil Însoțesc expoziția, încă doi ani ulterior, lansarea unui catalog festiv foarte elegant, în format folio: patru volume, dintre care al patrulea este acum considerat deosebit de rar și prețios Printre altele, acest catalog a introdus o altă noutate, inversând ordinea tradițională de prezentare a obiectelor Arta islamică, plasând pe primul loc pe cele legate de arta cărții, sacră în cultură Islamic, urmat de artefacte de alte feluri Este de la sine înțeles că cele patru volume ale catalogului München, precum și cea a expoziției de la Paris din , și de fapt și întregul bibliografia principală a sectorului, a acelei epoci și de asemenea a deceniilor următoare, împodobesc desigur bogata bibliotecă a lui Bernard Berenson Dacă Monaco a fost scena acestui eveniment epocal, acesta este de fapt centrul de greutate al colecției iar piața era echilibrată între Anglia și Franța Cu puțin timp înainte de vizita la expoziția de Munchen, pentru Berenson, urmând mode comerciale, apărea deja l'allargamento degli interessi artistici dall'Asia Orientale al Medio Oriente Così scriveva da Oxford și Isabella Stewart Gardner la începutul lunii august : Nu mi-aș dori să fii aici acum și te-aș duce să vezi expoziția de minunați chinezești picturi la British Museum Sunt "doar nebun" după Orient și dacă aș fi liber și înăuntru Să mă duc imediat, aș începe în India să explorez asta în detaliu, apoi Java și Cambodgia și în sfârşit China şi - dacă a rămas puterea, atunci Japonia Așa cum este, trebuie să fiu mulțumit de ceea ce pot SALADiN-MiGEON Despre expoziția de la München, pe lângă textele deja citate mai sus, în n , vezi: DUPA O SUTA DE ANI ; VIITORUL TRADIȚIEI ; TROELENBERG Este interesant de observat că cea mai recentă tendință este în loc de a reveni la o prezentare regională, ca în noua structurare (noiembrie ) a camere de artă islamică din cadrul Muzeului Metropolitan de Artă din New York, denumite în prezent Galeriile pentru Arta Țărilor Arabe, Turcia, Iranul, Asia Centrală și mai târziu Asia de Sud Vezi și NECiPOĞLU DiE AUSSTELLUNG VON MEiSTERWERKEN MUHAMMEDANiSCHER KUNST și SARRE MINIATURES PERSANES TIREES DES COLLECTIONS Berenson și Persia, prin Paris Studi di Memofonte vezi și cumpără aici - să cumpăr mult sunt împiedicat mai întâi de sărăcie, apoi de antipatia lui Mary pentru Lucruri orientale și, în sfârșit, prin faptul că am puțin loc pentru asta Dar sunt în contact cu toți amatorii și dealerii care merg înapoi și înainte pot alege dintre cele mai bune, și la cifrele cele mai mici Tocmai acum ar trebui să mergeți pentru miniaturi persane, pentru că piața o va face în curând să fie epuizat Cele mai bune încă mai sunt de găsit, de exemplu, de la două până la cinci mii de franci o bucată peste un an sau doi va fi imposibil [ ] Unul dintre prietenii mei, Claude Anet, tocmai a făcut s-a întors din Persia cu o colecție de exemplare din cele mai bune lumini (miniaturi) din întreaga gamă a Artei persane Dar mai presus de toate a fost Parisul în centrul traficului de oameni și obiecte care roiau în jurul modei artei islamice, în special persane Achizițiile în Iran au fost început deja la mijlocul secolului al XIX-lea, dar cu siguranță seria de secete teribile și foamete care a lovit țara, culminând cu aproape două milioane de morți în perioada de doi ani - , determin condiţii pentru un fenomen de expropriere dramatică de către aventurieri şi negustori Gresie din moschei, mobilier si obiecte decorative, covoare, in curand si ceramica si manuscrisele erau uneori vândute cu o opoziție zadarnică, alteori cu subtilă complicitate de funcţionari locali mai mult sau mai puţin harnici în acest context Franţa îl bătuse pe competiția din alte țări europene și semnase primul cu guvernul persan convenție arheologică, care a deschis porțile săpăturii din ruinele Susei, la sud-vest de sat Apoi, în , obținuse privilegiul exclusiv de a excava în toată Persia, un monopol devenit perpetuu în , prin a treia convenție semnată de guvernele persan și francez, desființat abia în Oricine a încercat să se mute în domeniu trebuia să se ocupe de această rețea politico-culturală franco-persană care ar avea a marcat, fără îndoială, istoria Iranului, o țară care nu a fost niciodată ocupată colonială, dar și, la scară mai mică, dinamica pieței europene a artei persane curatorul principal al expoziției de la München, germanul Sarre, cu care avea să fie Berenson a intrat în contact personal mai târziu, în timpul pelerinajelor sale mediteraneene din anii Douăzeci (și sunt dovada relației lor scrisori din perioada - , conservat în Arhiva Villa i Tatti, a fost unul dintre primii sistematizatori ai arheologiei islamic, precum și asamblatorul unei colecții remarcabile, pe care în a decis să o doneze aproape în întregime departamentului islamic al Muzeului Kaiser-Friedrich din Berlin, de care era director În necrologul său, elevul Ernst Herzfeld și-a lăudat printre altele flerul remarcabil, în timp ce dezvăluie cât de centrală devenise Franţa în acea fază incitantă a afirmare a artei islamice: "Când l-am întrebat odată, cum, în calitate de prim colecționar și de la Începe, putea să aleagă cele mai bune lucruri, el a răspuns: "Nu a fost așa, doar că am a eliminat greşelile mele anterioare" El a mai spus că a descoperit mult mai multe la Paris decât în Orientul" Celălalt curator al expoziției, suedezul Martin, un personaj excentric în primul rând dragoman, aventurier și diplomat, mai târziu și un remarcabil colecționar și negustor, a fost pe de altă parte, fără îndoială, printre cei mai influenți savanți ai picturii islamice ai timpului său, autor de volume care a modelat domeniul - și piața - în mod constant timp de cel puțin câteva decenii Martin era adesea garantul cunoscătorului, în spatele multor meserii pe care le aveau loc la Paris în anii și A fost, în special, printre promotorii mitului lui Berenson către Isabellei Gardner, Oxford, august , în Scrisorile lui BERNARD BERENSON ȘI iSABELLA STEWART GARDNER , p La expoziţia din München, acum era o părere comună că inima a artei islamice a fost reprezentată de arta persană; vezi și TROELENBERG Pe această temă vezi PORTER , NASiRi-MOGHADDAM , BOMBARDiER HERZFELD , p Despre Sarre vezi și KRoGER și GiERLiCHS întâlnirea cu fiica lui Sarre în , Berenson își amintește cu admirație de marele arheolog: "Tatăl ei a început practic să fie rațional colectarea și studierea artei islamice și a făcut colecția acelei arte la Berlin" (Notă de jurnal din octombrie în BERENSON MARiANO , p ) Mario Casari Studii de Memofonte Pictorul persan Behzad (d c ), celebru miniaturist al curții timuride, care de fapt poche miniature ancora oggi pot fi con certezza atribuite in alcune opere chiave publicate agli inizi del secolo, Martin suggeriva che Behzad dovesse prendere, nel pantheon dell'arte persiana, il loc de personaje del calibro di Memling o Holbein: Acum îi pot întreba pe cei care, fără nicio prejudecată împotriva artei orientale, le-au examinat pe acestea două portrete, nu sunt ele minunate și nu este și mai minunat ca astfel de capodopere ar fi trebuit realizat în Persia exact în același timp cu marii artiști din Țările de Jos cream lucrarea pe care o considerăm unică în acest gen? Nu pot fi aceste portrete estice în comparație cu cele mai bune portrete ale lui Memling și ale contemporanilor săi? Nu sunt la fel de bune la fel de bun Holbeins? La urma urmei, așa cum s-a arătat strălucit într-un articol crucial al lui Priscilla Soucek, tocmai impunerea artei islamice a unor criterii și valori actuale atunci în raport cu arta de Renașterea europeană reprezintă o cheie pentru aprecierea și circulația picturilor obloane în primul rând a existat o preferinţă pentru lucrările produse la sfârşitul secolului XV, începutul al secolului al XVI-lea Concentrându-se pe rolul cunoscătorului, rolul celui artiști individuali, celebrați într-un mod exagerat, precum Behzad în sfârşit, familiile nobiliare şi dinastiile au fost glorificate pentru patronajul lor și a apărut o paralelă recurentă între dinastia timurizilor, care a condus estul Iranului timp de peste un secol ( - ), și cea a Medici Cu siguranță munca lui Martin a contribuit la acest proces, precum și cea a lui Edgar Blochet ( - ), savant iranian, istoric și istoric al religiilor, care, din poziția sa de curator al manuscriselor arabe, persane și turcești ale Bibliotecii nationale la Paris, avusese si ocazia sa studieze pe larg lumea lui miniaturi, publicând mai multe articole de pionierat despre originile și școlile picturii din Persia Dar întregul cerc vast de colecționari și dealeri aveau aceleași coordonate Expoziția de artă persană din Paris din se învârtea în jurul depozitului temporar al colecția savantului și aristocratului rus Victor Goloubew ( - ), completată de colecții ale diverșilor alți colecționari rezidenți în capitala Franței Doar Goloubew, așa că da exprimat despre acea epocă a fermentului incitant: "a fost ca o descoperire la mijloc a Asiei musulmane a unui nou quattrocento [ ] cu alte cuvinte, era ca și cum Florența, cel Florența lui Lorenzo Magnificul și Botticelli, a fost convertită la islam și înconjurată lângă chioşcuri şi minarete albe" Mulți dintre promotorii acestui proces fuseseră legați de cercul parizian al lui Siegfried Bing ( - ), ca Vever însuși și ca Charles Gilliot, Raymond Koechlin și Gaston Migeon Și au rămas parțial rude cu moștenitorul lui Siegfrid, fiul Marcel, care și eu sunt în continuare cadranul unei rețele care a ajuns să includă figuri precum Charles Vignier ( - ), Claude Anet ( - ), Leonce Rosenberg ( - ), Rudolph Meyer-Riefstahl ( - ), Georges Demotte ( - ) și alții După cum am văzut în scrisoarea către Isabella Gardner, Berenson era "în contact cu toți amatorii şi dealerii care merg înapoi şi înainte" rezultatul este că 'colecţia de Arta islamică' de Berenson, după un proces de cumpărare și revânzare care parțial urmează în documentația Arhivei Villa i Tatti, precum și diverse covoare - în MARTiN , p Despre crearea mitului lui Behzad, vezi și MARTiN a, MARTiN b, GRUBE , și analize critice în LENTZ , ROXBURGH b, GRUBER SOUCEK Despre rolul dinastiei timuride și în special al prințului Baysunghur de Herat în mecenat artistic, vezi TIMUR ȘI VIZIUNEA PRINCETĂ , ARTA ȘI CULTURA TIMURID Vezi cel puțin BLOCHET a, BLOCHET b, BLOCHET a, BLOCHET b în COOMARASWAMY ; citat în LOWRY-NEMAZEE , p Berenson și Persia, prin Paris Studii de Memofonte majoritatea perși, dar cu cea mai valoroasă bucată de proveniență egipteană Mamluk -, e compus din paisprezece obiecte, aproape toate de proveniență pariziană: trei manuscrise persane, un fragment dintr-un manuscris coranic arab, poate de origine magrebiană, două miniaturi arabe (Mameluci) și patru miniaturi persane libere, două ceramice persane de la Kashan, una cupă de argint persană lobată și un castron de bronz mameluc inima colecției sunt, fără îndoială, manuscrisele și miniaturile, tocmai expresii ale acelei arte a cărții care savanții o plasau în centrul reflecției asupra artei islamice Dintre acestea, piesele care astăzi sunt prezente, sunt cumpărate în momente diferite și de la diferiți negustori: unul de la Vignier ( , o foaie liberă cu reprezentarea unui ansamblu de eseuri atribuite astăzi perioadei e în zona dinastiei uzbece, prima jumătate a secolului al XVI-lea; în cadru se poate citi un ghazal al poetului Jami, pe versoul foii niște versuri dintr-un ghazal al lui Hafez), unul aparent din Meyer- Riefstahl în (dar este o întrebare incertă: este un fragment problematic, incomplet și incomplet, din sura VI a Coranului, în scrierea cufică magrebină, poate secolul al XI-lea, din care nu urme ușor de recuperat ), una de Georges Demotte ( , una dintre cele de miniaturi ale magnific manuscris ilkhanid, datat , care păstrează sāhnāme, Cartea Regilor, a Ferdowsi, cea mai mare opera epică persană a secolului al XI-lea; manuscrisul este cunoscut de mult ca Shahname Demotte, după dezmembratorul ei lacom), și unul de Kevorkian în (un manuscris din perioada safavidă al poemului narativ persan Farhād sau sirin, Farhad și Shirin, de Mulla Vahshi Bafqi, circa secolul al XVII-lea, conținând miniaturi; vezi Fig ), în acest caz deci de origine newyorkeză Trei piese au fost procurate de Rosenberg în : o miniatură persană (o foaie care conține o scenă a unei vizite regale în mediul rural, din perioada și zona dinastiei Turcoman, a doua jumătate a secolului al XV-lea; miniatură și decupate din alta sāhnāme, așa cum se poate înțelege din versetul foii, care conține câteva versuri relative ale acelei poezii la vizita eroului epic Rostam la regele Key Khosrow) și două miniaturi dintr-un manuscris Arabă, datată , de la începutul secolului al XIII-lea tratat de mecanică, Kitāb fi maʽrifat al ḥiyāl al-handasiyya (Cartea Cunoașterii aparatelor mecanice ingenioase) de al-Jazari, de proveniența din Egiptul mameluc celelalte trei piese, care includ cele două manuscrise capodopera a colecției (foarte finul Al-Rasā'il, Tratate, cunoscut sub numele de Antologia prințului Baysunghur, produs la curtea timuridă din Herat în , pe baza textelor contemporane, decorat cu miniaturi splendide, vezi Fig ; de asemenea, un manuscris complet al sāhnāme-ului lui Ferdowsi, Epoca safavidă, atribuită domniei lui Shah Tahmasp I, - , de asemenea înfrumusețată cu treizeci și cinci de miniaturi elegante, vezi fig ) și o miniatură liberă (din cea mai veche copie din Ẓafarnāme, Cartea Victoriei, de Sharaf al-din Yazdi, manuscris din , astăzi împrăștiate, produse în perioada timuridă la Shiraz), au fost în schimb procurate în Berenson din Discutate în SPALLANZANi , pp , , și descrise în OKUMURA , pp - De asemenea, pentru că printre actele din BMBP există diverse chitanțe de plată pentru "corane", din care trebuie dedus că alții pot fi trecut prin Villa i Tatti, dar apoi au fost trimiși înapoi sau trimiși în altă parte Totuși, o cred pe aceea chitanță trimisă de Meyer-Riefstahl, din iunie , și cea corespunzătoare textului prezent acum El vine de fapt, cifra de FF este indicată pentru un "Fragment de manuscript coufique fleuri sur parchemin, probablement marocană sau spaniolă", însoțită de o cifră de FF pentru o "Copie "Les miniatures de Behzad" din FR Martin", di cui Meyer-Riefstahl cu sugerat l'achat in una lettera del ianuarie di quello stesso anno ("Aș dori să vă informez că MFR Martin tocmai a publicat un mic studiu cu de plăci de foarte frumoase reproduceri (albe și negre) din miniaturile lui Behzad, cuprinse într-un manuscris aparținând acestuia Acest lucrarea este tipărită în doar de exemplare, dintre care date de autor prietenilor săi, lui Monsieur Quaritch, La Casa mea cele de exemplare destinate comerţului se vând cu câte Aș fi bucuros să vă rezerv câteva o copie") Fattura conține o indicație către penna di Berenson che conferma il pagamento il decembrie Interesant este că o factură ulterioară trimisă de Meyer-Riefstahl la iulie , pe lângă sume datorate pentru două miniaturi ale "Școlii din Behzad" ( și, respectiv, FF), indică o deducere de FF "a deduire excedant de paiement pour parchemin Coran maghrebi": se întreabă dacă a existat o eroare în plată sau, ceea ce mi se pare mai probabil, recunoașterea că fragmentul coranic nu este cu siguranță avea valoarea prețului plătit (dacă acel manuscris este, de exemplu, nu pergament, dar hârtie) Mario Casari Studii de Memofonte Claude Anet, respectiv în , și la o dată încă de clarificat, poate (despre achiziționarea miniaturii de la Ẓafarnāme există încă o anumită incertitudine, fiind aparținând unui manuscris, totuși foarte important, care a fost și achiziționat e dezmembrat de Demotte, şi vândut pe bucăţi pe piaţa din Paris între şi ) Miniaturale persane pe care Berenson le cumpăra de la Vignier și Rosenberg fuseseră ale lui prezentată ca opera lui Behzad, aparent sub sponsorizarea lui Martin, și a fost singur Ettinghausen, la sfârșitul anilor cincizeci, să demonstreze cu certitudine că erau lucrări de o altă natură și manoperă, deși apreciabile în sine soţii Berenson par să fie în toi vârtej de aspirații și iluzii, așa cum demonstrează Maria într-o scrisoare a lui Tatti către Isabella Gardner, în noiembrie : "Și avem datorii pentru a obține unul sau doi perși miniaturi de Bezad și sunt îngrozitor, îngrozitor tentați de o statuie frumoasă a lui Niccolo Pisano" Martin însuși ar fi în spatele contrabandei celor două miniaturi mameluci ca lucrări din vremea lui Saladin (adică cu două secole mai devreme decât epoca reală), drept demonstrație a condiţiilor întortocheate în care s-a desfăşurat întreaga negociere Așa a prezentat Rosenberg miniaturile lui Mary: Două miniaturi foarte fine la sfârșitul secolului al XIX-lea ( ) din timpul lui Saladin, realizate la Bagdad, același set ca al tău, de la Mr Martin's & expus tot la Munchen! Domnul Martin mi le-a vândut în calculele sale fr - ambele, dar cum am făcut o afacere cu niste "echange" mi-au venit putin mai ieftin si va pot oferi la frs - fiecare ; dar imposibil mai jos Când văd dealeri aici care vând miniatură din secolul al XVI-lea atribuită Behzad sau școală, sau chiar fără atribuire pentru , și de franci (nimic de spus împotriva ca sunt în regulă) ei bine, pot considera foarte, foarte ieftine chiar și date, miniaturi ale lui Xiith secol de asemenea caracter și din care doar exemplare sunt cunoscute în lume și din care niciunul a fost găsit vreodată de acum ani când domnul Martin le-a găsit la Constantinopol În comparație cu miniaturile din secolul al XV-lea, care nu sunt atât de rare, ar trebui să merite -fiecare foaie și sunt sigur că va veni în curând ziua când oamenii vor evolua către arhaic perioadele vor plăti asta pentru ei Am și alte miniaturi de același fel, mai mici, dar sunt Bagdad din secolul al XIII-lea foarte bune, dar de departe nu atât de bune ca cele de la sfârșitul secolului al XIX-lea ( ) dintre care după cum s-a spus înainte ca doar exemplare - importante - să fie cunoscute încă Domnul Martin nu mai are! O primă descriere a colecției de manuscrise și miniaturi și ETTiNGHAUSEN Alte descrieri parțiale sunt în VERTOVA , PIEMONTEZE , SOUCEK , BAiLEY și Referințe ocazionale la piese individuale ale colecției pot fi găsite în numeroase eseuri de specialitate; unele indicii sunt în CASARi , p , nota Pariner și interlocutor în procesul de cumpărare și vânzare a fost în mod firesc isabella Stewart Gardner, a cărui mică colecție de artă islamică poate fi considerată de peste mări echivalent cu cel al Villa i Tatti; pentru aceasta vezi HORiOKA-RHiE-DENNY , pp - SiMS Mary Berenson către Isabella Gardner din Florența, noiembrie în Scrisorile lui BERNARD BERENSON ȘI ISABELLA STEWART GARDNER , p Rosenberg către Mary Berenson, ianuarie Nu este clar dacă modificarea a fost conștientă sau nu: în fiecare caz, s-a bazat pe confuzia dintre text (de fapt datând de la sfârșitul secolului al XII-lea, chiar dacă terminat probabil în ), și manuscris, în acest caz mult mai târziu textul lui al-Jazari e păstrat în numeroase exemplare ilustrate, iar frumusețea și curiozitatea miniaturii care înfățișează diferitele automate au a făcut obiect de mare piață în primele decenii ale secolului XX, cu mici scandaluri și discuții furioase, care Berenson participă, de asemenea, timid, culegând bibliografie și informații despre subiect Poate fi văzut COOMARASWAMY și HiLL manuscrisul în cauză fusese găsit de Martin la Istanbul în , iar apoi probabil destrămat și vândut de ei (vezi DE RiCCi , p ) într-o scrisoare de la Istanbul din martie , Meyer-Riefstahl se distrează cu Berenson pe această temă: "Am o surpriză pentru tine în Cospoli: am găsit manuscrisul din care provin foile tratatului de automate este în bibliotecă a Sfintei Sofia Prietenul nostru Martin trebuie să fi știut asta tot timpul, în timp ce polemica lui Blochet, Claude Anet, Sarre, e tutti quanti despre data ms se petrecea a fost studiat anterior de Carra del Vaux Cred că este o glumă bună despre așa-zisa știință, că nimeni nu și-a dat osteneala să urmeze conducerea, dată de Martin el însuși și să caute cartea în Hagia Sofia Vă rugăm să considerați acest lucru ca fiind confidențial, deoarece vreau să îl public știri mărețe în Burlington" (BMBP) Berenson e la Persia, via Parigi Studi di Memofonte Arhiva Villa i Tatti oferă o mărturie parțială, dar de încredere a vivacității a acestei rețele de contacte, și un unghi oblic de observație asupra evoluției gusturilor și a variație de pondere care se produce cu privire la acest sector al artei, la Berenson și printre adepții săi interlocutori, mai ales în cele trei decenii cheie care au precedat izbucnirea celei de-a doua Razboi mondial Cu siguranță, figuri privilegiate în comerțul cu Berenson în sector al artei islamice (în paralel cu sectorul conex al artei din Asia de Est, la acea vreme strâns asociate între ele, în ochii lui Berenson) erau în special Rosenberg și vignier Cu acesta din urmă în special se pare că Berenson a avut o legătură mai mare profundă, mărturisită de prezența unui corpus substanțial de scrisori în arhivă, hai nu conţinuturi pur formale Vignier era practic o fereastră îndreptată spre Iran, datorită expedițiilor fratelui său Emile, care a locuit acolo între și în mod aproape neîntrerupt prima și, de asemenea, cea mai semnificativă piesă a colecției sale, totuși, Berenson este achiziționat de la Claude Anet, care deținea o galerie numită "Perse" la Rue Godot de Mauroy După ce i-a vândut frumoasa Antologie Baysunghur, în pentru franchi , Anet, într-o scrisoare din noiembrie , propune să-l îmbine cu un elegant legătură de altă origine, dar de aceeași dimensiune ca manuscrisul (care se oferă la prețul de FF, redus de la ) Dintr-o scurtă scrisoare din decembrie, înțelegem că Berenson acceptă și este de fapt clar astăzi că legarea Antologiei nu este cea originală Se pare că Anet a fost de la început principala referință a lui Berenson în domeniu a artei persane, menționat deja ca "unul dintre prietenii mei" în primele litere unde începe a exprimă-ți entuziasmul Berenson i-a prezentat-o pe Anet și lui Isabellei Gardner, dintre care a devenit persoana de contact pentru primele achiziții de artă islamică, așa cum se menționează în corespondență Berenson-Gardner și, de asemenea, îl ajutăm să-și extindă baza de clienți într-o scrisoare datată - februarie , Anet a râs de Berenson: În scurt timp îmi voi lua libertatea de a cere prietenilor tăi scrisorile de prezentare care mi-ai promis cu bunăvoinţă pentru cei trei sau patru americani iubitoare de perşi care în general ajung la Paris în primele zile ale primăverii, domnul Fryer, domnul Walter de Philadelphia și curatorul Muzeului din Boston al cărui nume îl uit Del resto Anet gli era apertamente riconoscente: "Afacerile "Persiei" continuă să fii foarte înfloritor și știu foarte bine că îți sunt parțial îndatorat " Era Anet un altro personaggio degno di quell'epoca e quella company: svizzero di nascita, ma naturalizat francez, numele său adevărat era Jean Schopfer Educat în literatura franceză, a fost a fost și un tenismen remarcabil, câștigător al Campionatului Franței de tenis (acum Roland Garros) în Venul lui era însă în scris și călătorise ca jurnalist în Rusia unde scrisese o lucrare substanțială despre Revoluție a plecat de mai multe ori în Iran, învățând limba persană și redactând diverse rapoarte, pline de asemenea de sfaturi despre vânătoare la antichităţi' totuși, legătura cu Berenson nu a depășit niciodată pragul profesional și a fost poate că tocmai profesia a determinat întreruperea în : în Arhiva Vila i Tatti se păstrează câteva mesaje de la Anet către Berenson din Sankt Petersburg, în care, la mijloc al dramei războiului, despărțit de soția și fiica sa care se află la Nisa, îi cere stinge o datorie reziduală de de franci care ar apărea în conturile contabilului său Nu Vă rugăm să consultați articolul lui Alessandro Nigro din acest număr de "Studi di Memofonte" Vezi NASiRi-MOGHADDAM Notă comercială din octombrie , BMBP Anet către Berenson, noiembrie , BMBP ANET , ANET , ANET Mario Casari Studii de Memofonte avem răspunsurile lui Berenson, dar trebuie să-şi fi apărat bine poziţia, pentru că în ultimul mesaj, de la sfârșitul lunii septembrie a aceluiași an, Anet și-a cerut scuze cel mai sincer pentru greșeala angajatului dvs Dar apoi, nimic mai mult Câțiva ani mai târziu, după încheierea războiului, în , Anet și-a publicat traducerea dintr-o mare colecție de catrene ale poetului persan Khayyam, care este considerată și astăzi una dintre cele mai bune versiuni franceze O previzualizare fusese oferită de Anet lui Berenson, într-un carte poștală de la Tiblisi în , susținând că în dificultățile călătoriei, uneori se bucura recitindu-si astfel: O Khayyam, si tu peux t'enivrer de vin, sois content Si tu es assis pres d'un jeune visage, sois content Comme le compte de la vie se reduit a la fin en neant, Să presupunem că tu n'es plus; tu vis, donc sois content volumul din , care conține o versiune reelaborată cu sensibilitate a acestuia catren, de data aceasta si singular absent de pe rafturile Bibliotecii Berenson, care de asemenea lui Khayyam are alte traduceri Poate că relația tocmai se terminase prost Până la urmă, în acest cerc de relații pe care Berenson le țesese în jurul intereselor Perși, mai sunt și alții care lasă întrebări deschise A rolului suedezului Martin în această fază a studiilor și a circulației textelor și miniaturilor persane sunt solide asistăm la diversele sale lucrări despre pictură deja amintite (dar și pe covoare ), toate achizitionat cu grija de Berenson pentru propria sa biblioteca Și nu există nicio îndoială, din ton a mențiunilor numelui lui Martin în scrisorile celorlalți comercianți cu care Berenson a avut de-a face, că autoritatea lui era respectată de toţi Dar Martin, timp de aproximativ două decenii din anii , a avut o bază stabilă chiar la Florenţa în realitate se pare că Villa Martin, construită poate de el însuși, era situată chiar la Settignano Bineînțeles că ne putem imagina că cei doi s-au întâlnit cel puțin în vreo ocazie Cu toate acestea, pare cu adevărat ciudat că a acestei familiarități, potențial douăzeci de ani, nu a rămas, din câte am reușit să găsesc până acum, niciunul mărturie, nici urmă de ea în arhivă într-o scrisoare din Atena din februarie , Teodor Makridy Bey, director adjunct al Muzeului Otoman din Istanbul, pe care îl avea Berenson cunoscut la momentul călătoriei sale din - organizat în mare măsură pentru el, și cu afecțiune respect, de la Meyer-Riefstahl, acum un istoric de artă consacrat - îi prezintă întrebarea de Dr Martin, în vârstă și bolnav, închis într-un scaun cu rotile, care, după ce a plătit niște obiecte cu cecuri rele, ar putea pleca din Atena doar cu o garanție de de lire sterline de la Makridy însuși Martin pretinde că poate acoperi această garanție datorită o vilă și o colecție de artă în Settignano, în Florența Prin urmare, Makridy cere iluminare Berenson, presupusul său vecin Din păcate, nu avem răspunsul lui Berenson și nici cel restul corespondenței dintre cei doi nu spune nimic în această privință Ceea ce știm este că Anet către Berenson, septembrie , BMBP O Khayyam, si tu es ivre de vin, sois heureux Si tu es assis pres d'un adolescent sans rides, sois heureux Comme le compte de ce monde est a la fin neant, suppose que tu n'es plus; tu vis, donc sois heureux (LES QUATRAiNS D'OMAR KHAYYAM , catrenul ) MARTIN Deși nu au fost puține cazurile în care manifest o etică profesională îndoielnică, până la urmă, moneda actuală la vremea respectivă, ca și pentru manuscrisul despre automate menționat mai sus Pentru cazul celebrului Album Bellini, vezi ROXBURGH Deci în ARNE și ARNE În ciuda fotografiilor prezente în ARNE , personal nu sunt încă a reușit să identifice vila Această întrebare va necesita câteva cercetări suplimentare și din această opinie WELCH , dar fără dovezi speciale în susținere Cu privire la această călătorie și la contactele aferente dintre Berenson și Meyer-Riefstahl vezi CASARi , în special pp - Berenson și Persia, prin Paris Studii de Memofonte Martin a reușit de fapt să părăsească Atena de fapt a fost dus la Viena, unde a fost tratat suficient pentru a reveni pe drum, a ajunge în îndrăgitul oraș Cairo și a muri acolo, abia câteva luni mai târziu, pe aprilie Și aici, merită menționat necrologul făcut lui de compatriotul său e coleg arheolog iranian Ture J Arne ( - ): Cu el a mers un tip rar de istoric cultural suedez, un pic oficial de muzeu, cam diplomat, cam dealer de artă, dar mai ales "cunoscător", pasionat și cunoscător de artă de orientare universală, care a fost în același timp și un remarcabil egocentric Poate că ar trebui să bănuim că lui Berenson se temea să se uite prea mult în vecinul său de deal Dar dacă relația directă dintre Martin și Berenson rămâne încă de explorat, suntem siguri că Berenson a stabilit o relaţie intelectuală intensă cu ceilalţi mari Savant francez care a definit domeniul studiilor picturii persane în primele decenii al secolului al XX-lea, Edgar Blochet Spre deosebire de mulți dintre colegii săi, Blochet nu făcuse niciodată asta negustorul Savant serios, curator al colecțiilor de manuscrise ale Bibliotheque Nationale și autor de eseuri în multe domenii ale studiilor persane și islamice, Blochet a fost un foarte bărbat erudit, dar și un spirit nonconformist, nu de puține ori criticat pentru pozițiile sale științific, și cu siguranță nu favorizat de o anumită rezistență la socialitatea academică Corespondența sa cu Berenson, limitată la perioada - și deci mai degrabă târziu și cu puțin timp înainte de moartea sa, manifestă aceste aspecte în mod evident, dar dezvăluie chiar și cu laturi poate și mai surprinzătoare Merită să citești unul dintre fragmente urmat de celălalt: Vă mulțumesc foarte mult pentru lucrurile amabile pe care v-ați dat osteneala să mi le spuneți în scrisoarea pe care mi-ai adresat-o; Sunt cu atât mai sensibilă la asta pentru că nu m-am obișnuit, având a fost întotdeauna luptat atât de negustori și colecționari, cât și de orientaliști, sau așa-numiții așa care nu știu multe și doar se copiază între ei fără nicio critică; nici unul, nici celălalt nu înțeleg nimic despre tehnică și, mai mult, despre a lor opinia despre originile picturii persane, precum cea a artei grecești și a artei romane este a încercare îndrăzneață de a falsifica istoria într-un scop pe care l-am indicat în numărul din ianuarie a Revue critique d'histoire et de literature care este publicată de Leroux; acest articol, de altfel, mi-a închis porțile acestei Reviste, pentru că sunt lucruri care nu trebuie spuse, dacă nu se dorește suporta o excomunicare majoră Sunt foarte fericit că sentimentul meu în multe puncte coincide cu al tău, pentru că eu Sunt adesea întrebat, în fața multiplelor atacuri, dacă eu am avut dreptate sau dacă M-am înșelat; aceasta unanimitate de prosti pentru ca sunt multi in aceasta epoca a 'cretinitei furiosa' despre care Carducci vorbește într-o scrisoare, ajunge să facă impresie; Nu e asta, adevăr, care m-ar împiedica să continui aceste studii dacă găsesc o modalitate de a le tipări, care devine din ce în ce mai dificil, dar cred că am spus destule despre acest subiect Subiectul de care ai de-a face este infinit mai atractiv pentru mine decât pictura orientală; artă oriental, în toate domeniile, este o manifestare secundară a spiritului uman, ca în plus, literatura orientală, cu excepția Bibliei, pentru Asia anterioară, care este o singură carte, și câteva lucrări chinezești; dar arta și literatura Orientului Îndepărtat sunt cu adevărat foarte departe de noi şi corespund unei stilizări cu totul diferite a gândirii de evoluţia lui concept greco-roman; Nu am înțeles niciodată cum se poate opune arta orientală artei greco-romană; dar trebuie spus că aproape toţi oamenii care îşi dau sarcina ARNE , p Blochet către Berenson, decembrie , BMBP mario casari Studiu Memofonte a scrie despre artă sunt filologi sau istorici mediocri și vorbesc despre ea ca un surd- opere tăcute ale lui Wagner Teoriile mele nu sunt la modă; [ ] trebuie spus acum că este vorba de turcii şi de Mongolii care au inventat artele și științele Mulțumesc foarte mult pentru amabilitatea cu care mi-ai trimis articolul tău excelent despre pictura florentină; aceste lucrări sunt ceva cu totul diferit de luminările cărților Musulmani, perși și arabi, în fața cărora cad oameni fără nicio cultură artistică în admiraţie pentru snobism cu o ocazie promises it prossimo invio a Berenson di un suo articolo, da poco utilizare, despre influențele neoplatonice asupra gândirii musulmane; nu as putea spune în această Revista publicată de un ecleziastic, cu grant de la Vatican, pe care o consider Creștinismul ca sectă neoplatonică exploatată de evrei; O am, cred, am sugerat suficient în note și asta a fost tot ce puteam face Con l'avvicinarsi della pensione cresce un tono generale di rimpianto, mentre l'ultimo messaggio e una pietra tombale sugli studi arabi, persiani e turchi in Europa nell'epoca tra le din cauza războiului: În , un savant persan, care lucra la Paris, a fost obligat de guvernul său să meargă la Congresul Orientaliștilor de la Oxford și să raporteze regelui asupra lucrării acestora domnilor a scris asta, pe cuvânt, în raportul său la care mi l-a arătat ministrul Persiei Paris, cerându-mi părerea, și pe care o traduc: este inutil, de acum înainte, ca Majestatea Sa cheltuiește bani într-un astfel de scop; Pot vorbi doar despre ceea ce pot judeca, fără presupunând din știința sinologilor, indianiștilor, savanților japonezi; dar ce pot afirm că foarte învăţaţi profesori de arabă, persană şi turcă, unde pot controlați, cunoașteți cât mai mult posibil, și nu întotdeauna complet, alfabetul limbilor pe care le au profesor tonurile sunt foarte diferite de entuziasmul frivol care o caracterizase pe comunicările cu prietenii și comercianții în anii de cumpărături mari și este o adevărată rușine că nu putem, în acest moment, să auzim vocea lui Berenson în această corespondenţă, că dar aproape că vedem Desigur, aceste note sunt mai presus de toate surprinzătoare pentru ceea ce sunt se spune despre Blochet însuși, unul dintre definitorii acelui domeniu de studiu și ai mediului savant al studiilor islamice a vremii Dar micile cărți poștale ale lui Blochet sunt și ele epigraful final despre pasiunea estetică a lui Berenson pentru arta islamică Dificultăți de relație experimentat în anii și în călătoriile sale în Orientul Mijlociu și Africa de Nord - unde în realitate mersese mai presus de toate în căutarea rădăcinilor culturii greco-romane - la care da a adăugat calvarul nazismului, al războiului și - împletit cu ele - soarta evreilor în Palestina, au fost cadrul unei deziluzii care într-un anumit sens nu era doar estetică Blochet către Berenson, iulie , BMBP Blochet către Berenson, ianuarie , BMBP Blochet către Berenson, mai , BMBP Blochet către Berenson, decembrie , BMBP Blochet către Berenson, decembrie , BMBP Povestite în scrisorile și jurnalele sale și în jurnalele lui Mary (BERENSON , BERENSON , BERENSON ) și de Nicky Mariano (MARiANO ) Asupra acestui cadru personal și intelectual al dezamăgirii lui Berenson vezi CASARi , în special pp - Berenson și Persia, prin Paris Studii de Memofonte În fresca sa despre istoria universală a artei sunt plasate arta persană și cea arabă în nișa artelor exotice, care nu va mai avea centrul scenei: Problema artelor exotice este mai complicată [ ] Comparativ cu arta noastră din ultimii şaizeci secole cu varietatea sa nesfârșită de subiecte, de materiale, de fel și calitate, toate celelalte arta, inclusiv chineza, este limitată Am avut norocul să fiu unul dintre primii care au simțit frumusețea ale diferitelor arte exotice și să încurajeze colecționarii și dealerii și amatorii să le ofere Atenţie Arta chineză în special m-a fascinat într-o perioadă în care un cunoscător ca Solomon Bing a refuzat să creadă că există deloc în afară de porțelan, lacuri și chinoiserie Chiar Chineză, de departe cea mai valoroasă dintre toate artele de dincolo de paleta noastră, poate oferi studenților de reprezentarea vizuală doar peisajul său, ca o realizare pe care pictorii noștri nu au egalat-o sau depăşit [ ] Artele exotice se obosesc curând [ ] Puțin mai multe se pot spune despre persanul islamitic și toate artele "arabe", în ciuda importanței exagerate acordate recent ambelor Ei trebuie în cele din urmă găsi locul lor Dar nu va fi în centrul scenei și cu adevărat apusul melancolic al unei călătorii care a început cu mulți ani mai devreme, în zori entuziasmul tânărului student care a promis că va studia arabă și persană în Europa În lucrările și scrierile lui Berenson între anii și putem încă pentru a găsi vreo notă referitoare la Iran și cultura persană, menționate în mod special ca o contrapartidă a culturii arabe în cadrul civilizației islamice: De fapt, cu excepția alfabetului, arabii nu au dat nimic Persiei Chiar Mahomedanismul este o religie foarte diferită de ceea ce este în lumea semitică Al lor versurile nu datorează nimic sau simple insulte arabilor și, în ceea ce privește arta persană de orice fel, a fost absurd să vorbim de influență arabă, chiar dacă ar exista artă arabă Arta persană îi datorează foarte mult Asia Centrală, la turci, la reminiscențe ale realizării elenistice în larg Imperiul Ahemenid Desigur, vorbesc ca unul care nu a fost niciodată acolo, dar am văzut nesfârșite reproduceri și tot atâtea originale Uneori găsim în schimb, mai ales în corespondența cu corespondenții săi călători, adnotări referitoare la situația politică contemporană, pe care Berenson îi plăcea să fie la curent În , la cerere, a primit o scrisoare lungă de la prietenul său Hugh Trevor-Roper ( - ) referitor la călătoria sa în Iran, o călătorie care va avea întotdeauna a rămas printre dorinţele neîmplinite ale lui Berenson Scrisoarea și un profil interesant al țării, atât în plan politic, cât și în istoria artistică, deși încă puternic afectat de aceasta Filtrul european de percepție - aici în special britanic - care caracterizase toate secolul precedent Trebuie să presupunem că Berenson a citit-o cu plăcere satisfacţie: ți-am deținut o scrisoare lungă de mult timp, - de când am primit-o pe a ta în Persia Cum infinit de îndepărtată vizita mea în Persia acum pare; și totuși a trecut doar o lună de când m-am întors Și cât de mulțumit mă simt că am fost într-un loc necunoscut pentru tine! Desigur că trebuie merge [ ] Nici măcar în Italia, nici măcar în Grecia, nu am văzut o asemenea dragoste naturală pentru frumos și mai ales de frumusețe în culoare, ca în Persia [ ] Persia, sub o peliculă de stabilitate artificială, părea pentru mine plin de tulpini revoluţionare este o țară a fluturilor și a bălegarului Aceasta desigur face cu atât mai interesant [ ] în multe privințe, țara îmi amintește de Spania Ambele, la urma urmei, sunt țări străvechi asupra cărora arabii și islamul nu au impus decât un aspect superficial, trecător cucerire Ambele sunt înalte, goale și dezbinate Ambele sunt sărace în mod natural Atât în obiceiurile sociale cât și structura socială, sunt incurabil "orientale" [ ] De acel mândru, îmbufnat, rezervat, egalitar BERENSON , p - Diario di Bernard Berenson, decembrie , BMBP Mario Casari Studi di Memofonte încăpățânare care este atât de evidentă în Spania că în Persia nu există nicio urmă: în schimb există un irlandez blarney, o subtilitate italiană, un sofism iezuit Când a apărut această artă, acest farmec, această dragoste pentru frumos și culoare? Când m-am uitat la arta antica a Persiei, nu am gasit nicio urma de asemenea calitati [ ] Și totuși arta persană a târzii Evul Mediu este atât de plin de viață și farmec și întregul caracter persan este acum și are atât de mult timp a fost, colorat, senzual, aproape volatil în strălucirea lui nu poate fi arabii care a adus acest nou personaj unui popor odată plictisitor, maiestuos Presupun că trebuie să fi fost Invadatorii nordici, mongolii, afganii, cazacii din stepă Acum am ascultat de instrucțiunile tale și am scris "o scrisoare lungă despre Persia" Cu toate acestea, cea mai semnificativă moștenire a acelei călătorii, prețioasa colecție de manuscrise și miniaturi, zăceau îngropate într-o comodă, menționate doar sporadic și fragmentar de unii savanţi Cu toate acestea, era unul dintre cele trei care supraviețuiseră intacte din vremea lui mare vogă, în anii dinaintea Marelui Război: celelalte două erau ale lui Goloubew, achiziționat de Muzeul de Arte Frumoase din Boston în și cel înființat de Henri Vever, achiziționat de Muzeul Sackler al institutului Smithsonian în A fost în cele din urmă Richard Ettinghausen ( - ), un elev al lui Kuhnel și Sarre, care la sfârșitul anilor cincizeci, În timp ce era curator al Galeriei Freer, l-am contactat pe Berenson după ce am văzut reproduceri dintre miniaturile din colecția sa de la Muzeul Fogg din Harvard Cinci litere ale Ettinghausen către Berenson între și și opt dintre scrisorile sale către Nicky Mariano, mărturisesc abordarea savantului german față de Villa i Tatti și colecția , iar cel publicarea ulterioară a primului catalog al unei selecții a miniaturii sale, vol elegant, tipărit de Officine Grafiche Ricordi din Milano, ceea ce, din păcate, Berenson nu a făcut-o va putea vedea Berenson, însă, trebuie să se fi bucurat să primească, în , acest bilet de la Ettinghausen care însoțește trimiterea unuia dintre articolele sale: este un studiu despre miniaturi persane care a fost scris în principal în "i Tatti", unde am făcut și un bine parte a cercetării pentru aceasta Aceasta poate fi prima dată când acest lucru se întâmplă în biblioteca dvs și ar trebui să demonstreze cât de bun este chiar și în acest domeniu mai neobișnuit bătrânul Berenson, angajat în negocierile obositoare pentru a părăsi Vila ca centru studii la Universitatea Harvard, nu ar fi putut primi o confirmare mai autorizată decât calitatea bibliotecii sale tot în acest domeniu, colateral da, dar după cum am văzut de prezenţă constantă în atenţiile sale intelectuale În volumul său, Ettinghausen a clarificat întrebările restante ale atribuțiilor false a Behzad, dar nu a ezitat să spună că "colecția Berenson este de înaltă calitate și cuprinde exemple de aproape toate şcolile cunoscute şi disponibile la acea vreme" La publicarea lui acel volum îi datorăm şi unul dintre numeroasele articole jurnalistice care îl celebrează pe Berenson care a aparut in anii la scurt timp dupa moartea sa, un articol demn de mentionat a închiderea acestei căi de-a lungul oscilațiilor corzilor urmate în studiul de față Articolul a fost scris de Denys Sutton, editor al revistei "Apollo", și a fost publicat în "Financial Times" la august Incipitul a fost o laudă deschisă a vastității orizontului gustului și intelectului Berenson: SCRISORI DIN OXFORD , pp - Vezi SOUCEK , p ; JEAN ; COOMARASWAMY ; LOWRY-NEMAZEE de scrisori toate păstrate în BMBP ETTiNGHAUSEN Ettinghausen către Berenson, august , BMBP ETTiNGHAUSEN , p Berenson și Persia, prin Paris Studi di Memofonte Orice atinge personalitatea și cariera lui Bernard Berenson este perpetuu farmec Se remarcă ca un personaj care marchează o epocă și contribuțiile sale la civilizația este la fel de valabilă acum ca atunci când a trăit Nu în ultimul rând datorită faptului că a privit arta într-un manieră largă; curiozitatea lui era considerabilă și era preocupat și de Arta Orientului Îndepărtat ca si cu Western L'articolo, una cui copia ritagliata fu inserita da Nicky Mariano in archivio, si intitolava "Descântec persan" SUTTON , p Mario Casari Studii de Memofonte Fig : Sărbătoarea primăverii, de la Al-Rasā'il, Tratate, cunoscută sub numele de Antologia Prințului Baysunghur, Herat , f r Colecția Berenson, Villa i Tatti, Florența, reprodusă cu permisiunea (c) Președinte și Fellows de la Harvard College Berenson și Persia, prin Paris Studii de Memofonte Fig : Kayūmars tronați pe munți înzăpeziți, din sāhnāme, Cartea Regilor, de Ferdowsi, epoca safavidă, atribuită domniei lui Shah Tahmasp I, - , f v Colecția Berenson, Villa i Tatti, Florența, Reproducere cu permisiunea (c) Președinte și Fellows of Harvard College Mario Casari Studii de Memofonte Fig : sirin care călătorește cu o doamnă de serviciu, din Farhād sau sirin, Farhad și Shirin, de Mulla Vahshi Bafqi, circa secolul al XVII-lea, f v Colecția Berenson, Villa i Tatti, Florența, reprodusă cu permisiunea (c) Președinte și colegi ai Colegiului Harvard Berenson și Persia, prin Paris Studii de Memofonte Bibliografie DUPA O SUTA DE ANI După o sută de ani: Expoziția din "Meisterwerke Muhammedanischer Kunst" reconsiderată, curatorială de A Lermer, A Shalem, Leida-Boston ANET C ANET, Trandafirii din Isfahan Persia cu mașina prin Rusia și Caucaz, Paris ANET C ANET, Frunze persane, Paris ANET C ANET, Persia și spiritul persan, Monaco ARNE JT ARNE, În Svensk Orientforskare Dr Fredrik Martin ar, "Ord och Bild", , , p p - ARNE JT ARNE, Frederick Martin, "The Forerunner", , , pp - BAiLEY GA BAiLEY, Colecția Bernard Berenson de Pictură Islamică de la Villa i Tatti: Mameluci, Ilkhanid, și Miniaturi Timurid timpurii Partea I, "Arta orientală", , , pp - BAiLEY GA BAiLEY, Colecția Bernard Berenson de Pictură Islamică la Vila din Tatti: Turkman, Uzbek, și miniaturi safavide Partea a II-a, "Arta orientală", , , pp - BERENSON M BERENSON, A Modern Pilgrimage, New York and London BERENSON M BERENSON, Peste Mediterana, Prato BERENSON M BERENSON, A Vicarious Trip to the Barbary Coast, Londra BERENSON B BERENSON, Aesthetics and History in the Visual Arts, New York BERENSON MARIANO B BERENSON, Sunset and Twilight: From the Diaries of - , a cura di N MARiANO, Londra BERNARD BERENSON: FORMARE ȘI PATRIMONIUL Bernard Berenson: Formare și patrimoniu, a cura de J Connors, LA Waldman, Cambridge (MA) Mario Casari Studiu Memofonte BLAIR-BLOOM SS BLAIR, JM BLOOM, Mirajul artei islamice: reflecții asupra studiului unui câmp greoi, "Arta Buletin", , , p - BLOCHET a E BLOCHET, Miniaturile manuscriselor musulmane i, "Gazette des Beaux-Arts", , , p p - , e , , pp - BLOCHET b E BLOCHET, Miniaturile manuscriselor musulmane ii, "Gazette des Beaux-Arts", , , p p - BLOCHET a E BLOCHET, Originile picturii în Persia, "Gazette des Beaux-Arts", , , pp - BLOCHET b E BLOCHET, Les ecoles de peinture en Perse, "Revue Archeologique", , , p - BOMBARDIER A BOMBARDiER, Arta persană în Franța în anii : Societatea iraniană pentru patrimoniul național și French Connections, în THE SHAPING OF PERSIAN ART , pp - CASARi M CASARi, Bernard Berenson și cultura islamică: gândire și temperament, în BERNARD BERENSON: FORMATIUNEA SI PATRIMONIUL , p - COHEN R COHEN, Bernard Berenson: a Life in the Picture Trade, New Haven-Londra COOMARASWAMY AK COOMARASWAMY, Tratatul lui Al-Jazari despre automate, Cambridge (MA) COOMARASWAMY AK COOMARASWAMY, Les miniatures orientales de la collection Goloubew au Museum of Fine Arts de Boston, Paris EXPOZIȚIA DE CAPOPERE DE ARTĂ MUHAMMEDAN Expoziția de capodopere ale artei mahomedane din Munchen, , Catalogo della mostra o cura de F Sarre, FR Martin, cu colaborarea lui M van Berchem, M Dreger, E Kuhnel, C List, S Schroder, i-iii, Monaco ETTINGHAUSEN R ETTiNGHAUSEN, Miniaturi persane din Colecția Bernard Berenson, Milano GiERLiCHS J GiERLiCHS, Philipp Walter Schulz și Friedrich Sarre: doi pionieri germani în dezvoltarea Studii de artă persană, în THE SHAPING OF PERSIAN ART , pp - Berenson e la Persia, via Parigi Studi di Memofonte GRUBE E GRUBE, Stilul clasic în pictura islamică: școala timpurie din Herat și impactul său asupra islamică Pictura din secolele XV, XVI și XVII, Venezia GRUBER C GRUBER, Chestionarea "clasicului" în pictura persană: modele și probleme de definiție, în islamică Art Historiography, a cura de M Carey, MS Graves, numărul special al "Journal of Art Istoriografie", iunie : https: arthistoriography files wordpress com gruber pdf HERZFELD E HERZFELD, Friedrich Sarre, "Ars islamica", , , p - HiLL DR HiLL, Cartea cunoștințelor dispozitivelor mecanice ingenioase, Dordrecht-Boston HODGSON MGS HODGSON, The Venture of Islam: Conscience and History in a World Civilization, i-iii, Chicago-Londra HORIOKA RHiE DENNY Y HORiOKA, M RHiE, WB DENNY, Arta orientală și islamică în Isabella Stewart Gardner Muzeul, Boston JEAN R JEAN, Une collection d'art asiatique Colecția Victor Goloubew, "Les Arts", , , pp - KRoGER J KRoGER, Friedrich Sarre și arheologia islamică, în The Big Game: Archaeology and Politics ( - ), a cura di C Trumpler, Essen-Koln , p - LABRUSSE R LABRUSSE, islamofilii L'Europe Moderne et les arts de l'islam, Catalogo della mostra Le Genie de l'Orient, Parigi LENTZ T LENTZ, Lumi în schimbare: Behzad și noua pictură, în Maeștri persani: cinci secole de Painting, a cura di S Canby, Bombay , pp - LES QUATRAiNS D'OMAR KHAYYAM Les quatrains d'Omar Khayyam, traduits litteralement par Claude Anet & Mirza Muhammad, Parigi SCRISORI DIN OXFORD Scrisori de la Oxford: Hugh Trevor-Roper către Bernard Berenson, a cura di R Davenport-Hines, Londra Mario Casari Studi di Memofonte LOWRY-NEMAZEE GD LOWRY, S NEMAZEE, Ochiul unui bijutier: artele islamice ale cărții din Colecția Vever, Washington MARIANO N MARiANO, Patruzeci de ani cu Berenson, Londra MARTIN FR MARTiN, O istorie a covoarelor orientale înainte de , Viena MARTIN FR MARTiN, Două portrete ale lui Bihzad, cel mai mare pictor al Persiei, "Burlington Magazine", , aprilie , p - MARTiN a FR MARTiN, Les miniatures de Behzad dans un manuscrit persan date , Monaco MARTiN b FR MARTiN, Pictura și pictorii în miniatură ai Persiei, Indiei și Turciei, de la la Century, i-ii, Londra MINIATURES PERSANES Tirees DES COLLECTIONS Anvelope personale in miniatura din colectia MM Henri D'Allemagne, Claude Anet, Henri Aubry, la Comtesse de Bearn, Albert Besnard, Louis Cartier, Jacques Doucet, Victor Goloubew, Calouste Gulbenkian, Edouard Kann, Hagop Kevorkian, Raymond Koechlin, le Duc de Luynes, Georges Marteau, Rudolph Meyer- Riefstahl, Gaston Migeon, Jean Pozzi, R Raoul-Duval, Leonce Rosengerg, Henri Vever expune au Musee des Arts Decoratifs, Catalogul expoziției curatoriate de G Marteau, H Vever, i-ii, Paris MURIT U MORRA, Conversații cu Berenson, Boston NASiRi-MOGHADDAM N NASiRi-MOGHADDAM, Arheologia franceză în Persia și antichitățile naționale ( - ), Paris NASiRi-MOGHADDAM N NASiRi-MOGHADDAM, Marșul artei în Iran la începutul secolului XX prin corespondență Vignier, în Fifth European Conference of Iranian Studies, Atti del convegno (Ravenna ), editat de de A Panaino, R Zipoli, i-ii, Milano , ii, pp - NECiPOĞLU G NECiPOĞLU, Conceptul de artă islamică: discursuri moștenite și noi abordări, în arta islamică and the Museum, editat de B Junod, G Khalil, S Weber, G Wolf, Londra , pp - OKUMURA S OKUMURA, Influența culturii turcești asupra covoarelor mameluce, istanbul Berenson și Persia, prin Paris Studii de Memofonte piemontez AM Piemontese, manuscrisele persane ale colecției Berenson, în Studii în onoarea lui Francesco Gabrieli la cei optzeci de ani, editat de R Traini, Roma , pp - PORTER Yves PORTER, Francexi Colecțiile de artă și artă persană din Franța, intrare în Encyclopsdia iranica, X, New York , p - DE Ricci SEYMOUR DE RiCCi, Catalog d'une Collection de miniatures gothic et persanes apartinand lui Leonce Rosenberg, Paris ROBERTS LP ROBERTS, Colecția Bernard Berenson de Artă Orientală de la Villa i Tatti, New York ROCKE M ROCKE, "Un fel de vis de extaz" Bernard Berenson, Orientul și moștenirea Villa i Tatti, în Florența, Japonia și Asia de Est, Proceedings of the Conference (Florența, - martie ), editat de A Boscaro, M Bossi, Florența , pp - ROXBURG D ROXBURGH, Conduita dezordonată? FR Martin și albumul Bahram Mirza, "Muqarnas", ani, , pp - ROXBURG a D ROXBURGH, Au Bonheur des Amateurs: Collecting and Exhibiting Islamic Art, ca - , în Exhibiting the Middle East: Collections and Perceptions of Islamic Art, editat de L Komaroff, nr număr special al "Ars Orientalis", , , pp - ROXBURG b D ROXBURGH, Kamal al-Din Bihzad și autoritatea în pictura persană, "Muqarnas", , , p - SALADIN MIGEON H -J SALADiN, G MiGEON, Manuel de l'art musulman, Paris SAMUELS E SAMUELS, Bernard Berenson: the making of a connoisseur (Cambridge (MA) ) SAMUELS E SAMUELS, Bernard Berenson: The Making of a Legend, Cambridge (MA) SARRE F SARRE, Capodopere ale artei mahomedane la Expoziția de la München Fotografic înregistrări originale nepublicate în marea expoziție a lui Sarre-Martin, Monaco SECRET M SECREST, Fiind Bernard Berenson A Biography, Londra Mario Casari Studi di Memofonte SiMS E SiMS, Zafar-Nameh ilustrat de ibrahim-Sultan din , "Islamic Art", , , p - SOUCEK P SOUCEK, Walter Pater, Bernard Berenson și recepția ilustrației manuscrise persane, "Res Antropologie și estetică", , toamna , p - SPALLANZANi M SPALLANZANi, Oriental Rugs in Renaissance Florence, Firenze STREHLKE CB STREHLKE, Bernard Berenson și arta asiatică, în BERNARD BERENSON: FORMARE ȘI PATRIMONIUL , p - SUTTON D SUTTON, Persian Enchantment, "The Financial Times", august , p VIITORUL TRADIȚIEI Viitorul tradiției - Tradiția viitorului La de ani de la expoziția Capodopere ale Muhammadan Art in Munich, a cura di C Dercon, L Krempel, A Shalem, Monaco-Londra- New York, Scrisorile lui BERNARD BERENSON ȘI ISABELLA STEWART GARDNER Scrisorile lui Bernard Berenson și Isabellei Stewart Gardner - , a cura di R van N Hadley, Boston THE Shaping of Persian ART Modelarea artei persane: Colecții și interpretări ale artei Iranului islamic și Asiei Centrale, a cura di Yuka Kadoi, ivan Szanto, Newcastle upon Tyne Timur și viziunea princiară Timur și viziunea domnească: artă și cultură persană în secolul al XV-lea, Catalogo della mostra a cura de TW Lentz, GD Lowry, Los Angeles-Washington ARTA ȘI CULTURA TimuriD Artă și cultură timuridă: Iran și Asia Centrală în secolul al XV-lea, a cura di L Golombek, M Subtelny, Leida-New York-Colonia TROELBERG E -M TROELENBERG, Încadrarea operei de artă: München și imaginea artei islamice, în AFTER O SUTA DE ANI , p - TROELBERG E -M TROELENBERG, se vizitează o expoziție: Munchner "Expoziția de capodopere Arta mahomedană" într-o perspectivă istorică culturală și științifică, Francoforte Berenson e la Persia, via Parigi Studi di Memofonte TROELENBERG EM TROELENBERG, "Cea mai importantă ramură a artei mahomedane": München și începuturile Imaginea artei persane din secolul al XX-lea, în THE Shaping OF PERSIAN ART , pp - VERNOiT S VERNOiT, Artă și arhitectură islamică: o privire de ansamblu asupra burselor și colecționării, c -c , în Descoperirea artei islamice: savanți, colecționari și colecții, - , a cura di S Vernoit, Londra , p - VERTOVA L VERTOVA, Colecția Berenson de pagini iluminate și manuscrise, "Antichita viva Rassegna d'arte", , , p - WELCH SC WELCH, Colecționari privați și arte islamice ale cărții, în Treasures of Islam, editat de T Falk, Londra , p - Mario Casari Studii de Memofonte ABSTRACT Articolul își propune să evidențieze urmele unui anumit fir al rețea complexă de interese intelectuale urmată de Bernard Berenson în timpul său lung viata, cea a relatiei cu Persia, - Iranul - si cultura si arta persana Daca acest thread da desfășoară din anii săi de tinerețe la Harvard până la lecturile bătrâneții sale la Villa i Tatti, cu toate acestea, a cunoscut o fază de un impuls deosebit în anii care au precedat imediat izbucnirea epidemiei Marele Război, când Berenson a cumpărat piesele prețioase din ceea ce este acum micul dar valoroasă secţiune islamică a colecţiei sale de artă: în special unele manuscrise şi miniaturi persane Urmând această cale, Berenson s-a trezit în centrul unei mode și a piaţă, caracterizată prin faţete contradictorii, al cărei centru principal era Parisul Dă-i lucrări din arhiva Berenson din Villa i Tatti, și din alte materiale, un profil al rețelei de relațiile țesute de Bernard Berenson cu comercianții și savanții de artă islamică care locuiesc Parigi Ancora dalla Francia, cu toate acestea, i-au jucat în urma și mesajele de dezacord, che contribuiranno ad allontanarlo dal sincero apprezzamento dell'oggetto di quella breve e intensa passione Acest eseu își propune să scoată la lumină câteva urme ale unui anumit fir din complex ţesătură de interese intelectuale pe care Bernard Berenson le-a urmărit în decursul lungii sale vieţi: a lui relația cu Persia, - Iranul - și cultura și arta persană În timp ce acest fir poate fi urmărit de la tinerii săi la Harvard până la lecturile sale la bătrânețe la Villa i Tatti, it cu toate acestea a trecut printr-o perioadă de intensitate deosebită în anii imediat anteriori izbucnirea Marelui Război În acest timp, Berenson a cumpărat piese valoroase care acum constituie mica, dar prețioasă secțiune islamică a colecției sale de artă: în special, un număr de manuscrise și miniaturi persane urmând această cale, Berenson s-a trezit în centrul unei mode și al unei piețe, caracterizată prin trăsături contradictorii, al căror centru principal era Parisul Din hârtiile lui arhiva Berenson de la Villa i Tatti, iar din alte materiale, reiese un profil al rețeaua de relații pe care Bernard Berenson a țesut-o cu negustorii și savanții artă islamică cu sediul la Paris a fost tot din Franța, totuși, că ulterioară dezamăgirea ar emana, contribuind la îndepărtarea lui de o apreciere sinceră a obiectul acelei pasiuni scurte şi intense ﻿ Educaţie Din SURSA MEMO Revista online bianuala FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Fondatoare Paola Barocchi Direcția științifică Donata Levi comitet științific Francesco Caglioti, Flavio Fergonzi, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Îngrijire științifică Simon Rinaldi Grija editorială Claudio Brunetti, Martina Nastasi Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența iSSN - index S RiNALDi, Pentru o filologie a tratatelor de culoare și a cărților de bucate p S BARONi, P TRAVAGLIO, Premisa metodologică p S BARONi, P TRAVAGLIO, Consideraţii şi propuneri pentru o metodologie analiza cărților de rețete de artă și tehnici de meșteșuguri Note pentru unul lectură și interpretare p S BARONi, Limba cărților de bucate și limba tratatelor tehnice p S BARONi, Cărți de bucate: structura textului și retorică p S BARONi, P TRAVAGLiO, Mnemotecnica e aspetti di oralita nei ricettari di tecnique dell'arte e dell'artigianato p S BARONi, 'Despre felurile de culori si despre amestecul de culori': ancora ceva nota sull'interpolazione di Faventino p P TRAVAGLiO, il 'Cartea culorilor dupa maestrul Bernardum': un tratată în secolul al XII-lea al miniaturii p G CAPROTTI, il "Cartea culorilor care sunt puse pe cartonaș" p P TRAVAGLiO, "Tractatus of some colors": un exemplu di trattato di rubricatura in un ricettario a interpolazione p i DELLA FRANCA, 'Metoda de pregătire a culorilor pentru scris' p S BARONi, "Capitolul despre culori de scris": una trattazione di rubricatura di tradizione sassone p i DELLA FRANCA, "Așa se face culoarea" p Sf Baroni, 'De clara' p M MANDER, Trattazioni per un solo colore: l'alchimia del Duecento di Paolo da Taranto e Michele Scoto alle origini dei testi sulla raffinazione dell'azzurro oltremare p S BARONi, G PiZZiGOni, 'Un capitol de a face azur ultramarin' p M MANDER, "Pastellus fit this way": un tratament legat de albastru peste ocean p P TRAVAGLIO, 'Ad faciendum azurrum': câteva exemple de discuţii pe albastru ultramarin în cartea de bucate Pseudo-Savonarola p M MiNCiULLO, "A far azurro oltarmarino": o discuție despre peste mări în "Diferitele secrete" (Florenţa, Biblioteca Naţională Centrală, dna Palatino ) p Sandro Baroni Studii de Memofonte Cărți de bucate: STRUCTURA TEXTULUI ȘI RETORICA O analiză de acest fel poate părea de prisos, chiar și în urma sensului negativ pe care termenul de "retorică" îl trezește la moderni; dar din moment ce nimeni nu ni se pare că o are vreodată considerată la nivel general pentru literatura tehnico-artistică, nu se găseşte niciodată ocazional, în acele comentarii la texte care se confruntă și cu urgențe vizibile ar trebui să țină seama de asta, așa că poate că nu este banal cu toate acestea, rezultatele vorbesc de la sine Dacă preferați să citiți cărți de bucate doar place purtători de inovaţii tehnice sau ca simpli testatori ai constatărilor uneia moderne diagnosticul patrimoniului cultural, aceasta este și o metodă, de fapt proporțională cu deschiderea gama culturală a interpretului Printre altele, unor sensibilități moderne li se va părea ciudat că scrierile de natură tehnică poate include elemente care astăzi, în cea mai mare parte, credem că se referă la construcția unui literatură "înaltă": departe de ceea ce ne imaginăm imediatitatea limbajului lucrări care tratează proceduri practice în schimb retorică, începând cel puţin din vremea lui Quintilian încoace, reprezint extinderea unei arte străvechi în fiecare domeniu al scrisului și al compun, unde, deși cu accente diferite, reglementez și formarea scrierilor care se află aici ei intereseaza Înainte de orice altă reflecție, este încă important să ne amintim și să înțelegeți că în Evul Mediu scriitorul "nu este supus ca astăzi unei valori de originalitate; ceea ce noi să numim autorul nu există; în jurul textului antic, doar textul practicat și cumva gestionat, ca un capital restituit, există diferite funcții: ) scriptorul copiază pur și pur şi simplu; ) compilatorul adaugă la ceea ce copiază, dar niciodată nimic din ceea ce provine; ) comentatorul se introduce, este adevărat, în textul copiat dar numai pentru a-l face inteligibil; ) autorul în cele din urmă își dă ideile, dar mereu bazându-se pe alte autorități [ ] Ceea ce noi am putea, prin anacronism, să numim deci un scriitor şi în esenţă în Evul Mediu: ) a emițător: adică returnează o materie absolută care este comoara străveche, o sursă de autoritate; ) a combinator: are dreptul de a "spărge" lucrările trecute, cu o analiză nestăpânită și de pune-le din nou împreună" Acest lucru ne spune, în primul rând, că și în cazul nostru trebuie să regândim abordarea la figura scriitorului și, în același timp, cât de mult poate fi supraviețuirea anticului în literatura tehnică medievală, deși fragmentată și uneori presărată cu propriile sale noutăți Între acestea, totuși, cu siguranță excelează, de asemenea, tocmai acea capacitate medievală de a se descompune și recompune tezaurul provenit din antic, iar elementul retoric nu este doar un instrument formală și operativă a expresiei, dar merge mult mai departe, adică să fie însăși structura a critică și în primul rând "să lumineze trecerea de la o intuiție la un cheag de cuvinte e semne de scriere" În investigația noastră preliminară cu privire la literatura tehnică a artei problema e oricum "cum" Retorică sintagmatică și structuri antice Retorica sintagmatică este acea parte a construcției retorice bimilenare care este se ocupă în principal de mecanismele inventio și narratio Astăzi, poate am putea spune care în practică se ocupă de macrostructurile care reglementează construcţia şi exprimarea BARTHES , p - SHORT Cărți de bucate: structura textului și retorică Studii de Memofonte discurs al unei opere literare și, într-un fel, al aceleiași structuri organice a gândirea comunicativă Se poate spune că aproape orice investigație de structură care vrea să încerce să depășească distanța hermeneutica dintre un text antic al Occidentului și interpretul modern nu poate ignora de la recunoaşterea acelor mecanisme care, împreună cu altele, par a fi intrinseci antrenamentului și organizarea textului, precum și gândirea și sensul de bază În lucrările de natură tehnică, la o privire mai atentă, retorica are rădăcini adânci și îndepărtate, a începe cu distincțiile primilor enciclopediști latini în clasificarea culorilor Cu toții suntem familiarizați cu distincția sau împărțirea lui Vitruvius și Plinius , care clasifică culorile (pigmenții în cazul) în naturali și artificiali și, mai târziu pentru Pliniu, în auster și florid indiferent de conținut, aceasta procedează prin dihotomii în expunere a argumentului urmează cu fidelitate modelul retoricii prearistotelice sau "platonice" În expunere, enciclopedistul latin caută un termen "psihiagogie" în general Platonic care înseamnă "formarea sufletelor prin intermediul cuvântului", iar diviziunea, cel marcarea diversității, face parte dintr-un mecanism de "împărțire a unității după propria sa articulații naturale, după specia ei, până la prinderea indivizibilului" Această alegere, foarte diferită de cea a retoricii aristotelice, intenționată prin Practica lui Cicero și pedagogia lui Quintilian cu cât sunt mai reușite, de fapt, cu atât se potrivesc mai bine la înțelegerea antică pragmatică a enciclopediei latine , unde spațiul persuasiunii și reflecția - ca în regulile marketingului modern - sunt jucate în modulul binar spune "așa sau așa" Distingem totalitatea în elementele care o constituie, în ceea ce am putea pentru a numi "știința" veche și un instrument de gândire mai bună ca și de discurs Dacă partiția binar ("coarnat" după Gerolamo, care a fost profesor) este mai potrivit pentru expoziție apodictic, în alte cazuri descompunerea totalității în clase elementare, adică indivizibile, pare să funcționeze prin acumulare retorică În Compoziții, care se mișcă și între lucruri care sunt în natură și compozite , suntem la originea speciei și ceea ce ni se poate părea încercări brute de taxonomie sunt în realitate urmele primelor modele de clasificare obiectivă a culorilor după: a) cum da ei fac (naturale vs compozit); b) de unde provin (ex terres, maritimis, floribus, herbis); c) unde este utilizarea lor (in parietibus et lignis, linteolis, pellibus et omnium pictorum); d) prin ce mijloace o ViTRUViO GROS , Vii, , și Vii, , PLiNiO CORSO-MUGGELLESI-ROSATI , XXXV, , Contrapoziția "natural vs artificial" a fost deja remarcată, de asemenea, în următoarea sa relație cu Pliniu, de Pierre Gros (vezi ViTRUViO GROS , p ) Aici este readusă la "tradiția unui tratat dezvoltat în contextul elenistico-roman, dintre care De lapidibus al lui Theophrastus ( - î Hr ) este cea mai veche atestare" (De lapidibus, , ) Întrebarea a fost reluată recent de către ROSSi , pp - , cu extindere la cărți de bucate medievală și sugestie, pentru transmiterea antică a acestei opoziții, "la o mediere, Varro- Pliniu, adunat de Isidor" BARTHES , p Despre "reducerea" generică a complexității gândirii și a argumentelor "științei" grecești în enciclopedismul latin vezi binecunoscutele consideraţii ale STAHL Despre utilizarea actuală nebănuită a Retoricii chiar și în domenii foarte tehnice și contemporane, precum întreprinderea, Marketing și limbaj digital, vezi recentul GRANELLi-TRUPiA , cu recenzie de PAGNiNi La retorica di Platone, în Barthes , pp - din Clasificare, ivi, pp - i datorită constituirii capitolului il Memoria sono: ) Natura tuturor ierburilor, copacilor, pietrelor, pământului, metalelor, dragoste de apă, ciuperci, sare, nitru, afronitr, ulei, smoală, rășină, pământ sulfuros; ) Compuși din ierburi, pământ și lemn (testo restaurat in collazione a cura di chi scrive tra i mss : Citta del Vaticano, Biblioteca Apostolica Vaticana (d'ora in poi BAV), Reg Vatican lat , f v, r și urm ; Lucca, Biblioteca Capitolină, , f , r urm ; Selestat, Bibliotheque Humaniste, , f v, r urm ; Corning, Muzeul Sticlei, Phillips , f v, r urm ; Florența, Biblioteca Nazionale (d'ora in poi BNF), Pal , f v, r urm , dintr-o altă mărturie) Sandro Baroni nouăzeci și doi Studii de Memofonte se aplica medii (in parietibus simplici, in ligno cere commixtis coloribus, in pellibus icthiocollon commixtum) Revenind acum la mecanismul retoric al dihotomiei, aceasta procedând prin distincții, moștenind gândirea antică, va fi capabilă de o permanență foarte mare, fiind asumată parțial din evoluțiile gândirii aristotelice, dar și supraviețuind independent acesteia, sau juxtapus, ca în cazul Liber colorum diverserum rerum, care de fapt se alătură celui clasificarea filozofică a mărcii peripatetice (albi, negri, intermediari) până la pragmatismul împărțire în formă elementară: nel caso, appunto, secondo la delectation utilitas Così in quest'opera il procedere per accumulationazioni diviene ridondante e perceptibil obsesiv: nel prologue il procedimento rhetorico di accumulationazione scandisce con l'anafora del quidem, repeated fifty-six voltes, le classi elementari dei colori, in one list fara fine, chiar da vertigine : începe Cartea Culorilor lucrurilor diferite Căci plăcerea ochilor este mare din culori, iar din unele culori imensă utilitatea provine, de aceea, cu voia lui Dumnezeu, mi-am propus să declar anumite metode în culori diferite după cum sunt organizate în diferite lucruri și moduri și timpuri Căci unele sunt făcute în hârtie, altele în perete, altele în lemn, altele în ceară, altele în lână sau in, sau mătase, sau bumbac, unele în vase de pământ sau de pământ, altele în vase de sticlă sau de sticlă unele în oase sau corn, altele în piele sau piele, altele în metale, altele în minerale și așa mai departe mai sunt multe alte lucruri care trebuie vazute Dar trebuie remarcat faptul că există unele culori principale, cum ar fi alb și negru, unele nu principale la fel, unele sunt simple, altele compus, dar nu există un număr de compuși la fel, unele se găsesc în mod natural, altele sunt realizate artificial la fel, unele sunt dezordonate cu apă gumată, altele cu gâtul, altele cu albușul unui ou, unii cu apă pură, alții cu urină, alții cu alaun, alții cu lapte, unele cu sare, altele cu alte ape de metale si sulf, arsenic, vitriol si de asemenea la fel, unele se pun crude, altele fierte, altele macinate, altele strecurate, altele distilate, unele distilate, altele calcinate, altele dizolvate la fel, unele se fac repede, altele încet, la fel, unele sunt făcute din plante, altele din flori, altele din animale, altele din unele fructe, unele ramuri, unele coajă, unele sâmburi, unele minereuri de pământ și unele din metale la fel, unii durează pentru o perioadă scurtă de timp, altele pentru o lungă perioadă de timp, altele în pentru totdeauna la fel, unele culori se păstrează într-un vas de lemn, altele în corn, altele în faianță, L'intero explicit del libro sui colori semplici (azzurri e rossi) e composti (pandia) delle Compositiones nel martor Vat Reg lat , f v, rr - , se dovedește a fi: flori sau ierburi; Le-am explicat virtuțile sau operațiunile în pereți și lemn, în in, în piei și în toate lucrurile pictate asa de să ne amintim de operațiile tuturor celor care foloseau culori simple pe pereți, culori amestecate pe lemn și ihtiocolon amestecat pe piei unu studiu recent, che ha tentato di occuparsi di questa sezione delle Compositiones (BRUN , riedito e aggrado în BRUN ), omit ben sette pertinenti ricette (de exemplu, Lucca , che e la prima della sezione Colores după cum sugerează însuși titlul Lazuri principal), confundându-le pe cele de pandia cu cele de culori, ale celei care definește "tradiția Compositiones Lucenses" și dând astfel o consecutio complet incorectă Acolo "structura paratactică" și alte caracteristici ale prescripțiilor sunt considerate atunci "distinctive ale om medioeval" (BRUN , p ), în ceea ce altundeva autorul a considerat anterior în repetate rânduri un corpus artium și, mai nou, "un cumul de rețete" (BRUN - ) textul în cauză, însă, ar trebui să fie suficient pentru a clarifica faptul că, deși dezordonat în secvență, avem de-a face cu ansamblul unei opere literare din lumea antică târzie, coerentă și completă, dar numai neuniformă: altfel un la ce se referă acel haec omnia exposuimus [ ], repetat de două ori în text? Și la ce epocă și mediu se face referire la pictura in ligno cerae commixtis coloribus? La gândul la omul medieval? Iată rezultatele de dorind să considere cărțile de bucate ca cumulări întâmplătoare de rețete și analiza lor practicată în absența vreunuia critica serioasa si filologia textului "Oculorum delectatio, immense utilitas" tema este dezvoltată, cu analiza listei de clasificare a culorilor, din CAPROTti , pp - idem De asemenea, îi mulțumesc Gaiei Caprotti pentru transcrierea textului incipitului preluat din manuscrisul din al Biblioteca Națională din Torino, care este descrisă în propria contribuție în acest volum Su liste și clasificazioni in general și vida ECO Ricettari: structura testului retoric Studi di Memofonte unele în sticlă, altele în plumb, altele în tablă sau altele asemenea de asemenea niste culori sunt puse deasupra altora, unele de la sine: despre care trebuie spus ceva Rămânând în mediul antic, diferit de analiza elementului retoric dintr-o operă Cheile pentru foldere il testo della traduzione latina che ci e pervenuta indica come prefatio cio che in realta, nella rhetorica greca e nelle analisi del testo, e un prooimion: l'estensore dello scritto, după ce a indicat să aștepte exclusiv comentariul grecesc și a dat socoteală pentru titlul lucrării, introduce rapid și clar cititorul în descrierea proceduri, cu o sintagmă de mare interes pentru noi "nunc iam initium hic faciam" Deși în traducerea latină, nu este greu să vezi fraza rituală prin retroversie a retoricii grecești "έξ ού" ("începând de aici") Realitatea descrisă, ca și istoria, în gândire Elenizat și infinit și nevoia naratorului retoric devine "de a tăia firul virtual al o poveste fără origine" Iată, deci, în ceea ce a fost declarat explicit ca comentariu, valoarea urmatoarelor retete devine prin conventie, dupa prologul obisnuit, un element care se înțelege înțeles ca narratio, la care capitolul pierdut interpretatio sermonum, precedat de interludiul prex, urma să servească drept confirmatio Aceasta, prin urmare, conform unei scheme foarte comune, trebuie să fi fost structura veche: Prolog - Narratio - Confirmtio - Epilog explicit Devine dificil să se chibească despre ceea ce este pierdut; asupra valorii a ceea ce rămâne, însă, există multe de gândit Prescripțiile Mappae clavicula nu erau un text închis în sine, dar trebuiau să fie declinabile la totalitatea care le cuprindea, găsind doar o explicație completă în interpretatio sermonum, adică în "prezența absenților" cu alte cuvinte, rețetele (evident fezabile și de utilizare practică) erau littera pe care se a întemeiat o interpretare de natură alegoric, datorită binecunoscutului principiu "ce este în dedesubt este ca ceea ce este deasupra' Aceasta împreună a constituit claviculă, tonalitatea minoră a accesul la sensul ascuns al cărților sacre; precum şi littera gesta docet, quid credas allegoria Memoria Anamnēsis: indexul mnemonic al Compozițiilor Deși dezordonat în tradiția care le transmite și au nevoie de un filologic restaurare, până și Compozițiile poartă cele mai interesante urme ale unei construcții retorice Mappae clavicula, praefatio, rr - (MAPPAE CLAViCULA , p ) BARTHES , p nouăzeci și doi Pentru acest principiu, binecunoscut în domeniul alchimic, vezi de exemplu versul al doilea din Tabula Smaralgdina textul ajunge în Occident la mijlocul secolului al XII-lea, răspândindu-se în traducerea lui Platon din Tivoli, cu diverși și diferiți comentatori în urma Despre lucrare în general vezi HOLMYARD , pp - ; RUSKA Pentru text și tradiția interpretativă a acestuia vezi SiNGER-STEELE The poză oferită de CRiSCiANi , pp - principiul acestei corespondenţe este în orice caz foarte răspândit în lumea antică și datează cel puțin din cercurile alexandrine din secolul al III-lea Vezi, de exemplu, Comentariul la Cantic a canticurilor lui Origen (ORiGENE BARBARA ) Citatul de aici este cel al primei părți a cunoscutului cuplet propus de Nicola da Lira (în BiBLiA SACRA , Gal iV, Vi, Anvers , p ), dar și folosit anterior de Agostino di Dacia și alții The Textul stabilește totuși, deși în numeroasele sale variante, o tradiție străveche, deja conturată între secolele III și IV și în prezent tot în isidor Despre averea cupletului în Evul Mediu latin, vezi DE LUBAC , pp - ) Repet că numesc Compositiones, cu referire clară la publicația lui Ludovico Antonio Muratori al așa-numitului "manuscris Lucca" (Biblioteca capitulară, ms ), acel text care, adespotic și anepigraf, găsite în numeroase manuscrise medievale care demonstrează, pornind de la exemplare din perioada carolingiană și otoniană, o imensă difuzare și omniprezentare în transmiterea preceptelor tehnice și tehnicilor artelor Este o operă tradus în latină din greacă în antichitatea târzie, a nu se confunda cu Mappae clavicula cu care apare amestecat sau asociat doar la unii martori Printre acestea unele dintre cele mai cunoscute sunt: Londra, British Library, ms Harley ; Londra, British Library, ms Suplimentar ; Oxford, Biblioteca Bodleian, ms Bodley ; Oxford, Biblioteca Bodleiană, ms Rawlinson D ; Oxford, Biblioteca Bodleian, ms Digby ; Oxford, Colegiul Magdalen biblioteca, ms ; Glasgow, Biblioteca Universității, ms Hunterian ; Selestat, Bibliotheque Humaniste, ms ; Paris, BNF, ms lat ; Paris, BNF, ms lat ; Paris, BNF, ms lat F; Paris, BNF, ms lat ; Sandro Baroni Studii de Memofonte complexe și articulate, care stau la baza mecanismelor expoziționale rare și deosebit de interesante textul ajunge la noi mutilat din prolog sau reprezintă poate doar un mare fragment din complex a unei lucrări scrise în limba greacă în mai multe cărți, din care doar o parte se păstrează în traducerea latină Traducerea a fost făcută în antichitate, cu siguranță înainte de Alphabetum Galieni o Liber Pigmentorum, care folosește o secvență deja coruptă care caracterizează doar una dintre familiile în tradiţie Dacă sunt lipsiți de mai mult decât probabil praefatio, Compozițiile conduc în schimb, intact un text rezumativ final, care trebuia să reprezinte un fel de index mnemonic destinat, conform canoanelor retorice clasice, retinerii dispozitio degli argumentele prezentate În Compoziții acest index mnemonic al conținuturilor corespunde semnificativ la coloana intitulată Memorie, care nu este alta decât traducerea latină a lui a anamnēsis probabilă cu sensul de "amintire, amintire, recapitulare, index" Prin acest indice mnemonic este posibil să se reconstituie succesiunea de Compoziții, care erau de fapt un text perfect coerent și organizat index și text attestano un mecanism a incrocio che viene elucidato dallo stesso autore alla fine della în a doua parte a Memoriei, într-un fel de di explicit: gătit, culori, acoperișuri Am prezis pietre, metale, aluminiu, ierburi, care fi găsit" Si oppongono qui due distinti gruppi, ciascuno di quattro obiecte dell'exposizione, che dapprima l'autore deciara di avere indicat anterior (am indicat) Sunt sănătoase operatii: vopsire (vopsire); gătit (gătit); culoare (culori); acoperire (acoperiș) Brusc a seguito l'autore segnala di avere detto di 'categorie di elementi': pietre (pietre); metale (metale); mordanți (haluminationes); ierburi (ierburi) Acestea sunt cele două chei în cruce ale colecției și ale Klosterneuburg, Stiftsbibliothek, frag sn; Vatican, BAV, ms Latin Reg ; Vatican, BAV, Domnișoară Amicul lat ; Leiden, Rijksuniversiteit Bibliothek, ms VFL ; Leiden, Rijksuniversiteit Bibliothek, ms Extensie VFC ; Madrid, Biblioteca Regală din Escorial, ms iii F ; Madrid, Biblioteca Națională, ms ; Corning, Muzeul de Sticla, ms Philipps ; New York, Metropolitan Museum of Art, Dept of Prints, Pl ; Lucca, Biblioteca capitular, ms ; Florența, Biblioteca Laurențiană, ms Pl XXX ; Florența, BNC, ms Palatin ; Florența, BNC, ms Palatine ; Siena, Biblioteca Intronati, ms CV Pentru o introducere la problema vezi BARONi-PiZZiGONi-TRAVAGLIO GALEN EVERETT Secvența în cauză este Calchetis gleba, care aparține și majorității martori ai Compoziţiilor, începând cu Lucca, Biblioteca Capitolare, ms , ff v, r Cu toate acestea, într-o o ramură foarte veche a acestei din urmă tradiții, a existat o alunecare a textului O intrare adiacentă Auripigmentum (Calchetis gleba est) și intrare în locul titlului original Auripigmentum, generând secvența în întrebare Calchetis Chalcitis este un minereu de cupru din genul vitriol, cunoscut și lui Isidore de altfel Această substanță nu posedă fizic deloc caracteristicile descrise în textul corupt textul probabil originar si in schimb "Auripigmentum metallum est terrae Gleba est naturalis quae in Cipro insula invenitur in Metalis de culoare subauroasă intus venas habens descissas ut alumen scissum et in modum stellarum fulgentis [ ]", cum ar fi exemplu văzut la Londra, British Library, ms Ad , f r iar la orpiment foarfecă care toate cele textul se referă, chiar și conceptual, iar acest mineral, printre altele, poate fi găsit și în minele din Cipru faptul că toată tradiţia Alphabetum Galieni poartă versiunea text coruptă indică precedenţa de Compoziţii cu privire la textul pseudogalenic BARONi Exemplele de acest tip în literatura tehnică nu sunt frecvente, evident și cu rațiune de raritatea tratatelor tehnice elenistice pe deplin conservate Cu toate acestea, o situație similară poate fi găsită în traducerea latină a unei lucrări despre vitrificări compusă în trei cărți și diverse intitulate și atribuite, pentru căruia i-a fost propus convenţional titlul De vitri coloribus Aici tabelul Eficacitatea Corporum reprezintă rezumat pentru utilizarea mnemonică și recapitulătoare a conținutului celorlalte două cărți (Liber Coniunctionum, Liber Administrationum) cu o modalitate care ar părea destul de răspândită în tratatele de origine elenistică Pe textul De vitri coloribus vezi TRAVAGLIO și grecescul anamnēsis, parte a epilogului (MORTARA GARAVELLI , pp - ), recapitularea a efectuat părți individuale ale partidului Textul returnat în colaţionare de către scriitor între mss Reg Vatican Lat și Lucca, Biblioteca capitulară, , singurii purtători ai explicitului lucrării Cărți de bucate: structura textului și retorică Studii de Memofonte toată construcția literară a primei secțiuni a textului (Naturalia , opus celor care urmează Composita ), cu siguranță cu un sens cu care gândirea noastră contemporană, deocamdată obișnuită taxonomiile și clasificările științifice, rămâne întotdeauna puțin evazivă: "ce se poate face sau obțineți cu ceea ce generează pământul, fie el piatră, mineral, sare sau vegetal' Atenția, așadar, este centrată în principal pe operațiuni, procese care pot schimba aspectul lucrurilor, superficial ca și pentru culori și finisaje, sau într-un fel mai profund si mai radical ca in cazul tincturilor si fuziunilor Cocțiile sunt de fapt, în munca noastră, procedurile de fuziune cu care metale din minerale (metalla), metale care, acum că textul este recompus, le vedem defilând înainte spre cititorul prezentat în ordine ierarhică, de la aur la sticlă, asemănător cu ordinea în care apar la enciclopediștii latini, ca și în tratatele elenistice de lucrări precum Mappae clavicula Până și culorile sunt aranjate, cu repropunerea textului, într-o ordine remarcabilă interes, care favorizează cele mai prețioase albastru și roșu, introducând totuși o distincție între cele care sunt naturale, precum și cele care sunt pure și cele care sunt amestecuri, adică cei care alcătuiesc Integrarea care ne ajută cu alți martori mai completi de asemenea, contează și seria lungă de pandia, compușii, cu adevărat prezenți într-un spectru logic, organizat și nuanțat, care, deși deja în ansamblu în atenția savanții , merită aprofundat în studii mai limitate Tectiones, evident, nu poate fi citit ca "acoperiri de acoperiș" , ci ca i acoperiri laminate cu care sunt realizate diverse articole manufacturate similare ca aspect cu metalele nobile alt fel O mare parte a lucrării în general este de fapt dedicată acestora procedee, cu metode diferite, uneori extrase din formulări din literatură al alchimiei alexandrine Tinctiones este un termen care merită un lung excursus pentru semantica sa Aici și aproape în principal se referea la fabricarea de piele, fire și țesături, lemn, dar de asemenea corn și os, printr-o baie sau o scufundare Cu toate acestea, există indicii precum tinctio[ne] vitri, care indică ceva mai mult decât o simplă tinctură, cu o valoare care va merita analizat în viitor Exerciții Modele și genuri Dacă cu Compoziţiile ne mişcăm aproape sigur în cadrul schemelor constructive elenistico-romani, care mărturisesc averea unor parcele complexe, bogate în referințe și conexiuni interne, dotate la finalul lucrării (ca de fapt în succesiunea manualelor de retorică) de un index mnemonic, un alt orizont, paralel cu conservarea unor texte precum Mappae clavicula și Compositiones, se referă în principal la precepte tehnice medievale timpurii iar lucrarea de deconstrucţie-restructurare am amintit cunoștințe străvechi, tocmai prin mecanisme care încă fac parte din exercițiul artei retorice, verra defalcate și recompuse în alte aranjamente, mai ales prin genuri și produse de studiu care poate fi rezumat astfel: - Enciclopedii exemplul cel mai ilustru este cel al lui isidoro, unde sunt extrase din autori clasici (în cazul lui Pliniu, Faventino, Varro și Solino) se reconstituie într-o nouă organizație Natura herbarum lignorum lapidum et metallorum (text returnat colat între martorii citați) Composita herbarum autem terra et lignorum (text returnat colat între martorii citați) BRUN , a CAFFARO , p HARTĂ ŞI CLAViCULA Sandro Baroni Studii de Memofonte întregul capitol despre culori Textul lui Isidore a fost extins substanțial de Hrabanus Mauro care, în calitate de comentator, a adăugat interpretări de natură alegoric Între lucrări de acest tip putem aminti şi Catholiconul , ale cărui zvonuri despre culori au venit încorporate în Tabula de vocabulis synonymis et equivocis colorum Opera lui Giovanni Balbi (Xiii secolul) în nomenclatură conține atât leme antice cât și medievale, iar structura este un amestec de articole enciclopedice și articole mult mai scurte: pe scurt, o lucrare în două registre, un mod de mediu, un hibrid între enciclopedie și glosar Citatele sunt derivate în principal din lexiconele anterioare ale lui Papias și Hugutio, din Vulgata lui Ieronim și din lucrările Părinților lui Biserica, precum și de către comentatori minori și, adesea, gramaticieni dificili identificabilitatea - Epitome și extracte Am menționat deja aceste forme particulare de reduceri Deja Faventino în secolul al III-lea a condus, cu un succes enorm mai târziu, simbolul textului din Vitruvius Acesta va fi urmat parțial de Palladio în secolul al V-lea (care se alătură propriei sale lucrări de asemenea, extrase de Columella) și dintr-o serie de reduceri precum Homo bene figuratus, Mensura cerae, De basis ionice și De columnis și alții - Poezii didactice Lucrarea lui Heraclius este poate cel mai bun exemplu Aici în mod explicit procedeele artei romane sunt repropuse în formă metrică Exemple asemănătoare, întotdeauna în context didactic, sunt Lapidarul lui Marbodo , dar și proză deosebită cu incluse secvente metrice, precum Ut auro scribatur - Glosare Mai multe glosare dezmembrează lucrări antice pentru a le transmite în propriile lor exprimă cunoștințele tehnice printr-o ordine alfabetică practică Vezi de exemplu Și s-au scris și cărți, transmise de Liber glossarum din Elementary di Papias , o anchor il Catholicon sau l'Alphabetum Galieni, che assume voci da Dioscorides atât cât ia dat Compoziții - Centoni Aggregato al Compendium adunat mai lucid din spusele lui Aristotel și ale altor filozofi, un scurt text al culorii sale, numit convențional un Compendiu de culori colectate, collecte sequence di ricette per colori da rubricatura proveniente dal mondo antico , tratte in Pentru textul latin din ediția critică vezi iSiDORi HISPALIENSi LINDSAY în iSiDORi HISPALENSiS AREVALO - (S lat , lxxxi-lxxxiv) Traducerea bună în italiană este destul de recentă a întregii lucrări: iSiDORO Di SiViGLiA VALASTRO CANALE Un excelent comentariu tehnic la cartea XVi și iSiDORO Di SiViGLiA DE MARCO introductivă și didactică, despre traducerea lui Valastro Canale, și CAFFARO-FALANGA Pentru textul latin, vezi RABANi MAURi MiGNE - Despre traditia textului, vezi GUGLIELMETTI textul Catoliconului poate fi găsit atât în ediții anastatice, cât și online în unele digitizări ale numeroaselor ediții antice: printre acestea, BALBi O cercetare a tradiției a fost realizată de MARiGO (reeditat ) Pe Tabula prezentă în binecunoscutul ms Par Lat vezi: MERRiFiELD , i, pp - ; TOSATTi ; ViLLELA-PETiT ; TURNER ; VEZiN Toate extractele, conținute împreună cu Vitruvius, Faventino, alte extracte din Palladio, De gemmis, Mappae Clavicula și Compositiones in Selestat, Bibliotheque Humaniste, ms (secolul al X-lea) O intrare recentă în manuscris este editată din BRUN , pp - Libellvs de lapidibvs preciosis, Wien CAFFARO ; MUNCĂ TROST ; CAPROTTi-TRAVAGLIO BARONI-FERLA Cărți de bucate: structura textului și retorică Studii de Memofonte parte din tradiția Compositiones, parțial din alte surse apropiate de Solino sau agregate lui Zenobio Această lucrare continuă de "descoase și cusă" a lucrărilor antice a făcut parte din exercițiile de studiu, se poate spune despre exercitationes ale retoricii medievale Rădăcina acestei activități cu mai multe fațete și bine descris de Quintilian în capitole întregi ale cărţii X a oratoriei institutio se realizează o adevărată teorie a scrisului, destinată, într-o mie de compendii și emisiuni școlare, la averea medievală Întreaga carte este de fapt dedicată instrucțiunilor pentru "cei care vor să scrie" primul obiectiv fiind semnătura quaedam facilitas, firma facilitează imediat urmată de la îndemnul de a urma exempla, modelele literare, uneori de diferite feluri, dar mai ales de felul potrivit Autorul a ceea ce va fi unul dintre pilonii educației stabilește de fapt "o propedeutică a scriitorului: trebuie să citești și să scrii mult, imita modele (face pastișe) corectează foarte mult" Capacitatea de a urma modele și de a le descompune și recompune în structuri similare și foarte asemănătoare vizibile în genurile tocmai descrise în literatura tehnică medievală Retorica post-quintiliană, de fapt, face dreptate, la fel ca și opera descompunere-recompunere, de asemenea a referirii continue și constante la "modele" Am numit "genuri" ansamblul de lucrări care le aparțin; am detectat prezența și continuitatea Pe lângă utilitatea și aspectul tematic, și totuși abordarea tradiţie retorică care ne dă motivul averii lor Adesea, autorii se referă în mod explicit direct la aceste modele sau cărți, sau lucrări, începând cu incipitul Mappae clavicula: "Multis et mirabilibus în lui meis libris conscriptis" În cupletul Sensim per partes introdus în DCM, "multorum Documentis ingiorum" , în timp ce în De arte illuminandi este explicit "per multos retroactis temporibus sit notitum per eorum scripta" Alteori datoria din exempla este vizibilă în aceleași structuri sau în citate indirecte, precum cel pe care maestrul Bernardo îl face în mod explicit la sfârșitul prolog al operei sale, demonstrând astfel că îl cunoaște pe Heraclius: "quia si bene perpendis utenda omnia vera probabis" Persistența genurilor de text pe care am văzut-o aplicată decorației cărților (crisografie, indexare, miniatură, tratate pentru o singură culoare, mese de amestecare, tratate per aparatores și alte genuri aparținând altor arte) a fost atât de mare și omniprezentă încât, totuși la sfârșitul Evului Mediu, într-un autor de o originalitate autentică precum Cennino Cennini, reușesc a citi, deși incluse în cadrul mare al Cărții Artei, diferitele modele narative (genera di opere sau chiar de prescripții), asumate și încorporate în noua și singulară construcție literară Despre diferitele recenzii și despre tradiția lui Zenobio vezi ZENOBiO LEUTHS-SCHNEiDEWiN în italiană vezi și LELLi în special Quintilian, institutio oratoria, X, Un comentariu general asupra exercițiilor retorice și diverselor lor tipologie și de găsit în LAUSBERG , pp , Quintilian, institutio oratory, X, - BARTHES , p Desigur, nu ar trebui să ne imaginăm că fiecare autor de lucrări pe tehnica miniaturală a avut citit neapărat Quintilian, dar aceste concepte fundamentale, prin ceea ce unii numesc Neoretorica sau a doua sofisma, răspândită din secolul al II-lea până în secolul al IV-lea în toate provinciile romanizate și a devenit să fie parte din bagajul Părinților Bisericii, pentru a se instituționaliza apoi în definiția Trivium-ului Din această poziție privilegiată au radiat timp de secole fiecare învățătură ușor superioară scrisului corect (gramatică) Mappae clavicula, praefatio, r (MAPPAE CLAViCULA , p ) și un studiu cu o ediție critică a DCM de Paola Travaglio și Paola Borea d'Olmo este în pregătire Napoli, Biblioteca Națională, ms Xii E , f , rer - A se vedea contribuția Paola Travaglio, "Liber colorum secundum magistrum Bernardum": un tratat din secolul al XIII-lea de miniatură, publicată în acest număr de "Studii de Memofonte" Sandro Baroni Studii de Memofonte a unei lucrări care vrea să dea socoteală pentru rădăcina statutului corporativ Câteva din acestea, în Cartea Artei, acestea sunt: Proporțiile corpului uman, cap LXX Prelucrarea ultramarinului, cap LVii Carte de retete color, cap XXV-LVi Tratat în miniatură, cap CLVii-CLiX Mese de amestecare, cap CXLiVc-d Mod de temperare a stiloului, cap XiV Mod de a face tonuri de carne, cap LXVi-LXiX Lipici pentru piatra si lemn, cap CVi CVii Arta de a lucra sticla, cap CLXXi Partitio și dispoziție Am văzut în Liber de coloribus diversirum rerum și în De arte illuminandi welcoming nei prologează străvechea distincție culori artificiale culori naturale: și de această dată, dar sub alta unghiul pe care vrem să-l luăm aici, întrebarea este retorica relevantă de fapt, De arte illuminandi susține, cu o neînțelegere datorată traducerii scrierilor aristotelice, că "Tres sint colores principalis, videlicet niger, albus et rubeus", pentru a continua apoi "naturales tamen culori ac necesare ad illuminandum sunt Viii, videlicet niger, albus, rubrus, glaucus, azurinus violaceus, rosaceus, viridis" Aceste precizări cuprinse în prolog sunt termeni tehnici declararea celei de-a doua părți a exordiului: partitio, adică enunțul a ceea ce va fi dispozitia narratio de fapt dezvoltarea reţetelor în De arte illuminandi va fi exact așa cum a fost anunțat, cu excepția amânării unui brief porțiune de text care ar trebui să dea pauză fiecărui editor bun al lucrării Despre acest gen de discuție vezi: Homo bene figuratum, extras din Vitruvius în Selestat, Bibliotheque Umanist, dna , f r (nepublicat); Stăpânul bun prieten al afinității măsurătorilor fiecărui animal, Siena, Biblioteca degli întronat, ms L Xi , urm v- r (publicat de TOSATTi ); informații despre proporțiile corpului uman, Hermeneia i, (cf ed DiDRON ) Vezi aici contribuțiile privind prelucrarea ultramarină și, pentru Cennino, BARONi din acesta, pp - Tratamentul pare incomplet; cu siguranță partea "a pune aur în hârtie" de pe model este mai bine dezvoltată dintre tratatele medievale care trec sub acest titlu Toate mesele de amestec par să derive din modelul DCM sau extrase din acesta Despre stereotipul lui acest text este întotdeauna prezent mecanismul scanării triple, așa cum se vede încă în numeroasele vulgarizări precum Ordinul Miniare a penello, Siena, Biblioteca degli Intronati, ms L Xi , f r Cele mai vechi forme literare legate de tăierea stiloului sunt de natură să constituie un gen în sine În comparație cu acestea, însă, prescripția lui Cennino pare să anticipeze și este de fapt mai bine asimilată narațiunile ulterioare, când genul va fi adus la maximă dezvoltare de către diverși autori: DEGLi ARRIGHi Vicenza ; SHARP ; PALATIN A se vedea secvențele maestrului Bernardo Ad faciendum bonam incarnaturam graecam (L) și Ad faciendum aliam bonam incarnaturam (Lii) despre realizarea încarnaților și fragmentul lui Jacopo da Toledo din Manuscris Sos de carne Oxford, Biblioteca Bodleian, ms Canoane Diverse (secolul al XVI-lea), Tractatus de collis (ff r- v), parte din Colecția de tezaur pauperum Tratate de pictură pe sticlă la rece Napoli, Biblioteca Națională, ms Xii E , f , rer - Autorul cărții De arte illuminandi în prolog afirmă partiio dat de culori, pe care le definește "naturales [ ] ac necesar' Secvența este urmată exact în capitolele iii-ix, cu inversarea celor două capitole finale, astfel încât: cap X, verde; Cod poștal Xi, violet Deja acest offset anormal, combinat cu alte elemente care nu sunt aici posibil de enumerat și unul dintre motivele care ne pot face să nu fiți de acord cu recenta reconstrucție a stemei propusă de PASQUALETTi Dacă presupusul antigraf comun al manuscriselor din Napoli și L'Aquila avea deja Cărți de bucate: structura textului și retorică Studii de Memofonte Că De arte illuminandi este amenajat exemplar conform canoanelor de construcție retorica poate fi dedusă din aceeași analiză a prologului, din utilizarea modelului elaborat de compoziție care prevede adăugarea unor reguli pentru miniatură la o discuție despre rubricing si multe alte detalii Înțelegerea acestuia poate fi utilă atât pentru ediția de cel mai bun text în ceea ce privește interpretarea și traducerea, evitând naivitatea și anacronicul juxtapuneri istorice Aceste scurte notații asupra De arte illuminandi, unde partiio che este declarată în prolog corespunde cu scara cromatica cu care se va desfasura expunerea retetelor, ne indruma catre problema generală a dispoziției reale a aceluiași, chiar și în cărțile de bucate în cazul în care un clar decorul din cauza retoricii nu pare imediat recognoscibil Prin urmare, prin termenul "structură" din cărțile de rețete putem însemna și altele diferite elemente care, organizate împreună, constituie formele operei literare finalizate Structurile vor arăta astfel: - aranjarea retetelor dupa comenzi, grupe sau teme de natura organica; - împărțirea în capitole într-o narațiune a unei proceduri, așa cum se întâmplă în textele despre rafinare de peste mări; - separarea retetelor in doua blocuri mari (inregistrare si miniatura); - orice ordonare între diverse subiecte legate conceptual într-un cadru totalitatea gândirii În ceea ce privește aranjarea elementelor rețetei, am avut deja ocazia subliniază importanţa extremă a scalelor cromatice în organizarea cărţilor de reţete în text pe care îl recunoaștem deconectat, probabil că nu poate fi cel autograf aflat în posesie și "în curs" corectat de autor în această ediție recentă a De arte illuminandi, totuși, același lucru rămâne foarte incert identificarea întregului cod napolitan (Napoli, Biblioteca Națională, ms XIII E ) cu un "tratat de medicină" din biblioteca mănăstirii franciscane din San Bernardino din L'Aquila În codul de Napoli sunt prezente a) f r-v: fragment dintr-un breviar monahal; b) ff r- v: un text medical; c) ff r- v: De arte illuminandi; d) ff r- v: "interpretare hieroglifică făcută de romanul Gioseffo Petrucci deasupra Vii Fragment egiptean existent lângă Em prințul cardinal Jacomo Nini' Greu de argumentat ca întreg manuscrisul poate coincide cu cel rechiziționat de la L'Aquila descris drept "Manuscris de lucruri medicale, fără cap și coadă, perg , în " (PASQUALETTI , p XXXVI), când tratatul de medicină nu este prima lucrare, nu cel mai mare, iar ultimul aparține mediului roman al elevilor lui Kircher Dacă ai vrut să obiectezi în schimb că legarea codexului a avut loc după rechiziție - deci acum la Napoli - începând de la diferite lucrări, apoi chiar dorind cu orice preț să identifice tratatul medical ca provenind din L'Aquila, nimic ar garanta restul O formă mixtă, cum ar fi, de exemplu, în Declara și în DCM: acesta este un element foarte important, tocmai pentru scopurile a interpretării şi lecturii tehnice a diferitelor procedee şi nu se regăsesc în nicio ediţie a textului Pasqualetti a comparat termenul de caritate din prolog (PASQUALETTi , p XLiV) cu o descriere din terț al scriitorului franciscan Lucio da Roio căruia ar dori să-i dea originea lucrării ("caritatis amans scripsit libros plures in sancto Bernardino", ibid, p XCiX) În text sensul de caritate este în schimb în acord cu evoluții ale discursului neoretoric: "Simpliciter et sine aliqua attestatione charitable tamen [ ]" Caritable must înțeles referindu-se la simpliciter cu sensul de "clar"; toate acestea conform liniei inaugurate de Agostino in Retorică sacră (De doctrina cristiano, cartea a IV-a): "Fără reguli pentru elocvență, trebuie doar să fii clar (și un caritate)", Barthes , p O diferență de metodă este acum necesară, indispensabilă pentru acceptarea "fenomenului" acestor dispoziții de subiecte (adică ierarhii de culori, liste de culori), chiar și fără aprobarea dovedită a utilizării instrumente retorice ale autorilor Vom trece, așadar, în analiză, provizoriu și numai în scopul uneia încă preînțelegere largă, de la definiția "structurilor retorice" până la cea mai simplă și arbitrară definiție a "structuri": forme lingvistice existente de facto, dar identificarea directă mai problematică cu cunoașterea conștient, codificat și împărtășit de construcția limbajului expozitiv Am menționat deja structura rețetelor individuale și, în acest caz, în raport cu planul care este în curs de elaborare, putem vorbi despre microstructură Un lucru va fi, de fapt, structura internă a unității de rețetă (microstructura) și o alta este organizarea si structurarea retetelor, despre care discutam acum in comanda a cărții de rețete (macrostructură) Sandro Baroni Studii de Memofonte general, în acest gen de texte pot exista reţete organizate pe ierarhii sau aranjamente de culoare care includ: - valoarea economică (de la mai mare la mai mică); - cea mai mare utilizare (de la cel mai mare la cel mai mic); - noutate sau inovare (în mod tranzitiv); - artificial vs natural (tranzitiv); - modele filozofice (alb-negru și intermediare; patru elemente de culoare etc ) Indiferent de criteriul care constituie aceste progresii, ele dezvăluie totuși multe date despre organizarea lucrării, precum și despre conținutul acesteia și autorul acesteia Evident, întrebarea nu se aplică doar pigmenților și miniaturii Cu corespunzătoare traduceri, găsim mecanisme ierarhice analoge și în lucrările de metalurgie, de vitrificare, vopsire Au rămas chiar și niște lapidari și descrieri ale virtuților pietrelor prețioase la organizaţii similare, uneori cu episoade de mare interes În măsura în care este relevant pentru alegerea de a rămâne aici în principal în zonele de decor de carte, iata cateva exemple de scale cromatice sau structuri ierarhice, in tratate de enciclopedism antic și tratate de decorare a cărților: Vitruvius: Ocru de pământ roșu Sil (Sinope, Egipt, Spania, Lemnos) paretonium melinum creta viridis orpiment realgar cinabru Pliniu: Sinopis terra rossa (Lemno) ocra rossa terre bianche (Paretonium, melinum) cerussa nero purple indaco azzurro Compozitii: Lazuri lulax quianus ficarin composition alitin vermiculi cinnabarin siricum iarin psimithin boots [ ]; urmeaza i pandia (culoare compusa prin mescolanza) Isidore: Sinopis rubrica syricum minuum cinnabaris cretavirides chrysocolla powder sandaraca arsenic ocra venetu m cerneală indigo albastru-violet arde piatra de moară pentru a suna creioanele La semplice analisi delle scale chromatiche in un ricettario e spesso in grado di mettere in dovezi: gen și interese (rubrificare, miniatură, forme mixte etc ); aderarea la modele filozofic, mai degrabă decât pragmatic; elemente de periodizare sau cronologie Că aceste elemente sunt rezultatul unei asimilări verificabile la scheme retorice sau mai puțin și adesea o chestiune de puțină relevanță pentru scopurile analizei Adică dacă este un e real propriul partid, inserat într-o structură retorică dovedită, studiată și conștientă (din apar pe întreaga extindere a operei) sau deduse din miile de râuri ale limbajului şi cultura actuală, nu scăpa în niciun fel de faptul că aceste liste, deseori făcute explicite în prolog, în indexuri sau de fapt, efectuate în rețete, sunt rezultatul unor alegeri deliberate și semnificative, nu aleatorii, din partea a autorilor sau editorilor compunerii, adesea capabili să dezvăluie, în mizeria a manuscris, limitele unei opere literare BARONI , pp - Pentru lumea antică, în mod necesar și obligatoriu să se recurgă la textele enciclopedismului, precum și la Compoziții (secolul al III-lea d Hr în lucrarea greacă) nu sunt altceva decât un anumit tip de enciclopedie Secvența propusă aici este reconstituită printr-o analiză filologică asupra colării diferitelor consecutio dei martori, pentru un total de aproximativ cincizeci de prescripţii Prezentarea întregului text reconstruit se afla in BARONi-PiZZiGONi-TRAVAGLIO Cărți de bucate: structura textului și retorică Studii de Memofonte O abordare diferită cu concluzii similare Recent, a fost efectuată o analiză a structurilor de interes considerabil în contextul un studiu asupra concepţiilor filozofice ale tratatului nostru de Maite Rossi Autorul , concentrându-și atenția asupra proloagelor, identifică în acestea câteva categorii recurente (pentru unitățile individuale de conținut) și propune o clasificare într-un tabel rezumativ Heraclie E Pietro di Sf Omer A Profesor Bernard (B) Cennin Cennini C Teofil T Treptat prin părți (S) Dintre culori de lucruri diferite P Despre art a lumina Domnul Autoprezentare E (B) CT Declaraţie de intentie EACT(S)PD Destinatarul EACT Subiect al tratament EA (B) CT (S) PD Trimitere la o autoritate EC(S)D Referinţă ACTD teologic Formule de invocare la divinitate extensia ACT Formulele de declaraţie de simplitate EAT(S)D Formulele de declaraţie de veridicitatea ȘI (B) Formulele de expresie a modestie CT Formule utilitare CTP Declaratie de valoare a experienței Și (B) CD Etiologia artelor CT Mulțumim Maitei Rossi pentru că a fost dispusă să permită următoarele citate extinse, preluate din ROSSi STANNARD ; MaKiNEN "Între paranteze am indicat acele prologuri în a căror structură este evidentă o reducere a textului, unul transformarea în incipit sau o oarecare fragmentare Am considerat prologul ca pe un gen literar bine distinct de incipiturile originale sau datorita copistilor de care am vrut sa ne despartim din cauza dubiilor autenticitate" (ROSSi , p ) Sandro Baroni Studii de Memofonte Cercetătorul propune apoi un scurt comentariu explicativ asupra identificării diverselor categorii de clasificare: - În categoria "Prezentare de sine" am vrut să includem acele referințe care autorul din sine și statutul său Adesea se punea numele autorului separat de prolog într-un incipit real, din acest motiv în unele texte nu apare ca de exemplu în De coloribus et artibus romanorum al lui Heraclius, unde numele autorului apare doar în incipit : Theophilus, humilis presbyter, servus servorum Dei [ ], T Sì ca membru mic, exersând arta picturii, Cennino d'Andrea Cennini din Colle di Val d'Elsa născută [ ], C - Prin "Declarație de intenție" înțelegem indicarea de către autor a motivazioni o circumstances che lo hanno spinto a comporre l'opera: "[ ] some ad pentru a descrie arta iluminării cărților atât cu stiloul cât și cu pensula Adică și, deși a fost notificat de ai lor de multe ori trecute scris, însă, pentru a scoate la lumină căi mai adevărate și mai scurte, așa cum s-a învățat vor fi confirmați în opiniile lor poate mai bune, iar cei neînvățați să dobândească această artă dispus, să poată înțelege clar și fluid și, de asemenea, să lucreze, despre culori și Descriind pe scurt temperamentele lor, voi clarifica lucrurile care au fost experimentate și dovedite (D) - "Destinație" e ovivamente il individual cui l'opera e addressita ma anche il public ideal caruia i se adreseaza discutia: "[ ] tibi, sicut novisti, cuius rogatu hoc opus sum agressu [ ]", (A) "Pentru a-i mângâia pe toți cei care vor să vină la artă [ ] notează far, [ ]" (C) - "Subiectul tratamentului" și expunerea sumară a conținutului scrisului: "Liber colorum [ ] quomodo debent distemperari et temperari et confici [ ]", (B) - Prin "Referire la autoritate" înțelegem cele culturale, raționale și substanțial filozofic, pe care se sprijină întregul discurs: "[ ] secundum phisicam tres sint culori [ ]", (D) - Prin referință teologică consider acele afirmații relevante pentru o viziune a divinității sau a elementelor de reflecție legate de ele: "Deo opitulante, cuius sunt omnia que bona sunt [ ]", (A) - "Formulele de invocare la divinitate": includ și invocații către sfinți Sunt substanțial similare cu categoria anterioară, dar diferă de aceasta pentru absența unui conținut teologic real și pentru caracterul invocativ: "[ ] în cinstirea lui Dumnezeu și a Fecioarei Maria și a Sfântului Eustachie și a Sfântului Francisc și a Sfântul Ioan Botezătorul și Sfântul Antonie de Padova și în general al tuturor sfinților e Sfinții lui Dumnezeu [ ]", (C) - "Formulele simplității": autorul promite cititorului să fie cât mai clar în expunerea conţinutului discursului său: "Ut potui levius [ ]", (E) Deși raportați în mod credibil numele autorului sau, mai puțin probabil, pseudonimul, este dificil imaginați-vă că textul incipitului este pe deplin rezultatul voinței sale originale Cu greu astea sunt ar fi de fapt calificat ca sapientissimus vir Cărți de bucate: structura textului și retorică Studii de Memofonte - 'Formule di dichirazione di veridicita', dove si expresse e certifica la veridicita dei a procedurii indicate: "Căci dacă îl folosești cu grijă, vei dovedi toate adevărurile", (B) - "Formula di espressione di modestia": "nevrednică de numele și profesia de călugăr" [ ] Sunt nevrednic și un om aproape fără nume [ ]", (T) - "Formula utilității": "[ ] și din anumite culori vine o utilitate imensă [ ]", (P) - "Dichiarazione di valore dell'esperienza": "[ ] Nu vă scriu nimic care să nu scrie că el însuși dovedise anterior [ ]", (E) - "Etiologia artelor": Explicații despre originea artelor sau a operei omului: "Legimus in exordio mundanae creationis hominem [ ]", (T) Rossi consideră de cuviință, în acest moment al unui studiu comparativ care nu ni se pare niciodată efectuate, faceți câteva evaluări inițiale care decurg din analiza pe care ați propus-o și aplicate cu criterii diferite de ale noastre, la proloagele literaturii tehnico-artistice: Ceea ce atrage cel mai mult atenția la o primă investigație este faptul că o mai mare articulare a proloagele, corespund în general lucrărilor care se îndepărtează de simpla colecție de rețete pentru a aborda o reprezentare sistematică a tehnicilor picturale "Declarațiile de intenţie' şi 'Obiectul discuţiei' reprezintă evident raţiunea de a fi a acestora scris În ceea ce privește "Prezentarea de sine", Teofilo, Cennini și Maestrul Bernardo sunt tratate scrise de către maeștri recunoscuți Aceste semnături trebuie considerate într-un mod similar cu semnătura plasate de artiști asupra unor lucrări medievale În ceea ce privește formulele de "simplitate", "Utilitate" și "Vericity" în comparație cu proloagele altor tipuri de texte, mi se pare că aceste categorii sunt caracteristice genului de lucrări legate de practicile operaţionale Un rol anume atunci e jucat din argumentul "Experiență" Multe prologuri îl consideră un element de bază în transmiterea și în progresul art "Formulele de invocare a divinității" apar în gen în texte care prezintă ca punct de întemeiere referinţa teologică, ceea ce cu siguranţă este apare și pentru "Etiologia artelor" Este interesant de observat că în timp ce unele texte conțin o referire la autoritate filozofice, și deci științei rațiunii, altele, nu neapărat anterioare, totuși ei preferă să readucă expunerea la modele teologice Se poate deduce un fel de divarie fundamentală între diferitele lucrări: pe de o parte compoziţii literare care se referă în esenţă la o lume pătrunsă de religiozitate în în care munca manuală, și în special munca artistică, joacă un rol care derivă dintr-o concepție teocentric Pe celelalte texte în care apare valoarea rațiunii exclusive, utilitatea și experiența să fie repere fundamentale în desfăşurarea activităţii artistice prin urmare s-ar părea că prologul servește la explicarea conținutului tratatului, demonstrând o claritate voinţă didactică Ceea ce susține el poate fi susținut de autorități precum filozofi sau de una dintre formele harului lui Dumnezeu în această alegere fundamentală este însă posibil să se intuiască caracteristicile care le deosebesc pe diversele autorizează rolul acordat muncii și operei artistice în întemeierea ei, într-o direcție teocentrică mai degrabă decât antropocentrică Aceasta, analizând tratatele dintre secolele al XII-lea și al XIV-lea, în definirea în sine a un punct de cotitură care, deși încă în desfășurare, este deja conturat ca principiu al unei concepții diferite antropologic ROSSi , p Sandro Baroni Studii de Memofonte În examinarea ei, Rossi încheie anticipând ceea ce sunt în parte și unele din concluziile acestui studiu: În ceea ce privește întrebarea fundamentală referitoare la cine au fost autorii sau editorii scrieri despre tehnica artelor, nu este de neînsemnat să stabilim, de exemplu, că autorul unui tratat că De Arte illuminandi era un om cu lecturi aristotelice (și cu o experiență retorică desăvârșită ed ), participant, chiar dacă marginal, al mediului cultural pe care l-a văzut în lucrările lui Stagirita modelul rational menit sa incadreze toate fenomenele fizice si intreaga lume natural Ideea că literatura tehnică și artistică medievală a fost scrisă de meșteri pentru alții artizani poate și parțial să fie redimensionate și, de fapt, preînțelegerea noastră a lucrării, înțeles în termeni de specialitate, cel care ne conduce la inserarea categoriilor actuale, proiectându-le asupra activități care au fost mult mai probabil parte dintr-o formare și cultură ample spectru în special în cazul miniaturii, nu se poate presupune că cine a lucrat la ornamentaţia cărţii nu a putut să-şi asimileze şi conţinutul Viceversa există numeroase cazuri documentate de oameni de cultură capabili să transcrie, să ilustreze și să decoreze lucrări obiect al studiilor lor Reduceți valoarea și conținutul acestor scrieri la un nivel substanțial schimbul de informații între operatori sau artizani înseamnă, în perspectivă istorică, pierderea i contururile culturale ale acestor texte și reduc astfel potențialul informațional care poate fi obținut din ele obține împreună cu evaluarea cui au fost autorii tratatelor tehnice şi artistice şi de asemenea susceptibile de a reconsidera toate utilizările și aplicarea în scopuri de document istoric care această uriașă moștenire literară pe care ni-l livrează Deși această analiză a lui Rossi, pe care o împărtășim și în observațiile mai generale finală, vizând în primul rând apariția principalelor concepții sau orientări filozofice care stau la baza prologurilor și apoi analiza lor în elementele structurale au fost funcţională acestui gen de studiu, iată observaţia comparativă a structurilor de aceste părți ale textului lucrărilor de tehnică de decorare a cărții, arată încă cât de mult în în toate cazurile observate, deși cu conținuturi și modalități diferite, autorii s-au mutat preînțelegeri analoge, pe care până la urmă le putem regăsi în cea mai comună grilă retorică de exordiu , care poate fi rezumat după cum urmează: - Protasis: autoprezentare declarație de intenție subiect; - invocatio: invocari la Dumnezeu referiri teologice la dedicat; - Captatio: declarații de umilință, autoritate, simplitate, sinceritate, experiență În plus Conform tratatelor retorice, exordiul poate include și pe forma apostrofului , discutată și uneori prevăzută în compoziții serioase și de nivel înalt și în în unele cazuri (cele mai elaborate) găsiți etimologia, care în cazul nostru devine "etiologia artelor", pentru a fi înțeleasă ca o întoarcere în întregime medievală la rădăcină, la originea fundamentală a discursului în acest sens deci putem interpreta unele locurile prologurilor lui Heraclius precum şi ale lui Cennino şi Teofil Din analiza prologurilor și din ceea ce știm despre teoriile retorice antice reiese în orice caz, este și o indicație importantă în scopul evaluării publicului pentru care este un autor poate viza Aristotel argumentează cu privire la această parte a construcției retorice (punând în proporţionalitate directă elaborarea şi lungimea acestei părţi de vorbire faţă de minor competenţa tehnico-specifică a audienţei) care se adresează ascultătorilor sau cititorilor, sau în orice caz a MONTALEMBERT , iV, pp - Mai recent vezi, cu o abordare diferită, RiMOLDi ROSSi , p MORTARA GARAVELLI , pp - și LAUSBERG , p Vezi și DICȚIONAR DE RETORICĂ E STILISTIC , p Vezi în Heraclius întrebarea "iam decus ingeni [ ]" (Heraclius i, proemium, - ) Pentru textul critic și Pentru un comentariu vezi lucrarea excelentă a lui Garzya Romano (ERACLiO GARZYA ROMANO ) Cărți de bucate: structura textului și retorică Studii de Memofonte un public competent pe subiect, nu este necesară o prefață reală: "Dacă el (publicul) nu este așa (străin de materie) nu este nevoie de un proem, cu excepția expuneți sumar argumentul astfel încât corpul discursului, ca să spunem așa, să aibă a seful" Prin urmare, printre "insiders" nu se cuvine un prolog elaborat, într-adevăr poate rezulta plictisitor și greoi, în timp ce devine un element care trebuie circumstanțiat și dezvoltat pe deplin unde publicul, de asemenea interesat și educat, trebuie să fie "centrat" pe problema discurs şi în oarecare fel direcţionat spre dezvoltarea acestuia Rezultă că în cazul prefețelor cu dezvoltare articulată și studiată, publicul vizată de autor, ținta acestuia trebuie interpretată practic ca fiind aceea a zona limitrofa sau invecinata cu simpla activitate tehnica descrisa: client, cultivat amator, începător, organizator de activități monahale etc Ceea ce a scris Gianfranco, mai general, se aplică și tratatelor tehnice Folena: "Premisele servesc la raportarea textului la tradiție (genuri, curente culturale, teme, surse etc ) și cu publicul (cititori, client, dedicat )" Cu toate acestea, în ceea ce privește problema audienței și a lungimii procesării prologurilor, aici relatările par să se adauge gândindu-se la introducerile elaborate ale lui Teofil, Heraclius și Cennino și ceea ce știm despre publicul lucrărilor lor, deși diferite Altele par indicați în schimb introducerile succinte ale maestrului Bernardo, ale Tractatus-ului mai mult decât practic aliquorum colorum, sau din Capitulum de coloribus ad scribendum, cu siguranță mai regizat la domeniul sincer specializat al pictores si rubricatores paginilor de carte Concluzii Aproape la sfârșitul acestor note, scriitorul crede că a demonstrat suficient amploarea și relevanța structurilor retorice în literatura tehnicilor artistice Alegerea a fost de a observa în principal elemente macroscopice de structură, sau construcții sintagmatice, lăsând deliberat deoparte teme precum docere et delectare, puritas și perspicuitas sau toate figurile ornatus (de vorbire sau gândire), de asemenea important, dar care ar fi prelungit și lărgit discuția, poate fără a schimba prea mult ceea ce ai vrut deja să fie evidențiat De fapt, mi se pare potrivit să poți urmări aici Sfatul lui Wittgenstein: "Lăsați cititorului ceea ce este capabil și el" Studiul structurilor retorice, în genul nostru de lucrări, poate duce la unele geniale deducții și rezultate, atât la nivel interpretativ, cât și ecdotic : în Mappae clavicula și capabil să spuneți-ne cum utilitatea rețetelor era subordonată transmiterii unei cunoștințe judecate mai înalte și adânc Oricare ar fi interpretatio sermonum, aceasta era scientia și aceasta era littera: baza care a sprijinit-o Altele decât pură transmisie tehnică: în prolog subiectul anunțat și cel Retorica iii, , în ARiSTOTLE PLEBE FOLENA Ce audiență și intențiile adevărate ale lui Teofil par destul de clare din analiza prologurilor la tratatele făcute de parte din VAN ENGEN , care din acestea reușește să găsească o datare convingătoare e contextualizarea lucrării În ceea ce privește, în schimb, intențiile Cărții Artei, vă rugăm să faceți referire la ceea ce a fost deja propus în BARONi , care, deși cu accente și nuanțe diferite, pare substanțial acceptat, în direcția globală interpretare, tot din studii mai avansate și mai recente Despre Heraclius este suficient să ne gândim la ce public ar putea citiți și înțelegeți cu ușurință o poezie în hexametre în secolul VII-VIII MORTARA GARAVELLI , p "Retorica care devine un instrument de interpretare pentru a recunoaște fenomenele textuale și a le defini" (Ritter Santini în prefaţa la LAUSBERG , p XVi) În plus, întreaga lucrare a lui Elemente der literalischen Rhetorik (înainte ediția ) se adresa "celor care încep studiul filologiei și literaturii [ ] ca o introducere la studiu de filologie clasică, romanică, engleză și germană" (ivi, p XV) Sandro Baroni Studii de Memofonte Conținutul ascuns al "Cărților Sacre" și fabricația nici măcar nu este menționată și nici nu este numită de metale, care se va efectua și pentru aproape două sute de prescripții În Compoziții, studiul structurii retorice ne oferă posibilitatea de a reconstrui o consecutio mai corectă a lucrării, pornind de la recunoaşterea unui index mnemonic rezumat (Memoria Anamnēsis) și a caracterului de împletire al lucrării, cu siguranță îndatorat, cel puțin în acest sens, Kestoilor lui Giulio Africanus În ceea ce privește evaluarea istorică, readuceți aceste doar două lucrări la patul potrivit original (traduceri latine antice ale operelor elenistico-romane), pe langa lectura mai corecta e interpretare, spune care a fost datoria medievală timpurie și medievală față de lumea antică, cel putin in aceasta zona Literatura tehnică a artelor este cu siguranță purtătoarea cunoștințelor practice, chiar și în actualizare constantă, însă nu trebuie să uităm că textele literare pe care le predau, pe langa prezentarea tuturor problemelor distantarii de la cuvant la fapta, sunt asimilate la metodele expozitive şi constructive, sau mai degrabă organizatorice, ale raportului "tehnic" însuşi, care ele sunt capabile să modifice într-un mod anume, fără a distorsiona, simpla procedură Acestea conțin informații suplimentare despre contextul generator al aceleiași transmisii tehnică Am văzut că structurile specifice, codificate privesc deja rețete individuale sau rețete; vedem acum că mecanismele teoretice elaborate prezidează într-un mod subiacent, dar sistematic, la prezentarea lor într-o lucrare terminată În orice caz, pare evidentă, având în vedere prezența modelelor sau genurilor, permanența considerabilă a materialele literare din antichitate și acum, de asemenea, amploarea construcțiilor retorice, că multe avertismente interpretative trebuie să se bazeze pe utilizarea acestor lucrări precum sursă nouă pentru a extrage imediat și direct informații despre proceduri e constitutivitatea operelor de artă Prin urmare, în ansamblul transmisiei trebuie să se considere că operele și cărțile de bucate poate descriu mai mult decât "cum să faci", "ceea ce știi" sau, mai degrabă, "ce trebuie să știi pentru a face" în acest pasaj - "ce știe, cine face" în loc de "cum să o faci" - putem înțelege cel mai mult viitor promițător al cercetării asupra surselor literaturii tehnicilor artistice De sine cu siguranță este interesant de știut cât de tehnic a fost realizată o operă de artă, cu atât mai mult interesant și cu siguranță, totuși, de înțeles care a fost cultura celor care l-au făcut, cu evident includerea primei perspective în extinderea mai largă a celei de-a doua Această lărgire a perspectivelor, spre care este cu adevărat și întotdeauna important să țintim, și apoi similar cu ceea ce distinge cercetarea istorică de cercetarea cronică Unde numai "cine", i "de ce", "cum", împreună cu "când", dau sens adevărat "ce" Întrebare deja binecunoscut, acesta, în Retorică și rezumat în hexametrul unui anonim al secolului al XII-lea: "Quis, quid, ubi, quibus auxilium, cur, quomodo, quando" FARAL , p pentru citarea hexametrului, reluată în LAUSBERG , p Tratate retorice medieval a tras în principal din De inventione a lui Cicero codificarea așa-numitelor circumstantiae, gia folosit în exegeză şi propovăduire de către Părinţii Bisericii O versiune a versului mnemonic și, de asemenea, în Albertano din Brescia raportat de CASAGRANDE-VECCHIO , pp - Cu privire la elaborarea circumstantiae e de asemenea pentru varianta lui Albertano vezi MORTARA GARAVELLI , pp - Cărți de bucate: structura textului și retorică Studii de Memofonte Bibliografie ARiSTOTLE PLEBS ARiSTOTELE, Retorică, editat de E PLEBE, Roma-Bari Bal Bi J BALBi, Catholicon, Westmead BARONI S BARONi, "Redus la triare de culori" Prescripții privind culorile din Cartea artei lui Cennino Cennini, "ACME-Analele Facultății de Litere și Filosofie a Universității din Milano", , , p - BARONI S BARONi, 'Memoria', Indexul mnemonic al 'Compositiones lucenses' si cateva consideratii asupra manuscrisul al Bibliotecii capitulare din Lucca, "Actum Luce", , , pp - BARONI-FERLA S BARONI, F FERLA, 'Compendium de coloribus collectum' Un compendiu autonom de rețete în Manuscrisul palatin al Bibliotecii Naționale din Florența, în Surse despre tehnologia artei: Înapoi la Bazele, lucrările celui de-al șaselea simpozion al Grupului de lucru iCOM-CC pentru art Technological Source Research, Amsterdam - iunie , a cura di S Eyb-Green, JH Townsend et alii, Londra , p - BARONi-PiZZiGONi-TRAVAGLiO S BARONi, G PiZZiGONi, P TRAVAGLiO, Retete de confectionare a culorii din Antichitatea tarzie pana in Evul Mediu: Știri despre Mappae Clavicula, Compositiones și alte "fragmente", în Proceedings of the A VII-a Masă rotundă despre policromia în sculptura și arhitectura antică (Firenze, - noiembrie ), în corso di stampa BARTHES R BARTHES, La Retorica antica, Milano (ediția originale ) BIBLIA SAGRĂ Biblia Sacra cum Glossa Ordinarie [ ], i-Vi, Antwerp BRUN G BRUN, 'De coloribus': prima ediţie a unui tratat elenistico-roman de fabricare a culorilor, în Culoare și colorimetrie Contribuții multidisciplinare, Actele celei de-a șaptea Conferințe Naționale a Colore, Roma - septembrie , editat de M Rossi, Santarcangelo di Romagna , pp - BRUN G BRUN, codurile de martori ale Mappae clavicula, în MAPPAE CLAViCULA , pp - BRUN - G BRUN, Transmiterea și circulația cunoștințelor practice despre artă și arhitectură la mijloc Vârste Cazul tradiției Compositiones Lucenses și legătura sa cu De architectura a lui Vitruvius, Tesi di PhD, Politecnico di Milano, AY - Sandro Baroni Studii de Memofonte BRUN G BRUN, "De Coloribus": noi perspective asupra unei serii de rețete pentru fabricarea pigmenților în cadrul Tradiția "Compositiones Lucenses", "Cultura și știința culorilor Jurnalul Asociației Italiene Culoare", , , p - CAFFARO A CAFFARO, Scrierea în aur Cărți de rețete de artă și meșteșuguri medievale (secolele IX-XI) Codurile din Lucca e Ivrea, Napoli CAFFARO-FALANGA A CAFFARO, G FALANGA, Isidor din Sevilla Artă și tehnică în etimologii, Salerno CAPROTti G CAPROTTI, 'Liber de coloribus qui ponuntur in carta': un tratat inedit de iluminare din secolul al XIII-lea, "Caiete ale Abatiei Fundatia si Muzeul Abbatia Sancte Marie de Morimundo din Morimondo Abbey", , , p - CAPROTTi-TRAVAGLIO G CAPROTTI, P TRAVAGLIO, Scribebantur autem et libri, în AUR, ARGINT ȘI MOV, pp - CASAGRANDE-VECCHIO C CASAGRANDE, S VECCHIO, păcatele limbajului, disciplina și etica cuvântului în cultură medieval, Roma SHORT M CORTi, Coperta din spate, în MORTARA GARAVELLI CRiSCiANi C CRiSCiANi, Comentarii la alchimie: probleme, comparații, anomalii, în Comentariul filosofic la Occident Latină, secolele XIII-XIV, Turnhout DIN ARRIGHI VICENTINO L DEGLI ARRIGHI VICENTINO, Metoda de temperare a stilourilor cu diferitele tipuri de litere ordonate de Ludovico Vicentino, Roma DE LUBAC H DE LUBAC, Exegeza medievală, Roma (ediție originală, Exegeza medievală, Paris ) De DRON F DiDRON, Manuelle d'iconographie chretienne grecque et latine, Paris DICTIONAR DE RETORICA SI STILISTICA Dicționar de retorică și stilistică, Milano ECO U ECO, Vertigo of the list, Milano Cărți de bucate: structura textului și retorică Studii de Memofonte ERACLIO GARZYA ROMANO HERALiO, culorile și artele romanilor (și compilația pseudo-heracliană), editată de C GARZYA ROMANO, Bologna FARAL E FARAL, Les arts poetique du Xiie et du Xiiie siecle Cercetări și documente despre tehnica litteraire Du Moyen Age, Paris FOLENA G FOLENA, Premisa, în Strategii ale textului, preliminarii, despărțiri, pauze, Acte ale secolelor XVi și XVii Conferință interuniversitară (Bressanone - ), îngrijită de G Peron, Padova , pp - GALEN EVERETT GALEN, Alfabetul lui Galen: Farmacia din Antichitate până în Evul Mediu, o ediție critică a textul latin cu traducere în engleză și comentariu de N EVERETT, Toronto GRANELLI-TRUPia A GRANELLI, F TRUPiA, Retorică și afaceri intui, raționează, seduce în era digitală, Milano GUGLIELMETTI REGELE GUGLIELMETTI, Rabanus Maurus, în Transmiterea textelor latine medievale latină medievală Textele și transmiterea lor TE TRA, , editat de P Chiesa și L Castaldi, Florența , pp - HOLMYARD EJ HOLMYARD, Masa de smarald, "Natura", , , pp - HOLMYARD EJ HOLMYARD, Alchimie, Harmondsworth ISIDORI HISPALiNESiS AREVALO - iSiDORi HISPALENSiS, Opera omnia nuuo corected, edition di F AREVALO, in Patrologiae cursus complet, i, Roma - , pp - ISIDORI HISPALIENSIS LINDSAY iSiDOri HISPALIENSiS, Etimologii sau Origini, editat de WM Lindsay, Oxford (prima ediție ) iSiDORO Di SiViGLIA DE MARCO iSiDORO Di SiViGLiA, Le pietre ei metalli, a cura di A DE MARCO, Bari ISIDORO Di SiViGLiA VALASTRO CHANNEL iSiDORO Di SiViGLiA, Etymologie o Origini, a cura di A VALASTRO CANALE, Torino LAUSBERG H LAUSBERG, Elemente de retorică, Bologna LELLI E LELLi, Proverbele grecești: colecțiile lui Zenobio și Diogeniano, Soveria Mannelli Sandro Baroni Studii de Memofonte MaKiNEN M MaKiNEN, Între plante medicinale și altele intertextualitate, în limba engleză medievală herbals, Academic disertație a Facultății de Arte, Helsinki, HARTA SI CLAViCULA Hartă și claviculă La originile alchimiei în Occident Text, traducere, note, editat de S Baroni, G Pizzigoni, P Travaglio, Saonara MARIGO A MARiGO, codurile manuscrise ale "Derivationes" de Uguccione Pisano Eseu de inventar bibliografic cu anexă la codurile din "Catoliconul" de Giovanni da Genova, Roma MERRiFiELD MP MERRiFiELD, Tratate originale despre artele picturii din secolul al XIX-lea până în secolul al XIII-lea Centuries, Londra MONTALEMBERT C MONTALEMBERT, călugării occidentali din San Benedetto și San Bernardo pentru contele de Montalembert, Siena , IV, pp - MORTARA GARAVELLI B MORTARA GARAVELLI, Manual de retorică, Milano (ediția originală ) ORIGEN BARBARA ORIGENE, Comentariu la Cântarea Cântărilor, editat de MA BARBARA, Bologna AUR, ARGINT ȘI MOV Aur, argint și violet Prescripții și procedee în literatura tehnică medievală, editată de S Baroni, Trent PAGNiNi A PAGNiNi, Afacerile se fac cu retorică, "Sole ore", , august TEHNICI DE PICTURA Painting Techniques: History, Materials and Studio Practice, editat de A Roy, P Smith, Londra PALATIN GB PALATiNO, Libro nuovo d'imparare a scrivere tutte sorte lettere antiche et moderne di tutte le nationi con nuove regole, misuri et esempi, Roma Paste C PASQUALETTI, il 'Libellus ad faciendum colores' dell'Archivio di Stato dell'Aquila La origine, concursul e restituzione del "De arte illuminandi", Florența PLiNiO CORSO-MUGGELLESi-ROSATI GS PLiNiO, Storia naturale, editat de A Corso, R Muggellesi, G Rosati, Torino RABANi MAURi MiGNE - RABANI MAURI FULDENSIS ABBATiS, Toate lucrarile, in JP MiGNE, Curs Complet de Patrolologie Seria latină, - , Paris - Cărți de bucate: structura textului și retorică Studii de Memofonte RiMOLDi P RiMOLDi, In lauda lui Gherardo, "Caietele Abatiei Abbatia Sancte Marie de Morimundo and Morimondo Abbey Museum", , , p - Rossi M ROSSi, gand si culoare Modele de filozofie clasică în literatura tehnico-artistică medievală, "Caiete ale Abatiei Fundatia si Muzeul Abbatia Sancte Marie di Morimundo din Morimondo Abbey", , , p - RUSKA J RUSKA, Tabula Smaragdina O contribuție la istoria literaturii ermetice, Heidelberg SINGER STEELE DW SiGER, R STEELE, Hermes Trismegistus Masa de smarald, în The Alchemy Reader Din Hermes Trismegistus lui Isaac Newton, Cambridge , pp - OȚEL WH STAHL, La scienza dei Romani, Roma-Bari (edizione originale ) STANNARD J STANNARD, Recipe literature as Fachliteratur, în Studies on Medieval Fachliteratur, a cura di W Eamon, Bruxelles , p - TAGLIENTE GA TAGLIENTE, Dello excellente scrivere, Venice (edizione originale ) TOSATTi SB TOSATTi, Miniaturi sieneze si vitralii ale secolului al XIII-lea, Genova TOSATTi SB TOSATTi, "Tabula de vocabulis synonymis et equivocis colorum", ms lat din Biblia Nat De Paris, în relație cu Giovanni Alcherio (ipoteză asupra unui protagonist al transmiterii surselor tehnice între Milano și Paris la începutul secolului al XV-lea), "ACME Analele Facultății de Litere și Filosofie al Universității din Milano", , , p - MUNCĂ P TRAVAGLIO, Ut auro scribatur, în GOLD, SILVER AND PURPLE , pp - MUNCĂ P TRAVAGLiO, De vitri coloribus Un tratat despre lucrul și colorarea sticlei sau ceramicii, în Surse despre Tehnologia artistică: Înapoi la baze, lucrările celui de-al șaselea simpozion al iCOM-CC Working Group for Art Technological Source Research, Amsterdam - iulie , a cura di S Eyb-Green, JH Townsend et alii, Londra , p CONSOLARE V TROST, Rețetele de cerneală metalică din manuscrisul Aa al Bibliotecii de Stat Hesse Fulda, în Diversarum artium studia: Contribuții la studiile de artă, tehnologia artei și domenii conexe, Wiesbaden , p - Sandro Baroni Studi di Memofonte TURNER N TURNER, Colecția de rețete a lui Johannes Alcherius și materialele picturale utilizate în manuscris iluminare în Franța și nordul Italiei, c - , în TEHNICE DE VOCEPTURĂ , p - VAN ENGEN J VAN ENGEN, Theophilus Presbyter și Rupert of Deutz: Artele manuale și teologia benedictină în începutul secolului Xii, "Viator", , , p - VEZiN J VEZiN, Tehnici de pictură în orele Boucicaut și în rețetele de culori ale lui Jacques Coene, așa cum se găsesc în Jean Libri colorum a lui Lebegue, în TEHNICE DE PICTURA , p - ViLLELA-PETiT i ViLLELA-PETiT, La peinture medievale vers : autour d'un manuscrit de Jean Lebegue, Paris VITRUVIO GROS ViTRUViO, De architectura, editat de P GROS, Torino ZENOBIO LEUCHS-SCHNEiDEWiN ZENOBiO, poeți greci: Zenobius Diogenes Plutarh Grigore de Cipriu Cu apendicele proverbe, editat de E VON LEUTSCH, FW SCHNEiDEWiN, Gottinga Ricettari: structura testului retoric Studi di Memofonte ABSTRACT Retorica este un sistem tradițional comun în expunerea sau demonstrarea zeilor limbi orale și scrise ale lumii antice Analiza structurilor retorice poate fi de mare interes nu numai pentru studiul textelor complete, ci şi pentru tratamente fragmentare sau supraviețuind parțial Câteva exemple de structuri retorice sunt prezentate aici prezente în Mappae clavicula și în Compoziții, capabile să arate obiectivele și sensul de aceste texte din antichitatea târzie Chiar și multe tratate medievale precum De arte illuminandi sau the De clară, arată structuri retorice bine articulate și semnificative Prin analiza lui structuri retorice putem înțelege organizarea și prioritățile narațiunii de ansamblu a unui autor Dar prezența structurilor retorice este și marcajul unei activități literare departe de presupusele descrieri autentice sau proaspete ale procesului tehnic numai Analiza și interpretarea izvoarelor literare ale tehnicii artelor nu poate lua în considerare reţetele fără a ține cont de acest context original; acesta este cadrul multor colecții sau structura care poate arăta semnificația multor tratamente Un sentiment care, uneori, este foarte mult departe de simplu (modern): "cum poți să faci asta" Retorica este un sistem tradițional comun în prezentarea sau demonstrarea orală și limbi scrise ale lumii antice Analiza structurilor retorice ar putea fi foarte interesant în studiul textelor păstrate și de asemenea al tratatelor fragmentare Hârtia prezintă câteva considerații asupra structurilor retorice ale Mappae Clavicula și Compositiones, capabile să evidenţieze scopul şi sensul acestor texte antice De asemenea, multe tratate medievale arată structuri retorice articulate și interesante, precum De Arte illuminandi și De Clarea Datorită analizei lor, se poate înțelege organizarea textelor și a autorului intentie Prezența structurilor retorice este, de asemenea, un semnal al unei activități literare din care se încadrează foarte mult presupusele descrieri ale unei proceduri tehnice Analiza și interpretarea sursele literare despre tehnologia artei ar trebui să respecte rețetele ținând cont de acest original context; acesta este cadrul multor colecții sau structura care poate indica sensul de multe tratate Un sentiment care este întotdeauna mult mai mult decât un simplu (modern) "cum poți să faci aceasta' ﻿ STUDII Di MEMOFONTE Rivista on-line semestral Numero FONDAZiONE MEMOFONTE Studio per l'elaborazione informatica delle fonti storico-artistiche www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Fondatoare Paola Barocchi Direcția științifică Donata Levi comitet științific Francesco Caglioti, Barbara Cinelli, Flavio Fergonzi, Margaret Haines, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Grija editorială Martina Nastasi Birou editorial Fundația Memofonte onlus, via de' Coverelli , Florența iSSN - index DANIELE GioRGi Porumbelul lui Giotto: forma și funcția capelei Scrovegni p MARCO SCANSANI Activitatea sculpturală a lui Sperandio Savelli: marmură, teracotă și comisii franciscane p GiANLUCA FORGIONE - Mi-ai făcut-o Pentru o nouă lectură a celor Șapte Lucrări de Îndurare ale lui Caravaggio, pr IOAN GiuURA Prezențe neașteptate în Val di Chiana John Baglione, Giovanni Battista Bissoni și alte însemnări din secolul al XVII-lea pt Sfântul Francisc în Lucignano p OliViER BONFAiT De la amintiri picturale la pictorul Felsina "Indexul lucrurilor notabile" al lui Malvasia p DANIELE LAURI Moartea Sfântului Iosif și alte reliefuri din bronz de Massimiliano Soldani Benzi în colecțiile Medici: detalii documentare p ANDREA COPII Viața și operele unei împărătese Poveștile Mariei Tereza de Giovan Battista Capezzuoli în sala de bal de la Poggio Imperiale p Giulia COCO "cel mai frumos tablou al lui Tizian" Un episod din secolul al XIX-lea pe copia lui S Pietro Martire dei Santi Giovanni e Paolo la Veneţia p CONTE FLORIANA Memoria lui Dante în lexicul vizual al lui Roberto Longhi, de la Boccioni la Pisani ( - ) p ELISA FRANCESCONI Pentru o reprezentare aniconica a peisajului urban Piero Dorazio: "Sondaje", Cartografii și orizontul vizual de Fantezia artei în viața modernă ( - ) p Gianluca Forgione Studii de Memofonte "MI-AI FĂCUT" PENTRU O NOUĂ LECTURĂ A CELE ȘAPTE LUCRĂRI DE MILA De CARAVAGGIO si sarcina usoara de a masura averea de care s-a bucurat, in critica celui de-al doilea al XX-lea, lectura memorabilă oferită de Roberto Longhi a celor șapte lucrări de milă (Fig ) De fapt, nu există aproape niciun savant care, ocupându-se de povestea "celui mai important tablou religios al secolului al XVII-lea" , a renunțat să mai amintească de "celebra, răscruce de drumuri remixată între bogați și săraci, între mizerie și noblețe"; să-l vezi în hangier pe "germanul care ținea hotelul Cerriglio la Santa Maria la Nova"; sau pentru a aduce un omagiu "'voltatella'" a "angeli-lazzari" între "scurgerea celor mai proaste cearșafuri spălate" și "'femeia noastră cu copilul'", "frumoasă ambele ca un Rafael "fără scaun" pentru că luate din adevărul gol al Forcellei şi Pizzofalcone" În timp ce adera la exegeza lui Longhi, Raffaello Causa a remarcat totuși cât de mult a interferat cu "constrângerea de mediu a cartierului" și o anumită satisfacție "în cheie napolitană, sau mai degrabă napolitană" Câțiva ani mai târziu, Mia Cinotti a îndemnat un depășește "conceptul de "captură directă" care decurge din analiza vie a lui Longhi" , e Mina Gregori a reafirmat "substratul profund alegoric și "moral" al picturii lui Caravaggio" ceea ce a condus la "să-l interpreteze ca pe o simplă scenă realistă" A sugera prudență a fost, fără îndoială, identificarea acum sigură în compoziția cel puţin trei episoade emblematice extrase respectiv din Vechiul Testament şi din hagiografie tradiție medievală și clasică (Fig - ): Samson își potolește setea în deșertul Lechi cu apa curgea ca prin minune din falca magarului (dai sa bea pe cel insetat); Sf Martin care împarte haina cu săracii (îmbrăcămintea pe cei goi); iar Pero hrănindu-şi tatăl la sân Cimon condamnat pe nedrept la înfometare în închisoare (hrănește pe cei flămânzi și vizitați prizonieri) mai mult, era clar că Caravaggio recursese la un arhetip de asemenea ilustru pentru a exemplifica găzduirea pelerinilor, de când călătorul a cazat de cârciumarul fusese identificat din când în când drept S Giacomo Maggiore, în S Rocco sau în Cristo acelasi Asemenea dovezi îl determinaseră deja pe Luigi Salerno să definească Lucrările de milă a "mozaic de imagini emblematice" Curând după aceea, a fost și Maurizio Fagiolo dell'Arco M-am referit sintetic la unele dintre rezultatele acestei cercetări și într-o scriere populară asupra picturii, publicată fără note și imagini comparative (Caravaggio Nostra Signora della Misericordia, Padova ) Aș dori să-mi exprim recunoștința lui Pio Monte della Misericordia pentru că a facilitat căutările mele Îi sunt recunoscător în mod deosebit lui Francesco Caglioti pentru încurajarea prețioasă și pentru indicații atente pe care textul le-a putut folosi Cu Francesco Saracino am discutat pe larg despre cele șapte lucrări, și nevoia de a pune în discuție unele aspecte esențiale în interpretarea tradițională a picturii Îi mulțumesc lui Mauro Magliani, autorul splendidelor fotografii ale altarului din Caravaggio, și redacției Portfolio Artchive pentru că ați împărtășit această experiență de cercetare încă de la început și în cel mai sincer mod Am putut contând în sfârșit pe disponibilitatea și competența, printre alții, a lui Claudio Bernardi, Marco Cardinali, Stefano Cause, Paola D'Alconzo, Maria Beatrice De Ruggieri, Carlo Gasparri, Loredana Gazzara, Rafael Japon, Tomaso Montanari, Gianni Papi, Anchise Tempestini și Maria Cristina Terzaghi ARGAN , ii, p , nota LONGHI , p CAZ , p - CiNOTTi , p M Gregori, dosar nr , în CiViLTA DEL SEICENTO , i, p Pentru paternitatea mulțumirilor și propunerile de identificare ale episoadelor individuale, vezi MARiNi , p - SALERNO , p - Mi-ai făcut-o Pentru o nouă lectură a celor șapte lucrări de milă a lui Caravaggio Studii de Memofonte a revenit să insiste asupra caracterului exemplar al episoadelor înfăţişate în lucrările Şapte , în timp ce Maurizio Calvesi a încercat să reflecteze util asupra valorii hristologice a complexului iconografia lopeţii Cu toate acestea, lectura lui Longhi ar fi rămas abordarea interpretativ dominant, atât de mult încât în ultimii ani Ferdinando Bologna a reafirmat că iconografia picturii "se întemeiază pe operele de milă corporale așa cum erau practicat în situația concretă napolitană a momentului, și nu deja - ca și denumirea tradițional, recurent și în surse, ar dori, și așa cum se pretindea cu ani în urmă pentru conformismului confesional simplu ‒ asupra celor în număr de șapte enumerate și prescrise în catehismul cardinalului Roberto Bellarmino" Averea interpretării "neorealiste" a retabloului Pio Monte poate explică în parte motivul pentru care niciun exeget al capodopera lui Caravaggio nu are considerată serios posibila valoare emblematică a celei de-a șaptea lucrări a mila reprezentată în pânză: înmormântarea cadavrului Dacă în pictura flamandă, după cum se știe, preceptele recomandate de Isus în Evanghelia după Matei ( , - ) pot fi uneori descrise ca scene de gen, în arta italiană operele de milă sunt de obicei exemplificate prin arhetipuri și modele extrase din Scripturi și hagiografia populară Mai mult, guvernatorii de la Monte s-au referit la această tradiție în alegerea subiectelor pentru retablourile celor șase altare minore ale bisericii lor (Învierea lui Tabite și pelerinul Iisus în casa lui Martha și Maria de Fabrizio Santafede; Depunerea lui Hristos în mormânt de Giovanni Baglione, apoi înlocuită cu pânza aceluiași subiect de Luca Giordano (Fig , ); Sfântul Petru eliberat de închisoarea Battistello Caracciolo; Sfântul Paulin răscumpărând sclavul de Giovan Bernardino Azzolino; şi Bunul Samaritean de Giovan Vincenzo Forli) ; și așa era orientarea în care fusese cu fiecare este evident şi programul iconografic al picturii Caravaggio Importanţa concepţiei iconografice nu a fost încă pe deplin evaluată din întregul ciclu pictural al bisericii Pio Monte au putut acoperi operul de icoane misericoris de Giulio Roscio (Fig ) textul teologului iezuit, tipărit la Roma în , rediscutează lucrările de milă corporale și spirituale în lumina exemplelor caritabile derivate din tradiție biblică, istorie clasică și hagiografie Pentru a face volumul excepțional Roscio în panorama literaturii catehetice contrareformate sunt însă gravurile lui Mario și Cristofaro Cartaro, care reproduc modelele Vechiului și Noului Testament ale tabelelor cu Septem opera misericordis corporalia gravată de Philippe Galle la Anvers în guvernatorii del Pio Monte, sau cei cărora le-au delegat concepția iconografică a ciclului, trebuia aleg drept izvor privilegiat această mină extraordinară de idei figurative, a căror cunoașterea putea fi favorizată de înșiși iezuiții napolitani, care au jucat un rol fundamentale în susţinerea activităţilor instituţiei caritabile La o examinare mai atentă, de fapt, toate FAGiOLO DELL'ARCO , pp - , - , notele - ; dar deja la p se precizează că în retabloul napolitan Merisi ar fi adus "personaje abstracte în prim plan", returnând "în carne și oase unui grup de alegorii" CALVESi , pp - F Bologna, dosar nr , în CARAVAGGIO , pp - se propune şi miezul unei astfel de interpretări în BOLOGNA a (același text a fost publicat în BOLOGNA b); BOLOGNA , p - , - , notele - , unde rolul lui Giova Battista Manso, marchiz de Villa, în comisia poza (pe care vezi GAZZARA ); și BOLOGNA , pp - , , notele - (p : "[către Caravaggio] părea necesar [ ] să transformăm radical reprezentarea operelor de milă, din situații abstract și simbolic canonic, răspunzând la concepte exemplare și tipizate, în grupuri de viață dureroasă trăit: adevărate tranșe de vie prinse în devenire, jucate ca momente ale existenței cotidiene") PACELLi , pp - ; despre iconografia lucrărilor de milă din zona nord-alpină, vezi VAN BuHREN PACELLi , pp - , , notele - ROSCiO ZUCCARi b, pp - , , , fig , - , fig - ; o referire la seria cu opera Septem misericordis corporalia din Galle și deja în CARAFFA , pp - , fig Despre tratatul lui Roscio, vezi mai departe general, GoTTLER , pp - Gianluca Forgione Studii de Memofonte subiecte ale retablourilor minore ale bisericii ‒ ca cele trei episoade deja menționate pe pânză caravaggesca ‒ sunt discutate și/sau reprezentate în text de Roscio Spre deosebire de ceea ce s-a crezut până acum , de aceea nu aparține retabloului Caravaggio reinterpretarea originală a mitului lui Cimon și Pero în contextul lucrărilor de milă Și este semnificativ că Roscio discută exemplul pronunţat de Valerio Massimo nu în relaţie cu răscumpărarea sclavilor ("redimere captivos"), dar la vizita captivilor ("auxilium iis adferre"), de care se ocupă în partea a doua a "ad quartam iconam nots" nu vizitează prizonierii figurează însă printre lucrările practicate de Pio Monte, care au inclus în schimb eliberarea prizonierii şi eliberarea sclavilor Pe baza lui Roscio, și creatorii lui programul iconografic al retabloului Caravaggio trebuia să asocieze episodul clasic cu a șasea lucrare de milă și acum se poate spune cu certitudine că Merisi a pictat efectiv "cele șapte lucrări de milă corporale derivate din tradiția evanghelică" , în locul celor opt stabilite prin statutul întemeietor al Monte şi ilustrate în retablouri minori ai bisericii Dar cum este a șaptea lucrare de milă exemplificată în pictură (Fig )? într-adevăr plauzibil că se face aluzie la o înmormântare comună? Și din ce motiv ar avea Caravaggio A trebuit să rezolve acest singur episod într-o tranșă de vie lipsită de valoare exemplară? Dacă pe "cum" să picteze cele șapte lucrări pictorul nu a trebuit să primească o condiționare specială, al poate să nu te simți niciodată "mai liber" ca "în acest prim argument napolitan" , "ce" să descrie acolo rămâne, fără îndoială, apanajul clientului și nu există niciun motiv să îndoială că şi în acest caz ea şi-a orientat alegerea în sensul tradiţional În tradiția literară asupra faptelor de milă, din reflecțiile Sfântului Toma a lui Aquino și a lui S Antonino da Firenze până la tratatele lui Silvano de la sfârșitul secolului al XVI-lea Razzi și Roscio însuși (Fig ) , două în special sunt exempla asociate cu înmormântarea ROSCiO : gravurile lui Samson și respectiv Îngroparea lui Iisus sunt la pp - și - , în timp ce pentru referirile la S Martino și episodul din Cimone și Pero vezi pp și ; pentru referiri la episoade înfățișate în retablourile altarelor minore ale bisericii, vezi în schimb infra A se vedea în special TUCK-SCALA Conform versiunii legendei oferite de Naturalis Historia a lui Pliniu, asupra ruinelor închisorii care ar fi găzduit actul de caritate filială un templu dedicat Pietei ar fi fost construit în Holitoriul Forumului (PAVON și CiANCiO ROSSETTO ), pe care le-am putea considera, în anumite privințe, ca arhetipul sanctuarului dedicat Milei de către întemeietorii Muntelui Această asociere, care pare a fi subliniată de protagonism a închisorii din retabloul Caravaggio, poate să fi influențat alegerea episodului reprezentat în lucrările "Șapte" (vezi acolo, pp - , pentru corelația, în lumea clasică și creștină, între închisoare sau locul martiriului și spaţiul consacrat divinităţii) În templul Pietas, de altfel, cel mai probabil a fost păstrat unul reprezentare picturală a Caritas Romana, iar din povestea lui Valerio Massimo știm că i-a uimit ţinând de forţa naturalistă a imitaţiei Ca și Tițian, ale cărui Bacchus și Ariadna au pictat pentru Alfonso d'Este și astăzi de la National Gallery din Londra ar putea fi inspirate de descrierea pliniana a ilustrului precedent creat de pictorul grec Aristide (SHEARMAN , p ), și Merisi a avut așadar ocazia să facă să reînvie, prin capacitatea mimetică a artei sale, o renumită operă de pictură antică ROSCIO , p : "O altă femeie din Grecia, cu același sentiment de evlavie, are grijă de bătrânul ei tată, un paznic asemănător al morții" transmis cursei, de parcă și-ar alăpta un bebeluș la sân pentru a se mișca o anumită perioadă de timp" legendaria di Cimone e Pero, nereprodusă în frontispiciu (Fig ), din dalla imediat precedentă versiunea moralizzata che del mito ellenistico avea furnizat traditia latina, in cui e la mama a essere nurtured in închisoare dal seno della figlia Prin cele două episoade glosate de la marginea il rimando până la capitolul patru cuprins nel quinto dei Cartea de fapte și zicători memorabile iX di Valerio Massimo D'AMORA PACELLi , p Ipoteza celor opt lucrări și în CAUSA , p , care vede dar da rezumat în episodul din Cimon și Pero pentru a hrăni pe cei flămânzi, eliberarea captivilor și răscumpărarea sclavilor LONGHI , p THOMAS AQUINO , q , articolul , pp - Pierozzi , fol r-v RACHETE , pp - - Mi-ai făcut-o Pentru o nouă lectură a celor șapte lucrări de milă a lui Caravaggio Studii de Memofonte al morților: Tobit care îngroapă pe evrei în timpul exilului din Ninive și, cu atât mai mult solicitant, înmormântarea Domnului Tot în celebrul ciclu destinat bisericii spitalului de Caritate din Sevilla, în care cele șapte lucrări de milă sunt toate ilustrate prin arhetipuri extrase din Scripturi, îngroparea morților, punctul de sprijin semnificativ al programului iconografic conceput de Miguel Manara și exemplificat, în retabloul altarului principal proiectat de Bernardo Simon de Pineda, din Înmormântarea lui Hristos în mormântul pe care Pedro Roldan l-a sculptat raport cu Calvarul pictat de Murlllo pe fundal (Fig ) Nu altfel, la scurt timp după livrarea pânzei lui Caravaggio guvernatorii din Pio Monte s-au trezit preferând același episod cu ocazia încredinței lui Giovanni Baglione a retabloului a bisericii cu hramul celei de-a şaptea lucrări de îndurare (Fig ) Fagiolo dell'Arco a fost primul care a recunoscut reprezentarea procesiunii funerare din cele Şapte lucrări "ecoul Depoziţiei echilibrate a lui Rafael" (Fig ) comparatia cu Retabloul Baglioni a fost repropus atât de Gregori, cât și de Calvesi Cu toate acestea, niciunul dintre cei trei savanți și a ajuns să identifice clar Înmormântarea lui Caravaggio în retablo Domn; dimpotrivă, recurgerea la "schema sacră" ar fi avut unicul scop de a "înnobila" ceea ce a rămas încă "un transfer funerar comun" Recitirea într-una nouă cheia interpretativă a scenei pictate de Merisi ne conduce în schimb să afirmăm că chiar şi în trebuie identificată retabloul altarului principal de Pio Monte a șaptea lucrare de îndurare chiar în Depunerea lui Hristos în mormânt Spațiul disponibil pe pânză nu ar fi permis reprezentarea integrală a episodului În consecință, Caravaggio optează pentru elipsa transportatorului care deține cadavru pe partea laterală a capului, a cărui prezență poate fi doar ghicită dincolo de imagine În iconografia Depoziției lui Hristos, este Iosif din Arimateea, cel mai mare și, prin urmare, cel cea mai autorizată dintre cele trei înmormântări, să ocupe în mod normal această poziție, în timp ce Ioan este Nicodim sunt adesea asociate cu membrele inferioare ale corpului În pânza Caravaggio, Evanghelistul putea fi deci recunoscut în tânărul bărbos cu părul des ținând picioarele defunctului, în timp ce Nicodim, se distinge de obicei printr-o tunică și dintr-un cap mai modest decât hainele bogate ale arimateanului ar fi de identificat în personaj care ține lumânarea, element recurent în imaginile transportului Mântuitorului, care a avut loc la ultima lumina a Vinerii Mare în unele interpretări ale Depoziţiei, precum cele ale lui Ferrau Fenzoni la Galeria de artă civică din Faenza și a lui Luca Giordano la Pio Monte della Misericordia (Fig - ROSCiO , pp - Tobit îngroapă morții în compania soției sale Anna și a fiului lor Tobias și episodul, nu încă identificat, înfățișat în cunoscuta serie de gravuri pe cele șapte lucrări semnate de "Gio[vanni] Svizzero" și publicate la Padova de Matteo Bolzetta în Despre seria, făcută cunoscută de MATHER , vezi mai recent CHiARi , pp - , nr - , și TUCK-SCALA , pp - , , notele - , - , fig - (pentru gravură referitoare la lucrarea de înmormântare a mortului, care poartă problematica referință "de la Tițian", vezi p , fig ) Despre identificarea gravorului ca Hans Heinrich Schweitzer vezi M Catelli isola, dosar nr - , în IMAGINI DIN TIZIAN Deoarece în seria vizitarea prizonierilor este exemplificată de Caritas Română, Friedlaender a emis ipoteza că Merisi ar fi putut fi la curent cu presupusa sursă Tiziană din care amprentele ar deriva (FRiEDLAENDER , p ) Pe lângă Îngroparea lui Hristos, ciclul celor șapte lucrări de milă pictate de Murillo între și a inclus Moise care făcea să curgă apă din stâncă și Înmulțirea pâinilor și a peștilor, încă in situ; Hristosul care vindecă paraliticul Galeriei Naționale din Londra; Întoarcerea fiului risipitor de la National Gallery din Washington; Eliberarea Sfântului Petru la Schitul din Sankt Petersburg; și Avraam și cei trei îngeri în Galeria Națională a Canadei în Ottawa Despre ciclu vezi BROWN , pp - ; pe spitalul Carita si pe programul iconografic a bisericii cf VALDiViESO-SERRERA Pe altar vezi acum M Nicolaci, dosar nr , în CARAVAGGIO NAPOLi , pp - FAGioLO DELL'ARCO , p Posibila influență a Retarului Baglioni asupra Caravaggio fusese deja considerat în raport cu Seppellimento della Vallicella în WAGNER , p M Gregori, intrarea nr , în CiViLTA DEL SEICENTO , p ; VIȚII , p , fig - problema este abordată pentru prima dată într-un mod organic în STECHOW Gianluca Forgione Studii de Memofonte ) , purtătorul care îl sprijină pe Hristos de picioare și este uneori înfățișat urcând pe treapta pe care este pus "mormântul nou" (In , ) motivul revine la modă exemplar în Înmormântarea lui Giandomenico Tiepolo de la Muzeul Prado, în care e probabil din nou Nicodim să urce la baza sarcofagului pentru a finaliza depunere (Fig ) În cele șapte lucrări și în schimb tânărul care își sprijină piciorul pe treaptă, cel numai posibilă referire, în compoziție, la mormântul Mântuitorului În retabloul Pio Monte, mormântul din centru este în general considerat a fi un cleric sau un diacon (Fig ) Cu toate acestea, nici un veșmânt liturgic nu poate adera direct pe piele în felul rochiei unui bărbat, identificabilă mai degrabă într-o cămașă de uz comun LA în mod clar, nici măcar șapca nu are structura rigidă și clapele tricornului preoțesc Presupunând că îngropatorul "trebuie" să fie un cleric, pânza împăturită în jurul antebraţului făcea să se gândească improbabil la o mânecă de haină, dar în ea ar fi mai degrabă să recunoaștem partea din giulgi cu care Nicodim o va acoperi la scurt timp după aceea trupul Mântuitorului În comparație cu marginea foii de sub picioarele cadavrului, extremitatea sprijinit de Nicodim, asemenea mânecii veșmintei la care este juxtapus, apare pictat cu sprezzatura crescută datorită incidenței directe a luminii artificiale, iar acest efect e găsit și în partea giulgiului de deasupra mâinii drepte a lui Ioan Nici pânza de onoare care acoperă cadavrul nu este străină de iconografia Depunere Deja în Plângerea lui Alessandro Allori astăzi în Uffizi și în extraordinar invenția lui Sebastiano Florigerio la Monte di Pieta din Treviso, a cărui semnificație și stare de aşezat recent în raport cu Învierea, Hristos şi întins în mormânt pe o pânză de culoare roșie, făcând aluzie la natura divină a persoanei depuse Beverly Heisner a observat că fața purtătorului din capac are un puternic asemănare cu trăsăturile lui Merisi și, mai recent, Mauro Di Vito te-a recunoscut cu mai mare certitudine un autoportret al pictorului (Fig ) Ca să-și amintească fizionomia ar fi, pe lângă privirea din "lateroversia tulburătoare" , diastema caracteristică între incisivii inferiori, care revine cu evidența unei semnături în autoportretele lui David și Goliat din Kunsthistorisches Museum din Viena și Galeria Borghese (Fig - ) Dar dacă nu există motiv pentru care Caravaggio ar fi trebuit să se identifice în "diaconul cu făclia mergând repetarea oficiului mortului" , autoportretul pictorului ca Nicodim Tradiția medievală atribuise Crucifixul discipolului nocturn al lui Isus miraculos din Beirut, pe care se presupune că l-a pictat din viață, iar versiunea sa occidentală, sculptura al Sfintei Faţe a Luccai Nicodim a fost recunoscut ca arhetipul artistului creștin, ea incepand din secolul al XV-lea au fost multi pictori si sculptori care au decis sa lase urme a propriilor trăsături în trăsăturile Sanhedritului Giorgio Vasari mărturisește că Michelangelo autoportret în Nicodemus della Pieta Bandini și în care Baccio Bandinelli îi imită exemplul Despre retablourile de Fenzoni și Giordano vezi, respectiv, SCAViZZi-SCHWED , pp - , nr P , și O Ferrari, intrarea nr A , în FERRARi-SCAViZZi , i, p ; ivi, ii, p , fig Pe tablou, parte a seriei despre Patimile lui Hristos de la mănăstirea San Filippo Neri din Madrid, da vezi LUNA , pp - , și MARiUZ , p Identificarea se întoarce la o tradiție ilustră, deoarece primul care a recunoscut un "preot cu surplis alb" a fost Bellori (BELLORi BOREA , p ) şi se ştie însă că biograful nu este printre cei mai de încredere pe retabloul napolitan: în Viața lui Merisi Samsonul care își potolește setea din falca unui măgar și de fapt interpretat ca un "bețiv" care, "ridicând balonul, bea cu gura deschisă, lăsând-o să cadă rușinos vinul" (ivi, p ; CiNOTTi , p : "primele două neglijeri sunt ale lui Bellori, care pune torța în mâinile transportatorului de trup [mai degrabă decât "diaconul"] și îl confundă pe Samson cu un bețiv") SARACINO , pp , , fig , - , pl XXIX HEiSNER , pp - din ViTO , pp , fig , , nota ibid PACELLi , p BELTING , pp - , - , notele - - Mi-ai făcut-o Pentru o nouă lectură a celor șapte lucrări de milă a lui Caravaggio Studii de Memofonte grup pe care l-a sculptat pentru propria capelă-mormânt la Annunziata din Florența Locația Lucchese del Volto Santo a favorizat afirmarea acestei tradiții mai ales în Toscana, precum demonstrează celebrele identificări la Nicodim de Jacopo Pontormo, de Agnolo Bronzino şi de Francesco Salviati În afara granițelor toscane, cel mai cunoscut exemplu este poate cel al Tizian, ale cărui autoportrete ca Nicodim au fost recunoscute ipotetic în Transportul Luvru, în Înmormântarea Prado și în Pietatea din Gallerie dell'Accademia Veneția Nici în pictura lombardă nu trebuie să fi lipsit precedente illustre, pe măsură ce pleacă să presupunem Pietatea de Giovan Girolamo Savoldo din Muzeul de Artă din Cleveland, identificată în cymatium din Pala Pesaro astăzi în Pinacoteca di Brera, unde în personajul care îl ține pe Hristos și un autoportret al pictorului a fost recunoscut cu îndoială în Nicodim s-au identificat precum și mulți artiști de tradiție nordică: printre pictori, Rogier van der Weyden, Petrus Christus și Hugo van der Goes; printre sculptori, în schimb, celebre sunt cazurile, în Bavaria, ale lui Adam Kraft și ale Tilman Riemenschneider După cum se știe, pictorii obișnuiau să se portretizeze și pe ei înșiși în S Luca, în care l-au recunoscut pe primul iconograf al Fecioarei; în comparație cu Evanghelistul, totuși, Nicodim se putea lăuda cu mărturia martorilor oculari despre evenimentele de pe Golgota și așa ceva particularitate de evidenţiat în Răstignirea lui Zurbaran în Prado, în care la poalele crucii Sanhedrin și înfățișat cu o paletă și pensule (Fig ) Nu este de mirare că în retabloul Pio Monte Nicodim este cel care ține torța e mult Este probabil ca Caravaggio să cunoască importanța pe care metafora luminii o are în dialog nocturn despre revelația pe care discipolul a avut-o cu Isus, al cărui sens este închis în afirmaţia programatică a lui Ioan ( , - ): "lumina a venit în lume, dar oamenii au iubit mai degrabă întunericul decât lumina, pentru că faptele lor erau rele", și de aceea "Cel ce lucrează adevărul iese la lumină, astfel încât să se vadă limpede că lucrările lui au fost făcute în Dumnezeu" Trebuie amintit, în acest sens, că cele două surse principale de lumină artificială în lucrarea maestrului lombard și anume lumânarea celor Șapte lucrări și lampa Capturii lui Christ of the National Gallery din Dublin, ambele luminează trupul Mântuitorului, ea ține-le și în ambele cazuri personajul cu care Caravaggio a ales să se identifice Acolo coincidența poate să nu fie întâmplătoare, dacă considerăm că artistul și martorul, ca Nicodim, dar el este și cel care Îl arată pe Hristos, și cu acest sens se poate recunoaște în Pilat în episodul Ecce Homo La urma urmei, Roberto Longhi a fost cel care a emis ipoteza că Merisi el însuși s-ar fi putut portretiza în "pictorul cu șapcă cu boruri rotunde și "fierarul negru"" care interpretează Pilat în Ecce Homo de la Palazzo Bianco din Genova: aproape "că și aici Caravaggio intenționa, încă o dată, să argumenteze, afirmând că, pe lângă Pilat, numai Mărturia lui Vasari este cuprinsă în scrisoarea pe care artistul i-a trimis-o lui Leonardo Buonarroti la Roma la martie (STECHOW , p , notele - ) este semnificativ să reamintim, în acest context, ipoteza conform căreia în Nicodim din transportul Caravaggio Vallicelli ar fi înfățișat, sub formă de omagiu, tocmai fizionomia lui Buonarroti (ivi, p , nota ; PAPA ) COX-REARiCK , passim GENTILI ; SARACINO , pp - , tot pentru referirea la ipoteticul autoportret al lui Marco Basaiti ca Nicodim în Plângerea, distrus, anterior în Muzeul Kaiser-Friedrich din Berlin Despre retabloul din Pesaro vezi OLiVARi ; pe propunerea de a identifica în personajul care îl ține pe Hristos a autoportretul lui Savoldo cf în schimb COX-REARiCK , p , nota SCHLEIF Despre Răstignirea de la Prado, vezi G Finaldi, intrarea nr , în ZURBARAN , pp - ; propunerea de recunoaștem în Nicodim pe pictorul de la picioarele crucii, identificat deja în Sfântul Luca sau în autoportretul lui Zurbaran și în SARACINO , pp - , , nota Că în imaginația artiștilor moderni Crucifixul de la Beirut identificat cu o imagine pictată şi dovedit exemplar de pânzele cu Descoperirea miraculosului imaginea Crucifixului din Beirut și cu Testul de sânge efectuat de Giacomo Cavedone la începutul deceniului al treilea al secolului al XVII-lea pentru corul San Salvatore din Bologna (NEGRO-ROiO , p - , nn - ) Una rară mărturia lui Nicodim sculptorul Sfintei Fațe și în schimb în fresca deteriorată din contrafațada Catedralei din Lucca, atribuită lui Vincenzo di Antonio Frediani (MASSAGLI , p - , , note - , tabelul ) Gianluca Forgione Studii de Memofonte pictorul are dreptul de a pronunța cuvintele "Ecce Homo", sau, mai bine, de a le exprima cu adevărul clar al picturii sale" În Transportul lui Hristos la Mormânt pe care l-a pictat Merisi pentru Capela Vittrice din Santa Maria în Vallicella din Roma, S Giovanni este îmbrăcat în verde și roșu, precum și îmbrăcămintea lui alte personaje relevă intenția istoricizantă căutată cu acea ocazie de către pictor (Fig ) În retabloul Pio Monte, dimpotrivă, pentru a actualiza mai bine valoarea exemplară a modelelor de caritate în care modernii ar fi trebuit să se recunoască, înmormântările Domnului, ca aproape toți protagoniștii celorlalte episoade sunt reprezentați în haine contemporane Nici nu putem subestima valoarea euharistică în care episodul Depoziției lui Isus mormântul putea să asume în altare Ostensiunea trupului lui Hristos, cu care membrele rănite erau oferite contemplării credincioșilor, a fost o experiență din trecut funcţionale Euharistiei La urma urmei, în biserica primitivă Pio Monte, care este mai mică decât cea actuală, pictura lui Merisi a fost probabil plasată mai jos , iar invenţia Ca Caravaggio, în vederea de ansamblu a scenelor unice, trebuie să fi apărut din ce în ce mai mult impresionant, precum "efectul de descoperire și iluzie (reală) analog cu ceea ce si astazi se ridica Taierea Capului Botezatorului in capela omonima a co-catedralei din La Valletta" Observarea atentă a pânzei ne permite în sfârșit să recunoaștem pe unul dintre picioare corpul umflat, despre care Fagiolo dell'Arco ghicise deja "aerul metafizic" , referire la stigmatele crucificării (Fig ) Se poate interpreta astfel pată circulară, acum estompată, vizibilă pe talpa piciorului drept, în timp ce nu este posibil stabiliți dacă orificiul cuiului a fost vopsit inițial și pe talpa și/sau pe spatele piciorul stâng, a cărui poziție scurtată ar fi putut să nu fi făcut necesară prezența Conștient de potențiala ambiguitate a soluției compoziționale adoptate, a simțit Caravaggio poate necesitatea de a sublinia paternitatea specială a acelor picioare și semnul rănii datorate a apărut cu dovezi cu totul diferite înainte de restaurarea și curățarea drastică la care a fost pânza supuse de-a lungul secolelor Mai mult, cazurile în care pe trupul lui Hristos nu sunt rare depuse sau reînviate semnele rănilor sunt abia vizibile sau complet dispărute Restricționându-ne la lucrările lui Merisi, trebuie amintit că stigmatele se găsesc în Hristosul Căruței Vittrice ale picioarelor sunt acum aproape complet ilizibile, iar astăzi rana care era vizibilă inițial marchează mâna dreaptă a Sfântului Francisc în Wadsworth Atheneum din Hartford Identificarea înmormântării lui Hristos determină căutarea unui mai mult convingător și pentru episodul în care este exemplificată munca de acomodare a pelerinilor (Fig ) călătorul cu pălărie şi identificat în general în S Giacomo Maggiore în călătorie spre Compostela (Fig ) Cu toate acestea, în iconografia iacobeană este greu de găsit o situație comparabilă cu scena pictată de Caravaggio, în călătoria apostolului în Spania și printre exemplele asociate tradițional cu suscipe peregrinos În "notele" la a patra opera de milă, Roscio îl menționează pe Giacomo doar cu referire la povestea lui LONGHi , pp - și să raportăm, în acest sens, ipoteza SARACiNO , pp - , fig , , nota , care propune să identifice în Pilate dell'Ecce Homo gia Sotheby's, Milano, noiembrie , nr , autoportretul maestrului necunoscut, activ poate între Napoli și Genova în al doilea sfert al secolului al XVII-lea din acesta, pp - , , notele - Despre așezarea altarului Merisi în biserica primitivă Pio Monte della Misericordia, vezi acum GAZZARA M Gregori, dosar nr , în CiViLTA DEL SEICENTO , p FAGioLO DELL'ARCO , p : "transportul cadavrului are ceva sacru: este un aer de metafizică în acelea picioarele care trec încet în prim-plan, există o substanță ireală în chipul diaconului luminat de torță" Un raport de restaurare a altarului și în PAGANO CiNOTTi , p Dincolo de Caravaggio, printre cazurile emblematice în care stigmatele sunt aproape sau complet dispărut și să ne amintim de Hristos înviat din Basaiti la Pinacoteca Ambrosiana din Milano (SARACiNO , pp - , pl XXii) - Mi-ai făcut-o Pentru o nouă lectură a celor șapte lucrări de milă a lui Caravaggio Studii de Memofonte Samaritenii care au refuzat ospitalitatea lui Isus în drumul său spre Ierusalim , când Iacov e Ioan au fost certați de către Stăpân pentru că voiau să amenințe locuitorii din sat cu "foc din cer" (Lc , - ) Printre arhetipurile pelerinilor primitori propus în textul teologului de Orte, doar unul se poate încadra în episodul înfățișat în retablo de Merisi: Iisus şi ucenicii pe drumul spre Emaus Walter Friedlaender propusese deja identificarea pelerinului col pălărie, dar ipoteza nu s-a bucurat niciodată de un succes deosebit Deși în tradiție iconografic, fizionomia lui Iacov prezintă caracteristici asemănătoare cu cele ale vărului său Isus, privirea fixă, obrajii scobiți și umbra care acoperă ochii pelerinului magnetic al retabloul lui Pio Monte sunt indicii destul de fără echivoc ale identității Celui Înviat Umbra care marchează "străinul" stăpân al celor Șapte lucrări ne amintește de identitatea sa încă necunoscută și detaliul poate fi găsit în alte interpretări ale Mergerii și Cina la Emaus În prima jumătate a secolului al XVII-lea, printre cele mai clare exemple se numără Cina de astăzi a lui Bernardo Strozzi în colecția Fundației Cassa di Risparmio di Padova e Rovigo (Fig ) ; în timp ce în pictura spaniolă un caz elocvent este reprezentat de chipul lui Hristos în Emaus din Zurbaran la Muzeul San Carlos din Mexico City (Fig ) cât despre Precedentele lombarde, pe de altă parte, nu poate fi exclus că Caravaggio ar fi putut avea Isus frângând pâinea în Cina pictată de Moretto pentru biserica San Luca din Brescia e astăzi la Pinacoteca Civica Tosio Martinengo sau Călătoria la Emaus de Altobello Melone, documentat ab antiquo în biserica carmelită San Bartolomeo din Cremona, în care Hristos, recunoscut după rănile de pe mâini, iar pelerinul din stânga ținând toiagul și purtând pălărie cu scoica Sfântului Iacob (Fig ) Investigațiile radiografice au arătat că gazda era echipată inițial cu căști foarte asemănătoare cu cea a cârciumii din Cina de la Emaus a Pinacoteca di Brera, pe care pictor pe care l-am creat cu puţin timp înainte de sosirea sa în capitala viceregale Pe lângă căști, uneori încă vizibil, chiar și restul vestimentației amintește deja tipul hotelierului experimentat de Merisi în Dinners of the National Gallery din Londra și muzeul milanez motivul mâinii care prinde talia pantalonului revine și el identic, tot împrumutat din după toate probabilitățile, din cunoștința cu Emausul lui Titian astăzi la Galeria de Artă Walker din Liverpool și Muzeul Luvru La fel de relevantă și valoarea semnificativă a invenției lui Caravaggio În tradiție iconografică, hangiul este de obicei înfățișat în contextul cinei pelerini În Emaus lui Giovanni Serodine în biserica parohială Sfinții Petru și Pavel ad Ascona, el este prezent la invitația pe care discipolii o adresează lui Hristos, dar acțiunea este deja finalizată în interiorul hanului, aproape de masă (Fig ) Episodul descris de Serodine cu toate acestea, nu poate face aluzie, așa cum sugerează lectura interpretativă de care sa bucurat cel mai mult credit în ultimele decenii , la identificarea lui Hristos de către ucenici, care, în acord cu Evanghelia după Luca ( , ), și nedespărțit de momentul euharistic al binecuvântării e ROSCiO , p Gravura Călătoriei la Emaus și în aceasta, pp - (în corespondență cu litera C de pe pagina de titlu reprodusă a smochin ); ospitalitatea milostivă a celor doi ucenici este amintită în schimb de Roscio la p FRiEDLAENDER , p O excepție fac avizele favorabile ale MOiR , pp - , iar de HiBBARD , p - , , nota E Vanzelli, intrarea nr , în COLECȚIA , pp - i Hermoso Romero, intrarea nr , în ZURBARAN , pp - Despre iconografia pelerinului Hristos, vezi ÎNTÂLNIREA LA EMMAUS ; SARACINO CARDiNALi-DE RUGGIERi-FALCUCCI , pp , , fig SARACINO ; FRiEDLAENDER , p , a fost primul care a remarcat importanța modelului Tițian pentru invenţia hangiului din Emausul lui Caravaggio din Londra Despre tablou, vezi G Agosti, intrarea nr , în SERODINA ÎN TICINO , pp - FALCiDiA , pp - Gianluca Forgione Studii de Memofonte a fracţiunii de pâine Cordialitatea față de pelerin nu trebuie pusă de fapt în relație cu recunoașterea Celui Înviat, dar spre preocuparea cu totul firească pe care cei doi o rezervă oaspeților priveste Nu ştim dacă Serodine cunoştea capodopera napolitană a lui Caravaggio : în în orice caz, el împărtăşea maestrului lombard nevoia de a interpreta în cheie narativă o imagine cu o valoare iconică tradițională Spre deosebire de artistul din Ticino, Caravaggio înfățișează momentul în care hangiul, în prag, invită pelerinii să intre motivul, destul de rar în tradiția iconografică, este prezent în Emaus din Bonifacio Veronese al Pinacoteca di Brera (în depozit la mănăstirea Santa Maria delle Grazie) (Fig ) și este repropus în pictura mică produsă în de Bonhams în Londra, repartizat tot lui Pitati, dar mai probabil să fie atribuit elevului Antonio Palma (Fig ) Episodul hangiului care îl invită pe Iisus și pe ucenici este un topos foarte recurent în teatru Renașterea sacră Trebuia să supravieţuiască în formele dramatice procesionale care după Conciliul de la Trent au înlocuit ‒ chiar în Lombardia de Merisi, prin impuls a cardinalului Carlo Borromeo și a adepților săi apropiați ‒ drama sacra originală medieval În celebra reprezentare sacră a Patimilor și Învierii lui Hristos, montat la Colosseum de către Compagnia del Gonfalone până în , dar al cărui text a fost retipărit la începutul secolului al XVII-lea, hangiul adresează invitația lui Hristos și celor doi ucenici promovarea avantajelor ospitalităţii cuiva motivul se găsește în și mai mulți termeni explicit într-o dramă sacră de paternitate necunoscută a secolului al XV-lea: Hangiul iese și le spune: Vino aici, e fiert și fript; Promit să te fac să triumești, nu te mai duce acolo, se întunecă, că ai rămâne între râpe și peșteri [ ] Vă pot face o invitație foarte mare: aşezaţi-vă; acum aduc mâncarea Cuvintele hangiului fac ecou invitației pe care ucenicii i-o adresaseră lui Isus când ăştia, lângă sat, "făcea de parcă merge mai departe": "rămâi cu noi pentru că este seară și ziua deja se înclină" (Lc , ) Privind atent, până și gestul a hotelierului amintește la ceea ce se adresează în iconografia Călătoriei către Emaus Hristos de către unul dintre ucenici Inițial destinat să marcheze poziția soarelui apus, ajunge să facă aluzie mai simplu la direcția spre care, la răscruce, vine Iisus "silit" de cei doi să continue Nu putem spune cu certitudine că prezența a hangiului implică voința de a-i acorda un rol în acțiunea caritabilă, care în afacere al Emausului - după cum reiterează tratatul lui Roscius - aparține exclusiv discipolilor Noi suntem în schimb mai sigur de faptul că Caravaggio trebuie să fi realizat deja cu această ocazie cum Merită amintită, în acest sens, ipoteza PAPi , pp - , conform cărora Sosirea la Emaus și Hristos care îi reproșează fiilor lui Zebedeu din Ascona ar presupune cunoașterea de visu a lucrărilor sudice ale lui Merisi Londra, Bonhams, Old Master Paintings, iulie , nr ; despre Emaus din Brera cf Simonetti , pp - , nr BERNARDi BERNARDi El discutase deja despre influența teatrului sacru asupra picturii caravagesce, în relație cu la invenția scenografică a Morții Fecioarei la Luvru, HiNKS , pp - ALHAiQUE PETTiNELLi , pp - REPREZENTARE SACRĂi , p VALENCIA , pp - - Mi-ai făcut-o Pentru o nouă lectură a celor șapte lucrări de milă a lui Caravaggio Studii de Memofonte în pânză nu ar fi găsit spaţiul necesar reprezentării integrale a episodului În tradiția iconografică, Hristos este adesea înfățișat între cei doi discipolii și, de asemenea, în gravura Galle realizată de Mario Cartaro, el continuă printre ei (Fig ) În consecință, putem deduce că solus peregrinus este a doua dintre cele trei care trebuie făcută intrarea în han pictorul ar fi pictat deci numai discipolul din spatele Înviat, din care recunoaștem bățul și o ureche în dovadă, drept pelerinul care precede ar fi deja dincolo de hotelier, acesta din urma ocupand o pozitie liminala intre cele spațiu pictat și cel real astfel, privitorul este chemat să finalizeze scena din propria dimensiune imaginativă La urma urmei, procesul narativ este același, ca am văzut, la care ar fi recurs Merisi în conceperea episodului înmormântării De asemenea, în în acest caz, de fapt, observatorul joacă un rol fundamental în funcţionarea estetică a reprezentării, întrucât scena continuă nu numai în spatele zidului închisoare, dar dincolo de pictura în sine, unde partea superioară a trupul şi al treilea îngropator cele două episoade sunt deci construite simetric, e această corespondenţă apare a fi reafirmată şi la nivelul sensului teologic: învierea a cărnii a fost posibilă prin jertfa crucii și trebuie remarcat, în sfârșit, că în program iconografic elaborat pentru retablourile altarelor minore ale bisericii Pio Monte Cristo este din nou protagonistul în aceleași două lucrări milostive, deoarece, după cum am menționat, el este înfățișat de Fabrizio Santafede sub forma unui pelerin în casa lui Martha și Mary și de Giovanni Baglione în faza finală a transportului trupului său la mormânt Alături de pelerinul Emaus, Martin, a cărui relație intimă cu Isus este bună prezent în tradiția iconografică, face un gest de o valoare excepțională Hristologic, deoarece Hristos însuși i s-a arătat în vis în noaptea următoare, acoperit jumătate din mantie pe care o dăduse săracului (Fig - ) Pe lângă darul de chlamys, adevărată ipostază vizuală a pericopei evanghelice asupra faptelor de milă ("god și mi s-au îmbrăcat") și să i se atribuie lui Martino, așa cum a fost stabilit, și "vizita" bolnavilor implorând în umbră, a cărui cârjă o vedem între picioare (Fig ) Dorind de asemenea, urmărește pentru acest episod o referință mai precisă în viața sfântului, infirmul putea face aluzie la leprosul pe care episcopul de Tours l-a vindecat la poarta Parisului , care, în tradiția iconografică, și caracterizată frecvent, precum și prin bandajele de pe iepuri, tocmai de băţul care simbolizează paralizia cauzată de boală Sfârşit din iconografia medievală apar uneori cele mai semnificative acțiuni din viața lui Martino reunite într-o singură compoziţie Antoon van Dyck a creat și el, în al treilea deceniu al Secolul al XVII-lea, un rezumat exemplar al unora dintre cele mai reprezentative episoade ale vieții și ale zeilor minuni ale sfântului francez, iar în retabloul destinat bisericii parohiale San Martino a Zaventem nudul primind mantia și înfățișat, la fel ca în cele șapte lucrări, lângă lepros în genunchi ținându-se de o cârjă (Fig ) Apariția lui Hristos, îmbrăcat "ea chlamydis parte qua [Martinus] paupere texerat", și amintit de ROSCiO la p Despre iconografia lui Martino cf SAN MARTINO , și în special eseul URBAN (din care vezi și "versiunea principală": URBAN ), care evidențiază modul în care relația intimă a lui Martin cu Hristos este prezent în tradiția iconografică de la mozaicurile din Sant'Apollinare Nuovo din Ravenna, în care episcopul de Tours conduce grupul de sfinți bărbați către poziția cea mai apropiată de Hristos întronat, acoperit cu precizie de mantia lui Martin CAZ , p ROSCiO însuși ( , p ), de altfel, face aluzie la "opera plurima huius generis pietatis" pe care Martino ar fi realizat după alegerea sa ca episcop În plus, vindecarea leprosului poate fi ea însăși interpretată în termenii imitatio Christi, cu referire la una dintre cele mai faimoase minuni săvârșite de Isus în Galileea (Mt , - ; Mc , - ; Luca , - ) Vezi URBAN , pp - , care reproduce un desen în stilou, cuprins într-un cod de Echternach acum în Stadtbibliothek din Trier (aproximativ ), în care Martin este înfățișat împreună cu bietul om căruia îi a donat mantia, leprosului și tânărului exorcizat BARNES , p - , ni Gianluca Forgione Studii de Memofonte După cum sugerează Calvesi, chiar și în alegerea lui Sansone ar trebui să se identifice a referinţă hristologică clară (Fig ) O lungă tradiție exegetică, care s-a întors la parintii Bisericii, de fapt au recunoscut in eroul biblic o prefigurare a lui Hristos, care ca Lui Samson i-a fost sete în chinurile morții O asociere atât de semnificativă, și poate chiar posibilitatea sintetizării episodului într-o singură cifră, trebuia să prevaleze asupra aparentului inconsecvență care l-ar face pe învingătorul filistenilor singurul personaj, din cele șapte lucrări, să nu primiți milă de la oameni, dar direct de la Dumnezeu și cunoscută ca tema atribuită lui Caravaggio era de fapt aceea, legată de hramul bisericii Pio Monte, a "Maiorii Îndurării" In orice caz, conform unei ipoteze care se bucură şi astăzi de avere, pictorul ar fi desconsiderat cererea de client, înfățișând doar îngerii în partea superioară a pânzei, inclusiv guvernatorii ar fi forțat adăugarea Madonei cu Pruncul ca îndatorire iconografică limita a acestei lecturi constă în opinia mea în lipsa recunoașterii mantalei protectoare a Mater Misericordis În descrierea grupului divin se disting de fapt două draperii: una, venită din stânga, și "foaia" care însoțește epifania îngerească; celălalt, de culoare verde închis, învăluie îngerii și coboară asupra mulțimii (Fig ) Acesta din urmă, interpretat într-o cheie pur ornamentală și, în schimb, să fie reconectat la țesătura de aceeași culoare sprijinită pe umerii Mariei, identificabile tocmai în mantaua Milei, în mod normal descris în verde sau albastru recunoaşterea mantiei milostive ne permite să înţelegem însăşi raţiunea a apariției îngerești, care la rândul ei implică prezența aborigenă a Fecioarei col Copil În iconografia Maicii Domnului, îngerii au funcția de a întins mantia Fecioarei peste grupul de credincioși Este necesară participarea lor în cazurile în care Maria nu poate îndeplini direct sarcina pentru că are mâinile încrucișate rugăciune, sau, ca în retabloul Pio Monte, când este înfățișată cu Pruncul înăuntru brațul Această interpretare este confirmată de rezultatele investigațiilor științifice pe pânză, care au evidențiat modul în care reprezentarea îngerilor se suprapune pe întocmirea anterioară a veşmintei şi a "drapei" Fecioarei VIȚII , p Mai problematică, pe de altă parte, este propunerea făcută de FAGiOLO DELL'ARCO , p , și acceptat de CALVESi , p , pentru a recunoaște chiar și Caritas Romana o valoare hristologică: "O femeie alăptarea unui bătrân: este o temă care poate părea profană și chiar subtil senzuală Dar nu ne-am mira dacă Caravaggio a vrut să-l "contamineze" cu o schemă de iconografie sacră, Madonna del latte, care practic prezintă afinităţi iconologice cu anecdota lui Valerio Massimo Chiar și Madona, gândindu-se la asta, alăptează tată, pentru că teologia vrea să fie "fiica fiului ei"" CAZ , p ; PACELLi , pp - , nota Această ipoteză, ridicată pentru prima dată de FRiEDLAENDER , p , iar ulterior coroborat de a citirea datelor radiografice nu mai este acceptabilă (cf infra), a strâns aprobarea aproape unanimă până la intervenții cele mai recente (cf cel mai recent BERNARDiNi , p ) Uneori, mantia apare albastru deschis sau albastru la exterior și căptușită cu verde pe interior Pentru a rămâne în repertoriu Caravagesc, de culoare verde și, de asemenea, mantaua Fecioarei din Rozariul de la Viena Despre iconografia lui Maica Domnului vezi, cel mai recent, MARiA MATER MiSERiCORDiAE și BROWN CiERi Via , p Madona Milostivirii cu Pruncul în brațe, deosebit de răspândită în Italia centrală și probabil atribuită prototipului bizantin al Panaghiei Hodigitria, în care Fecioara arată calea în timp ce sprijină Copilul binecuvântat rolul Mariei în întruparea lui Hristos, e prin urmare, particularitatea sa de Mater Theou și Sedes Sapientis este deja evidențiată de tipul Madonna della Misericordia derivată din modelul bizantin al Panaghiei Platytera, în care Copilul este închis într-o mandorlă în pântecele Fecioarei (ivi, pp - ) CARAFE , p , a precizat deja că prezența Copilului în retabloul din Caravaggio nu ar fi "incompatibil cu iconografia Madonei della Misericordia", în timp ce îmbrățișarea îngerească poate reflecta de fapt, așa cum e ipoteza de PACELLi , p , tema de fraternitatea pământească practicată de mulțimea sub manta CARDiNALi-DE RUGGIERi-FALCUCCI , pp - , , nr , , nota rezultatele care au reieșit din cele precedente analizele radiografice fuseseră în schimb interpretate (începând cu CAUSA , p ) în favoarea ipotezei că Fecioara cu Pruncul s-ar adauga "dupa gandire" - Mi-ai făcut-o Pentru o nouă lectură a celor șapte lucrări de milă a lui Caravaggio Studii de Memofonte în unele interpretări ale temei din secolul al XVI-lea, de exemplu în Madonna della Misericordia de Giorgio Vasari la Muzeul Eparhial din Arezzo, cei doi îngeri desfășurând vălul a Fecioarei în timp ce se scufundă (Fig ) Totuși, niciun precedent iconografic și capabil să explice pe deplin scopul revoluționar al invenției lui Caravaggio, rămas nedescifrat până astăzi în ciuda prezenței tuturor atributelor iconografiei tradiție, pe care pictorul lombard o reînnoiește profund fără a-i denatura sensul Printre pictorii care au omagiat concepția despre grupul divin din pânza lui Pio Monte s-a numărat Louis Finson, cel mai fidel adept și copist al lui Merisi, pentru a parafraza sensul real a acţiunii îngerilor lui Caravaggio În cele două versiuni diferite ale Bunei Vestiri ( ), acum în Muzeul Național din Abruzzo din L'Aquila și în Muzeul din Capodimonte, pictorul din Bruges Înfățișez cuplul angelic în actul de a desfășura în zbor mantaua Binecuvântării Eterne (Fig ) De asemenea, sa emis ipoteza că îngerii celor șapte lucrări derivă din Judecata de Apoi a Michelangelo, sau dintr-un desen de Taddeo Zuccari cu Fuga în Egipt astăzi în Luvru, din se referă la fresca din absida bisericii Santa Maria dell'Orto din Roma Dar este mai probabil ca sursa lui Merisi să fie identificată în memoria îngerilor prodigioşi înfățișat de Paolo Veronese în retabloul principal al bisericii San Sebastiano a Veneția, pe care Caravaggio a putut să o vadă cu ocazia șederii sale din ce în ce mai probabile juvenil în Laguna (Fig ) întruchipând acelaşi sens în care şi-ar fi asumat-o context iconografic al celor șapte lucrări, cei doi îngeri ai lui Caliari împing la o parte mantia Fecioarei în semn de protecţie faţă de grupul de sfinţi descris mai jos S-a crezut că Caravaggio a încredințat sarcina de a lega compoziția în sfera cerească la cea umană la detalii accidentale, cum ar fi aripa îngerului din dreapta înclinată între gratii sau umbra pe care o aruncă pe zidul închisorii este evident, însă, ca atare funcția este îndeplinită în primul rând prin coborârea mantiei milei (Fig ) Este în continuitate simbolică cu chlamys pe care sfântul din Tours o împarte cu bărbatul gol din spate, ca caritate faţă de aproapele şi de înţeles ca o consecinţă firească a mila lui Dumnezeu față de oameni Când în , confraternitatea laicilor din Santa Maria della Misericordia din Arezzo I-am comandat lui Federico Barocci Madonna del Popolo astăzi în Uffizi (Fig ), tema ar fi avut presupus a fi "misterul milostivirii sau un alt mister et historis al celor mai glorioase Fecioară" pictorul obiectează că "a vrea să înfăţişeze misterul Milei nu mi se pare sugietto prea apropos pentru a face o masă frumoasă" Câteva decenii mai târziu, Caravaggio în schimb arăt cum din iconografia antică a "Maiorii Îndurării" s-a putut încă să renaască una dintre cele mai moderne invenții ale istoriei figurative europene P Krasny, în MMM , pp - , nr ii Despre Buna Vestire aflată acum în Muzeul Național din Abruzzo, semnat și datat , cf G Porzio, în Pictura DEL SEI CENTO , pp - , nr ; desenul de astăzi în Muzeul Capodimonte a fost pictat de Finson, în același , pentru capela negustorului Lucchese Camillo Beghini din biserica distrusă San Tommaso d'Aquino din Napoli (PORZIO , p , , notele , - , și p , doc , ) Derivarea din Judecata lui Michelangelo a fost propusă de FRiEDLAENDER , p , în timp ce datoria împotriva desenului lui Zuccari și ipotetizat de MOiR , pp , fig , Despre altarul din San Sebastiano vezi cel mai recent SALOMON , pp , fig , , , notele - Shearman , pp , fig , EXPOZIȚIA FEDERiCO BAROCCI , pp - ; ZUCCARi a, pp - Gianluca Forgione Studii de Memofonte Fig : Caravaggio, Cele șapte lucrări ale milei, Napoli, biserica Pio Monte della Misericordia, altar mare - Mi-ai făcut-o Pentru o nouă lectură a celor șapte lucrări de milă a lui Caravaggio Studii de Memofonte Fig : Caravaggio, Cele șapte lucrări ale milei (detaliu), Napoli, biserica Pio Monte al Milostivirii, altar mare Gianluca Forgione Studii de Memofonte Fig : Caravaggio, Cele șapte lucrări ale milei (detaliu), Napoli, biserica Pio Monte al Milostivirii, altar mare - Mi-ai făcut-o Pentru o nouă lectură a celor șapte lucrări de milă a lui Caravaggio Studii de Memofonte Smochin : Cristofaro Cartaro, frontispiciul primei părți a icoanelor lucrărilor de îndurare [ ] di Giulio Roscio, Roma, Bartolomeo Grassi, Gianluca Forgione Studii di Memofonte Smochin : Mario Cartaro, Răscumpărați captivii sau aduceți-le ajutor, da Giulio Roscio, icoane de lucrări milostiv [ ], Roma, Bartolomeo Grassi, - Mi-ai făcut-o Pentru o nouă lectură a celor șapte lucrări de milă a lui Caravaggio Studii de Memofonte Fig : Mario Cartaro, Mortuos sepelire, de Giulio Roscio, isole operum misericordis [ ], Roma, Bartolomeo Grassi, Gianluca Forgione Studii de Memofonte Fig : Bernardo Simon de Pineda, Pedro Roldan, Bartolome Esteban Murillo, retablo a altarului principal cu Depunerea lui Hristos în mormânt, Sevilla, spitalul Caritei, biserica din Sfantul Gheorghe - Mi-ai făcut-o Pentru o nouă lectură a celor șapte lucrări de milă a lui Caravaggio Studii de Memofonte Fig : Giovanni Baglione, Depunerea lui Hristos în mormânt, Napoli, Quadreria del Pio Monte al Milei Gianluca Forgione Studii de Memofonte Fig : Caravaggio, Cele șapte lucrări ale milei (detaliu), Napoli, biserica Pio Monte al Milostivirii, altar mare - Mi-ai făcut-o Pentru o nouă lectură a celor șapte lucrări de milă a lui Caravaggio Studii de Memofonte Fig : Raffaello Sanzio, Transportul lui Hristos la mormânt, Roma, Galleria Borghese Gianluca Forgione Studii de Memofonte Fig : Ferrau Fenzoni, Depunerea lui Hristos în mormânt, Faenza, Pinacoteca Civica - Mi-ai făcut-o Pentru o nouă lectură a celor șapte lucrări de milă a lui Caravaggio Studii de Memofonte Fig : Luca Giordano, Depunerea lui Hristos în mormânt, Napoli, biserica Pio Monte della Milă Gianluca Forgione Studii de Memofonte Fig : Giandomenico Tiepolo, Depunerea lui Hristos în mormânt, Madrid, Museo del Prado - Mi-ai făcut-o Pentru o nouă lectură a celor șapte lucrări de milă a lui Caravaggio Studii de Memofonte Figurile - : Caravaggio, Cele șapte lucrări of Mercy (detalii), Napoli, Biserica Pio Monte Milostivire, altar mare Gianluca Forgione Studii de Memofonte Fig : Caravaggio, David cu cap lui Goliat, Roma, Galleria Borghese Fig : Caravaggio, David cu capul lui Goliat, Viena, Kunsthistorisches Museum - Mi-ai făcut-o Pentru o nouă lectură a celor șapte lucrări de milă a lui Caravaggio Studii de Memofonte Fig : Francisco de Zurbaran, Hristos răstignit cu Nicodim, Madrid, Museo del Prado Gianluca Forgione Studii de Memofonte Fig : Caravaggio, Transportul lui Hristos la mormânt, Vatican, Muzeele Vaticanului, Galerie de artă - Mi-ai făcut-o Pentru o nouă lectură a celor șapte lucrări de milă a lui Caravaggio Studii de Memofonte Figurile - : Caravaggio, Cele șapte lucrări ale milei (detalii), Napoli, biserica Pio Monte della Misericordia, altar mare Gianluca Forgione Studii de Memofonte Smochin : Mario Cartaro, Spitalul să primească pelerini, dăruiește lui Giulio Roscio, icoane ale lucrărilor de milostenie [ ], Roma, Bartolomeo Grassi, "L'avete fato a me" Per una nuova lettura delle Sette opere di Misericordia di Caravaggio Studii di Memofonte Fig Caravaggio, Cele șapte lucrări ale Misericordia (detaliu), Napoli, biserica al Pio Monte della Misericordia, altar mai mare Fig : Bernardo Strozzi, Cina la Emaus, Colecția Fundației al Cassa di Risparmio di Padova e Rovigo Gianluca Forgione Studii de Memofonte Fig : Francisco de Zurbaran, Cina în Emaus, Citta del Messico, Muzeu San Carlos National Fig : Altobello Melone, Am plecat la Emaus, Londra, galeria Națională - Mi-ai făcut-o Pentru o nouă lectură a celor șapte lucrări de milă a lui Caravaggio Studii de Memofonte Fig : Giovanni Serodine, Sosire la hanul Emaus, Ascona, biserica Sfintii Petru si Pavel Gianluca Forgione Studii de Memofonte Fig : Bonifacio de' Pitati, Sosire și cina la Emmaus, Milano, Pinacoteca di Brera (în depozit la mănăstirea Santa Maria delle Grazie) Fig : Antonio Palma (atr ), Sosire și cina la Emmaus, fosta Londra, Bonhams - Mi-ai făcut-o Pentru o nouă lectură a celor șapte lucrări de milă a lui Caravaggio Studii de Memofonte Fig : Caravaggio, Cele șapte lucrări ale milei (detaliu), Napoli, biserica Pio Monte della Misericordia, altar mare Gianluca Forgione Studii de Memofonte Fig : Caravaggio, Cele șapte lucrări ale milei (detaliu), Napoli, biserica Pio Monte din Milostivire, altar mare - Mi-ai făcut-o Pentru o nouă lectură a celor șapte lucrări de milă a lui Caravaggio Studii de Memofonte Fig : Caravaggio, Cele șapte lucrări ale milei (detaliu), Napoli, biserica Pio Monte din Milostivire, altar mare Gianluca Forgione Studii de Memofonte Fig : Antoon van Dyck, Sfântul Martin împarte mantia cu săracii și vindecă leprosul, Zaventem, biserica San Martino - Mi-ai făcut-o Pentru o nouă lectură a celor șapte lucrări de milă a lui Caravaggio Studii de Memofonte Figurile - : Caravaggio, L şapte lucrări de îndurare (detalii), Napoli, biserica a lui Pio Monte della Milostivire, altar mare Gianluca Forgione Studii de Memofonte Fig : Giorgio Vasari, Madonna of Mercy, Arezzo, Muzeul Eparhial de Artă Sacră - Mi-ai făcut-o Pentru o nouă lectură a celor șapte lucrări de milă a lui Caravaggio Studii de Memofonte Fig : Louis Finson, Buna Vestire, L'Aquila, Muzeul Național din Abruzzo Gianluca Forgione Studii de Memofonte Fig : Paolo Veronese, Madona cu Pruncul în slavă cu sfinții Sebastian, Ioan Botezătorul, Petru, Francisc, Ecaterina și Elisabeta, Veneția, biserica San Sebastiano, altar mare - Mi-ai făcut-o Pentru o nouă lectură a celor șapte lucrări de milă a lui Caravaggio Studii de Memofonte Fig : Caravaggio, Cele șapte lucrări ale milei (detaliu), Napoli, biserica Pio Monte din Milostivire, altar mare Gianluca Forgione Studii de Memofonte Fig : Federico Barocci, Madonna del Popolo, Florența, Galeria Uffizi Drepturi de autor imagine: (c) organizații, muzee și proprietari privați ai lucrărilor Alte referințe fotografice: Arhiva fotografică a editurii Marcello Castrichini & Ediart, Todi: fig ; arhiva Paparo, Napoli: fig ; Mauro Magliani, Artchive, Padova: smochine - , , - , - , , , - , - , ; Matteo De Fina, Veneția: fig Fig și reprodus cu amabila permisiune al Oficiului Patrimoniului Cultural al Eparhiei Arezzo Cortona Sansepolcro - Mi-ai făcut-o Pentru o nouă lectură a celor șapte lucrări de milă a lui Caravaggio Studii de Memofonte Bibliografie ALHAiQUE PETTiNELLi R ALHAiQUE PETTiNELli, Compagnia del Gonfalone și Pasiunea la Colosseum, în O idee de Roma Societate, artă și cultură între Umanism și Renaștere, editat de L Fortini, Roma , pp - ARGAN GC ARGAN, "realismul" în poetica lui Caravaggio, în Scrieri despre istoria artei în onoarea lui Lionello Venturi, i-ii, Roma , ii, pp - BARNES SJ BARNES, Van Dyck Un catalog complet al picturilor, New Haven BELLORi BOREA GP BELLORi, Viețile pictorilor, sculptorilor și arhitecților moderni ( ), editat de E BOREA, introducere de G Previtali, postfață de T Montanari, Torino CUREA H CUREA, Asemănarea și Prezența O istorie a imaginii înainte de era artei, tradus de E Jephcott, Chicago-Londra Bernardi C BERNARDi, De la Sfântul Carol Borromeo la Federico Borromeo: de la realismul operelor la optimismul creștin, în Michelangelo Merisi da Caravaggio, o problemă mereu deschisă, lucrările conferinței (Caravaggio, și mai ), Caravaggio , pp - Bernardi C BERNARDi, florile Patimilor Reprezentările dramei lui Hristos în Italia centrală Nord (secolele XVI-XVII), în baroc din Valea Po Muzica sacră în zona Lombard-Valea Po în zona baroc, actele celei de-a XI-a conferințe internaționale despre muzica italiană în secolele XVII-XVIII, editat de A Colzani, A Luppi, M Padoan, Como , pp - Bernardini MG BERNARDiNi, Lucrările de milă, mărturii artistice de la Benedetto Antelami a Caravaggio, în Mila în art itinerar jubiliar printre capodoperele marilor artiști italieni, catalogul expoziției, editat de MG Bernardini, M Lolli Ghetti, Roma , pp - BOLOGNA a F BOLOGNA, Caravaggio la Pio Monte della Misericordia, în Pio Monte della Misericordia din Napoli în al patrulea centenar, editat de M Pisani Massamormile, Napoli , pp - BOLOGNA b F BOLOGNA, Caravaggio la Pio Monte della Misericordia, "Confruntarea Studii și cercetări de istorie al artei europene", ii, , p - BOLOGNA F BOLOGNA, Caravaggio, ultima dată ( - ), în CARAVAGGIO , pp - Gianluca Forgione Studii de Memofonte BOLOGNA F BOLOGNA, Neîncrederea lui Caravaggio și experiența "lucrurilor naturale" Noua editie extinsa, Torino MARO J BROWN, imagini și idei în pictura spaniolă din secolul al XVII-lea, Princeton MARO KT BROWN, Maria Milostivirii în arta italiană medievală și renascentist Imagine devoțională și emblemă civică, Londra-New York VIȚII M CALVESi, Realitățile din Caravaggio, Torino CARAFE C CARAFFA, "Ex Purgatorij poenis ad aeternam salutem per Dei Misericordiam": cele șapte lucrări ale Mila lui Caravaggio reconsiderată în contextul napolitan, în Caravaggio și mediul său Căutări și interpretări, editat de S Ebert-Schifferer, J Kliemann, V von Rosen, L Sickel, Milano , pp - CARAVAGGIO Caravaggio Ultima dată, - , catalogul expoziției, editat de N Spinosa, Napoli CARAVAGGIO IN NAPLES Caravaggio din Napoli De la Lucrările de milă până la străpunsa Sfânta Ursula Tehnica si restaurari, editat de DM Pagano, Napoli CARAVAGGIO NAPLES Caravaggio Napoli, catalogul expoziției, editat de MC Terzaghi, Napoli CARDiNALi-DE RUGGIERi-FALCUCCI M CARDiNALi, MB DE RUGGiERi, C FALCUCCi, Investigatii stiintifice si geneza "Noaste" Doamna Milei", în CARAVAGGIO A NAPOLI , p - CAZ R CAUSA, Opere de artă în Pio Monte della Misericordia din Napoli, Cava dei Tirreni-Napoli CHIARi MA CHiARi, gravuri de Titian Catalogul fondului grafic tipărit al Muzeului Correr, Veneția CIANCIO ROSSETTO P CiANCiO ROSSETTO, Pietas, Aedes in Foro Holitorio, in Lexicon Topographicum Urbis Romae, i-Vi, - , Roma , iV, p CiERi Via C CiERi ViA, Tradiția și iconografia Madonna della Misericordia în arta italiană, în LA MILA ÎN ARTĂ , pp - - Mi-ai făcut-o Pentru o nouă lectură a celor șapte lucrări de milă a lui Caravaggio Studii de Memofonte CiNOTTi M CiNOTTi, Michelangelo Merisi cunoscut sub numele de Caravaggio Toate lucrările Eseu critic de Gian Alberto Dell'Acqua, Bergamo CIVILTA DEL SEVICENTO Civilizația secolului al XVII-lea la Napoli, catalogul expoziției, Napoli COX-REARiCK J COX-REARICK, De la Bandinelli la Bronzino Geneza Plângerii pentru capela Eleonorei din Toledo, "Mitteilungen des Kunsthistorischen institut in Florenz", XXX, , pp - DE DRAGOSTE R D'AMORA, Pio Monte della Misericordia din Napoli și lucrarea de mântuire a ticăloșilor în primul mijlocul secolului al XVII-lea, în Le commerce des captifs: les intermediaires dans l'echange et le rachat des prisonniers en Mediterranee, XVe-XViiie siecle, editat de W Kaiser, Roma , pp - Prin ViTO M Di ViTO, iconografia Caravaggio prin autoportrete reale și presupuse în Caravaggio Adorarea păstorilor, editat de V Merlini, D Storti, Milano , pp - BEAN OF THE ARCO M FAGiOLO DELL'ARCO, "Operele milei": contribuție la poetica lui Caravaggio, "Arta", ns, i, , pp - FALCiDiA G FALCiDiA, Precizări iconografice: despre Giovanni Serodine, "Paragone", XXXiX, , , pp - FERRARI-SCAVIZZI O FERRARi, G SCAViZZi, Luca Giordano Opera completă, Napoli FRiEDLAENDER W FRiEDLAENDER, Studii Caravaggio, Princeton GAZZARA L GAZZARA, O lectură interpretativă despre fundamentul Pio Monte della Misericordia în raport cu clientul său artistic, "Napoli nobilissima", s , , - , pp - GAZZARA L GAZZARA, Caravaggio în prima capelă a Pio Monte della Misericordia, în CARAVAGGIO NAPOLI , pp - GENTILI A GENTILi, Tițian și religia, "Studii de istoria artei", XLV, , pp - GoTTLER C GoTTLER, Die Kunst des Fegefeuers nach der Reformation Kirchliche Schenkungen, Ablass und Almosen în Antwerpen und Bologna um , Mainz Gianluca Forgione Studii di Memofonte HEISNER B HEiSNER, Observații asupra celor șapte acte de milă ale lui Caravaggio în Pio Monte della Misericordia, Napoli, "Southeastern College Art Conference Review", iX, , pp - HiBBARD H HiBBARD, Caravaggio, New York HiNKS R HiNKS, Caravaggio's Death of the Virgin, Londra-New York-Toronto iMMAGiNi DA TiZiANO imagini de la Titian Tipărituri din sec al -lea secol XiX din colecţiile Cabinetului Naţional al Tipărituri, catalogul expoziției, editat de M Catelli isola, Roma Întâlnire la EMMAUS întâlnire la Emaus, catalog expoziție, editat de G Mariani Canova, AM Spiazzi, Padova COLECȚIA Colecția Fundației Cassa di Risparmio di Padova e Rovigo, editată de ML Mezzacasa, M Sabbion, E Vanzelli, Veneția MILA ÎN ARTĂ Mila în artă itinerar jubiliar printre capodoperele marilor artişti italieni, catalog de expoziție, curatoriată de MG Bernardini, M Lolli Ghetti, Roma LONGHI R Longhi, Ecce Homo al lui Caravaggio la Genova, în studii caravagesce - (ediția de lucrări complete ale lui Roberto Longhi, i-XiV, - ), Xi, t ii, Florența , pp - (ediția original în "Paragone", V, , , pp - ) LONGHI R LONGHi, Caravaggio ( ), editat de G Previtali, Roma (ediția originală Roma ) LUNA JJ LUNA, Pintura Europea del siglo XViii: ghid, Madrid MARIA MATER MiSERiCORDiAE Maria Mater Misericordiae Iconografia mariană în artă din secolul al XIII-lea până în secolul al XVIII-lea, catalog de expoziție, curatoriată de G Morello, S Papetti, Milano MARiNi M MARiNi, Caravaggio "pictor praestantissimus" Procesul artistic complet al unuia dintre cei mai mari revoluționari a artei tuturor timpurilor, Roma MARiUZ A MARiUZ, Tiepolo, editat de G Pavanello, Verona - Mi-ai făcut-o Pentru o nouă lectură a celor șapte lucrări de milă a lui Caravaggio Studii de Memofonte MASSAGLI R MASSAGLI, pictorul lui Paolo Buonvisi: propunere de identitate, "Paragone", LiV, , , pp - MATHER FJ MATHER, A Titian Problem: The Seven Acts of Mercy, "Gazette des Beaux-Arts", s , XXii, , p - MMM mmm Maria Mater Misericordiae, catalogul expoziției, editat de A Betlej, P Krasny, Krakau MOIR A MOiR, Caravaggio, Milano EXPOZIȚIA FEDERICO BAROCCI Expoziţia lui Federico Barocci (Urbino, - ), catalogul expoziţiei, editat de A Emiliani, Bologna NEGRO-ROIO E NEGRO, N ROiO, pictor Giacomo Cavedone, - , Modena OLIVARi M OLiVARi, "Vnam chonam pingendam ad altare maius ecclesie Sancti Dominici": retabloul Pesaro de Savoldo prin contract, la Brera Giovan Girolamo Savoldo Retabloul Pesaro, editat de M Olivari, Milano , pp - PACELLi V PACELLi, Ultimul Caravaggio - misterul morții: o omucidere de stat?, Todi PACELLi V PACELLi, Caravaggio The Seven Works of Mercy ( ), editat de G Forgione, Napoli PAGANO DM PAGANO, Istoria conservatoare, în CARAVAGGIO A NAPOLI , pp - Papa R PAPA, Depoziţia lui Caravaggio Artistul ca martor, "Art e dossier", , februarie , pp - Papa G PAPi, Note despre Giovanni Serodine, "Arta creștină", LXXVi, , pp - PAVON P PAVON, La Pietas și închisoarea forului Olitorio: Pliniu, NH, Vii, , , "Melanges de l'ecole Francaise de Rome Antiquite", CiX, , p - Pierozzi A PiEROZZI, Confesionar "Curam illius habe" Medicina sufletului tratat de excomunicare, Bologna, Baldassarre Azzoguidi, Gianluca Forgione Studii de Memofonte PICTURA SECOLULUI AL XVII-lea Pictura din secolul al XVII-lea în Abruzzo între Roma și Napoli Beyond Caravaggio, catalogul expoziției, editat de L Arbace, Napoli PORTIO G PORZIO, Louis Finson la Napoli Urmele documentare, în Judith îl taie capul pe Holofernes Louis Finson interpret al lui Caravaggio, catalogul expoziției, editat de G Capitelli, AE Denunzio, G Porzio, MC Terzaghi, Napoli , pp - RACHETE S RAZZI, Tratat despre lucrările milostivirii și corporale și spirituale, Florența ROScio G ROSCiO, idees operum misericordis [ ] incidebat Roms Marius Cartarius, Roma REPREZENTĂRI SACRE Reprezentări sacre ale secolului al XV-lea, editat de L Banfi, Torino SALERNO L SALERNO, picturile emblematice, în L Salerno, DT Kinkead, WH Wilson, Poetry and symbols in the Caravaggio, "Palatin", s , X, , p - , - , notele - SALOMON XF SALOMON, Veronese, Londra SAN MARTIN Sfântul Martin Un sfânt și civilizația sa în narațiunea artei, catalogul expoziției, editat de A Geretti, Milano SARACINO F SARACiNO, Câștigător și Pelerin pictorii venețieni și imaginația celui Înviat, în La Cena di Titian imagini ale Înviatului între Luvru și Ambrosiana, catalogul expoziției, Milano , pp - SARACINO F SARACiNO, Hristos în Veneţia Pictură și hristologie în Renaștere, Genova-Milano SARACINO F SARACiNO, Hristos în Napoli Pictura și hristologie în secolul al XVII-lea, Napoli SCAVIZZI-SCHWED G SCAViZZi, N SCHWED, Ferrau Fenzoni Desenator Pittore, ca pictor ca desenator, Todi SCHLEiF C SCHLEiF, Nicodim și sculptorii: autoreflexivitate în lucrări de Adam Kraft și Tilman Riemenschneider, "Buletinul de artă", LXXV, , pp - SERODINA IN TICINO Serodine nel Ticino, catalogul expoziției, editat de G Agosti, J Stoppa, Milano - Mi-ai făcut-o Pentru o nouă lectură a celor șapte lucrări de milă a lui Caravaggio Studii de Memofonte Shearman J SHEARMAN, Arta și spectatorul în Renașterea italiană "Conectează-te doar ", Milano Simonetti S SiMONETTi, Profilul lui Bonifacio de' Pitati, "Eseuri si amintiri de istoria artei", XV, , pp - STECHOW W STECHOW, Iosif din Arimateea sau Nicodim?, în Studien zur toskanischen Kunst Blană Festschrift Ludwig Heinrich Heydenreich, editat de W Lotz, LL Moller, München THOMAS AQUINO THOMAS AQUINO, Suma teologică ( - ), text latin al ediției leonine, Traducere în italiană de către călugării dominicani, introducere de G Barzaghi, iii, partea a doua, a doua secțiune, Bologna TUCK-SCARA A TUCK-SCALA, "Caritatea romană" a lui Caravaggio în cele șapte acte de milă, în splendoarea lui Parthenope Art of the Golden Age in Napoli, editat de JC Porter, S Scott Munshower, University Park (Pennsylvania) , pp - URBAN W URBAN, Sfântul întronat de Hristos Reprezentarea Sfântului Martin din Tours dintr-o privire din Antichitatea târzie până în prezent, în W Gross, W Urban, Martin von Tours Un sfânt Europa, Ostfildern , p - URBAN W URBAN, iconografia di san Martino nei secoli, în SAN MARTiNO , p - VALDiViESO-SERRERA E VALDiViESO, JM SERRERA, El Hospital de la Caridad de Sevilla, Sevilla VALENZIANO C VALENZiANO, Emaus (Lc , - ): icone del vespro pasquale e icone della celebrazione eucaristica, în iNCONTRARSi A EMMAUS , p - VAN BUHREN R VAN BUHREN, Lucrările de milă în arta secolelor XII-XVIII secolul: a schimba a unui motiv pictural pe fundalul receptării moderne a retoricii, Hildesheim-Zurich-New York WAGNER H WAGNER, Michelangelo da Caravaggio, Berna ZUCCARi a A ZUCCARi, La Madonna della Misericordia: origini e variazioni di una celebre iconografia mariana, în MARiA MATER MiSERiCORDiAE , p - Gianluca Forgione Studiu Memofonte ZUCCARi b A ZUCCARi, "Doamna Milostivirii" de Caravaggio Lucrările și credința în iconografia lui Reforma catolică, "Calea", XV, , pp - ZURBARAN Zurbaran ( - ), catalogul expoziției, editat de i Cano Rivero, Ferrara - Mi-ai făcut-o Pentru o nouă lectură a celor șapte lucrări de milă a lui Caravaggio Studii de Memofonte ABSTRACT Articolul prezintă rezultatele unei noi cercetări asupra semnificației celor șapte lucrări ale Mila de Caravaggio Prin ancorarea invenţiei lui Merisi la tradiţia iconografică e literatura din care descinde, s-a putut reconsidera valoarea semnificativă a Madonei al Milostivirii, a cărei mantie este identificată aici în pânza verde pe care îngerii o întind pe mulțime și recitiți episoadele caritabile descrise în rol dintr-o nouă perspectivă partea inferioară a pânzei, ducând la o nouă identificare pentru unele dintre ele (în special Mergerea la Emaus pentru lucrarea de milostivire a găzduirii pelerinilor și Depunerea lui Hristos în mormânt pentru aceea de îngropare a morților) Acest articol oferă un nou studiu asupra semnificației celor șapte lucrări ale milei de Caravaggio Legând invenția lui Merisi de tradiția iconografică și literară a temei, a avut a fost posibil să reconsiderăm semnificația Madonei Îndurării, precum și să oferim un nou perspectivă asupra episoadelor din partea inferioară a pânzei Pentru unii dintre ei, precum Drumul spre Emaus și înmormântarea lui Hristos, o nouă interpretare este avansată în contextul actele de milă, ca ilustrații ale ospitalității față de pelerini și ale înmormântării morților ﻿ Educaţie Din SURSA MEMO Revista online bianuala Numărul FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Fondatoare Paola Barocchi Direcția științifică Donata Levi comitet științific Francesco Caglioti, Barbara Cinelli, Flavio Fergonzi, Margaret Haines, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Îngrijire științifică Daria Brasca, Christian Fuhrmeister, Emanuele Pellegrini Grija editorială Martina Nastasi, Laurence Connell Birou editorial Fundația Memofonte onlus, via de' Coverelli , Florența iSSN - inDic Transferul de obiecte culturale deținute de evrei în regiunea Alpe Adria DARIA BRASCA, CHRISTIAN FUHRMEiSTER, EMANUELE PELLEGRiNi introducere p VICTORIA REED Achiziții muzeale în epoca principiilor de la Washington: Porțelan de la Emma Budge Estate p GiSeLE LeVY Jefuirea patrimoniului evreiesc din regiunea Alpe Adria Constatări de la Arhivele istorice ale Uniunii Comunităților Evreiești din Italia (UCEi) p iVA PASiNi TR EC Procesul(ele) litigioase de muzealizare a colecțiilor de artă evreiască din Croația p DARiJA ALUJEViĆ Colecții de artă deținute de evrei din Zagreb: Destinul colecției Robert Deutsch Maceljski p ANTONiJA MLiKOTA Destinul colecției Tilla Durieux după transferul acesteia de la Berlin la Zagreb p DARiA BRASCA Deposedarea evreilor italieni: soarta proprietății culturale în regiunea Alpe Adria în timpul celui de-al Doilea Război Mondial p CAMiLLA DA DALT Cazul colecției de artă a lui Morpurgo De Nilma din Trieste: de la o moștenire evreiască la o "donație germană" p CRiSTiNA CUDiCiO Dizolvarea unei colecții evreiești: familia Pincherle din Trieste p ELENA FRANCHI "Scaunul cu spatele verde și flori galbene" Mobilier și alte bunuri aparținând familiilor evreiești din Trieste în timpul celui de-al Doilea Război Mondial: Afacerea Frigessi p GABRIELE ANDERL, ANNELiESE SCHALLMEiNER Bunurile confiscate sechestrate din Trieste: o listă de austrieci Proprietari evrei în arhivele vieneze Un raport de atelier p iRENE BOLZON, FABiO VERARDO Procesele postbelice de la Trieste: colaborare și crime împotriva evreilor proprietate în timpul ocupației germane p ANTONiA BARTOLI Marcarea unui steag roșu: contextualizarea activităților lui Alessandro Morandotti între și în lumina Raportului unității de investigare a jafurilor de artă ( - ) p FRANCESCA COCCOLO Rodolfo Siviero între fascism și războiul rece: arta negocierii Restituire și "întoarceri excepționale" în Italia după al Doilea Război Mondial p CATERiNA ZARU The Affaire Ventura Anticari și Colaboratori în timpul și după al Doilea Război Mondial p Daria Brasca Studii di Memofonte DISPOZIREA Evreiilor ITALIENI: SORTEA PROPRIETĂȚII CULTURALE ÎN REGIUNEA ALPE ADRIA ÎN AL DOILEA RĂZBOI MONDIAL La noiembrie , Supraintendentul pentru Monumentele şi Galeriile de Venezia Giulia și Friuli, Fausto Franco, au trimis o listă de colecții de artă deținute de evrei aflate în zona către șeful provinciei Trieste, Bruno Coceani Această listă include cărți, obiecte artistice și instrumente muzicale pe care Supraintendența de la Trieste considerată a avea o valoare artistică apreciată Aceste colecții erau deținute de Andrea Pollitzer, Mario Morpurgo de Nilma, Aldo Mayer, contele Salvatore Segre Sartorio, Arturo Castiglioni, Enrico și Alberto Schott și familia Valmarin Colectionarii au fost parte din Comunitatea Colecționarilor de Artă din Trieste, acționând ca promotori ai expozițiilor și patronii artiştilor contemporani locali în anii premergătoare războiului Cu câteva zile înainte de a trimite lista, același Superintendent Franco și-a invitat oficialii pentru a completa lista cu mai multe nume de colecționari evrei din Trieste cu scopul de a solicitând Prefecturii să procedeze cu "orice formă de sechestru și reținere" a colecții raportate Colecțiile enumerate în raportul transmis Prefecturii au fost verificate de Silvio Rutteri, Director al Muzeului Civic de Istoria Artei din Trieste, oferind detalii despre locația lor si status În timp ce colecția Segre Sartorio era deja considerată neevreiască colecție, întrucât contele Sartorio depusese cererea de a fi declarat neaparținând Rasa evreiască, statutul colecțiilor Morpurgo de Nilma și Aldo Mayer a fost "rezolvat" sau "în curs de rezolvare" În ciuda investigației sale, Rutteri nu a putut oferi informații despre locație a colecției de bronzuri deținute de Alberto Schott și a colecției de muzicale instrumente deținute de Enrico Schott Împreună cu prima listă, a fost alcătuită o altă listă care detaliază doar colecțiile din Trieste care au fost protejate de articolul din Legea cu privire la protecția istoricului și artistic Patrimoniul (Legea nr , iunie ) Din cele paisprezece colecții incluse în această listă, trei erau colecții deținute de evrei bine cunoscute de Superintendența de la Trieste: the colecția arheologică a lui Aldo Mayer, colecțiile de "picturi, imprimeuri japoneze antice, BON , p ; SPAZZLi , p ; Trieste, Archivio di Stato di Trieste (denumite aici: AST), Prefettura di Trieste, Gabinetto, Affari Generali, , n , f "Sequestro di opere d'arte di proprieta ebraica", Scrisoare de la Franco către Coceani, noiembrie în eseu, folosesc termenul "Superintendența de la Trieste" pentru se referă la inspectorul pentru monumente și galerii din Veneția Giulia și Friuli Numele Valmarin se referă probabil la Giuseppe Walmarin și colecțiile sale A remarcat Rutteri, la fel listă, că: "cu mai bine de doi ani în urmă colecțiile trebuiau vândute" [traducerea autorului articolului] BASiLiO ; CRUSVAR ; LA GALLERiA NAZiONALE , p - Supraintendența de la Trieste lista a fost compusă de Comunitatea Colectionarilor de Artă din Trieste (Comunitatea dei Collezionisti d'Arte di Trieste) Arta Collectors Community a fost condusă, timp de mulți ani, de baronul Morpurgo de Nilma, alături de Alfredo Pollitzer, Aldo Mayer, Alberto Schott, împreună cu Oreste Basilio ( - ) și Lodovico Braidotti ( - ), care au organizat multe expoziții locale cu colecțiile lor personale de artă Trieste, Archivio Storico Soprintendenza Archeologia, Belle Arti e Paesaggio del Friuli Venezia Giulia (aici denumită: ASDSABAPFVG), Archivio istria, b , f , Scrisoarea lui Franco către Vigni, noiembrie, ; ivi, Scrisoare de la Franco către Coceani, noiembrie ivi, Raport Rutteri, decembrie Roma, Archivio Centrale dello Stato (denumită aici: ACS), Ministero dell'interno, DGDR, Div Razza, fasc personal, b , , n , f Salvatore Segre Sartorio BON , p Legea nr , iulie, privind normele suplimentare privind apărarea legii rasiale italiene, a admis figura "discriminati" Un tribunal special de rasă, desemnat de Ministerul de Interne, ar putea declara ca neaparținând evreilor rasă și, spre deosebire de rezultatele înregistrărilor de stare civilă, acei solicitanți care s-ar putea lăuda cu "Merite deosebite" sau "Merite fasciste" [traducere a autorului articolului] S-au bucurat de un tratament privilegiat în comparație cu evreii Pe cererile de "discriminare" la Trieste, vezi: BON , pp - Deposedarea evreilor italieni: soarta proprietății culturale din regiunea Alpe Adria în timpul celui de-al Doilea Război Mondial Studii di Memofonte miniaturi, cristale și ediții de cărți rare" ale lui Mario Morpurgo de Nilma; și "pictura" de la școala Friuli, statuia toscană de lemn înfățișând "Madona cu Pruncul" și colecție de obiecte artistice antice" deținută de Augusto Pollitzer ( - ) Rapiditatea cu care Superintendența din Trieste și-a mobilizat oficialii și alții autoritățile administrative civice au continuat să verifice condițiile celui mai important art colectările din zonă s-au datorat faptului că autoritățile germane au început deja procesul procesul de confiscare a proprietăților evreiești în primele luni de ocupație După cum prevede Circulara nr intitulat Rechiziția operelor de artă deținute de evrei emise de Ministerul Educației Naționale la decembrie , proprietarii evrei au trebuit să raporteze toate operele de artă pe care le-au deținut superintendenței responsabile de zona lor, până la jumătatea lui decembrie Circulara nr pare a fi destul de articulat și tranșant, exprimând clar intenția să exploateze autodezvăluirile asupra operelor de artă care urmează să fie confiscate în curând pentru a obţine cât mai multe informaţii posibil: calitate, o scurtă descriere, autor și locație Circulara a definit opera de artă ca inclusiv toate artele figurative (picturi, sculpturi, gravuri etc ) și artele aplicate care, prin valoarea lor, nu pot fi considerate obiecte de uz comun Aceasta informatie a ajutat în mod firesc la includerea mai multor opere de artă în ordinele de confiscare care urmează să fie emise în conformitate cu prevederile rasiale italiene, prevederi care erau în curs de a fi adoptate (Noi prevederi privind bunurile deținute de cetățenii de rasă evreiască, RD nr , ianuarie ) Supraintendența ar putea apoi să efectueze toate inspecțiile necesare pentru a verifica nu numai aceste auto-dezvăluiri, ci și valoarea reală a bunului cultural declarat în de fapt, supravegherea urma să selecteze obiectele de mare valoare artistică ("pregiato valore artistico") care urmau a fi sechestrate din suma bunurilor culturale declarate, distinse de cele considerate obiecte de zi cu zi în ciuda acestor intenţii, corespondenţa dintre Supraintendenţa de la Trieste și diferitele prefecturi care își desfășoară activitatea în zonă, arată că autodezvăluiri ale posesiei de lucrări de artă au fost puține, chiar și în orașele cunoscute pentru a găzdui colecționari de artă Nu existau auto- dezvăluiri pentru provinciile Gorizia, Rijeka, Laurana și alte orașe, în timp ce din Opatjia Supraintendența a primit doar câteva auto-dezvăluiri, în mare parte enumerand picturi moderne fără evaluări istorice sau economice adecvate Proprietarii acestor opere de artă au declarat autorităților au fost pentru prima dată închiși la Risiera di San Sabba de către germani în iunie și apoi deportați la Auschwitz, de unde nu s-au mai întors niciodată ASDSABAPFVG, Arhiva istria, b , f , Lista proprietarilor evrei de opere de artă protejate, fără dată [traducere de către autorul articolului] Augusto Pollitzer a fost tatăl lui Andrea Pollitzer și un important colectionar de artă din Trieste; https: www alinari it este detalii ACA-F- - ?search= e d a b f f d c &searchPos= , ivi, Scrisoare de la Supraintendența Trieste către Ministerul Educației Naționale, iulie ivi, Circulara nr , Ministerul Educaţiei Naţionale, decembrie ; "il Piccolo", noiembrie Ca urmare a Circularei nr , legea corespunzătoare privind confiscarea bunurilor culturale proprietate evreiască din martie nu a intrat niciodată în vigoare și a fost absorbită prin HG nr , ianuarie , ASDSABAPFVG, Arhiva istria, b , f , Scrisoare a Prefecturii Carnaro către Supraintendență din Trieste, februarie ivi, doamna Frida Reimy ( -Holocaust) a declarat că deține o orgă automată germană și o statuie mică de lemn înfățișând pe Sfântul Gheorghe, împreună cu două tablouri vechi ( ianuarie ) Doamna Reimy a fost arestată în iunie , și a fost deportată la Auschwitz, unde a fost ucisă la scurt timp după sosirea ei; Domnul Giovanni Cohm (?) a raportat, fara indicatie de autor si valoare, pozele existente in casa ei doamna ilona Gluck ( -Holocaust) raportat că deține o litografie înfățișând un Cap de bărbat cu indicația " - " ( ianuarie ) D-na Gluck a fost arestat în iunie de naziști și închis la San Sabba în aceeași lună era deportată la Auschwitz unde a fost imediat ucisă Doamna Dora Gepesz (?-Holocaust), a raportat că deține două picturi ale artistului maghiar Herman Lipot care înfățișează o vedere la Opatjia și o idilă și o altă vedere a localnicilor pictoriţa Lia Litrov ( ianuarie ) Doamna Gepesz, împreună cu surorile și frații ei (cu excepția fratelui său Daria Brasca Studii di Memofonte la Udine singurul bun raportat a fost o balustradă de scară din fier forjat din a doua jumătate al secolului al XVI-lea, care a fost dezvăluit de Rodolfo Brunner ( - ), un textil evreu om de afaceri din Trieste Balustrada scării antică făcea parte din Vila Antonini-Brunner situată la Campolongo Topogliano (UD), o proprietate agricolă care fusese folosită ca o proprietate de prestigiu resedinta rurala de la sfarsitul secolului al XVI-lea (Fig ) Când Rodolfo Brunner a cumpărat întregul complex, inclusiv clădirile construite pentru folosinţă agricolă, din familia Antonini la sfârşitul secolului al XIX-lea, de care se bucura moşia mare prosperitate, mai ales în urma politicii economice puse în aplicare de regimul fascist pentru a face Italia autosuficientă în producția de cereale (denumită "Bătălia cerealelor") in acest context, renovarea a fost efectuată în pentru a îmbogăți vila principală, deja împodobită cu al XVI-lea fresce secolului, prin adăugarea de decorațiuni din stuc și fresce noi de Edmondo Passauro saloane, decorațiuni care prezentau emblema Brunner Vila, astazi in stare de totalitate abandon, era, de asemenea, sigur că a fost decorat cu mobilier rafinat și lucrări de artă în linie cu amplasarea sa rurală Când a fost ocupat de trupele de artilerie germană, porțelanul iar seturile de cristal împreună cu mobilierul fin au fost îndepărtate, după cum a raportat vila administrator numit de Comisarul Suprem al Adriatisches Kustenland să gestioneze moşiile agricole evreieşti din zonă Alte moșii deținute de Rodolfo Brunner au fost ocupat de trupele germane și jefuit parțial de bunurile lor mobile, ca în cazul Tenuta Panigai din Regina Segre ( - ), soția lui Rodolfo și sora senatorului italian şi contele Salvatore Segre Sartorio ( - ) în a fost în perioada în care aceste auto-dezvăluiri au fost transmise și Supraintendența de la Trieste a trecut la verificarea lucrărilor de artă raportate că situația s-a deteriorat rapid și dispersarea moștenirii artistice a proprietarilor evrei a luat în mare măsură loc Până atunci, autoritățile germane dădeau nenumărate ordine de confiscare pentru evrei proprietăți prin care se aflau bunurile mobile cuprinse în case, vile și moșii rurale inventariat, confiscat si scos La ianuarie , comisarul suprem al Adriatisches Kustenland a dat la diferitele prefecturi locale ordinul de a transmite autodezvăluirile pe care le primiseră şi păstrează operele de artă pe care le confiscaseră deja Deși în Circulara ministerială nr aprilie , , Ministerul Educaţiei Naţionale i-a numit pe superintendenţi ca sechestrator al operele de artă proprietate evreiască protejate prin Legea nr pentru a evita "orice dispersie a proprietate culturală privată existentă în țară", a lămurit Superintendentul Franco că a fost imposibil de exercitat vreo formă de protecție în zonă în condițiile în care nici el și nici biroul său au fost implicați în eventuale confiscări, acestea fiind efectuate exclusiv de ocupație forte Biroul de venituri din Trieste a solicitat Supraintendenței Trieste să furnizeze a lista de lucrări de artă deținute de evrei care urmează să fie confiscate la sfârșitul lunii decembrie , dar chiar dacă Supraintendența a răspuns prompt, era deja prea târziu Superintendentul Franco Michele), au fost deportați la Auschwitz în iunie , unde au fost uciși https: www bh org il evreiesc- reflectoare fiume ?page id= , ivi, Scrisoare a Prefecturii din Udine către Ministerul Educaţiei Naţionale, ianuarie SEGRe DEL TORRE https: www fondoambiente it luoghi villa-antonini-brunner-krcvoj?ldc, AST, Fondo Casa, b , Tenuta di Cavenzano (ex Rodolfo Brunner), f , Scrisoare din partea administratorului de vila Augusto Zanolla administratorului general german Oscar Casa, martie ivi, b , Tenuta di Panigai - Aquileia - (Regina Segre in Brunner), f ASDSABAPFVG, Arhiva istria, b , f , Scrisoare a Prefecturii Udine către Ministerul de Educaţia Naţională, ianuarie ivi, Circulara nr , aprilie ; ivi, Scrisoare de la Franco către Ministerul Educației Naționale, mai [traducere de către autorul articolului] ivi, Scrisoare de la Oficiul Fiscal din Trieste către Supraintendența din Trieste, decembrie Deposedarea evreilor italieni: soarta proprietății culturale din regiunea Alpe Adria în timpul celui de-al Doilea Război Mondial Studii di Memofonte a invitat Fiscul, așa cum făcuse anterior cu Prefectura, să adopte orice măsurile pe care le credea că sunt încă fezabile: "Praticamente in questa zona le disposizioni [ ] este dificil de aplicat, deoarece proprietățile evreiești au fost deja confiscate e sigilat de poliția germană în orice caz, lista de Cetăţeni evrei sunt deja proprietari de opere de artă, pentru măsurile pe care le consideră în măsură adoptă în acest sens" Noua listă depusă de Supraintendența Trieste includea doar trei dintre cele opt nume enumerate cu o lună mai devreme: Anita Pollitzer Pollenghi, Alberto Schott, și Arturo Castiglioni Înainte de a analiza acești trei colecționari, merită să ne oprim asupra celor care au fost eliminat din prima listă În timp ce colecțiile Walmarin erau considerate a fi vândute înainte de război, statutul colecțiilor deținute de baronul Morpurgo de Nilma și Aldo Mayer au fost considerate "rezolvate" sau "în curs de rezolvare" Directorul de Muzeul Civic din Trieste, Rutteri, a folosit cuvântul "hotărât" pentru a sintetiza faptul că ambele colecțiile erau deja la dispoziția autorităților italiene prin faptul că au fost donate spre orașul Trieste Deși donația Morpurgo de Nilma, semnată de Mario Morpurgo de Nilma însuși ( - ) la noiembrie , cu câteva săptămâni înainte de moartea sa, a fost dezvăluit în avans prin dispozițiile testamentului său autentificate încă din , acest act a fost o alegere inteligentă care a permis ca cea mai mare parte a colecției să fie conservată la Trieste și a protejat-o de confiscarea germană Acordul privind plasarea colecției lui Morpurgo, făcut de localul italian autorităților și Comisarului Suprem, de asemenea, au permis să recupereze bunurile confiscate transportat în Portul Liber Trieste la noiembrie de către Finanța Germană Departamentul (Finanz-Abteilung) Obiectele confiscate, constând în piese de mobilier, a în siguranță, câteva statui de marmură și bronz, sfeșnice și de tablouri de diferite dimensiuni, de la palatul orașului Morpurgo (azi sediul Muzeului Civic Morpurgo), au fost deja echipat cu permisul eliberat de biroul vamal portuar pentru a fi expediat din Trieste În ciuda returnării obiectelor confiscate, la începutul lunii noiembrie soldații germani au jefuit anumite obiecte artistice: imprimeuri japoneze, seturi de porțelan și un grup mare de antichități covoare Acestea din urmă au fost aruncate de la ferestre din cauza greutății lor și apoi încărcate pe un camion Când palatul Morpurgo a fost ocupat de un comandament al poliției germane, numai intervenția directă a Înaltului Comandant al SS și al Poliției Odilo Globočnik în urma Solicitarea Comisarului Suprem, a prevenit viitoarele jefuiri necontrolate: "Primesc Raportați că o echipă de poliție a fost plasată în apartament și că mașinile celor Comorile de artă au fost lăsate deoparte destul de nemilos, fără ezitare Vă rog să se asigure imediat că încadrarea poliţiei Colecțiile de artă nu sunt deteriorate și că nimic nu se pierde" Jefuirea care a avut loc în palatul orașului Morpurgo este doar cea mai cunoscută dintre ele cazurile care implică proprietăți Morpurgo Moșiile rurale Morpurgo erau situate în S Andrea din Pasiano (provincia Udine) și în Sacile (azi provincia Pordenone) Ambii ivi, Scrisoare de la Supraintendența Trieste către Oficiul Fiscal din Trieste, ianuarie Vezi eseul lui Camilla Da Dalt publicat în acest număr "Studi di Memofonte" Trieste, Arhiva istorică a comunității evreiești din Trieste (denumită aici: ACETr), Ju , c , inventar de confiscare, noiembrie ivi, c , Raportul Finanz-Abteilung, decembrie Seiful a fost singurul obiect nereturnat, a fost transferat la sediul Adriatisches Kustenland situat la Palatul Tribunalului din Trieste Aurul şi argintul care a fost găsit în același seif de Elsenwenger a fost depus la biroul de finanțe pe noiembrie ivi, c , Scrisoare de la Rainer către Globočnik, noiembrie ACS, Ministero Pubblica istruzione, AABBAA, Div iii, - , b TER, f "Collezioni di quadri dei sigg Morpurgo, Pollitzer di Trieste asportati dai tedeschi", Scrisoare de la Franco către Ministerul Național Daria Brasca Studii di Memofonte moșiile rurale devin în curând modele agricole în zonă datorită adoptării lor moderne sistemele de cultivare în a doua jumătate a secolului al XIX-lea Proprietatea S Andrea menţinută caracterul său rural, în timp ce cel al Sacile s-a transformat într-un loc exclusiv al familiei agrement și divertisment Vila Varda din Sacile fusese grav avariată în timpul Marelui Război, dar a fost făcut și mai splendid datorită lucrărilor substanțiale de restaurare comandat de Mario Morpurgo de Nilma în În consecință, vila a fost transformat într-un bogat conac burghez rural, incluzând obiecte artistice, cristal și seturi de porțelan, o bibliotecă importantă de texte europene și evreiești și mobilier care reflectă gusturile morpurgo, așa cum sunt exprimate atât de bine în palatul lor din Trieste (Fig ) Supraintendența de la Trieste a început să acorde atenție acestor proprietăți prea târziu, după sechestrarea palatului orașului Morpurgo și când proprietățile fuseseră deja administrate de administratorul desemnat de Comisarul Suprem, Oscar Casa Și este important să menționăm că o parte din colecțiile de artă găzduite la Trieste, în special tablourile, aveau fost ascuns printre gospodăriile S Andrea la începutul anului şi mai târziu la Vila Varda Antonino Rusconi, Superintendent al Monumentelor și Galeriilor din Trento, a alertat colegul său Franco despre colecția care ar putea fi expusă la Villa Varda Cu toate că Rusconi nu a avut o privire de ansamblu precisă asupra acesteia, a punctat porțelanul valoros și seturi de cristal, împreună cu imprimeurile japoneze și prețioasele covoare persane pe care Mario Morpurgo de Nilma obişnuise să colecteze Șansa ca unele dintre aceste piese valoroase ar putea au fost depozitate și în mediul rural, a fost suficient pentru ca inspectorul Franco să le trimită Someda de Marco, directorul Muzeului Civic din Udine, în misiune de a verifica colecţiile găzduite acolo După vizită, Someda a raportat că nu au existat obiecte artistice suficient de semnificative alertează Supraintendența de la Trieste, deoarece vila era în mare parte mobilată cu obiecte din secolul al XIX-lea lipsit de orice valoare culturală Sau, mai degrabă, că nu existau obiecte care ar fi putut fi întoarse într-o colecție de muzeu: "[ ] l'arredamento di detta villa e costruito da un complesso di Învăţământ, noiembrie ; ASDSABAPFVG, Arhiva istorică, b , f "Eredith Morpurgo", Relația cu Supraintendența de la Trieste, noiembrie BALBO ; SATUL ALB ; BARTOLIN Moșiile rurale ale S Andrea din Pasiano și Vila Varda din Sacile a fost cumpărată de frații Giacomo ( - ) și respectiv Carlo Marco Morpurgo ( - ) în anii şaizeci ai secolului al XIX-lea Vila Varda, ca și palatul din Trieste, a fost donată de Fanny Mondolfo ( - ) fiului ei Mario Morpurgo de Nilma în Moșia S Andrea a fost moștenită în mod egal de Mario și sora ei Matilde Coloana Principiilor lui Stigliano ( - ) Mario Morpurgo din Nilma a donat Eparhiei Villa Varda Seminarul din Concordia (astăzi provincia Pordenone) în și jumătate din proprietatea S Andrea a orașului Trieste împreună cu palatul său din oraș și colecțiile conservate în acesta Pe Villa Varda astăzi, vezi: http: www villavarda it, CRUSVAR , p - ; RESCiNiTi Administratorul Oscar Casa a fost numit la ianuarie Roma, Archivio Ministero Affari esteri, Ex-Archivio Siviero, prat , Scrisoare de la Supraintendența de Trieste către Capitan Enthoven, ofițer regional MFAA, noiembrie Printre operele de artă păstrate în Vila Varda au fost: Nimfele surprinse de satirul de Arnold Bocklin, provenind din colecția arhitectului Augusto Guidini, Capul unei tinere femei de Domenico Morelli a achiziționat în , o pânză de Emma Ciardi cumpărat la Trieste în primăvara anului și expus în expoziția postumă dedicată artistului (Vezi: Trieste, Arhiva Civico Museo Morpurgo, Fondo Mario Morpurgo de Nilma, Serie , b , f , Certificat de autenticitatea picturii Bocklin, octombrie ; ivi, f , Galleria Sciarra primirea picturii Morelli, martie ; ivi, f , , Chitanțe ale Galleriei d'Arte Trieste pentru picturile Emma Ciardi, aprilie; mai, ) într-o listă scrisă de mână (ivi, Serie , b , f , Lista tablourilor trimise lui S Andrea, scris de mână necunoscut, nr data) sunt raportate picturile depuse la S Andrea inclusiv un Portret de călugăriță de Mose Bianchi cumpărat de Morpurgo pentru de lire în (ivi, seria , b , f , Chitanța pentru pictura Mose Bianchi, ianuarie, ), împreună cu Portretul feminin de ingres și Scena războiului de Gerolamo induno ASDSABAPFVG, Arhiva istorică, b , f "Eredita Morpurgo", Scrisoare de la Rusconi către Franco, decembrie , Deposedarea evreilor italieni: soarta proprietății culturale din regiunea Alpe Adria în timpul celui de-al Doilea Război Mondial Studii de Memofonte Mobilier din secolul al XIX-lea și tablouri de cel mai prost gust, un muzeu care se respectă dacă vine vorba de possesso di detta roba non fara che riempire le sue soffitte di quadri e mobili senza alcun valore [ ] pochi pezzi destano interest artistico [ ]" Erika Hanfstaengl din Departamentul pentru Protecția Monumentelor al Comisarului Suprem a făcut aceleași comentarii cu privire la colecție atunci când a inspectat Vila Varda la momentul respectiv ocupat de oficialii Luftwaffe Pe de o parte, ea a raportat că bunurile mobile din vila au fost bine conservate (și inventariate), comentariile ei cu privire la valoarea colecției au fost disprețuitor: "Mobilierul aflat în prezent în castel corespunde în întregime stilului a palatului din Udine fără a conține anumite opere de artă" Mai mult decât o colecție cu valoare culturală, așadar, acest caz pare să implice a grup de obiecte artistice care amenaja o resedinta burgheza conform tendintelor timp Aceste comentarii nu sunt surprinzătoare, fiind repetate în majoritatea confiscări ale caselor evreiești din zonă, de exemplu, în legătură cu colecțiile găzduite în Palazzo Morpurgo din Trieste înșiși Cu acea ocazie, comentatorul a subliniat că colecția - deși compusă din piese de mobilier somptuoase, draperii bogate din damasc și perdele și obiecte sofisticate - aveau scopul principal de a mobila mai degrabă decât de a crea o colecție unică care ar putea îmbogăți colecția unui muzeu, dacă nu doar un muzeu al modernului mobilier: "Sunt aproape exclusiv piese de mobilier somptuoase de la capătul secolul trecut [ ] Aceste obiecte nu au valoare istorică de artă au avut importanță doar pentru un muzeu al mobilierului, care expunea în special mobilier din secolele XIX și XIX secol colectează" Cu toate acestea, pianul cu cotă de la Villa Varda a fost solicitat de spitalul Luftwaffe (mart ), în timp ce valoroasele seturi de mobilier, porțelan și cristal ale sălii de mese și covoarele sălii de muzică au fost jefuite de oficialii Luftwaffe de la Sacile și Fontanafredda nu doar oficialii Luftwaffe au jefuit obiecte de la Vila Varda, ci și diferiți bande, care au făcut raiduri în vilă și în S Andrea pentru a lua recolta și vinul O mare o parte din mobilierul și tapiseria de mătase de la Vila Varda a fost distrusă în timpul unui raid care a luat loc la sfârșitul lunii octombrie , în timp ce archebuzele artistice au fost jefuite câteva luni mai târziu în toate moșiile Morpurgo, totuși, experții în artă au remarcat calitatea înaltă a biblioteci care oferă o privire de ansamblu asupra literaturii europene și a istoriei artei La Vila Varda, două dulapuri de dimensiuni medii expuneau o bibliotecă notabilă compusă din italieni, francezi și Edițiile germane din secolul al XIX-lea ale lui Goethe, Lessing, Goldoni și Moliere, care au surprins interesul Erika Hanfstaengl, determinând-o să încerce să verifice valoarea lor de piață: "Bibliofil Werte wurden bei der fluchtigen Durchsicht nicht festgestellt" Superintendența de la Trieste a înțeles curând că donarea unei instituții civice este doar ar putea fi cel mai bun instrument legal pentru evitarea confiscărilor germane de artă și cărți deținute de evrei colecții: "[ ] potrebbe essere generalizzata a tutte le proprietăți artistice di cittadini di ivi, Scrisoare de la Someda de Marco către Franco, decembrie O parte din colecțiile palatului orașului a fost împachetat în douăsprezece lăzi - conţinând tablouri, ceramică şi seturi de cristal - şi transferat la S Andrea Din acestea, trei lăzi au fost transferate la Vila Varda, înainte ca administratorul vilei să scape (noiembrie ) din cauza evenimente de război Viena, Bundesdenkmalamt Archiv, R , italian Judischer Besitz, nr , Scrisoare de la Hanfstaengl către Frodl, decembrie CRUSVAR Viena, Arhiva Oficiului Federal pentru Monumente, R , proprietatea evreiască italiană, nr , scrisoare de la Frodl către departamentul de finanțe, noiembrie ACETr, f Ju a, c , Scrisoare de la Casa către Fischbach, iulie ivi, c , Scrisoare de la Casa către Fischbach, octombrie Viena, Arhiva Oficiului Federal pentru Monumente, R , proprietatea evreiască italiană, nr , Scrisoare de la Hanfstaengl către Frodl, decembrie Despre biblioteca Morpurgo, vezi: MILLO , p - Daria Brasca Studiu Memofonte razza ebraica che preferiscano fare dono alla propria citta di quanto altrimenti andrebbe sigur diperso" Urmând ideea superintendentului Franco, Rutteri s-a uitat la îndeplinirea dorinței sale prietenul Salvatore Sabbadini ( - ), profesor de greacă veche și latină și un important Savant în studii evreiești, să-și doneze colecția de cărți orașului Trieste Datorită acestui lucru stratagemă, parte a bibliotecii lui Sabbadini, împreună cu o pereche de candelabre de argint, o hanukkah lampă și două tablouri care fuseseră deja puse în "depozitare temporară" sub păstrare al Muzeului Civic din Trieste în mai , a rămas în custodia lui Rutteri Cu toate acestea, biblioteca sa a suferit o pierdere considerabilă: componenta care a rămas în casa Sabbadini a fost jefuit și o parte din ea marcată pentru a fi pulverizată Acest fapt este confirmat de mărturii a vecinilor pe care Sabbadini însuşi i-a raportat în şi prin chitanţa de vânzare a ce considerat doar "hârtie veche": "SS-urile germane au sigilat mai întâi apartamentul de la mine zonă locuită, apoi au invadat-o și au luat tot ce se afla în ea (mobilier și îmbrăcăminte, lenjerie de pat și lenjerie de masă, cărți și manuscrise, toată corespondența și amintirile de familie [ ] toată hârtia din apartament a fost aruncată în saci și destinate pulverizării [ ]" O chitanță a companiei de transport maritim Kuhne & Nagel din martie a confirmat transfer de "lazi cu cărţi" din casa lui La sfârșitul războiului, câteva cărți din Biblioteca lui Sabbadini au fost găsite în Sinagoga din Trieste printre multe altele din au jefuit bibliotecile evreieşti Sinagoga a fost principalul loc de depozitare a germanilor din Trieste autoritățile obișnuiau să colecteze cărți și opere de artă confiscate de la casele evreiești din Trieste și împrejurimile sale Ca și în cazul colecției Morpurgo, cea Mayer a fost la fel, ca să-l citez pe Rutteri, "în curs de rezolvare" de fapt, în timp ce donația Morpurgo de Nilma era în curs de oficializare, Aldo Mayer ( - ), fiul celebrului Teodoro ( - ), fondator al ziarului triestean "il Piccolo", a făcut o donație masivă de cărți și obiecte arheologice către Muzeul Civic din Trieste, ultimul dintre multele realizate în anii anteriori Pasiunea lui Mayer pentru colecționarea arheologică obiectele era un interes familial pe care îl împărtășea cu familia soției sale, Aglae Geiringer ( - ), și sora sa Marcella ( - ), căsătorită pe nume Sinigaglia Colecțiile au fost expuse în exclusivistul Villa Mayer din Via Commerciale, aceeași vilă care a fost rechiziționat de Marina Regală italiană în iunie și în alte imobile AST, Prefettura di Trieste, Gabinetto, n , Scrisoarea lui Franco către Coceani, noiembrie ANDREATTA-MORGAN p - ; MORGAN SEGRe ivi, p ; HALL-KoSinER , p ; ACETr, f Ju , Bon de vânzare hârtie veche pentru lire ACETr, Box Miscellanea, chitanță Kuhne & Nagel, martie ivi, p Sabbadini a făcut multe note în registrul său de carte: "Found in the Jewish Community - " sau "Găsit de Rutteri" [traducere de autorul articolului] VOLPATO - , p - Donaţiile Mayer sunt datate: septembrie ; februarie ; septembrie ; ianuarie ; aprilie ; decembrie și mai Ultima a fost realizat de sora sa Marcella Mayer Sinigaglia Colecția de cărți Mayer a fost marcată cu un ex libris având formă triunghiulară ca o xilografie (semnată PG) executată pe hârtie aspră înfățișând un bărbat gol în picioare lângă o barca și observând o cascadă aș dori să-i mulțumesc lui Livio Visieri, evaluator al patrimoniului cultural al evreilor Comunitatea din Trieste, pentru referința arhivistică dată Colecția arheologică a arhitectului-constructor Eugenio Geiringer ( - ), tatăl lui Aglae, a fost expusă la Villa Geiringer de pe dealul Scorcola din Trieste Astăzi vila, Școala Europeană din Trieste, încă prezintă, în structura sa exterioară, pietrele funerare antice și stemele care au fost zidite de Geiringer; https: quitrieste it eugenio-geiringer- , PARCHI E GiARDiNi STORiCi , p ASTs, Fondo Prefettura di Trieste, Gabinetto, - , , n , f "Vila Senatore Teodoro Mayer Requisizione, , nr ", Cerere de rechizitie depusa de catre Marina Regală italiană la Prefectura din Trieste, iunie Cererea a fost acceptată la iunie și confirmat la octombrie Deposedarea evreilor italieni: soarta proprietății culturale din regiunea Alpe Adria în timpul celui de-al Doilea Război Mondial Studii di Memofonte După cum se raportează în registrul de intrare al Muzeului Civic, la decembrie , lăzi pline cu de cărți plus o serie de articole arheologice (vaze, obiecte figuri de lut, etc ), acestea din urmă ambalate în șapte lăzi, au fost aduse la Muzeul Civic de Antichități din Trieste O scrisoare a directorului muzeului, Piero Sticotti, din decembrie, confirmă că colecțiile Mayer au fost imediat luate în custodie Mayer a donat o parte din colecțiile sale de carte și arheologice, acestea din urmă protejate de Legea , către Orașul Trieste la decembrie Declarația Sticotti, datată în aceeași zi, a arătat că eliminarea vitrinelor muzeului, voluminoase și dificile transport, împreună cu unele cărți, și o serie de obiecte arheologice, inclusiv vaze, sculpturi, și lance, a fost amânat: "[ ] piu viva riconoscenza per la tua offerta în dono a aceste muzee ale prețioasei tale colecții arheologice, precum și mijloace moderne vitrine și rafturi [ ] Este recomandabil ca o cameră să fie în întregime dedicată magnificului Colectie [ ] Cu toate acestea, trebuie să amân fără tragere de inimă colectarea prețiosului până la acel moment atât mobilier științific cât și expozitiv pentru că n-aș ști să-l așez demn [ ]" (Doc A) Când confiscările germane au avut loc în mare parte la Trieste în ultimele luni ale anului , colecțiile Mayer donate orașului Trieste cu nouă ani mai devreme au fost considerate ca fiind păstrate în muzeu Departamentul de Finanțe al Comisarului Suprem, în timp ce confiscând imobilele Mayer, a cerut lui Sticotti o autodeclarare că Mayer colecția a fost donată: "Dichiaro che come direttore del Museo Comunale di Trieste nel ho primit come regalo dall'ebreo Mayer o collection d'antichita per il museo [ ]" Prin modul în care nu există nicio dovadă că toate obiectele și cărțile donate, inclusiv muzeul nou vitrine, au fost transferate la muzeu de fapt mobilierul și ornamentele, inclusiv porțelan, seturi de cristal, vaze și statui de lemn, împreună cu câteva vitrine de muzeu păstrate în Mayer's apartamente, au fost confiscate de către Finanz-Abteilung la februarie în următoarea luni (martie-iunie) obiectele, ambalate în de lăzi, au fost vândute unor cumpărători privați, Firma "Adria" (o firmă germană instituită pentru cumpărarea și vânzarea bunurilor evreiești din regiune) iar trupele istriene din Pula ar fi riscant să emitem ipoteze despre destinul tuturor Colecțiile Mayer, dar nu există nicio îndoială că astăzi doar aproximativ jumătate din cărțile enumerate în Donațiile din au loc la Muzeul Civic din Trieste Cu siguranță o parte din cărțile distribuite în lăzi au fost transferate din proprietatea Mayer la Sinagoga din Trieste în schimb, mobilierul Villa Mayer a fost folosit exclusiv de comandamentul marinei italiene din Trieste, situat în vilă este interesant de observat o notă scrisă de mână în italiană fără datată și conservată în dosarul german Mayer, în care au fost enumerate diverse moderne picturi (urmate de un număr de inventar?) ale pictorilor locali și câteva fragmente de marmură cu lucrări din lemn, toate conservate în Villa Mayer (cum s-a notat) VOLPATO - , p ASDSABAPFVG, Arhiva Storica, b , f "Collezione Mayer", Scrisoare din partea Superintendenței din Trieste la orașul Trieste, ianuarie ACETr, Ju , c , Scrisoare de la Sticotti către Mayer, decembrie ivi, c , autodeclarație Sticotti, februarie aș dori să mulțumesc Dr Claudia Crosera de la Supraintendența FVG pentru informațiile date ASDSABAPFVG, Arhiva Storica, b , f "Collezione Mayer", Raportul De Grassi, ianuarie The noi vitrine de muzeu au fost cumpărate de Mayer după inspecția făcută de inspectorul Supraintendenței De Grassi Cu acea ocazie inspectorul a observat că obiectele arheologice erau ținute prea aglomerate în interior vitrinele, neadecvate pentru dimensiunea lor ACETr, Ju , c , Inventarul confiscării, februarie BON , p - ACETr, Ju , c a, chitanța de vânzare Kuhne & Nagel, martie ivi, c a, Notă scrisă de mână, fără dată Picturile enumerate au fost: Amalia Besso, Plaja; Giovanni Zangrando, Sat; Santo Lucas, Două capete de tineri; Amato, Peisaj (arcade); Cap de leu de VO; Lumină reflectată și Femeie Daria Brasca Studii di Memofonte Cel mai probabil numele de familie - Enrico Schott - nu este inclus în lista trimisă de către Supraintendența de la Trieste la Oficiul de Venituri a fost eliminată, deoarece proprietatea sa avea deja capturat de germani Enrico Schott ( - ) a fost un bogat industriaș cu rădăcini austriece și românești, care conducea o eminentă companie de spălat lână moștenită de la tatăl său Maximilian El a fost mânat de o mare pasiune pentru artă și muzică în special Schott a ocupat multe funcții în cercurile artistice ale orașului, inclusiv în Schilleverein, Societa di Minerva și Societa dei Filarmonici și a fost fondatorul, împreună cu contele Segre Sartorio, al comitetului - Comitato per le grandi esecuzioni musicali - organizarea de spectacole muzicale pentru a fi jucate principalele teatre din Trieste El a fost, de asemenea, unul dintre cei mai mari susținători ai înființării Conservatorul din Trieste, susținând nenumărați muzicieni Alături de această participare activă în viata muzicala a orasului, a colectat si instrumente muzicale si obiecte rare, inclusiv două viori Guernieri și un manuscris Wagner se pare că o partitură importantă de compozitorul austriac Gustav Mahler, deținut de Conservatorul din Trieste (nr ), fusese un cadou de la Enrico Schott deși nu există nicio intrare care să ne spună când foaia de muzica a fost adăugată la colecția Conservatorului Enrico Schott a fost arestat la Trieste la data de noiembrie și la scurt timp după ce a fost eliberat, a murit din cauze naturale la Trieste După cum am menționat mai sus, cele trei nume de colecționari Superintendența din Trieste depuse la Oficiul Fiscal au fost Anita Pollitzer Pollenghi, Alberto Schott și Arturo Castiglioni Deși numele lui Alberto Schott este inclus, avem puține dovezi care să indice ce în cele din urmă s-a întâmplat cu colecția lui de bronz și alte proprietăți O notă nedatată de către Supraintendența de la Trieste sugerează că totul a fost confiscat de germani de fapt, inventarul confiscarii bunurilor sale a fost facut de catre Finanz-Abteilung la iunie Deși inventarul includea multe picturi (mai mult de treizeci), piese valoroase de mobilier și ceasuri antice, nu enumera bronzuri artistice Alberto Schott ( -Holocaust) a fost o figură proeminentă în burghezia evreiască din Trieste, căsătorindu-se cu Lea Brunner ( - ), membru al conducerii familiei Brunner și remarcat prin caritatea sa activități și filantropie pentru copii ca recunoaștere a angajamentului său față de caritate a fost acordat cu titlurile de "Cavalerul Coroanei Italiene" ( ) și mai târziu "Comandantul coroana italiană" ( ) Deşi a fost numit consilier al Naţionalului Fascist Federația Comercianților din Trieste și a fost declarat "arien" prin lege, numele său este inclus lista deportaţilor la Auschwitz figură de Glauco Cambon; Strada cu RV; Carlo Rossi, Foc de tabără; Cal de [ ] Napoli; Mască de [ ]ellovick; Onza, Stridii; fotografierea Focului de la "il Piccolo"; o copie a unei lucrări de Guglielmo Oberdan și o serie de lucrări realizate de pictori necunoscuți (Un sfânt grec; cap de evreu; cap de leu; preot; flori) Printre obiecte se numărau: un Cap de Hristos sculptat pe lemn, un Hristos pe oglindă, șapte fragmente de marmură și piatră, patru lămpi florentine mici, o cruce si un rozariu in cutie si un pergament in rama de lemn PAVLOViĆ - , p , fooinote nr ; MILLO , p ivi, p ibidem ivi, p Dovada morții sale este o scrisoare trimisă de Ulrica Tschalakoff, soția lui Enrico Schott, către Financial Departament care a indicat că era deja văduvă la februarie (vezi: ACETr, Ju ) ASDSABAPFVG, Archivio Storico istria, n , f , Notă nedatată a Supraintendenței din Trieste ACETr, Ju , inventarul lui Schott, iunie ACS, Ministero dell'interno, DGPS, Div Razza, fascicoli personali, n , f , Alberto Schott, Atașament Nu Alberto Schott a fost multă vreme viceconsul italian la Trieste ( - ) și directorul Banca d'italia din Trieste ( - ) aș dori să-i mulțumesc Dr Luca Saletti de la Arhiva de Stat din Roma pentru referință de arhivă dată [traducere de către autorul articolului] ivi, Anexa nr Schott a fost declarat "arian" la martie (ivi, Scrisoarea ministrului de interne către Prefectura din Trieste, aprilie ) http: digital-library cdec it cdec-web persoane detaliu persoana- schott-enrico html, Deposedarea evreilor italieni: soarta proprietății culturale din regiunea Alpe Adria în timpul celui de-al Doilea Război Mondial Studii di Memofonte Când, la sfârșitul celui de-al Doilea Război Mondial, avocatul lui Schott a informat Proprietatea Controlul guvernului militar american pe care îl căuta în proprietatea jefuită clientul său, a enumerat obiectele care încă lipseau, inclusiv colecția compusă din mortare de farmacie din bronz: "[ ] lipsesc trei tăvi mari de argint, două cutii care conţin diverse obiecte de artă valoroase, trei ceasuri de masă, o colecție de petarde din bronz din farmacie, o colecție de ceasuri de aur [ ]" în cazul lui Arturo Castiglioni ( - ) şi colecţia sa de antichităţi vaze farmaceutice, raportul Supraintendenței din Trieste indică că probabil a lăsat asta colectare în depozit la filiala din Milano a Băncii Commerciale înainte de a fugi din Trieste către Statele Unite Castiglioni a fost un eminent istoric medical italian care a deținut catedre în acest domeniu la universități din Siena, Padova și Perugia și a servit ca ofițer medical șef pentru diverse linii de nave cu aburi, inclusiv Lloyd Triestino în , din cauza legislației rasiale italiene, a fost eliminat din funcțiile sale de profesor ( octombrie ) la universitățile italiene și concediat din funcţiile sale de ofiţer medical În consecință, publicațiile sale medicale au fost și ele scos în afara legii din biblioteci După ce s-a mutat în Statele Unite, a devenit asociat de cercetare și lector în Istoria medicinei la Școala de Medicină din Yale între și , după care s-a întors la Milano Cert este că, înainte de a pleca din Trieste, a trimis șapte lăzi care conțineau de italieni vaze farmaceutice datând din secolul al XV-lea până în secolul al XVIII-lea pentru firma farmaceutică Produse Roche SA din Milano (și nu la bancă): "Casele sunt bine păstrate și nu riscuri de orice fel: se înțelege, totuși, că nu sunt responsabil pentru nicio incertitudine, cum ar fi incendiu, risc de război sau altele asemenea" Colecția a fost evaluată spre vânzare în aprilie de către istoricul de artă și expert în majolice antice, Gaetano Ballarini: "Există aproximativ de articole pentru aproape în întregime de producţie italiană, din sec XV până la XVIII (arborițe, ulcioare, castroane, recipiente pentru pastile și alte forme), care arată clar spiritul științific și artistic cu care a fost creat împreună, cu siguranță în mulți ani de cercetare și tratament" (Fig ) Castiglioni își cumpărase în principal vasele farmaceutice din majolica de la privat italian colecții și comercianți de artă romană (Salvadori, Sangiorgi, Jandolo) Unele dintre piese au fost cumpărate la licitațiile de artă europene, precum cele ale colecțiilor lui Emerich Pekar din Budapesta şi a lui Adolf von Beckerath Împreună cu colecția de vaze farmaceutice antice, picturile au fost și ele evaluat În ciuda faptului că colecția a fost considerată doar un set de picturi fără ACETr, Caseta Diverse, c , Scrisoare din partea avocatului Schott către AMG, noiembrie CATALOGO iLLUSTRATO , p - AST, Fondo Arturo Castiglioni, Scrisoare din partea Ministerului de Interne către Arturo Castiglioni, noiembrie, , Scrisoare de la Universitatea din Padova către Castiglioni, octombrie ; Scrisoare de la Lloyd Trieste lui Castiglioni, octombrie ; ACS, Ministerul de Interne, DGPS, Div AA GG RR, Cat A , , b , f Arturo Castiglioni; POZIȚIA PROFESIONISTILOR ibid, Lista cărților scoase în afara legii din bibliotecile din Trieste, fără dată FULTON Castiglioni a fost asociat în istoria medicinei ( - ) și lector în istoria Medicamente în după război ( - ) Despre cariera sa la Universitatea Yale, vezi: Biblioteca Universității Yale, Manuscrise și arhive, Arturo Castiglioni Papers, MS , - AST, Fondo Castiglioni, n , f Diverse, Scrisoare de la Roche SA Products către Castiglioni, septembrie Pentru inventariere și evaluare, a se vedea: ibid, sf "Aviz privind achiziționarea unei importante colecții de cca de borcane de farmacie din majolica italiană din secolul al XVI-lea XV-XViii", aprilie Nu există dovezi că cel colectarea a fost vândută sau recuperată la Banca Commerciale din Milano aş dori să mulţumesc Dr Guido Montanari de Arhiva istorică a Băncii Intesa San Paolo din Milano pentru informațiile date DiE SAMMLUNG EMERiCH V PEKaR ; DiE MAJOLiKASAMMLUNG BODE , pp , (respectiv nr şi din inventarul Castiglioni) Daria Brasca Studii de Memofonte importanță, a inclus câteva piese valoroase din Școala Venețiană și multe portrete a lui Castiglioni de către pictorul local Gino Parin Din nefericire, Superintendența de la Trieste nu a ținut cont de cea a lui Castiglioni bibliotecă mare care conține scrieri medicale (broșuri și cărți) și fotografii împreună cu un valoros volum Dante datat si alte rare incunabule Această bibliotecă, care reprezentat munca și pasiunea vieții lui Castiglioni, fusese destinat să fie un cadou pentru Yale Universitate Când Castiglioni și-a transferat colecția de vaze farmaceutice la Milano, el a depozitat marea sa bibliotecă aflată în grija firmei Cimadori din Trieste, iar acea colecție a fost confiscată de către germani la august de fapt, după cum a raportat administratorul lui Castiglioni Superintendenței din Trieste la sfârșitul războiului, ea a încercat să transfere lăzile bibliotecii către Ditta Exner, dar din lipsă de transport lăzi au rămas la depozitul Cimadori După aceea, Finanțe Departamentul Comisarului Suprem a făcut un inventar mai detaliat al mărfurilor conținute în lăzile depozitate - o sarcină grea deoarece toate lăzile erau mari și compacte plasat - și a decis să transporte tabloul mare la sediul Adriatisches Kustenland situat la Palatul Curții din Trieste împreună cu o ladă care conține seturi de porțelan și cristal, lenjerie de casă, vaze și câteva tablouri Restul de de lăzi pline cu cărți au fost transferat la Sinagoga din Trieste Se presupune că, după aceea, biblioteca Castiglioni era depozitat la Sinagogă a fost transferat în afara orașului nu întâmplător atunci unii dintre cărțile Castiglioni rămase în oraș au fost găsite mai târziu în Sinagoga din Trieste după război O mare componentă a colecțiilor Pollitzer a fost, de asemenea, mutată la Sinagogă în în acest caz, au fost două case din care au fost confiscate obiecte de artă și biblioteci, înregistrat la Andrea Pollitzer ( - ) și a soției sale Anita Morpurgo Pollitzer ( - ) ) Colecțiile Pollitzer fuseseră adunate de șeful familiei, the industriașul Augusto ( - ), fondatorul celebrei companii de săpun "Adria", apoi îmbogățit de fiul său Alfredo ( - ), un cunoscut colectionar de artă din Trieste, iar mai târziu de nepot Andrea Colecțiile lor erau bine cunoscute atât criticilor locali, cât și Superintendenței Trieste pentru piesele lor de mobilier incrustat manual (dulapuri, cufere, scaune etc ), toate de la Friuli si istria De asemenea, ei adunaseră multe obiecte religioase de la bisericile locale, cum ar fi îngenunchieri, fotolii episcopale și statui de sfinți Ca și în cazul Morpurgo de Nilma colecție, numeroasele exemple de arte aplicate împreună cu cele antice și contemporane picturile au fost distribuite și poziționate pentru a decora o casă burgheză de prestigiu AST, Fondo Castiglioni, n , f Varie, Listă de picturi deținute de Castiglioni, fără dată Picturile au fost: Şcoala Veneţiană, Pictură mitologică (Violul Europei?), secolul al XVII-lea; Școala din Palma il Vecchio, Portretul bătrânului cu urs alb, panou, x cm, pe verso era scris: Portretul lui Prospero Colonna, proveniență din romanul negustor de artă Mariani, ; Școala Germană (?), Portretul unui tânăr blond, panou, x cm, proveniență din Trieste; o copie de Cristoforo Allori, Judith și Holofernes, ulei pe pânză, x cm, proveniență moștenită; Şcoală de Piazzetta, Episcop purtând o cruce, ulei pe pânză, pe la secolul al XVII-lea, x cm, proveniență din Trieste; Spaniolă Scoala, Sf Giovannino, ulei pe panza, x cm, provenienta din Trieste; Rosa di Tivoli, Scena de vânătoare, ulei pe pânză, x cm, proveniență Viena; Școala flamandă, Un medic care examinează o persoană bolnavă, ulei pe pânză, în pat condiție; Gino Parin, Portretul lui Arturo Castiglioni, ; alte portrete realizate de Gino Parin HALL-KoSinER , p ; ASDSABAPFVG, Arhiva istria, b , f , Raport făcut de Franco, februarie Lăzile au fost selectate de experții germani și transferate în diferite locuri pe august, ACETr, Ju , Chitanţa firmei Cimadori, august BON , p ABRAMi-RESCiNiTi , p - MASTROLONARDO CESARi , p ivi, p - Deposedarea evreilor italieni: soarta proprietății culturale din regiunea Alpe Adria în timpul celui de-al Doilea Război Mondial Studii di Memofonte Cele mai valoroase dintre seriale de picturi au fost luate în custodie de către Supraintendența Trieste împreună cu cel mai important privat (Segre Sartorio, Basilio, Economo, Torre e Tasso etc ) și colecții publice găsite în zonă La martie , douăzeci și trei de tablouri și două rame antice împachetate în douăsprezece lăzile au fost selectate și transferate la Villa Manin din Passariano, unul dintre locurile identificate ca beneficiind de protecția patrimoniului cultural în timpul războiului (Doc B) Picturile din colecția Pollitzer au inclus multe școli italiene din secolele XVI-XVII lucrări care au ilustrat una dintre tendințele de colecție ale Pollitzers Unele dintre pânze protejate au fost expuse și la expoziția de artă organizată la Trieste în , precum cea pânză înfățișând pe Sfântul Ioan de Giuseppe Angeli și atribuită inițial lui Piazzetta și lui David iar Abigail de Antonio Zanchi (?) Singurele lucrări din colecție care au fost selectate au fost picturile, lăsând deoparte altele piese valoroase, cum ar fi o tapiserie flamandă unică din secolul al XVI-lea care înfățișează pacea de la Cambrai ( Tratat de pace semnat în între Francisc I al Franței și Sfântul Împărat Roman Carol al V-lea) care a fost ulterior confiscat de autoritățile germane și astăzi inclus în rândul opere de artă italiene dispărute din al Doilea Război Mondial Colecția Pollitzer nu a fost singura colecție evreiască luată în custodie de către Superintendența de la Trieste la Villa Manin (a fost apoi transferată la San Daniele del Friuli după septembrie ); a existat și o frescă din secolul al XIII-lea înfățișând-o pe Sfânta Ecaterina din Alexandria din colecția Arnstein și un grup de picturi moderne și antice de la Lekner colecție, evidențiată de Supraintendența din Trieste pentru înaltul lor artistic și istoric valoare câțiva ani mai târziu, Elisabetta ( -?) și Federico Arnstein ( -?) au luat refugiu în America de Sud în , în timp ce imobilele lor, inclusiv vila din Via Bellosguardo, au fost ocupate de diferite instituții civile și militare fasciste desi cele mai valoroase piese de mobilier împreună cu obiectele artistice au fost exportate în Sud America, mobilierul vechi și vesela de zi cu zi au fost confiscate de germani pe decembrie în martie puţinele obiecte găsite au fost vândute Supremului Comisar cantina Trieste Fresca lui Arnstein a fost apoi returnată pe august , în timp ce Lekner gâfâie au fost restituite la noiembrie , în aceleași luni în care multe obiecte artistice https: www dolmenweb net somedademarco page php?l=it&id= , BRASCA , p ; ASDSABAPFVG, Arhiva istria, b , f , fără dată în majoritatea documentelor este indicat luna martie, în altele februarie LA GALLERiA NAZiONALE , p - , figurile nr , , Subiectul pânzei David și Abigail seamănă mai mult cu o scenă alegorică care înfățișează descântec muzical și amoros în ultimele decenii, alternativ criticul a atribuit tabloul lui Antonio Zanchi sau lui Pietro Negri sau din nou Ruschi Pe el, vezi: CATALOG iLLUSTRATO , nr L'OPERA DA RiTROVARE , nr ; https: www alinari it it dettaglio ACA-F- - ?search=c d eb ad f b dc a e e&searchPos= , Pentru colecția Arnstein, a se vedea: ASDSABAPFVG, Archivio istria, b , f , fără dată, Caseta , inv Nu : Autor necunoscut, Sfânta Ecaterina din Alexandria, secolul al XIII-lea, frescă pe pânză Fresca a fost luată în custodie în data de aprilie CROSERA-SPAGNOLETTO Pentru colecția Lekner, vezi: ivi, Box , inv Nu : Ribera (atr ), Capul Sfântului Petru; Scoala de Tiepolo, Puto dormit; Gino Parin, interior cu figuri; Alfredo Tominz, Cai care alergă, scoala napolitana si capul lui Moise; Şcoala Napolitană, Şef de Apostol; Guido Guidi, Figura în fața unei oglinzi; Albert Stolz, Un cor; LA Blanc, Evadarea (trei cifre); Floc, Vedere la Ragusa Vila Arnstein din Via Bellosguardo nr , este mai cunoscut cu denumirea Villa Trieste folosit ca sediu al Inspectoratului Special de Poliție pentru Venezia Giulia ("Banda Collotti") ASDSABAPFVG, Archivio Storico, b , f "Esportazione ", declarație de export nr , august , Patru picturi moderne de Albin Egger-Lienz, Michele Cascella și Luigi Crisconio au fost exportate în America de Sud în ACETr, Ju , Bon de vânzare a obiectelor cumpărate de cantina germană, martie Daria Brasca Studii di Memofonte au fost returnați de la depozitul Villa Manin proprietarilor de drept din cauza operațiunilor militare în zonă Având în vedere riscul crescut asociat cu încercarea de a transporta opere de artă prin activ zone de conflict, istituto Credito Fondario delle Venezie a optat pentru confirmarea Supravegherea custodiei de către Trieste a trei portrete Tablourile, deținute de Teresa Handler ( -?) și fiul ei, Dr Carlo Horvat ( -?), ambii evrei străini din Iugoslavia naţionalitatea care locuia în Opatjia din , fusese confiscat în urma războiului Legea emisă în (RD Nr , iulie ) Moşiile deţinute de Horvat şi ale lui familie, cum ar fi Sanatoriul cu parcul său, azilul de bătrâni condus de dr Horvat și vilele Flora și D'Annunzio cu anexele lor, erau destul de prestigioase După ce Italia a intrat în război din iunie , bunurile persoanelor ale căror țări de cetățenie erau considerate "dușmanii" națiunii de către regimul fascist, au fost sechestrați (RD nr , iunie , articolele - ) Capturile au fost conduse de o instituție publică numită Real Estate Management și Instituție de lichidare (Ente di Gestione e Liquidazione immobiliare), cunoscută și sub numele de EGELi (RD Nr , martie ) Această instituție, în funcție de Ministerul de Finanțe, a fost fondată în cadrul legilor rasiale din , pentru a gestiona și lichida evreii bunuri confiscate în cursul punerii în aplicare a RD nr din februarie EGELi a fost numit sechestrator al bunurilor sechestrate și i-a delegat unele din funcțiile sale instituțiile naționale de credit răspândite în toată țara în vederea maximizării rezultatelor acesteia EGELi a numit istituto Credito Fondario delle Venezie, cu sediul în Verona, să acoperă provinciile Venezia Eugenea, Trieste, Pula și Rijeka și Credito Fondiario di Gorizia pentru a acoperi Gorizia și provincia ei În mod surprinzător, picturile familiei Horvat au fost numai opere de artă deținute de istituto Credito Fondario delle Venezie care au fost date în custodie al Supraintendenței din Trieste pentru a garanta o păstrare mai bună decât ar putea fi asigurată de banca însăşi Ne-am putea întreba dacă nu au existat cu adevărat alți colecționari printre cele nume de evrei străini ale căror proprietate au fost confiscate de bancă numai în Opatjia, cel a confiscat bunurile mobile ale vilelor Celestina și Waldhein deținute de cetățeanul american Carolina Keppelmann au fost înregistrate ca având o valoare considerabilă de lire în Ambele proprietăţile Horvat şi Keppelmann erau ocupate de autorităţile iugoslave la începutul lunii iulie Majoritatea colecțiilor Pollitzer care nu sunt deținute de Supraintendența din Trieste au fost confiscate şi trimise în diverse locaţii împrăştiate conform destinaţiilor decise de la Finanz-Abteilung În timp ce casa Pollitzer era jefuită, fabrica "Adria" era luat și de Comisarul Suprem printr-un sechestrator austriac pe care l-a numit: KNEZ ASDSABAPFVG, Arhiva istria, b , f , Scrisoare de la istituto Credito Fondario delle Venezie către Supraintendența de la Trieste, decembrie ivi, fără dată, inv Nu : Autor necunoscut, Portretul unui arhiduce, x cm; Autor necunoscut, Portretul unui prelat, x cm; Autor necunoscut, Portretul unei femei în alb, x cm Picturile au revenit la sechestrator nominalizat de istituto Credito Fondario delle Venezie la iunie Despre familie, vezi: http: www annapizzuti it baza de date ricercafiume php?a=view&recid= , ; http: www annapizzuti it baza de date ricercafiume php?a=view&recid= , In ciuda cercetare pe care am efectuat-o cu sprijinul Superintendenței Arhivurilor din Friuli Venezia Giulia, Arhiva istorică UniCredit și Dr Elena Franchi, nu a fost posibilă găsirea grupului de arhive EGELi al istituto Credito Fondario delle Venezie LEVi COMISIA RAPPORTO GENERALE DELLA [ANSELMi] , p - Banca a sechestrat în total bunuri, dintre acestea au fost transmise evreilor străini http: augusto agid gov it index de descărcare gazzette id P , College Park (MD), Arhivele Naționale, AMG, Controlul Proprietății, RG , b , f , Proprietate în Iugoslavia Teritoriu, iulie-sept , Lista proprietăților aliate în zona ocupată de autoritățile iugoslave, c , iulie Deposedarea evreilor italieni: soarta proprietății culturale din regiunea Alpe Adria în timpul celui de-al Doilea Război Mondial nouăzeci și doi Studii de Memofonte "În toamna anului , Comandamentul german al trupelor de ocupație a impus fabricii un comisar, un Hans Brunner din Klagenfurt directorul fabricii Giovanni Miletta și mulți alți angajați au fost închiși Apoi a început numărătoarea și jefuirea sistematică [ ]" După confiscarea celor două case familiale ( aprilie și iulie ), mobilul activele au fost selectate și eliminate Primul inventar de confiscare ( aprilie ) a fost împărțit în diferite secții în funcție de destinația bunurilor confiscate Majoritatea (dar nu tot) mobilierului, împărțit în lăzi, împreună cu lăzi pline cu argintărie, seturi de cristal si portelan, au fost asamblate in depozitele nr si nr , respectiv, din Portul liber Trieste, care urmează să fie redistribuit Piesele artistice relevante cu cărțile au fost depus în schimb la Sinagoga din Trieste (trei lăzi) Obiectele duse în port, printre ele diferite pachete de tablouri, au fost licitate cu forța celui mai mare ofertant, în mai mult de de loturi fiind vândute în mai Alte lăzi de mobilier, în principal dulapuri, au fost vândute Comisarului Suprem însuși și altor cumpărători privați locali, în timp ce materialele fotografice împreună cu câteva covoare au fost duse la Adriatisches Kustenland sediu Al doilea inventar ( iulie ), în schimb, a fost împărțit în trei secțiuni: prima a enumerat obiectele ce trebuiau vândute, iar celelalte două părți obiectele artistice cărora trebuiau să le fie date la muzeul local sau la muzeele din Klagenfurt Potrivit unei note scrise de mână adăugată pe al doilea inventar de confiscare, colecția Pollitzer a fost evaluată mai întâi de dna Pommerhanz, sora lui Globočnik și informator german în timpul confiscării evreilor proprietate in Trieste După înţelegerea dintre Supraintendenţa de la Trieste şi Abteilung Denkmalschutz pentru a conserva operele de artă venețiană sau piese de interes local în muzeele din Trieste si Udine si sa le aloce pe celelalte pentru a fi trimise la muzeele publice ale Klagenfurt, colecția de artă Pollitzer a fost sortată și împărțită în două părți în perioada - martie, Muzeul din Trieste a primit un grup de statui, mobilier, picturi și ornamente, în timp ce biblioteci, alte tablouri și unele opere de arte aplicate, preluate din Casele Pollitzer, au fost expediate la Klagenfurt (Fig ) Puținele lucrări de artă selectate pentru muzeele publice din Klagenfurt au inclus un panou cu ulei înfățișând o Adorație a Magilor, două fragmente dintr-un bust de lemn din secolul al XV-lea (Sfânt cu tunică și Sfânt) și trei cutii mici din lemn sculptate reprezentând meșteșugul local Faptul că aceste piese au ajuns la Klagenfurt a fost confirmat de ofițerii MFAA în iulie Pianul Steinway & Sons al lui Pollitzers (nr ) fusese evaluat de profesor Robert Kehldorfer de la Conservatorul din Klagenfurt la octombrie ; era frecvent în Trieste pentru a căuta partituri printre bunurile evreieşti jefuite care fuseseră duse la MiAN , p - Un tablou al lui Carlo Sbisa, Fabrica de săpun (ulei pe pânză, , x cm, privat colecție), a reprodus fabrica "Adria" în când a început să lucreze din nou în ciuda dificultăților perioada postbelica ACETr, f Ju , c , Inventar de confiscare, aprilie ivi, c , obiectele au fost transferate în portul Trieste de către Kuhne & Nagel pe aprilie din acesta, c , , , Bonuri de vânzare datate de la sfârșitul lunii mai până la sfârșitul lunii iunie ACETr, Caseta Diverse, Adnotare la inventarul de confiscare BRASCA ACS, Ministerul Educaţiei, AABBAA, Div iii, - , b TER, f "Colecții de picturi ale Domnii Morpurgo, Pollitzer din Trieste luat de germani, Raport realizat de Franco pentru MFAA, iulie LUCRĂ DE GĂSIRE , nr ; ; acolo, b , f "Raport privind activitățile germanilor în perioada în Zona de Operațiuni Coastale Adriatice, în domeniul artelor, bibliotecilor și arhivelor", august , , Anexa nr , Scrisoare de la Hanfstaengl către Comisarul Suprem, martie MAE-S, prat , Scrisoare de la Perkins către Ministerul Instrucțiunii Publice, iulie Daria Brasca Studii di Memofonte sinagoga din Trieste Pianul a fost apoi vândut o lună mai târziu ( noiembrie) către a cumparator local la un pret extraordinar în schimb, Grenzland Conservatorium a cumpărat câteva dulapuri folosite pentru conservarea instrumentelor muzicale la octombrie În ciuda cercetărilor efectuate după război și a diverselor retrocedări ale obiectelor care au fost identificate și localizate, mai lipsesc mai multe piese de mobilier, inclusiv una dintre cinci scaune încrustate de artă istriană cu elemente decorative în spate reprezentând spirale de frunze și păsări zburătoare împreună cu un dulap mare sculptat, o masă din secolul al XV-lea, cufere antice, o pereche de noptiere incrustate si mai multe fotolii tapitate cu damasc rosu În ceea ce privește biblioteca Pollitzer, împărțită într-un număr impresionant de de lăzi, aceasta a fost transportată la Sinagoga din Trieste la iulie : "im Ganzen sind Kisten Buecher und Kisten mit ganz neuen Buechern von Pollitzer" Cele mai multe dintre aceste de volume de literatură europeană, filozofie, artă, poezie, muzică și știință scrisă în patru limbi care fuseseră afișate pe pereții a trei camere din Casa Pollitzer, au fost expediate în Austria Astăzi sunt încă între și de volume lipsă (Fig ) În ciuda pierderilor uriașe, o mică componentă a bibliotecii, asamblată de Alfredo și Andrea Pollitzer, și anume de volume cuprinzând seria actelor comerciale emise în Trieste când orașul era un emporiu habsburgic, împreună cu cărți despre istoria fotografia și critica de artă au fost donate orașului Trieste în Donația a fost completate cu de cărţi deţinute de Elda Luzzato ( - ) În timp ce în majoritatea cazurilor intervențiile efectuate de Supraintendența din După cum am văzut, Trieste avea drept scop stoparea dispersării "prețului" deținut de evrei colecții', până la urmă s-a salvat prea puțin și prea multe îndoieli umbre cu privire la soarta bunurile culturale confiscate nu au fost încă rezolvate Fără îndoială, colecțiile pe care le Supraintendența Trieste raportată la Prefectura și Oficiul de Venituri din Trieste au fost doar o mică parte, cea mai cunoscută, din moștenirea culturală mai mare care îi împodobește pe mulți case, vile și palate burgheze ale regiunii deținute de familii de evrei În acest moment noi ar trebui să întreb ce sa întâmplat cu ceilalți, partea leului Câte bunuri au fost vândut cu forța, ca în cazul Pollitzer? Câte biblioteci și lucrări de artă au fost îngrămădite să fie privit în Sinagoga din Trieste? Cât din ceea ce a fost jefuit este încă localizat undeva in regiune si cat este in afara tarii? La acestea și la multe altele întrebări, cercetarea în curs de desfășurare va încerca să ofere răspunsuri HALL-KoSinER , p ACETr, Caseta Diverse, Adnotare la inventarul de confiscare MAE-S, prat , declaraţia Pollitzer, (?); https: www alinari it este detalii ACA-F- - ?search= e d a b f f d c &searchPos= , Multe piese din colecția au fost vândute între inventarul colecției realizat în jurul anului și moștenirea colecției de către Andrea Pollitzer în ACETr, Caseta Diverse, Adnotare privind inventatorul confiscării BDA-Archiv RestMat K - Luzzato-Pollitzer, Elda, The Elda Luzzato ex libris, proiectat de vieneză Angerer & Goschll, reprezintă o frunză de arțar cu motto-ul Sinceritas in corde in ore veritas http: www bsts librari beniculturali it patrimonio asp, Deposedarea evreilor italieni: soarta proprietății culturale din regiunea Alpe Adria în timpul celui de-al Doilea Război Mondial Studii di Memofonte ANEXA Doc A Lista obiectelor arheologice care urmează să fie donate Muzeului Civic de Antichități din Trieste de către Mario Mayer, decembrie (ACETr, caseta Miscellanea , c ) Cutie lampioane romane Sculptură clasică Arheologic Fragment de sculptură Arheologice Cuspidi și lance Arheologic Lance Arheologic Animal mic pe copită Vase arheologice Vitrina cu trei statuete Piatră funerară arheologică cu epigraf Arheologice Serviete cu fibule Vase arheologice Fragmente de basorelief Idol asirian Fragmente Argile arheologice Cărți Vase arheologice Cărţi Vase, bronzuri Cărţi Figuri de argilă Cărți Vase de lut Cărți Vaze arheologice Cărți Vase fragile Vitrina în două părți Vitrina de perete Dulap cu rafturi vopsite în albastru Vitrină Vitrină în două părți tablou Foc la "il Piccolo" Vitrine cu rafturi Vitrina mică Raft pictat în albastru Vitrină Vitrină mică Vitrină cu idol Vitrină mare împărțită în mai multe părți Traduceri ale autorului din documente italiene Daria Brasca Studii di Memofonte Vitrină mică cu fibule Vitrină vopsită în interior cu roșu Vitrine Vitrină de colț Vitrină vopsită în interior în roșu Raft albastru cu suport Bust arheologic nr arheologic Cap de femeie Mese si vitrine mici Capital Nr Pachet cu fragmente egiptene Vitrina de perete Nr Lămpi pentru vitrine rafturi fragmente de piatră Rafturi negre de perete Nr Arheologic Vitrine Nr Arheologice Vitrină Vitrină minuscul rafturi panouri fragmente sculptură în marmură vitrină de perete pictată în interior în roșu Sculptură arhaică Cutii cu cărți Lampă Florentină Antică Doc B Lista picturilor din colecția Pollitzer depuse la Villa Manin din Passariano și San Daniele del Friuli, martie - aprilie (ASDSABAPFVG, Archivio istria, n , f ) CASETA , inv Nu • Scoala din Friuli, Sf Mihail cu Sf Laurent si Sf Antonie, secolul al XVI-lea, panou, x cm, cadru modern din lemn Completul era protejat prin legea din noiembrie CASETA , inv Nu • Francesco Ruschi, David și Abigail, - , pânză, x cm, cadru aurit • Femeie cântând la harpă cu un războinic care ascultă https: www alinari it it dettaglio ACA-F- - ?search=c d eb ad f b dc a e e&searchPos= , http: catalogo fondazionezeri unibo it scheda opera Ruschi% Francesco% C% David% e% Abigail, Deposedarea evreilor italieni: soarta proprietății culturale din regiunea Alpe Adria în timpul celui de-al Doilea Război Mondial Studii di Memofonte CASETA , inv Nu • Natura moartă, pânză, x cm CASETA , inv Nu • Madona cu Pruncul și Dumnezeu, panou de altar, x cm CASETA , inv Nu • Guercino, Un tânăr Bacchus, pânză ovală, x cm, cadru vechi aurit CASETA , inv Nu • Palma il Giovane (attr ), Doi bătrâni cu două femei goale; unul legat de copac, pânză, x cm, cadru auriu • Un cadru vechi aurit bogat sculptat, x cm • Un cadru antic, bogat sculptat, x cm CASETA , inv Nu • Bartolomeo Schidone (?), Madona cu Pruncul și Sfântul, pânză, x cm, aurita antică cadru • Andrea del Sarto (?), Madona cu Pruncul și Sfântul, pânză, x cm, cadru aurit sculptat • Școala Napolitană, Cap de bătrână cu eșarfă pe cap, pânză, secolul al XVII-lea, x cm, cadru sculptat din secolul al XVII-lea CASETA , inv Nu • Bătrână cu eșarfă pe păr, pânză, x cm, cadru aurit bogat sculptat • Madona cu Pruncul, pânză, x cm, cadru aurit bogat sculptat CASETA , inv Nu • Gino Parin, Portretul lui Alfredo Pollitzer, - , ulei pe panou, Trieste, Colecție privată • GB Piazzetta (?), Sfântul Ioan Evanghelistul, pânză, cadru aurit x cm • Barbat cu copil, panza, x cm, rama veche aurita CUTIA , inv Nu • Madona cu Pruncul și doi sfinți, panou, x cm, cadru aurit • Scoala Lombarda, Capul lui Hristos, arama, x cm • Boltraffio (?), Portret de femeie cu păr roșu, pânză x cm, cadru bogat aurit • Violonist CASETA , inv Nu • Școala romană, Dans la țară, panou, secolul al XVII-lea, x cm, cadru vechi aurit • Vedere a Sfintei Maria a Sănătății din Veneția, pânză, x cm, cadru aurit sculptat RAGAZZONi , cat Nu sau Alfredo Pollitzer a fost interpretat de două ori de Gino Parin De asemenea a lui soția, Elda Luzzato Pollitzer, a fost portretizată în (cat nr ) https: www alinari it it dettaglio ACA-F- - ?search= e d a b f f d c &searchPos= , Daria Brasca Studii di Memofonte CASETA , inv Nu • Madona cu Pruncul, pânză, x cm, cadru bogat sculptat din secolul al XVI-lea • Hristos cu o sferă în mână, panou, x cm, cadru vechi aurit https: www alinari it it dettaglio ACA-F- - ?search= e d a b f f d c &searchPos= , Deposedarea evreilor italieni: soarta proprietății culturale din regiunea Alpe Adria în timpul celui de-al Doilea Război Mondial Studii di Memofonte Fig : Balustradă scară din fier forjat, a doua jumătate a secolului al XVI-lea, fost Vila Antonini-Brunner, Campolongo Topogliano (UD) (c) Arhiva Fotografie istorică SABAPFVG Reproduce cu permisiunea de la Ministerul Activelor și Activităților Superintendența culturală, arheologică, Arte plastice și peisaj din Friuli Venezia Iulia, b inv ud Toate drepturile Rezervat Fig : Vila Varda, Sacile (PN), în jur (c) Municipiul Brugnera (PN), Vila Varda Reproduce cu permisiunea de la Ministerul Patrimoniului și Activităților Culturale, Supraintendenţa de Arheologie, Arte Plastice şi Peisajul Friuli Venezia Giulia, n inv ud Toate drepturile rezervate Daria Brasca Studii de Memofonte Fig : Extras din inventarul colecției Castiglioni de vase farmaceutice antice (AST, Fondul Castiglioni, b , f Diverse, aprilie , p ) (c) Arhiva de Stat din Trieste Jucat mai departe concesionarea Arhivelor Statului din Trieste, toate drepturile rezervate Deposedarea evreilor italieni: soarta proprietății culturale din regiunea Alpe Adria în timpul celui de-al Doilea Război Mondial Studii de Memofonte Fig : Lista obiectelor artistice ale lui Pollitzer depuse la Muzeul de Istoria Artei din Trieste, martie (ACS, Ministerul Educaţiei, AABBAA, Div iii, - , n TER, f "Colecții de picturi ale domnilor Morpurgo, Pollitzer din Trieste îndepărtate de germani, Raport realizat de Superintendent Franco pentru MFAA, iulie ) (c) Arhiva Centrală de Stat, Roma Reproduce cu permisiunea Ministerului Patrimoniului Cultural și Activităților și Turismului, fiecare drept rezervat (Arhivele Centrale de Stat, , ) Daria Brasca Studii de Memofonte Fig : Luzzato Pollitzer ex libris (BDA, Archiv Rest Mat , K - , f Luzzato- Pollitzer, Elda) (c) BDA-Archiv Wien Deposedarea evreilor italieni: soarta proprietății culturale din regiunea Alpe Adria în timpul celui de-al Doilea Război Mondial Studii de Memofonte Bibliografie ARAMi-RESCiNiTi W ARAMi, L RESCiNiTi, Femei și primadonele în două secole de istorie și cronici ale Triestei, Trieste ANDREATTA-MORGAN M ANDREATTA, C MORGAN, Biblioteca și arhiva Fondului Salvatore Sabbadini al Muzeelor Civice de Istorie și Artă Trieste, Trieste BALBO cel BALBO, Vastele moșii ale nobilii Morpurgo de Nilma din Varda di Sacile și S Andrea din Pasiano (Udine), "Economia națională", , pp - BARTOLIN C BARTOLiN, Villa Varda, Pordenone BASiLiO O BASiLiO, Eseu de istoria colecționarului triesten, "Archeografo triestino", , , , pp - BODE W BODE, Die Anfange der Majolikakunst în Toskana, Berlin BON S BON, Evreii din Trieste identitate, persecuție, răspunsuri, Gorizia BON S BON, Spolierea proprietății evreiești Procesele economice de epurare rasială în Friuli Venezia Giulia - , Gradisca d'isonzo BRASCA D BRASCA, Prada nazistă în Alpe Adria ( - ): o dispută politică pentru controlul Proprietate culturală evreiască, "Studi di Memofonte", , , pp - CATALOG ILUSTRAT Catalog ilustrat al primei expoziții de artă antică i Secţiunea: secolul XIV, XV, XVI, expoziţie catalog, editat de A Morassi, Trieste CATALOG ILUSTRAT Catalog ilustrat al celei de-a doua expoziții de artă antică a II-a secțiunea: secolele al XVII-lea și al XVIII-lea, expoziție catalog, editat de A Riccoboni, Trieste CESARi G CESARi, Un muzeu ignorat Colecția de artă a lui Alfredo Pollitzer, "Revista lunară a orașului Trieste", , septembrie , p - CROSERA-SPANOLETTO C CROSERA, D SPAGNOLETTO, Biroul de export din Trieste în anii : două studii de caz de lucrări Proprietatea evreiască, în Conservarea monumentelor din Trieste, Istria și Dalmația - , Daria Brasca Studii de Memofonte lucrările conferinței (Trieste, Palazzo Economo, mai ), editată de L Caburlotto, R Fabiani, G Perusini, (în apariție) CRUSVAR L CRUSVAR, Note despre colecția Trieste, "Arte in Friuli Arte in Trieste", , , pp - CRUSVAR L CRUSVAR, Interiorul pe scenă: - Mobila si mobilier, stiluri si producatori de mobila in Trieste, in Abitare la periferia imperiului în secolul al XIX-lea, editat de AA VV , Trieste , pp - AL TURNULUI G DEL TORRE, Villa Antonini din Cavenzano: ultima dovadă a unei moșteniri pierdute, "Revista Artă și cultură friulană", , , p - DiE MAJOLiKASAMMLUNG Die Majolikasammlung Adolf von Beckerath, editat de Rudolph Lepke's Kunst-Auctions-Haus, Berlin , https: digi ub uni-heidelberg de diglit lepke DiE SAMMLUNG EMERiCH V PEKaR Emerich v Pekar (Partea ), precum și obiecte de artă din impunătoare și altele Proprietate privată: antichități, tablouri, acuarele, miniaturi, porțelan, faianță, bronz, sticlă, argint, Aur, covoare si opere de arta, licitatie din martie (Catalog Nr ), https: digi ub uni-heidelberg de dilit ernst museum FULTON JF FULTON, Arturo Castiglioni - , "Journal of the History of Medicine and Allied Științe", , , p - HALL-KOSINER MG HALL, C KoSinER, "Tot felul de lucruri de care trebuie să găsești pentru Biblioteca Națională": un austriac instituție în epoca nazistă, Viena-Koln-Weimar KNEZ K KNEZ, Italia în război și protecția patrimoniului artistic și cultural (Provințele Pula și Fiume), "Quaderni - Centrul de Cercetări Istorice Rovinj", XXVii, , pp - GALERIA NAȚIONALĂ Galeria Națională de Artă Antică din Trieste: picturi și desene, editat de F Magani, Cinisello Balsam (Mi) POZIȚIA PROFESIONISTILOR Poziția de profesioniști aparținând rasei evreiești, "Micul", martie VILA VARDA Vila Varda a baronului Comm C Marco Morpurgo de Nilma, "La Patria del Friuli", martie, Deposedarea evreilor italieni: soarta proprietății culturale din regiunea Alpe Adria în timpul celui de-al Doilea Război Mondial Studii de Memofonte MUNCA DE GĂSIT Munca de găsit Repertoriul moștenirii artistice italiene dispersat în timpul celui de-al Doilea Război la nivel mondial, editat de L Morozzi, R Paris, Roma Levi F LEVi, Case și lucruri Persecuția evreilor din Torino în ziarele EGELi - , Torino MASTROLONARDO G MASTROLONARDO, Fabrica de săpun și produse chimice Augusto Pollitzer din Trieste, "il Risorgimento economic al Veneției Giulia în sinteza sa istorico-illustrativă", , pp - MiAN G MiAN, Către "A"-ul meu, Mariano del Friuli MILLO A MILLO, Elita puterii la Trieste O biografie colectivă - , Milano Morgan C MORGAN, Salvatore Sabbadini: biblioteca recuperată, în Shalom Trieste Itinerariile iudaismului, editat de Municipiul Trieste, Biblioteca Civică din Trieste, Muzeele Civice de Istorie și Artă, Muzeul Civic Revoltella, Muzeul Civic de Istorie Naturală, Trieste , pp - PARCURI SI GRADINI ISTORICE Parcuri și grădini istorice din Friuli Venezia Giulia O moștenire care dezvăluie, editată de Regione Friuli Venezia Giulia, Udine PAVLOViĆ - M PAVLOViĆ, Mahler și Italia Episoade biografice și proces de creație, Teză de doctorat, Universitatea de Studii Ferrara, AY - RAPORT GENERAL AL COMISIEI [ANSELMi] Raport general al Comisiei [Anselmi] pentru reconstituirea evenimentelor care au caracterizat în italia activitățile de achiziție a bunurilor cetățenilor evrei de către organismele publice și private, editată de Guvernul italian, Roma , http: presidency governo it DiCA beni ebraici , BĂIEȚI C RAGAZZONi, Gino Parin, Trieste RESCiNiTi L RESCiNiTi, Muzeul Civic Morpurgo din Trieste, Trieste SHALOM TRIESTE Shalom Trieste Itinerariile iudaismului, editat de Municipiul Trieste, Biblioteca Civică din Trieste, Muzeele Civice de Istorie și Artă, Muzeul Civic Revoltella, Muzeul Civic de Istorie Naturală, Trieste Daria Brasca Studii de Memofonte SEGRe S SEGRe, Haggadah of Pesech din Fondul Sabbadini al Muzeelor Civice de Istorie și Artă, în SHALOM TRIESTE , pp - SECRE L SEGRe, "Bătălia" grâului, Bologna MĂTURĂ-le R SPAZZALI, Vulturul răpitor Furturi, furturi, jefuiri de bunuri culturale și opere de artă în Veneția Giulia sub ocupația germană ( - ), "Proceduri și memorii ale societății arheologice din Istria şi istoria patriei", C, XLVii, , p - VOLPATO - S VOLPATO, Fondul Aldo Mayer al Bibliotecii Muzeelor Civice de Istorie și Artă din Trieste Primul note introductive cu catalog și adnotări, teză de master, Universitatea din Trieste, AY - Deposedarea evreilor italieni: soarta proprietății culturale din regiunea Alpe Adria în timpul celui de-al Doilea Război Mondial Studii di Memofonte ABSTRACT Autorul ilustrează colecții de artă și carte deținute de evrei din regiunea Alpe Adria, în special în Trieste și vecinătatea ei, care, datorită valorii lor artistice ridicate, au fost raportate de către Supraintendența pentru monumentele și galeriile din Veneția Giulia și Friuli către italian Autoritățile Republicii Sociale după înființarea Adriatisches Kustenland în septembrie Cercetările arhivistice efectuate pentru acest eseu relevă zonele de umbră în care au funcționat autoritățile responsabile cu protecția proprietății culturale deținute de evrei L'autore affronta le collezioni d'arte e librarie di proprieta ebraica aventi particolare interes istoric și artistic și existent în teritoriul Alpe Adria a fost semnalat de la R Supraintendența monumentelor și galeriilor din Veneția Giulia și Friuli către autorități a Republicii Sociale Italiene după înființarea Zonei de Operațiuni a Coastei Adriatice în septembrie Articolul, prin cercetările arhivistice efectuate, evidenţiază cele zone gri în cadrul cărora au acționat autoritățile înființate pentru protejarea patrimoniului Cultura deținută de evrei ﻿ Educaţie Din SURSA MEMO Revista online bianuala Numarul FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Fondatoare Paola Barocchi Direcția științifică Donata Levi comitet științific Francesco Caglioti, Barbara Cinelli, Flavio Fergonzi, Margaret Haines, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Grija editorială Martina Nastasi, Mara portugheză Birou editorial Fundația Memofonte onlus, via de' Coverelli , Florența iSSN - index LUCIO ORiANi O carte iluminată a orelor de Cristoforo Majorana alla Biblioteca Girolamini din Napoli p CAMiLLA FROIO Cultura nord-americană și Laokoon de GE Lessing: premisele unei recepții critice reușite ( - ) p EMANUELE PELLEGRini O revistă prin secolul al XX-lea p FLAVIO FERGONZi O controversă între Francesco Arcangeli și Cesare Vivaldi despre pictura modernă ( - ) p GIULIA CAPPELLETTI O schimbare de ritm: participarea Italiei la Bienala a VII-a de la Paris din p Giovanni RUBINO Munari Proiectul critic al lui Paolo Fossati pentru Codice Ovvio: o carte de artist de masă p SORRENTINO CRISTIAN Santarcangelo , Festivalul de Teatru în Piață Noi metode de investigare a relației dintre fotografie și teatru și o privire în Arhiva Carla Cerati p CARMEN BELMONTE La Sapienza, fascismul, o expoziție Jonctiuni critice în receptarea artei Ventennio în anii p Giorgio BACCi Artele migrante O privire actuală plecând de la tema bărcii p ARTĂ & LIMBAJ MATTHEW MAZZONE Pe o tehnică de arhitectură a zonei de nord: verbul salicare saligare ('a pava') p FRANCESCA CiALDiNi Observații lingvistice asupra manualelor lui Giulio Carlo Argan p Matthew Mazzone Studii de Memofonte PE O TEHNICĂ DE ARHITECTURĂ A ZONEI DE NORD: VERBUL SALICARE SALiGARE ("PESTERĂ") Introducere tehnicile arhitecturii diacronice sunt deosebit de bogate în variaţii grafico-fonetică și consultarea instrumentelor lexicografice oferă adesea interesante idei de cercetare Această contribuție examinează câteva variante de termeni arhitecturali care indică acțiunea de "asfaltare", "pietruire a unei străzi sau a unei piețe", atribuibilă zonei de Nord Pentru a exprima acest sens, italiana are printre verbele disponibile selciare, di pe care Marele Dicționar al Limbii Italiane (GDLi) raportează variantele salting, sallizzare, selegare, selicare În GDLi a fost introdusă și intrarea salicare (cu varianta saligare), luată în considerare forma regională; iar forma salicare este consemnată și în Marele Dicționar Italian de Utilizare (GRADiT), singurul dintre dicționarele moderne care l-a inserat printre intrările sale, marcând-o și în acest caz ca regionalism al zonei de nord Distribuția variantelor grafic- fonetica între pavaj și salicare propusă în GDLi te pune pe gânduri și duce la o adâncire, ambele în cheie diacronică, trasând un profil istoric și lexicografic al "constelației" a variante apărute din dicţionare şi din corpurile acum numeroase de texte de arhitectură care culege texte și documente medievale și renascentiste, ambele în cheie diatopică, cu a anchetă asupra vitalităţii dialectale a termenului După cum a fost acum dobândit de studii, o bună parte a terminologiei moderne Arhitectura italiană și bazată pe tratatul latin al lui Vitruvius De architectura, sursă care are a reprezentat multă vreme rezervorul lingvistic pentru crearea şi difuzarea noului lexic vernaculară emergentă Pe această lucrare latină, rezultatul unei ordonări minuțioase și a Pentru cercetarea lexicografică istorică am folosit instrumentele uzuale în special, în ceea ce privește i dicționare istorice GDLi, completate de consultarea TB și impresiile Vocabularului academicilor della Crusca (prin Lexicografia online a lui Crusca: http: www lessicografia it) Printre alte vocabulare folosit ne amintim de GRADiT, până în prezent cel mai complet repertoriu lexicografic al italianului contemporan, de ex cele etimologice precum DEi, REW și, pe frontul dialectal, volumul CORTELAZZO-MARCATO interesante sunt și datele lingvistice care reies din consultarea AiS Numeroase vocabulare dialectale dezbrăcat, pentru care se face referire la bibliografia finală, unde mi s-a părut utilă gruparea fiecărui dicționar în funcție de aria geografică de care aparțin; acelaşi lucru este valabil şi pentru dicţionarele bilingve, a căror consultare s-a notat util, după cum vom vedea, pentru trasarea primei atestari a formei salegare Unii au fost și consultați printre cele mai importante glosare și repertorii ale latinei medievale: DU FRESNE, SiEUR DU CANGE - ; Ni ERMEYER ; PiCCiNi ; GLOSAR LATIN EMILIA și SELLA În ceea ce privește băncile date, consultarea ATiR și a TRATATELOR DE ARTĂ DIN SECOLUL XVI s-a dovedit a fi utilă: primul, în Versiunea CD-ROM, conține o gamă largă de texte referitoare la artă și arhitectură în Renaștere Merge a precizat însă că curatorii bazei de date au introdus și autori de texte care ating doar teme istorico-artistice marginal (cum ar fi Boccaccio, Aretino, Colonna, Castiglione) și au încadrat perioada Renașterii într-un interval cronologic mai larg decât de obicei, încorporând scrieri din secolul al XIV-lea (Boccaccio, Ghiberti) și secolul al XVII-lea (Baldinucci, Bellori) Al doilea, însă, rezultat al colaborării dintre Academia de Crusca si Fundatia Memofonte, contine texte de Varchi, Pino, Dolce, Gilio, Danti, Borromeo, Sorte, Ammannati, Paleotti, Bocchi, Alberti, Armenini și Comanini, precum și cele două ediții din Viețile lui Vasari Pentru o lista completă a instrumentelor consultate, vezi bibliografia finală Cu privire la acest aspect, a se vedea în special BiFFi , p Interesul pentru studiile asupra lexicului arhitectural e asupra contextului sociolingvistic în care se formează și relativ recent și s-a dezvoltat, de aproximativ patruzeci de ani, o literatură științifică satisfăcătoare pe această temă primele studii se datorează Annei Maria Finoli, care s-a ocupat de el a limbajului Tratatului de arhitectură al lui Filarete (FiNOLi ), și lui Gabriella Cartago, care sa concentrat pe Traducere vitruviană de Cesariano (CARTAGO ) Dar începutul unei concentrări sistematice pe caracteristici a limbii italiene de arhitectură și formarea acesteia se datorează lui Giovanni Nencioni (NENCiONi ; căruia și a legat investigația textuală a Soniei Maffei, posibilă prin interogarea computerizată a textului pe care l-a curatat: AUTOMATISM ȘI ANALIZĂ - și MAFFEi ); și a fost continuată în numeroase studii asupra limbii de arhitectură de Marco Biffi, care s-a concentrat și pe contextualizarea istorică a operei lui Despre un aspect tehnician al arhitecturii zonei de nord: verbul salicare saligare ('a pavaj') Studii de Memofonte rearanjare complexă a cunoștințelor arhitecturale antice, care are ca scop să comunice și să facă utilizabil atât conținutul (doctrina), cât și preceptele (scientia) unuia nou segmentul publicului, adică tehnicienii, sa bazat pe succesiunea intensă și bogată a interpretări și traduceri vitruviene care vede intervalul de timp dintre prima jumătate a secolului al XV-lea şi pe tot parcursul secolului al XVII-lea Setul de astfel de texte, multe dintre ele transmisă sub formă de manuscris, constituie unul dintre corpurile majore de documente tehnice, în cadrul căruia lupa istoricului limbii are ocazia să dea peste e să exerseze sarcina de a extrapola, studia și înțelege una dintre numeroasele soiuri vulgare care a contribuit la diseminarea şi codificarea lexicului arhitectural Italiană Situația sociolingvistică a Italiei la sfârșitul secolului al XV-lea, de fapt, este de așa natură încât nu este există un repertoriu național de arhitectură, dar multiple repertorii regionale înrudite la mediul atelierelor artistice şi artizanale în care se află terminologia arhitecturii format primul care a tradus efectiv textul vitruvian, încercând să-i înțeleagă secretele pentru dobândesc noțiuni tehnice specifice pentru a fi aplicate în practicile de construcții, sunt angajate în opere analfabete, care abordează minuțios textul latin dintr-o singură perspectivă practica (adică ele aparțin a ceea ce Carlo Maccagni a definit efectiv ca fiind "stratul cultural mijlociu" ) traducătorii timpurii recurg deci la o utilizare adesea pasivă a Termeni latini italianizati, apoi glosați contextual (în secolul al XVI-lea explicați în comentarii bogate): în glose și comentarii, așadar, o mare parte din acel lexic se stabilește tehnician al traditiei preluate din atelierele artistico-artizanale medievale, si o mare parte din lexic comun re-semantizat într-o funcție specializată (după procedura tipică a pregătirea lingvistică tehnică) Această operaţie sistematică de juxtapunere sau, dacă dorim, de "paralelizare" între lexicul vitruvian și lexicul tradiției - din care era pionierul Francesco di Giorgio Martini , și care a fost apoi repropus cu tenacitate în texte întocmit în cursul secolului al XVI-lea când opera de traducere s-a îngroșat și s-a rafinat exegeza de De architectura - apare de la bun început a fi cea mai funcțională modalitate de definire și garantare însuşirea tuturor cunoştinţelor teoretice, decodificate cu studiul e Vitruvius în raport cu multiplele traduceri ale De architectura (cf BiFFi , , , , , și ; despre norocoasa tradiţie a muncii vitruviene vezi şi PAGLIARA ) Studii specifice au fost dedicată difuzării italianismelor în diferitele limbi europene încă din secolul al XVI-lea (BiFFi , MOTOLESE ) Până nu cu mult timp în urmă, printre savanți se credea că primatul legat de vulgarizările vitruviene a aparținut lui Francesco di Giorgio Martini, ale cărui încercări repetate și tenace de a traduce De architectura au a dat naștere unui sistem complex de texte interconectate: pornind de la codexul Zichy al Bibliotecii din Budapesta, trecând la numeroasele pasaje incluse în Tratatul pe care le-am păstrat în codurile Saluzziano ale Bibliotecii Regale din Torino şi Ashburnham al Bibliotecii Medicea Laurenziana din Florenţa, Francesco di Giorgio şi a ajuns la structurarea a ceea ce poate fi considerată prima sa traducere completă a tratatului vitruvian, the Tratatul II, traducere în mare parte autografată și databilă în jurul anului , cunoscută sub numele de Traducere Magliabechiana (conservată la cc - din ms ii-i- a Bibliotecii Naţionale Centrale din Florenţa, ex Magliabechiano XVii ) Același cod, la cc - , conține traducerea Tratatului ii nr autograf, care este înmânat și de un alt martor, ms S iV al Bibliotecii Municipale din Siena) Recent însă, întrebarea a fost redeschisă de primele studii asupra unei traduceri păstrate în codexul J-ii- al Bibliotecii Regale a Monasterio de El Escorial (textul a fost studiat de Piera Carla Gatta în lucrarea sa de Teză de master în culturi moderne comparate a cărei coordonator era Alessandro Vitale Brovarone în anul universitar - ; dar la Gatta abordase deja o parte din studiul textului manuscris în timpul tezei sale licență în Litere, în AA - ) Din analiza traducerii reiese că aceasta ar fi fost făcută în zona toscană în primele două decenii ale secolului al XV-lea, iar investigațiile ulterioare chiar sugerează una posibilă anticipare a cronologiei (vezi BiFFi , pp - și nota , care raportează începutul o ediţie şi o analiză lingvistică specifică pentru datarea şi reconstrucţia mediului de producţie) MACCAGNi , p BiFFi , p ; BiFFi , pp - Despre itinerarul lingvistic și lexical al lui Francesco di Giorgio Martini a se vedea cel mai recent BiFFi ; FRANCIS Di Giorgio MARTiNi BiFFi , pp XXI-XXiV Matthew Mazzone Studii de Memofonte interpretarea textelor (și în special a lui Vitruvius) și înțeles și prin intermediul experiențe practice și de lucru care servesc drept banc de testare în fiecare zi Dacă pe de o parte, prin urmare, linia vitruviană a ascendenței este întărită pe partea de crearea și difuzarea unei terminologii arhitecturale panitaliane, care este tot una peste alta, pătrunde rapid în viața cotidiană lexicală a celor din interior și a cei care se ocupă de comun vorbesc despre lucruri de arhitectură, pe de altă parte lexicul conotat la nivel regional, atelierele de artă și meșteșuguri medievale continuă să fie vitală, aşezându-se în documente practice şi reapărând în comentariile traducerilor vitruviene, în tratate şi chiar în lexicografia de specialitate până la sfârşitul secolului al XIX-lea Mulțimea lui aparține tocmai acestei a doua componente lexicale și semantice forme pe care le putem reuni în grupul de variante grafico-fonetice atribuibile salicare saligare (după alegerea lemei intrărilor din GDLi și GRADiT), care - lo să precizăm chiar acum - vor fi considerați ca termeni arhitecturali ai zonei nord, și încă astăzi limitată în general la nordul Italiei Câteva precizări lexicografice, etimologice și istorice punctul de plecare al cercetării noastre este deci verbul salicare marca GDLi salicare (urmat de varianta fonetică Saligare) ca regionalism al zonei de nord, definindu-l 'a asfalta o strada sau o piata cu lespezi, pietruite etc ; a asfalta, a asfalta', e citând ca confirmare unii autori nordici și secolului al XVI-lea: Palladio (prima atestare , anul în care sai Quattro libri dell'architettura ) și Cherubino Ghirardacci, călugăr și istoric bolognez ( - ) Saligare (și mai precis participiul trecut saligato) apare mai târziu într-un exemplu al lui Tommaso Moretti, tratatist militar din Brescia Şase sute După cum s-a spus, GRADiT consideră și salicare, "pavaj", un regionalism și o datează în , ca GDLi este interesant de observat, dacă parcurgem lexicografia anterioară, că salicare este formă atestat în dicționare bilingve De exemplu, John Florio în A Worlde of Wordes ( ) la inserează o lemă cu înțelesul primar de "a pava cu pietre", la care se adaugă și cea de "plantă cu sălcii, sau a împodobi cu stâlpi de salcie", sau "a planta sălcii" ȘI de asemenea noul dicționar al celor două limbi, italiană-germană și germană-italiană de Matthias Kramer ( - Un studiu sistematic al lexicului artistic și arhitectural al perioadei medievale nu este cu siguranță ușor management, având în vedere dificultatea de a găsi materialul în care este cuprins, după cum pot fi acestea documente municipale, conturi de fabrică, note de plată, texte practice etc Vezi BiFFi , p Despre importanța recuperării și analizării acestui tip de document, vezi ARESTi-VALENTi Pentru un studiu asupra lexicului artistic al perioadei medievale, vezi DELLA VALLE ; DELLA VALLE ; Ricotta ; fericit BiFFi , în special pp - Acesta este citatul luat din Palladio: "Străzile din orașul salician sunt datorate și citim că în consulatul lui M Aemilius cenzorii au început să salicarle la Roma" (GDLi, sv salicare) acelaşi exemplu se găseşte atât în Tommaseo-Bellini (cf TB, sv pietra, n ) și în baza de date ATiR, care permite și urmărirea o altă apariție a cățărării din nou în Palladio: "Străzile de prima manieră [ ] au fost împărțite în trei spații: pt cea din mijloc, care era mai sus decât celelalte două, & care era oarecum plină la mijloc, ca să poată apele curge și nu s-au afirmat acolo; pietonii au mers și s-a urcat cu pietre nesigure, adică de laturi și unghiuri inegal: în ce fel de salicare [ ] au folosit un pătrat de plumb [ ]" (ATiR, sv salicare; absent în Palladio forma pavajului) GDLi, sv salicare GRADiT, sv salicare FLORiO , sv salicare În același repertoriu lexicografic sunt înregistrate și alte variante grafico-fonetice ca sărare, "a pava un etaj sau o stradă", saligare, saligiare și insalicare în plus, formele salicate pot fi urmărite, sărat și sărat Despre un aspect tehnician al arhitecturii zonei de nord: verbul salicare saligare ('a pavaj') Studii de Memofonte ) în al doilea volum consemnează verbul salicare, urmat de definiția "pflastern Salicar pe strazi, die gassen pflastern" Dar lângă salicare este necesar să se ia în considerare salegare, care apare doar - cel puțin conform surselor pe care le-am consultat - în dicționare bilingve (sau multilingve) Cel mai vechi înregistrarea salegare se găsește în Dicționarul italian și francez al lui Nathanael Duez ( ): la intrarea este inserată ca lemă ca sinonim pentru salicare și capătă sensul francez de "pave", sau "a asfalta", "a asfalta" Tocmai datorită mărturiei lui Duez, se poate fixează data primei atestări lexicografice a verbului salegare la Un al doilea repertoriu lexical bilingv (într-adevăr, cvadrilingv: franceză, germană, latină și italiană) și Dicționarul imperial al gramaticului francez Giovanni Veneroni ( ), în care putem urmări separat atât formele salegare cât și selicare, urmate de traducerea paveur (fr ), pflastern (germană) și pavire (lat ), ambele salicare, flancate doar de paveur francez corespunzător și cu referire la lema salegare Mereu cu referire la salegare, cautand analogii formale, semantice si, ca si altele vom vedea mai târziu, tot etimologic, am extins căutarea la verbul a selciare și la variante raportat de GDLi: pe lângă saleggiare și sallizzare, există selegare - forma care fonetic este cel mai apropiat de salegare, atestat în inventarul lui Alfonso II d'Este din în sintagma "Pietre fregne da selegare" - și selicare, folosită și de Filarete Prezența în KRAMER - , ii, sv salicare, urmat de substantivele salicato, salicata Derulând prin cuvântul principal, Dicționarul italian și francez conține și variantele saleggiare, salleggiare (pentru care întrucât primul sens este raportat acela de "saler un peu, ou saupoudrer de sel"), saligare, saligiare și selicare, toate cu sensul de "pave" În ceea ce privește substantivele, termenii salicata, 'pavement', salicato, 'pave, qui est pave; le pave ou pavement', iar saligato, 'le pave' (cf DUEZ ) În ceea ce privește vocabularul Duez, la fel și în lista de intrări cuprinse în dicționarul de Veneroni găsim și verbele saleggiare, salicare, saligare, saligiare și silicare, în timp ce printre substantive formele salicat, salicat, saligat și silicat (cf VENERONi ) În ATiR, sv saledata, 'paved', 'paved', găsim două apariții ale formei participiale utilizate la Veneția, un oraș foarte nobil și singular ( ) de Francesco Sansovino Iată cele două exemple: "[ ] & all acoperit și sărat cu cărămizi, sau pietre fierte, de Riniero Zeno Doge [ ]" și "Piazza S Marco sub care Doge sarat" În aceeași lucrare apare și sărat de două ori, întotdeauna cu valoarea participiului trecut: "Ultimate(n)te arso Rialto în anul a fost restaurat din nou cu bolțile de deasupra în anul [ ] sub prințul Loredano S-a vândut și pe vremea lui Antonio Veniero Doge [ ]" Și din nou în indexul lucrării citim: "Rialto de către care a locuit [ ] descrierea sa [ ] numită citta dalli Notari [ ] separat de Castello [ ] când saleggiato" (ATiR, sv saleggiato; în Sansovino nu se găsesc atestări ale formei pavate) GDLi, sv pavaj participiul trecut poate avea valoare adjectival sau substantival: astfel ascendit, paralel cu trotuar, presupune în primul caz sensul de "pardoseală cu plăci de piatră sau pietricele etc ; trotuar, pavat, gresie'; în al doilea caz, cuvântul capătă sensul de "stradă sau piață asfaltată; trotuar' Pentru ambele categorii gramaticale de saligat, GDLi citează ca dată primei atestări exemplele preluate din Milanese Santo Brasca ( sau - ) (cf GDLi, sv saligato, precum și LEPSCHY , p ) Un mai departe confirmarea naturii nordice a lemei și dată de utilizarea substantivului saligato în cartea a șaptea de arhitectură de către Serlio: "În afara camerei este un saligato K din care se coboară în grădină [ ]" (ATiR, sv saligato; nu există la Serlio folosirea substantivului pavaj) Cât despre substantivul sărat, sue nu este urmăribil atestări în instrumentele lexicografice consultate Cu toate acestea, aceasta este o formă prezentă în textele de zonă nord, așa cum demonstrează acest exemplu preluat din al optulea volum al Cronicii de la Modena de Tomasino de' Bianchi, p XXI: "A din idem Călugării lui S Francesco au terminat două bănci pentru a sta pe altar mai mare, care au spatele în perspectivă și două uși tot în marqueterie care închid corul [ ] și sărat care se află înaintea altarului menționat mai sus [ ]" (sursa Google Books, https: bit ly oBgyPx , cursive Ale mele) GDLi, sv selciare, din care cităm exemplul luat de la Filarete: "Străzile unde apa nu merge, vrei să selicare di pietre bune" O altă variantă fonetică interesantă este solicatul, participiul trecut cu valoare substantivă pentru "pavaj", folosit de Vasari în Biografia lui Michelangelo Buonarroti cuprinsă în a doua ediție a Vieților din Despre această formă este util să relatăm ceea ce scrie Paola Barocchi în Notele filologice: "solitate: Hapax respectat de toți editorii și care poate fi fie o greșeală de tipărire pentru "pavaj" selicat sau silicat [ ] sau, ca crede Brizio [ ] contaminarea selicare cu sol, solar În nordul Italiei există și tipul salicare, saliggiare, documentată în Palladio, precum și în forme dialectale, cum ar fi în salizada venețiană" (VASARi BAROCCHi , i, p ; citatul din Vasari este raportat si in TRATATUL DE ARTA A SECOLULUI al XVI-lea si ATiR, sv Matthew Mazzone Studii de Memofonte Filarete este deosebit de important, pentru că, după cum se știe, îi datorăm primul tratat despre arhitectură scrisă în florentină, dar plină de nordisme, legate de șederea sa în Milano, în anii Tuscanizarea vocii originale nord în acest tratat, care ar constitui prima atestare pentru "constelația" a forme atribuibile saligare salicare, explică bine aspectul variantei cu surzi și cu vasta sa difuzare în panorama textelor arhitecturale şi lexicografiei plecând de la al XVI-lea, alături de cel mai conservator cu sunet Utilizarea selicare de fapt nu este exclusivă Filarete, după cum putem observa dacă să lăsăm contextul strict lexicografic și să ne întoarcem la niște baze de date De fapt, consultând teoreticienii artei ai Renașterii italiene (ATiR), doi dintre ei s-au dovedit a fi folosiți importante texte arhitecturale ale zonei nordice: traducerea din Vitruvian cu comentariu de Venețianul Daniele Barbaro (de la prima dintre cele două ediții ale celor zece cărți de arhitectură, del , cuprins în baza de date: selicare apare o dată în comentariul la capitolul al treilea al cartea, dedicată tocmai cărămizilor) și ideea arhitecturii universale a venețianului Vincenzo Scamozzi (trei apariții) Un alt sector care poate oferi elemente semnificative sondajului nostru este reprezentată de dovezile lexicografice latine medievale Forme cu voal sonor salegare, saligare și selegare sunt consemnate în Glosarul latin emilian de Pietro Sella ( ): dacă au apariții în textele bologneze datate din și în textele Ravenna din secolul al XIII-lea cu semnificația de "pavaj" Du Cange's Glossarium ad scriptores mediae et infimae latinitatis records salegare ca "vox italica" (și nu ca vox latina, pentru a sublinia absența acesteia în latină clasică), cu sensul de "plateas, vias paving munire", pe lângă formele selegare-selegari datate la Statute Bolognese din - și urmată de explicația "idem quod Salegare Vide in hac voce" ; solicita) În ceea ce privește explicația fonetică a solicato, pe lângă ipoteza combinației lexicale cu cuvinte precum sol sau solar, s-ar putea presupune și un proces de disimilare vocală a secvenței inițiale sili- in soli- (vezi ROHLFS , s , p ) Încă în Vasari (și întotdeauna în Biografia lui Michelangelo Buonarroti în text în Vite din ) urmărim o singură apariție a siliciata, "piatră de pavaj": "[ ] în acei munți unde avea Același Duce Cosimo un drum de silicon de peste patru mile pentru a-i conduce la portul de agrement [ ]" (ATiR și TRATATE DE ARTĂ A SECOLULUI AL XVI-lea, sv siliconat, cursiv al meu) Forma verbală selicare, împreună cu seliciare, este citată ca învechită de Tommaseo-Bellini (cf TB, sv selciare) DEi menționează, de asemenea, ambele intrări ca fiind antice (vezi DEi, sv selciare) Cat despre seliciare, varianta nu sincopat cu selciare, găsim o apariție a derivatului nominal seliciato la Scamozzi: "[ ] il piano di ghiara, și nisip grosier sau alte materii dure; încât de ceva vreme nu se va mai putea coborî şi muta trotuarul care va fi acolo suprapus [ ]" (ATiR, sv seliciato) Din nou în ideea universală a arhitecturii, două apariții ale forma plurală seliciati: "[ ] și cu pagubele sparte de uși, și ferestre, și bolți, și terase, și seliciati [ ]" și "[ ] ca umezeala mortarului teraselor si a pavajelor, care sunt puse deasupra, nu le face sa se rasuceasca" (ATiR, sv) seliciate) "Erau din cărămizi înalte brute, cărămizi înalte ars și din acestea alte smălțuite, altele nu Forma era așa Anterior un picior și jumătate lungime și unul lat, aveau, de asemenea, cinci palme pe fiecare parte și patru de asemenea, pentru clădirile mai mari, sunt realizate și șase degete lungi, unul gros, trei lățime pentru selicare în oase de pește" (ATiR, sv selicare) Forma de pavaj este absentă în Barbaro Iată cele trei exemple: "Drumurile nu trebuie întotdeauna pavate cu pietre, în special cele militare [ ]"; "Alte instanțe da pleacă apoi neacoperite, din pământul lor, toate la fel, și fără iarbă; dar la acestea, și la cele care pot fi selicate străzile din jurul via, fie din cărămizi în țepi, fie chiar din Pietricele de pâraie puse bine în mortar [ ]"; "Și pentru se intoarce la pietrele negre, la fel sunt sapate de pe un deal numit Monte di Luppia [ ], care vor fi selicare străzile [ ]" (ATiR, sv selicare) Cât priveşte folosirea pavajului, încă la Scamozzi există o singură atestare a adjectivului pavat - "[ ] și aici s-a încheiat acel faimos drum Appian asfaltat de la Roma, până la acest port" (ATiR, sv selciata) - pe lângă unele apariții ale intrărilor derivate din forma nesincopată seliciare (cf supra, nota ) GLOSARUL EMILIEI LATINE , s vv a sare, a sare si a selecta În Glosar apare și forma salegare latino-boloneză mijlocie a construcției lui Amedeo Benati, împreună cu variantele saleghare, saligare și sallegare (cf BENATi , p ) Tot de Pietro Sella, în Glosarul latinesc italian cresc variantele verbale lematizate: găsim astfel salexare, salizare și salisare (toate trei atribuibile diatopic Veneției), selegare, silicare și silizare, în timp ce nu există salegare (cf SELLA ) Pentru alte referințe latine medii, vezi GAVI, XVi, partea iii, p Cf DU FRESNE, SiEUR DU CANGE - , sv selegare Același tratament se aplică înregistrărilor saligare-saligari Despre un aspect tehnician al arhitecturii zonei de nord: verbul salicare saligare ('a pavaj') Studii de Memofonte și, în sfârșit, vinde întotdeauna cu același sens Această ultimă formă, împreună cu saligare, da constată, cu alte numeroase variante grafico-fonetice deja răspândite în latina medievală, în Mediae Latinitatis Lexicon minus de Niermeyer ( ) si pe care il enumeram mai jos: salecare, salicare, sallecare, salicare, selecare, selicare; salegare, saligare, sallegare, saligare, selegare, seligare; vinde, salisare, sallesare, sallisare, selesare, selisare, toate urmărite din etimologia latină SiLEX, "flent" Dacă trecem de la latina medievală la vechile limbaje populare medievale, așa cum am făcut mentionata, varianta salegare, cu sunet, si atestata in documente si texte importante ale acea epocă, pentru a continua apoi în cele renascentiste și moderne ale zonei de nord Pentru al XV-lea, amintim citatul în dialect, preluat din Cronica de la Modena ( - ) de Jacopino de' Bianchi: [ ] comenzosse to climb the road de Navexelo de giaron, worthily to climb, zoe a menarge atatia giaroni si giarina în ea, pe lângă dubla prezență a vocii, este importantă și valoarea luciului explicativ, care ne informează atât concis cât și precis asupra sensului și asupra practică indicată de verbul: "bătaie", tocmai, în sensul de "împrăștie", "stropire" și deci a "pava" cu pietriș și piatră zdrobită (giaroni și giarina) În secolul al XVI-lea, o evidență interesantă a salegare apare în documentul din secolul al -lea mai , scris în dialect parmezan, care ratifică concesiunea, de către mănăstirea din Parma, a uneia dintre capelele sale către domnul Nicolo Zangrandi, care ar fi angajat în următorii cinci ani pentru ca acesta să fie restructurat și apoi pictat în frescă de Michele și Pier ilario, unchii celebrului pictor Parmigianino: Observați cum mai sus menționată mănăstire și capitol al nostru a fost dat și vândut lui Messer Nicolo Giangrando cetăţean din Parma o capelă în biserica noastră, în timp ce se uită spre a noastră cloister, commenciando a la porta de dicta ecclesia, per libre seicento, ll de imperiali, care capella dicto msr Nicolo cu toate cheltuielile lui în termeni de cinci ani proximi avenire debet fare terminați o frumoasă anconă pe altar, o vedriata via ferrata și urcați și pictați bolțile și stabiliți în întregime pe cheltuiala lui [ ] Totuși salegare apare în titlurile licitațiilor publice din Bologna, așa cum reiese din licitație să vândă porticurile orașului din martie în fine, cu referire la pavaj și pe trotuarul "Piazza publica di Bologna" citim: septembrie M Hercole Gargante Plătește banii depuși la tine pentru a vinde (trotuar) piața publică din Bologna către domnii deputați pentru a construi apeductele Fonte iar pentru ei în Valdessera (la fel ca Baldassare) Cimisello [ ] pe tot parcursul lunii noiembrie al la care oră se va putea continua urcarea în piața menționată în așa fel încât nici una, nici cealaltă întreprindere patira, si atatia se vor face bine pe socotelile noastre, adica lir Există, de asemenea, atestări din secolul al XVII-lea și nu se limitează numai la teritoriu sos de carne În selecția arhivelor din Ravenna, pot fi urmărite două pasaje mici, Printre celelalte variante consemnate în DU FRESNE, SiEUR DU CANGE - regăsim și salizare și salesare NiERMEYER , sv salecare MARRi , p , sv giarina, italic mine QUINTAVALLE , p și nota de subsol , cursive ale mele documentul se păstrează acum în Biblioteca Municipală a Archiginnasio din Bologna, cu colocare AV i Vii GUALANDi , iii, p , cursivele mele Matthew Mazzone Studii de Memofonte datată respectiv și , în care ambele forme verbale salegare și selegare (al doilea conjugat la participiul trecut): Iubesc Filippo Guacimani zidar să urce și să facă față la Porta Borghese [ ] aug Celor menționate mai sus pentru că au blocat drumul public al Porta Rivarola cunoscut sub numele de Borghese: jun [ ] De asemenea, pare interesant să ne amintim de apariția salegare în Cartea lui Lorenzo Simoncini, operă ce poate fi datată între și , unde vocea, întotdeauna cu sensul de "a asfalta", "a asfalta", apare în frazeologia "sărarea sacristiei și a arhivei" Persista totuşi prezenţa verbului în titrarea apelurilor publice de arhitectură rutieră: un titlu ca exemplu, menționăm două primul, datat , cu titlul Anuntul ca trebuie sa vinzi străzi, & arcade ; al doilea din iunie pentru Medicina, un orășel aflat în prezent provincia Bologna, cu titlul Anunț că drumurile din Terra di Medicina trebuie sărate dicţionarele aproape sunt de acord în a reconecta vocea saliciană la etimologia *SiLiCĀRE de la SiLiCE, care desemna orice "tip de piatră tare folosită pentru pardoseală" : astfel Dicţionar etimologic italian (DEi), în lema silicare, adnotă: "e il sal(e)ga lom ed emil , italianizat lat *silicat, cf lat a gloselor silicārius și vezi la Bologna a , sare" GDLi presupune și o etimologie latină vulgară *SiLiCaRE, formare verbală denumește-l de la SiLEX, -iCiS, 'flant' După cum este deja indicat de GDLi și GRADiT, verbul salicare poate fi încă catalogat ca un nordism lingvistic Un semn clar al naturii nordice a cuvântului și dat, evident, din sonorizarea voalului surd în variantele salegare, selegare, siligare și saligare, în timp ce pentru variantele salecare, selicare, silicare și salicare se poate ipoteza în mod rezonabil că aceste forme sunt rezultatul unei standardizări în vederea unei utilizări supraregionale, ipoteză susţinută în DEi care îşi găseşte confirmarea, după cum am avut ocazia să anticipăm, în reconstrucția istorică prezentată aici Prin urmare, considerăm util să încheiem analiza noastră cu un tablou al difuziei diatopice a formei salegare mai marcat de nord O privire asupra dicționarelor din zona Emilia-Romagna începem sondajul asupra persistenţei dialectale a vocii verbale plecând de la Romagna, pentru care vocabularul romagno-italian din secolul al XIX-lea de Antonio Morri ( ) al BERNiCOLi , p , sv porta S Mama, cursivele mele FORESTI , p ; FORESTI , p , cursivele mele documentul se păstrează acum în Biblioteca Municipală a Archiginnasio din Bologna, cu colocare RM XVi (vechi ) Putem urmări şi un document de cinci ani mai târziu ( ), Bando che si strazile, & arcadele trebuie sarate, cu colatie RM XiX (antic ) documentul se păstrează acum în Biblioteca Municipală a Archiginnasio din Bologna, cu colocare RM XXXiV (antic ) REW [ ], sv *silicare DEi, sv silicare GDLi, sv salicare DEi, sv salicare Teza lui Raphael G Urciolo pare să aibă atitudinea opusă: savantul, în analiza sa asupra Se opreste intervocalica toscana, sustine ca terminatia morfologica -egare nu ar trebui sa puna pe ganduri imediat la un împrumut dialectal, deoarece există multe alte intrări verbale italiene care prezintă cel acelaşi sfârşit şi care au existat întotdeauna încă din starea cea mai timpurie a limbii Printre aceste forme, cel savant citează tocmai salegare; pentru tot, vezi URCiOLO , pp - Pe unele variante ale verbului din el însuși identificat, vezi acolo, p Despre un aspect tehnician al arhitecturii zonei de nord: verbul salicare saligare ('a pavaj') Studii de Memofonte lema salghe adnotă și explică bine tehnica cu două expresii frazeologice arhitectural: SALGHe, va Pavimentare, Paving A pietrui, a pietrui, a asfalta, a asfalta, se spune dacă the Pavate și acoperite cu pietricele sau silex; Pavaj, dacă din plăci de piatră; caramida, caramida, daca cărămidă SALGHe D'eSS, a plăti o cameră merită să o schelezi cu scânduri SALGHER A SPENA, Caramida pentru cuțitul cu țepi În mod similar, și celălalt dicționar al secolului al XIX-lea al lui Antonio Mattioli, Vocabolario Romagnolo-Italiano ( ), înregistrează saltgas atât ca verb, cât și ca substantiv cât despre lexicografia anilor și , romana-italiană, italiană- Romagna de Libero Ercolani ( ) raportează salga cu referire la salgher, "paving, paving, a asfalta, a pietrui, a caramida', pe langa forma nominala salghe, 'pavaj, etaj' , precum și Vocabolario romagnolo italiano de Adelmo Masotti ( ) Italianul din Romagna Istoria utilizărilor și cuvintelor de Maria Valeria Miniati ( ) menționează atât cuvântul salgare (dial salghe), etichetat ca o formă populară însemnând "a asfalta, a pava, a pietrui", fie substantivul salgata ; în cele din urmă, Vocabularul etimologic din Romagna ( ) a lui Gilberto Casadio atestă salghe(r) ca verb tranzitiv în sensul "a pava, pava" și salghe ca substantiv feminin pentru "trotuar" Pentru dialectul din Parma, forma salgar este mărturisită de unele lucrări lexicografice al secolului al XIX-lea, precum Dicționarul Parmezan-Italian al lui Ilario Peschieri ( ) și Vocabolario Parmigiano-Italiano de Carlo Malaspina ( - ) și din alte dicționare ale secolului al XX-lea, precum cea dialectală a lui Giuseppe Carpi și Umberto Pavarini, Dicționar Parmezan-Italian ( ), care înregistrează verbul salgar cu sensul de "a pava un drum cu pietruire", în plus față de substantivul salga 'pavaj, pavaj, pavaj' Aceeași formă de salgar se găsește și în REW [ ], marcat ca tipic pentru parmezan În dialectul Reggio Emilia găsim cuvântul salgher în Vocabularul Reggio- de Giovanni Battista Ferrari ( ) cu echivalentele italiene ale lui "Lastricare; se con lastre; daca cu pavaj, pavaj, pavaj; dacă cu cărămidă Cărămidă" Ramăsări ale salegare apar și în Mirandolese, așa cum arată Nuovo Vocabolario Mirandolese-Italiano di Eusebio Meschieri ( ), care raportează formele salgar, "a pavaj, pietruit, pietruit" și sare, "pavat, pietruit" MORRi , sv salghe Aceeași formă se ridică și este folosită ca intrare lexicală pentru a desemna substantivul 'pardoseală; pavat; lespede de piatră; pietruit' MATTIOLI , sv salghe ERCOLANi , s vv salga , salga și salgher MASOTTi , s vv sare si sare MiNiATi , s vv urcă și urcă CASADiO , s vv sare(r) și sare PESCHiERI , ii, s vv urcă și urcă MALASPiNA - , iV, s vv urcă și urcă CARPi-PARAVINi , s vv urcă și urcă Dintre celelalte mărturii pentru graiul parmezan, amintim și cel din secolul al XVI-lea preluat din volumul lui Vitali despre picturile orașului Busseto, din provincia Parma: "Și mai mult de (octombrie ) libre șaizeci și nouă de soldați patru numerotați la maestru laur o dedus pentru plata integrală de milliara doi și o sută de pătrate alb-negru și roșu pentru a vinde capela [ ]" (ViTALi , p , cursive) Ale mele) REW [ ], sv *silicare FERRARi , sv salgher; în dicționar găsim și substantivul salghee, 'Seliciato, Selciata (Baldin ), Pavaj (Alb ), Pavaj (dacă este din piatră), Mattonato (dacă este din teracotă), Scândură (dacă este făcută din scânduri), Pavaj, Pavaj (dacă este făcut din plăci)' Și din nou, găsim o atestare veche a salgarului într-o traducere din secolul al XVI-lea a poemului în rima a opta Meghillat Estera a rabinului și cabalistului emilian Mordecai Dato: în versetul citim "salgar fe' el gradina de pietre pretioase" (HiJMANS-TROMP , p , ) MESCHiERI , s vv urcă și urcă Matthew Mazzone Studii de Memofonte În zona Piacenza atât sarea formează în vocabularul Piacenza-italian de Lorenzo Foresti ( ) , ambele ridicări în Vocabolario Piacenza-Italiano de Guido Tammi ( ): SALGA, v tr "a asfalta", care în mod corespunzător înseamnă "a asfalta străzile cu pavaj" în Piacenza este pentru toată lumea genurile de pavaj, pietruit, cărămidă, pavaj Expresii: - urcă pe curte, grajd cu borcanul "a asfalta curtea, grajdul cu groapa"; - urca in apartament cu mararul mattunell ad marmul "a pava apartamentul cu gresie de marmura" Etim din lat vol silicare din silex "flent" Deriv : urca pp adj si sm , salgadura sf În ceea ce privește dialectul de la Bologna, de remarcat este expresia salgar d' sass cu sensul atotcuprinzând "a pava, a pietrui, a pietrui", conținut în vocabularul bolognez-italian de Claudio Ermanno Ferrari ( ), care mărturiseşte şi prezenţa substantivului sare Găsim salgar drept "a cobble" și în vocabularul italian bolognez al lexicografului Carolina Coronedi Berti ( - ), cu precizarea că "în bol Salgar, slujește tuturor feluri de pavaj", precedat de substantivul saliga, 'Pavaj Podea din piatra sau caramida, pt face plimbarea în camere sau pe străzi mai confortabilă - Pavement, Mattonato, Mattonato' În mod curios, în Vocabularul dialectului bolognez de Gaspare Ungarelli ( ) nu există forma verbală, în timp ce substantivele salgs, "pavement" și salghẹn, "paver" sunt inserate verbul salgher și prezent în Vocabularul dialectului bolognez de Pietro Mainoldi ( ) cu sensul de "trotuar", împreună cu forma nominală salghe, "trotuar" Pentru dialectul din Ferrara, amintim două mărturii din secolul al XIX-lea: prima e raportat de vocabularul portabil Ferrarese-Italian de Francesco Nannini ( ), care definește verbul salgar ca "mattonare, mattonare, se spune când cărămizile sunt folosite în podea: pavaj, pietruit, când podeaua este realizată cu pietre sau pietricele; și pavaj, atunci plăcile sau pătratele de piatră vie se folosesc la realizarea pardoselii' Al doilea se găsește în Vocabularul intern ferrarezo-italian de Carlo Azzi ( ), care înregistrează salga și salgar cu sensuri deja amintite Să aruncăm o ultimă privire asupra dialectului modenei, pentru care amintim unul prețios mărturie din secolul al XVIII-lea a unui repertoriu lexicografic asupra dialectului modenei, pe care îl raportează locuțiunile al salga și drumul salgada cu sensul de "trotuar, pavaj, pavaj, trotuar, pietruit ' În ceea ce privește dicționarele, Vocabularul modenez-italian de Ernesto Maranesi ( ) înregistrează formele salgher și salghe , la fel ca și Vocabularul dialectului modenean al lui Attilio Neri ( ) adoptând pentru substantiv varianta salghee, 'pavement, cobblestone; antic etaj' FORESTi , sv urca TAMMi , sv urcă; aceeași formă este înregistrată și ca substantiv cu sensul general de "trotuar" FERRARi , s vv saltar d' sass si urca CORONEDi BERTi - , ii, s vv urcă și urcă UNGARELLI , s vv salgs și salghẹn MAiNOLDi , s vv sare si sare NANNiNi , sv salgar Iată ce notează Nannini la substantivul sare: "mattonato, sust și salgada, agg , da spune când podeaua este făcută din cărămizi: pentru pietruit, pietruit și pietruit sust și adj , și se spune despre podea făcut din pietre sau pietricele: și pavat, și pavat, sust și adj , când pardoseala este din plăci, sau tablouri mari din piatra vie" AZZI , s vv urcă și urcă MURATORI-GHERARDi ET ALii , p MARANESi , s vv sare si sare NEri , s vv salgher și salghee Despre un aspect tehnician al arhitecturii zonei de nord: verbul salicare saligare ('a pavaj') Studii de Memofonte Alte variante de salegare in zona de nord-est verbul salegare nu se limitează numai la regiunea Emilia-Romagna Nord, de fapt, vocea este înregistrată și astăzi în dialectele din centrul-estul Lombardiei (provincii Cremona, Crema, Mantua și Brescia), pentru a trece apoi în Trentino-Alto Adige (dar numai relativ la provincia Trento) şi în întregul Veneto De aici, continuă să se răspândească spre est până la oprirea expansiunii sale în Friuli-Venezia Giulia în Lombardia, și în special în Mantua din secolul al XVI-lea, cuvintele salega, salegata, salicata apar cu sensul de "trotuar, podea sau drum acoperit cu pietricele", folosit de pictorul şi arhitectul Giulio Romano Aceste forme s-au perpetuat în mantuanul modern, așa cum demonstrează dicționarele din secolul al XIX-lea printre care amintim și Vocabularul Mantova-italian al lui Francesco Cherubini ( ) și Vocabularul Mantua-Italian al Ferdinando Arrivabene ( ), care raportează atât verbul salgar, cât și substantivul salgada Pentru al XX-lea, amintim Vocabularul mantuano-italian de Mario Bardini ( ), care consemnează lema salgar definindu-l drept "trotuar" Și iarăși în dialectul cremonean descoperim formele Salega - deja mărturisite de către REW [ ] - salegaa si saalga in sensul de 'a pava, a pava, a pietrui' in Dictionarul de Dialectul cremonez al lui Romano Oneda ( ) De asemenea, este interesant ceea ce citim în Dicționar etimologic al dialectului cremones de Gianfranco și Adriana Taglietti ( ) sub intrarea salegaa: "în latină medievală găsim salizare salisare (Veneția, a ); în ital antică și consemnată selicare, de identificat cu Ital pavaj din lat SiLiCE(M)" Pentru graiul Crema, cităm Vocabolario cremasco-italiano din secolul al XIX-lea de Bonifacio Samarani ( ), care consemnează varianta saleza cu referire la sola, iar substantivul salezada, "trotuar" Pentru Bresciano, menționăm forma saleza, "Selciare Pavaj din silex repara', urmată de frazeologia saleza de quadrei, "Blaying Caramida de pavaj ' , lema din vocabularul bresciano-italian de Giovan Battista Melchiori ( ), pe lângă substantivele salezada- Această situaţie, care, după cum vom vedea, este confirmată substanţial de examinarea surselor lexicografice dialecte, și la fel de bine fotografiat de AiS pe hârtie n (pietruit [drumul pietruit]) GIULiO ROMANO , ii, p , s vv salega, salegata, salicata GDLi marchează, de asemenea, drept regionalism the substantiv salicata (și variantele salegata, saligata) definindu-l ca "stradă sau piață asfaltată, asfaltată sau ammattonata' și citând doar exemple de autori nordici și bolognezi: Sabatino degli Arienti, Cherubino Ghirardacci si Raffaele Bistenghi (cf GDLi, sv salicata) în Scamozzi putem urmări trei apariţii ale formei selicata, dintre care două funcționează ca un participiu trecut ("Alla parte di posterior e una Corte minor selicata [ ]" și "[ ] și Flaminia: deși lângă Roma era (după Cornelius Tacitus) selicata de pietre roșii [ ]") și a treia în funcția substantivului ("[ ] văzând selicata cu multe înmormântări străvechi; care loc îl numesc piață di Sabbato") (ATiR, sv selicata) În fine, din nou la Scamozzi, găsim un certificat al variantei sonorizate saligate în funcție de participiul trecut: "Corti și ponno letar go a prato, se saligate, di che materia" (ATiR, sv saligat) CHERUBiNi și ARRIVABENE , s vv urcă și urcă Varianta salegada pentru "trotuar" este atestată în localitatea Canneto sull'Oglio, un mic oraș din provincia Mantua și este înregistrat în Vocabularul Canneto- italiană (vezi LOMBARDi , sv salegada) BARDiNi , sv salgar, unde sunt raportate unele frazeologii particulare: salgar con le prede, 'a brick'; salgar coi sas sau giaron, "a pietrui"; salgar con slabs 'd marmol, 'a pava' În același dicționar, vezi, deci, și lema saliga (al), "trotuar" Aceeași formă este mărturisită și de Vocabularul italian cremonez din secolul al XIX-lea al lui Angelo Peri (cf PERi , sv salegaa) ONEDA , s vv salegaa si saalga TAGLIETTi-TAGLIETTi , sv salegaa SAMARANi , s vv saleza, salezada și sola, "a pava, a pava, a pava: branț (t de' calz ) Sola de quadrei = caramidare" MELCHIORi , ii, sv saleza Notați termenul tehnic quadrii pentru quadril pentru a indica "cărămidă" sau "țiglă" pătrat al unei podele sau al unui înveliș", din care atestări pot fi urmărite în Filarete, Bono da Ferrara volgar , Anonim (sec XV), De la palaestra, Texte netoscane din secolul al XV-lea, Leonardo da Vinci, Palladio, Barbaro, Federici, Brusoni, Pagni, Baretti, Petruccelli della Gattina, Ungaretti (cf GDLi, sv quadrillo ) Matthew Mazzone Studii de Memofonte salezadura, 'Pavement trotuar Podeaua sau drumul pavat cu marmură' Apoi o găsim pe Salesa în Micul dicționar de voci bresciane al lui Stefano Pinelli ( ) Pentru secolul al XX-lea, amintim Rimă ortografică bresciană în dialect de Giovanni Scaramella ( ), care la rubrica pavaje face se potrivesc cu dialectalismul saleza În ceea ce privește zona Veneto, am menționat anterior prezența altora variante grafico-fonetice precum salisare, salizare și salexare, deja atestate în documente de epocă medieval în Glosarul lui Sella Fonetic, formele originale ale latinei vulgare în velar fără voce înaintea unei vocale palatale transformă stopul acum într-o sibilantă exprimat s acum în fricativă Nu este neobișnuit, așadar, în textele antice să întâmpinați unele dificultăți referitoare la reprezentările grafice ale acestor două foneme noi, atât de mult încât uneori pot apar scrieri cu s, altele cu z, altele cu x pentru a reprezenta gradul de sunet a sibilantei : aceasta explică suficient coexistenţa naturală şi amestecarea formelor salisare, salizare si salexare Pentru venețian, va fi demn de citat ceea ce scrie Boerio în Dicționarul său de dialect Venetian ( ) la intrarea salizar, care este urmată de o expresie frazeologică cu sens all-inclusive de "pave": SALiZaR v Selciare sau inseliciare si Ciottolare, se spune daca pavajul strazii este acoperit cu pavaj sau pietricele; Pavaj, dacă cu plăci de piatră luate din cariere; Mattonare sau Mattonare, dacă sunt făcute din cărămizi SALiZaR CASA, Pavaj, V TERAZaR La fel de interesante și detaliate sunt frazele pe care Boerio le enumeră sub cuvântul principal salizo, "pietrul sau pavaj, podea stradală" și pe care îl amintim aici: SALÌZO DE MATONi DE PÌERA ViVA, Pavaj sau Pavaj, încrustare sau Acoperire de pietre numite Dale [ ] SALÌZO DE MATOni DE PÌERA COTA, Pavaj din caramida, sust Pavaj din cărămizi sau cărămizi late [ ] SALÌZO DE COGOLi, Cobblestone or Pavement, sust Teren pietruit [ ] MELCHIORi , ii, sv salezada-salezadura PinELLi , sv salesa SCARAMELLA , p în realitate urmează alte trei forme precum enresola, resa și resola, mai tipice zonei de Milano, unde se exclude salegare, în timp ce tipul rizza este viu (vezi și CHERUBiNi - , iV, sv rizza) Cf supra, nota (înregistrările apar în documentele Veneto și Venețiale din ), precum și PRATi , p Găsim și verbul salizare, "a pava", într-un glosar italo-german al zonei din secolul al XV-lea nordic (cf HoYBYE , p ) Pentru explicația fonetică și clarificarea reprezentării grafice, vezi ROHLFS , s , pp - Vezi şi TESTI VENEZiANi , pp LiV-LV; ZAMBONi , pp - TEXTE VENEȚIENE , p XXIX În ceea ce privește varianta cu s sibilante voce, ceea ce afirmă Carla Marcato a despre substantivul masculin salìṡo, "pardoseală plantată, pavată", care, pe lângă faptul că este o voce tipic venețian, este, de asemenea, urmărit până la "Veneto central, la bisaccio venețian, Giuliano și Dalmatic" și la "Friulano, salìs, salìz" (CORTELAZZO-MARCATO , sv salìṡo și bibliografie anexă) Forma salizar și le variantele salezar și sallizzar sunt atestate și în venețianul secolului al XVI-lea (cf CORTELAZZO , sv salizar) Vezi BOERiO , sv salizar O definiție foarte asemănătoare cu aceasta se găsește pentru selesare în Vocabular venețian și paduan de Gasparo Patriarchi; vedea PATRIARCHI , s vv selesare, selesada-selese, 'selicato, inseliciato, asfaltat, asfaltat, mătură, trotuar', iar selesadina, 'trotuar, trotuar' O apariție a verbului al participiul trecut se găsește în limba Jurnalelor romane ( - ) de Antonio Canova și mai precis în expresia "un camarone sărat cu țigle" (CARTAGO , p ; cursive moi), în timp ce substantivul salizata pentru "drum asfaltat" apare în Vocabolario del veneziano de Carlo Goldoni (cfr FOLENA , sv urcat) Dintre repertoriile lexicale sectoriale, doar Glosarul Tehnic de Inginerie, Arhitectură, Urbanism și Arte minors de Gaetano Blandi înregistrează substantivul salizada alături de varianta salizzada ca o lemă, notând: "în toponimia Veneției acest termen indică un drum pietruit al cărui pavaj este construit cu pietre sau silex" (BLANDi , sv salizada) Despre un aspect tehnician al arhitecturii zonei de nord: verbul salicare saligare ('a pavaj') Studii de Memofonte SALÌZO DE TEVELE, Pavaj din cărămidă, Parter în mare parte din case pavate cu gresie, care este caramida cea mai subtire [ ] SALÌZO ÎN PROCESIE SAU LA TAGiO, Înjunghiat, sust Set de pavaj de lucru sau de cărămidă cu un cuțit, adică pentru coastă și nu pentru podea SALÌZO DA CAMiNaR SAU MARCHIAPie, Trotuar [ ] SALÌZO DEL FORNO, T de' Fornai, Vatra cuptorului, si partea imbinata de sub bolta, pe care se pune lemne la aprindere și pâine la copt [ ] SALÌZO DE LE CAMERE, Etajul, pe care se merge, care se mai numește și Pământ; Palco, Attic și da chemare în funcție de specie, Pavat dacă este acoperit cu plăci, Mattonato dacă cu cărămizi și Battuto dacă cu terasă Pardoseală din gresie din marmură grajduri pavate cu piatră În ceea ce privește lexicografia secolului al XX-lea, va fi suficient să amintim Dicționarul etimologic Veneto- italiană de Dino Durante și Gianfranco Turato ( ) care lemează termenii salisare, salizare, selesare și selezare pentru "pavaj" , împreună cu substantivele salisada-salizada, "trotuar - drum, drum lung" cu referire la saliso-salizo, "pavement, pavement" și volumul lui Ennio Concina ( ) Pietre cuvinte de istorie, care conţine cele trei forme salisar, salizar şi sallisar Curios, în sfârșit, și comportamentul dicționarului venețian-italian al lui Giuseppe Piccio ( ), care plasează a exponent doar substantivul salizo, 'paved, paved' , și al Dicționarului Etimologic de Dialectul veronez de Marcello Bongardo ( ), care inserează formele saleso și salesa alături de care clarificarea semantică şi etimologică a "stradă pietruită, asfaltată" Formarea toponimiei antice ver atestat în lat medieval local din (salexatas 'Stat Ver ' iV CLXXXViii) din silex, silice(m) 'flent piatră', sub formă de participiu trecut cf lat medieval venet sala "Capitolari veneziani" i Pentru dialectul Vicenza, putem găsi salizare, "pietre de pavaj", în dicționarul Vicenza-italian al lui Giulio Nazari ( ) În Vocabularul dialectului antic Vicenza de Domenico Bortolan ( ) sunt a înregistrat verbele salezar, salexare și selesare, toate urmate de "selciare" pan-italian corespunzător , în timp ce în Dicționarul de Vicenza-italiană și italiană-Vicenza de Luigi Pajello ( ) găsim vânzări de variante sunt cu referire la salisare, "pavaj, pietruit sau pietruit" , pe lângă substantive feminin salesa și salisa cu referire la masculinul saliso "pavaj sau pavaj, pietruit sau pietruit (m ) sau pavaj (f )" Vocea este vie și astăzi, așa cum demonstrează Vocabularul dialectul tehnico-istoric al zonei Vicenza ( ), care lematizează saleʃ îl marchează ca termen arhitectural cu sensul de "a pava, a pava cu pietricele" și a introduce în Sinonime de definiție incogolare, inzefelare, saliʃare, seleʃare, tavellar BOERiO , sv salizo DURANTE-TURATO , s vv salisare, salizare, selesare și selezare din acesta, s vv salisada-salizada și saliso-salizo CONCiNA , s vv salisar, salizar și sallisar PicciO , sv salizo BONGARDO , s vv salesy și salesy NAZARI , sv salizare BORTOLAN , s vv salezar, salexare si selesare Derulând prin lemario, formele pot fi urmărite pentru "trotuar" salesa, saleza, salexa, 'floor', salexado, saliso si salixa PAJELLO , s vv sărare și sărare în aceasta, sv saliso VTSDTV, sv saleʃare interesante sunt și semnificațiile arhitecturale înregistrate pentru termenul Saliʃo, pentru care vocabularul oferă două intrări lexicale separate: în primul caz, substantivul este definit ca "trotuar, pavaj de străzi, curți sau anumite părți ale rusticului realizat cu pietricele din pârâu, sau, mai ales în oraș, trotuare cu plăci de piatră De asemenea flostar, saleʃa, salexa (sec XV), saleza (sec XVI), Saliʃa (Piovene), seleʃe" În a doua intrare lexicală, termenul tehnic este definit ca "aia (Altopiano Sette Comuni)" (ivi, sv Saliʃo) Matthew Mazzone Studii de Memofonte După cum a afirmat deja Carla Marcato , ramurile salegare sunt identificate și în Friuli-Venezia Giulia : în acest sens amintim doar câteva dintre repertoriile moderne lexical Pentru secolul al XIX-lea va fi valabilă mărturia Vocabularului friulan de Jacopo Pirona ( ), care plasează cuvintele saliza, 'pavaj, pavaj, inseliciare, pavaj, pietruit: a acoperi pământul cu plăci de piatră, cărămizi sau pietricele" și salizo, "trotuar, plăci, trotuar, zidat ' Și din nou, Dicționarul-vocabular al dialectului triestean și al limbii italiene de Ernesto Kosovitz ( ) înregistrează atât verbele saliṡar și saliżar, cât și substantivele saliṡo și saliżo semnalând ca primă semnificație cea de "trotuare", urmată de cele de "asfaltat, trotuar; pietruit; amattonato' şi în final 'vatra cuptorului' Pentru secolul al XX-lea, Noul dicționar al dialectului triestean de Gianni Pinguentini ( ) înregistrează exclusiv, iar alături de ele, substantivele salìso-salizo, "trotuar", notând doar sfârșitul explicației lexicografice prezența verbului salizar, "a pava" , în timp ce cel Dicționarul de limbă friulană al lui Giorgio Faggin ( ) inserează saliza, "a pava, a cărămidă, a pava, a pava', iar substantivele salizat-salizo, 'pardoseală de cărămidă, pavat; podea de piatra; trotuar, trotuar, trotuar' Din nou, Marele Dicționar al Dialectul triestean al lui Mario Doria ( ) la lema salisar notează: SALisAR vt - pavaj, pavaj cu plăci de piatră De asemenea, saliẓar vedea ștergând saliẓa, stâlpi Și padov salesare, vic salisare, veron salesar, salasar Din saliso (v ) în cele din urmă, Grant Dizionario Bilengal Talian-Furlan ( ) sub rubrica italiană selciare fa corespund salisei friulene, precedate de forma impedrada Pentru regiunea Julian- Dalmatian, amintiți-vă de Vocabolario giuliano ( ) al lui Enrico Rosamani, care înregistrează saliʃar cu referire la saliʒa, împreună cu substantivul feminin saliʃada, "pavaj, pavat" și cele masculine saliʃo, 'piatră de pavaj; podea de cărămidă" și saliʒo, "trotuare; trotuar; zidat ' În cele din urmă, să aruncăm o privire rapidă asupra comportamentului unora dintre dialectele Trentino-Alto Adige, și limitată la cele din provincia Trento unde se găsesc dovezi lexicografice ale variantelor salegare În dicționarul vernacular-italian pentru raioane Rovereto și Trentino de Giambattista Azzolini ( ) găsim verbul salasar urmat de varianta salesar "a asfalta, pietrui, a pietrui, a începe; deci a asfalta" , precedată de substantivul salasa "sau salesa, sau sarasa, pavaj, pietriș, pietricele; și pietre, pietricele sau pietricele" Si vocabularul Trentino-italiană de Vittore Ricci ( ) inserează ca lemă atât saleṡar, "a asfalta, pietrui", cât și substantiv saleṡa, 'pavat, pietruit' interesante sunt si atestarile verbului salesar, 'a pavaj, pietruit', si de forma nominala salesa, 'pavaj, pavaj', in Vocabular A se vedea mai sus, nota Pentru prezența formelor salesare, salicare și salizare în friulana antică vezi PiCCiNi , p PiRONA , s vv saliza si salizo Pentru acest ultim articol, Pirona adaugă o altă specificație semantică ceea ce readuce substantivul la sensul de "pardoseală a cuptorului" KOSOViTZ , s vv saliṡar, saliżar, saliṡo și saliżo PinguentiNi , sv salìso saliżo FAGGIN , ii, sv salizat salizo DORiA , sv salisar A se vedea, de asemenea, intrările salisada saliẓada, "stradă pietruită a orașului" și saliso saliẓo, "pavat, pardoseală din piatră sau gresie în general' GDBTF, iV, sv selciare ROSAMANi , s vv saliʃar, saliʒa, saliʃo și saliʒo: printre celelalte sensuri enumerate pentru lema saliʒo și interesant de asemenea, amintiți-vă de restricția semantică specială pe care o presupune elementul în identificarea "pardoseală, cărămidă sau plăci, ale cuptorului de pâine' Acest sens fusese deja găsit în vocabularul friulan al lui Jacopo din secolul al XIX-lea Pirona (vezi infra nota ) AZZOLiNi , sv salasar din acesta, sv salasa Derulând prin cuvântul principal, se întâlnește și cuvântul salesa, urmat de variantele salesar și salesim, cu referire la salasa RiCCi , s vv saleṡar și saleṡa Despre un aspect tehnician al arhitecturii zonei de nord: verbul salicare saligare ('a pavaj') Studii de Memofonte a discursului dialectal contemporan al orașului Trento de Elio Fox ( ), reconfirmând modul în care ambele tehnici arhitecturale sunt în prezent vii în cele din urmă, Vocabolario anaunico e solandro di Enrico Quaresima ( ) inserează salegiar chiar dacă îl numește rar Concluzii În lumina datelor analizate, pare destul de sigur că verbul salicare saligare și al acestuia multiple variante au avut originea în limba vernaculară din nordul Italiei și, în special, în zona central-estica care cuprinde - ne amintim - intreaga Emilia-Romagna, o parte din Lombardia, întregul Veneto și Friuli-Venezia Giulia și partea de nord a Trentino-ului Tirolul de Sud Specializat ca tehnice arhitecturale, cuvântul a trecut pentru a indica a tehnică precisă de pavaj care constă în juxtapunerea unor pietre mici sau de de dimensiune medie și în etanșarea lor cu nisip sau ciment Dar patina dialectalităţii care distinge elementele verbale precum salegare, saligare și numeroasele variante fonetice precum salisare, sărare etc a făcut ca acești termeni să rămână absenți în colecțiile majore lexiconele care ar fi trebuit să le conţină, adică dicţionarele de specialitate de arhitectură : la aceeași soartă a avut-o și formele italianizate cu vălul surd, precum salicare sau selicare, în mare parte excluse din majoritatea vocabularelor contemporane Cât despre lexicografie istoric, în timp ce conotația în diatopie ca nordism este fără îndoială, poate că ar fi să revizuiască distribuţia variantelor (şi în consecinţă a exemplelor) propuse în prezent de la GDLi VULPE , s vv salesar si salesa POSTUL , sv salegìn, "pavator, trecător de (cuburi de porfir)" în zona Bologna, o întâmplare al substantivului salegiato, "pavat, pavat", poate fi urmărit în Cartea a III-a a lui Serlio: "Si potria anchora sopra le loggie faceți-vă o lespede sau sărată din plăci bune bine compuse din stuc foarte bun, rezistente la ploaie, cu parapeți din aceeași cornișă de ordinul întâi, precum și holul central cu cele patru dormitoare de ordinul al doilea haveria lumină mai bună decât cea de jos" (ATiR, sv salegiato; absent în Serlio termenul pavat) Pentru o trecere în revistă a vocabularului arhitecturii vezi BiFFi , pp - ; BiFFi , pp - ; BiFFi , pp - Matthew Mazzone Studii de Memofonte Bibliografie Baze de date, dicționare, glosare, instrumente AiS Atlas italo-elvețian, Sprach- und Sachatlas italiens und der Sudschweiz, editat de K Jaberg, J Jud, i- Viii, Zofingen - (disponibil online: http: www pd istc cnr it navigais-web ) ATiR Teoreticieni de artă ai Renașterii italiene, Cambridge (pe CD-ROM) BENA Ti A BENATi, Glosar de construcție latino-boloneză mijlocie, în Clădirea civilă din Bologna între Evul Mediu și Renaştere Miniaturile lui Campione din S Maria della Vita ( - ), editate de F Bocchi, Bologna , p - BLANDi G BLANDi, Glosar tehnic de inginerie, arhitectură, urbanism și arte minore, prezentare R La Duke, Palermo CORTELAZZO-MARCATO M CORTELAZZO, C MARCATO, dialectele italiene Dicţionar etimologic, Torino Dintre Dicţionar etimologic italian, de C Battisti, G Alessio, iV, Florenţa - DU FRESNE, SiEUR DU CANGE - C DU FRESNE, SiEUR DU CANGE, Glossarium ad scriptores mediae et infimae latinitatis, iX, Niort - E-LEO e-Leu Arhiva digitală a istoriei tehnologiei și științei, bază de date creată de Bibliotecă Leonardiana di Vinci (disponibil online: http: www leonardodigitale com) fericit A FELiCi, Michelangelo în San Lorenzo ( - ) limbajul arhitectural al secolului al XVI-lea Florentin Cu glosar interactiv pe CD-ROM, prefață de G Frosini, Florența FLORIO J FLORiO, A Worlde of Wordes, sau most copius, și dicționar exact în italiană și engleză cules de John Florio, Londra (retipărire anastatică: A Worlde of Wordes, Hildesheim-Zurich-New York ) GAVI Glossar of Italian Ancient Vernaculars, editat de G Colussi, Helsinki - GDLi Marele Dicționar al Limbii Italiane, editat de S Battaglia, i-XXi, Torino - (cu Supliment , regia E Sanguineti, Torino ; index al autorilor citaţi în volumele i-xxi e Despre un aspect tehnician al arhitecturii zonei de nord: verbul salicare saligare ('a pavaj') Studii de Memofonte în Suplimentul , editat de G Ronco, Torino ; Supliment , editat de E Sanguineti, Torino ) GLOSARUL EMILIEI LATINE Glosar latin emilian, editat de P Sella, cu o prefață de G Bertoni, Citta del Vaticano GRADIT Great Italian Dictionary of Use, editat de T De Mauro, i-Vi, Torino, - (actualizare și ) Ni ERMEYER JF NiERMEYER, Mediae Latinitatis Lexicon minus, Leiden PiCCiNi D PiCCiNi, Lexicon latin medieval în Friuli, Udine Extensie REW Romanisches Etymologisches Worterbuch, de W Meyer-Lubke, Heidelberg (prima ediție: Heidelberg ) ȘA P SELLA, Glosar italian latin Starea Bisericii - Veneto - Abruzzi, Vatican TB N TOMMASEO, B BELLiNi, Dizionario della lingua italiana, i-iV, tt , Torino - (disponibil online: http: www tommaseobellini it) TRATATE DE ARTĂ DIN SECOLUL XVI Tratate de artă din secolul al XVI-lea, editate de Accademia della Crusca, Fundația Memofonte (http: memofonte accademiadellacrusca org ricerca asp) Dicționare din zona Emilia-Romagna AZZI C AZZi, Ferrara-vocabul intern italian, Ferrara CARPi-PARAVINi G CARPi, U PARAViNi, Dicţionar Parmezan-Italian, Cremona CASADiO G CASADiO, Vocabularul etimologic Romagna, imola COROANELE lui BERTi - C CORONEDi BERTi, Vocabolario bolognese italiano, i-ii, Bologna - HERCULANE L ERCOLANi, Vocabularul Romagna-italian, Italian-Romagna, Ravenna Matthew Mazzone Studii de Memofonte FERRARI CE FERRARi, Vocabular bolognez-italian, Bologna FERRARI GB FERRARi, Reggio Emilia-vocabul italian, Reggio PĂDURI L FORESTi, Vocabular Piacenza-Italian, Piacenza MAINOL din P MAiNOLDi, Vocabularul dialectului bolognez, Bologna MALASPiNA - C MALASPiNA, Vocabular parmezan-italian, i-iV, Parma - MARANESi E MARANESi, Vocabular modenez-italian, Modena MASOTTi A MASOTTi, Vocabularul italian Romagna, Bologna MATTiOLi A MATTiOLi, dicționar romagnola-italian, imola MESCHiERI E MESCHiERi, Noul vocabular mirandolez-italian, imola MiniATI MV MiNiATi, Italianul din Romagna Istoria utilizărilor și cuvintelor, Bologna MURIT A MORRi, Vocabular romagnol-italian, Faenza MURATORi-GHERARDi ET ALii LA MURATORi, P GHERARDi ET ALii, Vocaboli ale dialectului nostru modanez; cu anexe Reggio e Modena secolului al XIX-lea, editat de F Marri, M Calzolari, G Trenti, Florența NANNINI F NANNiNi, vocabular portabil ferrarese-italian, adică colecția celor mai modificate voci ferrareze, la care vocile italiene corespunzătoare ale starețului Francesco Nannini contrastau Lucrări foarte utile pentru toată lumea clasa de oameni, Ferrara Negrii A NERi, Vocabularul dialectului modenez, Bologna PESCHiERI cel PESCHiERi, dicționar parmezan-italian; reformată, corectată, mărită, i-ii, Parma (înainte editie: Parma ) Despre un aspect tehnician al arhitecturii zonei de nord: verbul salicare saligare ('a pavaj') Studii de Memofonte TAMMi G TAMMi, Vocabular Piacenza-Italian, Piacenza UNGARELLI G UNGARELLI, Vocabularul dialectului bolognez cu o introducere a prof Alberto Trauzzi la fonetică și despre morfologia dialectului, Bologna Dicționare din zona lombardă VINE BINE F ARRIVABENE, Vocabular Mantua-Italian, Mantua BARDiNi M BARDiNi, dicționar Mantua-italian Cu reguli de pronunție ale dialectului Mantuan, Mantua HERUBINI F CHERUBiNi, Vocabular Mantua-italian, Milano CHERUBiNi - F CHERUBiNi, Vocabular milano-italian, iV, Milano - LOMBARDi A LOMBARDi, Vocabular cannetese-italian, Canneto sull'Oglio MELCHIORI GB MELCHiORi, Vocabolario bresciano-italiano, i-ii, Brescia (retipărire anastatică: Bologna ) ONEDA R ONEDA, Dicționarul dialectului cremonez, prezentare de L Heilmann, introducere dialectologie şi revizuire lingvistică de R Oneda, Cremona ÎN A PERi, Vocabolario cremonese italiano, Cremona (retipărire anastatică: Bologna ) Pinelli S PinELLi, Mic dicționar de intrări bresciane care se distanțează material de echivalentele italiene, Brescia (retipărire anastatică: Brescia , cu note introductive de V Mora) SAMARANi B SAMARANi, Vocabolario cremasco-italiano, Crema (retipărire anastatică: Bologna ) SCARAMELLA G SCARAMELLA, rima dialectă ortografică bresciană Dicționar de ortografie italiană-bresciano, Brescia G TAGLIETTi-A TAGLIETTi G TAGLIETTi, A TAGLIETTi, Dicționar etimologic al dialectului cremones, Cremona Matthew Mazzone Studii de Memofonte Dicționare din zona Veneto BOERIO G BOERiO, Dicționarul dialectului venețian, Veneția BONGARDO M BONGARDO, Dicționar etimologic al dialectului veronez, Verona BORTOLAN D BORTOLAN, Vocabularul dialectului antic Vicenza (din secolul al XIV-lea până în întregul secolului al XVI-lea), Vicenza CONCINA E CONCiNA, Povestiri cuvinte istorie Glosar al clădirilor din izvoarele venețiene (secolele XV-XVIII), Veneția CORTELAZZO M CORTELAZZO, Dicționar venețian de limbă și cultură populară în secolul al XVI-lea, Padova ÎN TIMPUL-TURATO D DURANTE, G TURATO, Dicționar etimologic veneto-italian, prezentare de M Cortelazzo, Padova FOLENA G FOLENA, Vocabularul venețian al lui Carlo Goldoni, editat de D Sacco, P Borghesan, Roma NAZARI G NAZARi, dicționar Vicenza-italian și reguli gramaticale pentru utilizare în școlile elementare din Vicenza, Oderzo PAJELLO L PAJELLO, Dicționar Vicenza-italian și italian-Vicenza, precedat de observații gramaticale și din regulile de ortografie aplicată, Vicenza PATRIARHi G PATRIARCHi, Vocabular venețian și paduan cu termeni toscani și modalități corespunzătoare, Padova Piccio G PiCCiO, Dicționar venețian-italian, Veneția extensia VTSDTV Înțelepciunea părinților noștri Vocabular tehnico-istoric al dialectului din zona Vicenza, editat de Grupul de cercetare asupra civilizației rurale, Vicenza Despre un aspect tehnician al arhitecturii zonei de nord: verbul salicare saligare ('a pavaj') Studii de Memofonte Dicționare zona Friuli DORiA M DORiA, Marele dicţionar al dialectului triestean (istoric etimologic frazeologic), Trieste FAGGIN G FAGGiN, Vocabularul limbii friulene, i-ii, Udine Extensia GDBTF Grant Dictionaries Bilengal Talian-Furlan, regia A Cescje, i-Vi, Udine KOSOViTZ E KOSOViTZ, Dicționar-vocabular al dialectului triestean și al limbii italiene, Trieste PenguentiNi G PINGUENTiNi, Noul dicționar al dialectului triestean (istoric etimologic frazeologic), Bologna PiRONA J PiRONA, Dicționar friulan [ ], Veneția ROSAMANI E ROSAMANi, Vocabularul iulian, Bologna Dicționare ale zonei Trentino-Alto Adige AZZOLini G AZZOLiNi, Vocabular vernacular-italian pentru cartierele Rovereto și Trentino; opera postumă a prof Giambattista Azzolini, preot de Rovereto, rezumat și născut de GB [Giovanni Bertanza], Veneția Fox E FOX, Vocabularul vorbirii dialectale contemporane a orașului Trento și conservarea vechiului dialect, Trento POSTUL E QUARESiMA, Vocabolario anaunico e solander comparativ cu trentino, Veneţia-Roma Ricci V RiCCi, vocabular trentino-italian alcatuit de niste doamne din Trento cu sfaturile si cu revizuirea a prof Vittore Ricci, Trent Dicționare bilingve DUEZ N DUEZ, Dicţionar Italian & Francez Dicționar italien și francez Bien curieusement reveu, corrige, & augmentat, Leiden Matthew Mazzone Studii de Memofonte Kramer - M KRAMER, noul dicționar al celor două limbi, italiană-germană și germană-italiană [ ], i-ii, Nürnberg - VENERONI G VENERONI, Dicționar imperial în care cele patru limbi principale ale Europei, adică i e Italianul cu franceză, germană și latină, ii franceză cu italiană, germană și latină, iii Germanul cu franceză, latină și italiană, iV Latină cu italiană, franceză și germană [ ], Frankfurt sul Minus Studii și ediții ARESTi-VALENTi A ARESti, G VALENTi, Cuvinte de arta intre Evul Mediu si Renastere Despre terminologia artistică- arhitectura textelor practice, în Etimologia și istoria cuvintelor, lucrările conferinței a XII-a ASLi- Asociația pentru Istoria Limbii Italiene (Florența - noiembrie ), editată de L D'Onghia, L Tomasin, Florența , pp - AUTOMATIZAREA SI ANALIZA - Automatisme și analize în informatizarea lui Cesariano, editat de S Maffei, i-ii, Pisa - BERNiCOLi S BERNiCOLi, Brogliaccio al examinării lucrurilor notabile din fondurile arhivei municipale până în cu Note de subsol bibliografice actualizate la , transcrise și sortate de U Zaccarini, Ravenna BiFFi M BiFFi, Despre lexiconul arhitectural: unele cazuri controversate din traduceri vitruviene, "Studi di Lexicografia italiană", XVi, , p - BiFFi M BiFFi, Despre formarea lexicului arhitectural italian: terminologia ordinii ionice în textele de Francesco di Giorgio Martini, în CUVINTE ŞTIINŢEI , pp - BiFFi M BiFFi, Aspecte ale lexiconului arhitectural italian, în Italia lingvistică anul an lingvistic italian Duemila, Proceedings of the XXXiV International Study Congress of the SLi-Society of Linguistics Italiană (Florența - octombrie ), îngrijită de N Maraschio, T Poggi Salani, Roma , pp - BiFFi M BiFFi, De la latină la italiană și înapoi: "De verborum vitruvianorum significatione" și formarea Lexicon arhitectural italian, în Bernardino Baldi ( - ) Savant renascentist: poezie, istorie, lingvistică, mecanică, arhitectură, lucrările conferinței de studiu (Milano - noiembrie ), editat de E Nenci, Milano , pp - BiFFi M BiFFi, lexicul arhitecturii în istoria limbii italiene, în Construirea dispozitivului istoric Între surse și instrumente, editat de J Gudelj, P Nicolin, Milano , pp - Despre un aspect tehnician al arhitecturii zonei de nord: verbul salicare saligare ('a pavaj') Studii de Memofonte BiFFi M BiFFi, Italianisme ale artelor, în italiană pentru lume Banca, comert, cultura, arte, traditii, editat de G Mattarucco, Florența , pp - BiFFi M BiFFi, ingineria lingvistică între Francesco di Giorgio și Leonardo (Liii Lettura Vinciana, Vinci aprilie ), Florența BiFFi M BiFFi, În zorii unui lexicon intelectual european al arhitecturii, în Limba artelor și limbajul artiștilor în Italia între Evul Mediu și Renaștere, editat de A Aresti, Florența , pp - CARTAGO G CARTAGO, lexicul vernacular și traducerea vitruviană comentată de Cesare Cesariano, în STUDi Di LIMBA SI LITERATURA LOMBARDA , i, pp - CARTAGO G CARTAGO, Limbajul literar al artelor și artiștilor, Florența DELLA VALLE V DELLA VALLE, "Este nevoie de mai mult timp decât realizarea figurilor" Pentru o istorie a lexicului artistic italian, în LE CUVINTE DE ŞTIINŢĂ , pp - DELLA VALLE V DELLA VALLE, "A cheltui cuvinte pe ea nu ar fi foarte profitabil" Note despre lexicul artelor tratate din secolele al XV-lea și al XVI-lea, în Istoria limbajului și istoria artei în Italia Disimetrii și intersecții, Lucrările celei de-a -a conferințe ASLi-Asociația pentru Istoria Limbii Italiene (Roma - mai ), editat de V Casale, P D'Achille, Florenţa , pp - fericit A FELiCi, "A tack and redirect pictures" Lacunare și utilizări lingvistice ale Renașterii italiene, "Studii of Italian Lexicography", XXXiii, , p - Finoli AM FiNOLi, Spigolature filaretiane, în STUDII DE LIMBA ȘI LITERATURA LOMBARDĂ , i, pp - FORESTI F FORESTi, Note lingvistice la "Cartea" din secolul al XVII-lea de Lorenzo Simoncini, "Strenna istorică bologneză", XXVii, , p - FORESTI F FORESTi, Profil lingvistic al Emilia-Romagna, Roma-Bari FRANCESCO Di Giorgio MARTiNi BiFFi FRANCESCO Di GioRGiO MARTiNi, Traducerea lui Vitruvius De architectura din ms ii i al Bibliotecii Naţionale Centrale din Florenţa, editat de M BiFFi, Pisa Matthew Mazzone Studii de Memofonte GIULiO ROMANO Iulius Roman Directorul surselor documentare, editat de D Ferrari, introducere de A Belluzzi, i- ii, Mantua GUALANDi M GUALANDi, Noua colectie de scrisori despre pictura, sculptura si arhitectura scrise de cei mai cunoscuti personaje ale secolului al XV-lea la XiX , iii, Bologna HiJMANS-TROMP cel HiJMANS-TROMP, "Meghillat Ester" în ottava rima, "Romanul Evului Mediu", XVii, , pp - HoYBYE P HoYBYE, Glosare italo-germane ale secolului al XV-lea, "Studii de filologie italiană", XXXii, , pp - CUVINTE ŞTIINŢEI Cuvintele Științei Scrieri tehnico-științifice în limba populară (secolele XIII-XV), acte de conferință (Lecce - aprilie ), editat de R Gualdo, Galatina LEPSCHY AL LEPSCHY, Santo Brasca: limbajul "Călătoriei" sale, în AL Lepschy, Varietăți lingvistice și pluralitatea codurilor în Renaștere, Florența , pp - MACCAGNi C MACCAGNi, Cultura și cunoștințele tehnicienilor în Renaștere, în Piero della Francesca între artă și știință, acte a conferinței internaționale de studiu (Arezzo - , Sansepolcro octombrie ), editată de M Dalai Emiliani, V Curzi, Veneția , pp - MAFFEI S MAFFEI, Elaborari computerizate pe Cesariano Experimentarea metodologiilor și instrumentelor pentru analiza textului, la Cesare Cesariano și clasicismul începutului de secol al XVI-lea, lucrările seminarului de studiu (Varenna - octombrie ), editat de ML Gatti Perer, A Rovetta, Milano , pp - MARRi F MARRi, Este și Antichitățile lexicale italiene, "Studii de lesicografie italiană", Xii, , pp - MOTOLESE M MOTOLESE, Limba italiană a artelor O aventură europeană ( - ), Bologna NENCiONi G NENCiONi, Despre formarea unui lexicon national al arhitecturii, "Buletinul informativ al Centrului de Cercetare IT pentru Patrimoniul Cultural", , , p - (republicat în Eseuri și memorii, îngrijită de G Nencioni, Pisa , pp - ) PAGLIARA PN PAGLIARA, Vitruvius de la text la canon, în Memoria antichității în arta italiană, iii Din traditie la arheologie, editat de S Settis, Torino , pp - Despre un aspect tehnician al arhitecturii zonei de nord: verbul salicare saligare ('a pavaj') Studii de Memofonte PRATI A PRATi, Etimologii venețiene, ediție de G Folena, G Pellegrini, Veneția-Roma QUINTAVALLE AO QUINTAVALLE, Noi fresce de Parmigianino în S Giovanni Evangelista din Parma, "Le Arti", fişier V-Vi, , pp - Ricotta V RiCOTTA, Pentru lexiconul artistic al Evului Mediu vernacular, "Studii de lesicografie italiană", XXX, , pp - ROHLFS G ROHLFS, Gramatica istorică a limbii italiene și a dialectelor ei, i Fonetică, Torino ROMAN E ROMANO, Cabana și templul: Vitruvius sau arhitectura, Palermo STUDII DE LIMBA SI LITERATURA LOMBARDA Studii în limba și literatura lombardă oferite lui Maurizio Vitale, i-ii, Pisa TEXTE VENEȚIENE Texte venețiene din secolul al XIII-lea și începutul secolului al XIV-lea, editat de A Stussi, Pisa URCiOLO RG URCiOLO, Plozivele intervocalice în Toscana (-PTC), Berna VASARI BAROC G VASARi, Viața lui Michelangelo în edițiile din și , editată și comentată de P BAROCCHI, iV, Milano-Napoli ViTALi P ViTALi, Picturile lui Busseto, Parma ZAMBONI A ZAMBONi, Veneto, în Lexikon Romanistischen Linguistik, iV italienisch, Korsisch, Sardisch, editat de G Holtus, M Metzeltin, C Schmitt, Tübingen , pp - Matthew Mazzone Studii de Memofonte ABSTRACT Acest articol își propune să reconstruiască un profil istoric și lexicografic al grupului a variantelor grafice si fonetice atribuibile salicare saligare, tehnicitate arhitecturala cu sensul lui "a pava", "a pava" O atenție deosebită se acordă tipului salegare, care dupa cele mai acreditate ipoteze, deriva din latina medievala si este atestata in cele mai vechi Documente în dialect italian din zona de nord, pentru care s-au oferit câteva exemple Ulterior, s-a analizat vitalitatea dialectală a cuvântului, ținând cont luați în considerare și variantele grafico-fonetice ale acesteia poza finală confirmă datele lingvistice deja evidențiate de examinarea primelor documente medievale și renascentiste: rezultă, de fapt, acel salicare saligare și variantele sale sunt tipice zonei central-estice a nordului Italia, inclusiv întreaga Emilia-Romagna, o parte a Lombardiei, întregul Veneto și Friuli- Venezia-Giulia și partea de nord a Trentino-Alto Adige Acest articol își propune să reconstruiască un profil istoric și lexicografic al mai multor variante grafico-fonetice ale salicare saligare, tehnicitate arhitecturală care înseamnă "a asfalta" cu pietre' O atenție deosebită se acordă salegare, care conform celor mai acreditate ipoteze, derivă din latina medievală și este atestată în cea mai veche limbă vernaculară italiană documente ale Nordului, dintre care câteva exemple sunt menționate în articol vitalitatea lui are a fost examinată și luând în considerare variantele grafico-fonetice ale acesteia Rezultatele finale confirmă ceea ce a reieșit deja din examinarea primului Mediu și Renaștere documente: se pare ca salicare saligare si variantele sale sunt tipice zonei central-estice din nordul Italiei, inclusiv întreaga Emilia-Romagna, o parte din Lombardia, întreaga Veneto și Friuli-Venezia-Giulia și partea de nord a Trentino-Alto Adige ﻿ Educaţie Din SURSA MEMO Revista online bianuala Numărul FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Fondatoare Paola Barocchi Direcția științifică Donata Levi comitet științific Francesco Caglioti, Barbara Cinelli, Flavio Fergonzi, Margaret Haines, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Grija editorială Martina Nastasi, Mara portugheză Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența iSSN - index F CAGLIOTi, Vecchietta, Neroccio si Adormirea Maicii Domnului pentru altarul principal al Santa Maria del Corso din Lucca p R LUPOLi, O frescă inedită de Cesare Baglione: asediul lui Esztergom din în Galeria Bătăliei a Castelului Spezzano p T COi, Libero Andreotti și monumentul funerar al lui Stefano Bardini Noutate documentare și câteva reflecții asupra sculpturii publice și private timpurii secolul douăzeci p P RUSCONi, Despre montajul lui Giovanni Amedeo Modigliani Scheiwiller și contextul său p PROIECTELOR FUNDATIEI MEMOFONTE S RiNALDi, Note introductive la transcrierea ms Sloane de Theodore de Mayerne p G ZACCARiOTTO, Reorganizarea colecției de medalii Estense p M BERTELLi, Limbajul istoriei artei în secolul XX postere futurişti p G RUBiNO, Arta futuristă - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifeste ale "primitivilor unei noi sensibilități" p ARTĂ & LIMBAJ D ALLART, P MORENO, Scrisoarea lui Domenico Lampsonio către Titian Vecellio: studiu și ediție nouă p L SALiBRA, Interioare și exterioare pariziene în Il Marchesino Pittore de de Pisis p Paul Rusconi Studii de Memofonte DESPRE EDITORIALUL AMEDEO MODIGLIANI DE GIOVANNI SCHEIWILLER ȘI CONTEXTUL SĂU În , la Milano, a fost publicată prima ediție a lui Amedeo Modigliani, a opta lansarea seriei Italian Modern Art Editat și scris de Giovanni Scheiwiller, cel mic monografia a reprezentat, în Italia, prima lucrare editorială dedicată în întregime figurii de artistul născut la Livorno volumul cu succes rapid de vânzări, mai mult datorită scăderii tirajul ediției, poate fi considerat o contra-dovadă a averii lui Amedeo Modigliani în perioada de cinci ani - , o perioadă crucială a succesului său în domeniu internaţional, o poveste departe de a fi lipsită de tensiuni în coordonatele căilor coevale de gust şi exploatare politică Acest articol vrea să ofere doar un fragment din acea împrejurare, având în vedere fazele de compoziție și redactare a cărții de Giovanni Scheiwiller, difuzarea ei și cât de mult Pot spune în legătură cu averea editorială a lui Modigliani în Italia în a doua parte a douăzeci de ani Actuala echipă editorială colectează textul transcris pentru conferința sculptorilor Modigliani Februarie cu câteva completări bibliografice și câteva revizuiri menite să modifice pasaje învechit în lumina literaturii actuale Cataloage bibliografice și schimburi internaționale Un prim indiciu util, un element tangibil, pentru a verifica averea lui Modigliani pe teritoriul național și înțelege ce a circulat de fapt despre artist cataloage tematice a librăriei internaționale Ulrico Hoepli, editată de Giovanni Scheiwiller, prețios pentru rapid actualizare bibliografică și pentru o prodigioasă meticulozitate de compilare, reprezintă un indicator exemplar al mișcărilor și prezențelor cărților care se aflau pe piață milanez În , de exemplu, a apărut o contribuție compusă, dar interesantă, un catalog de volume de artă, în mod evident destinate cumpărătorilor librăriei Hoepli, intitulate Cărți de artă şi de valoare artistică Ghid prin literatura artistică din toate epocile și toate țările în ea au mențiuni monografice Boccioni, Bonnard, Braque, Carra, Corinth, de Chirico, Friesz, Goncharova, Gris, Klee, Kokoschka, Leger, Matisse, Meidner, Pascin, Pechstein, Picabia, Picasso, Rousseau, Schad, Schmidt-Rottluff, Severini, Soffici, Vlaminck, în timp ce Modigliani nu este menționat, probabil din cauza absenței scrierilor relevante despre el În ghid, totusi, la rubrica "Arta moderna" apar doua texte deosebit de relevante, unde artistului îi sunt dedicate câteva pagini: prima, de Gustave Coquiot, Les independants, da propune să spună rolul și istoria independenților Societe des Artistes și a artiștilor care au participat la expoziții sociale, inclusiv Modigliani Celălalt, L'Art vivant, de Andre Salmon îl portretizează pe artistul italian ca pe un moștenitor direct al senzualității lui Renoir următorul volum de catalog, lansat în , a fost intitulat Dall'eta della pietra al secolul douăzeci Alegerea cărților de artă în diferite limbi, împărțite pe epoci și pe națiuni și împărțite pe subiecte Pentru această lucrare, mulțumirile mele se adresează lui Michele Aversa, Jessica Corbelli, Raffaella Gobbo, Thomas Rosemann și Antonella Zadotti SCHEiWiLLER Despre succesul critic al lui Modigliani în perioada amintită cf MARGOZZI ; BRAUN ; iAMURRi Sculptor Modigliani, Conferința de studiu (Rovereto - februarie ) Despre cataloagele întocmite de Scheiwiller cf CESANA CĂRȚI DE ARTĂ ȘI VALOARE ARTISTICĂ COQUiOT [ ], pp - Pentru o recenzie italiană a cărții vezi RAiMONDi SOMON , p - Despre montajul lui Giovanni Scheiwiller Amedeo Modigliani și contextul său Studii de Memofonte şi nu mai în ordine alfabetică ca precedenta La secțiunea "Pictorii italieni ai XX secol" apare intrarea Modigliani Derulând lista de texte dedicate lui, aflăm că Textul lui Francis Carco din era disponibil în librării, în depozit sau prin procură, cel al lui Gustave Coquiot din , Georges-Michel în ediția din , Somon din și Scheiwiller din Prețurile raportate variază puțin, cu excepția volumului de somon, foarte scump in comparatie cu celelalte datorita caracterului ilustrat al cartii: lire fata de din Coquiot și Georges-Michel și ora de Carco Tot sub rubrica "Franţa Pictură al secolului al XX-lea" se pot găsi texte în care este menționat Modigliani, precum Panorama de la peinture francaise contemporaine de Pierre Courthion și Anthologie de la peinture en France de Maurice Raynal La fel de pertinentă este consultarea repertoriului De la Esop la Cocteau Ghid bibliografie prin literatura mondială din toate timpurile anului , unde ascunsă, chiar și în materie diferite, reapar publicații despre artistul din Livorno Sub rubrica "Michel Georges-Michel" sunt prezente Les Montparnos în a doua ediție din , ilustrate de artiștii din Montparnasse , Modigliani din Cendrars în pregătire, Modigliani Sa vie et son œuvre di Salmon , Omagiu lui Modigliani și Modigliani de Scheiwiller, acesta din urmă în ediția franceză, de despre care vom vorbi, pentru seria Messages d'Esthetique Când ghidul bibliografic al artei italiene de la origine până în secolul al XX-lea a fost lansat în , numele de Modigliani avea șapte titluri (Omagiu lui Modigliani din și cele semnate de Basler din , Pfannstiel din , Somon din , Scheiwiller din , cu ediția franceză a , și Soffici din ), la care s-au adăugat cele de Vitali din și de Guerrisi din Doar Spadini și de Chirico au avut un număr la fel de mare de publicații monografii Cu toate acestea, dintre cele nouă titluri citate pe Modigliani, trei au fost franceze, patru bune aparțineau laboratorului editorial al lui Scheiwiller și doar doi erau italieni Creșterea rapidă, într-un deceniu, a publicațiilor dedicate artistului ar părea conturează o acceptare ulterioară în canonul pictorilor moderni din secolul al XX-lea Un mit chiar mai transalpin decât italianul: nu există scriitor de memorii francez care să nu facă respect deferent față de Modì, deși cheia interpretativă predominantă a acestei literaturi este adesea convențional, asociind artistul cu clișeul rebeliunilor boeme, cu narațiunile explicit anecdotic a crescut în cartierele Montmartre și Montparnasse, alla Titlurile subiectelor au fost: tehnici, istorii generale, estetică, critică, originile artei, arta primitivă, arta copilăresc, antic, medieval, renascentist, modern Acesta din urmă, din perioada medievală încoace, a avut la rândul său o subdiviziune pe arie geografică și din nou pe subiect DIN epoca de piatră până în secolul al XX-lea CARCO , p - , - Autorul dedică capitolul XV și capitolul XVIII poveștii lui Modigliani retrăind cele mai reprezentative momente: expoziția de la Berthe Weill și finalul artistului Nu lipsesc culegeri despre vânzările nudurilor și despre primii colecționari ai artistului însuși COQUiOT , pp - GEORGES-MiCHEL SOMON SCHEiWiLLER CURTHiON , pp - judecata s-a limitat la o lectura sentimentala si emotionala a tabloului a artistului RAYNAL , pp - Raynal rezumă cele mai folosite teme în critica vremii, configurând modelul a artistului perpetuu într-o stare de supraexcitare, a cărui operă este excesiv de afectată de senzualitatea sa Alături de conținutul psihologic-moral, există și o interpretare a operei sale ca rezultat al unei moșteniri populară şi primitivă a culturii artistice italiene DE LA AESOP LA COCTEAU GEORGES-MiCHEL SOMON SCHEiWiLLER ARTA ITALIANĂ DE LA ORIGINĂ PÂNĂ ÎN SECOLUL XX OMAGIUL LUI MODiGLIANi ; BASLER ; PFANNSTiEL ; SOMON ; SCHEiWiLLER ; SCHEiWiLLER ; SOFFiCi ; ViTALi ; GUERRiSi Paul Rusconi Studii de Memofonte personificarea unei cezură temporală Odată cu moartea sa, o epocă se încheie, așa cum scrie el Carco: "Avec Modi, the dernier boheme d'une generation [ ] s'eteignait" Averea Italiei, dimpotrivă, s-a coagulat pentru camera personală de la Expoziția XVii Bienala de Artă de la Veneția Ocazia a dat naștere unei producții abundente de scrieri, reportaje marginale sau recenzii, Nino Barbantini vorbesc de un "orgasm" critic, adică de o adorație oarbă și fanatică pe de o parte și o denigrare a artistului e subestimarea "famei sale mondiale" pe de altă parte în acest climat, editura italiană dedicată artistului aproape că a rămas apanajul exclusiv lui Scheiwiller Ghidul bibliografic din relevă că exemplarele lui Amedeo Modigliani se vânduse și că Scheiwiller a aranjat să tipărească o a doua ediție a lui monografie din pliantul publicitar realizat cu ocazia expoziției edițiilor de artă Giovanni Scheiwiller de la Galleria del Milione demonstrează că primele nouă titluri din colecție, inclusiv Modigliani, erau deja terminate în decembrie Cu toate acestea, volumul nu mai era prezent pe piață din februarie , dovadă fiind o pagină de "Poligono" vizată raportează știri editoriale pe Modigliani Tiraje de de exemplare pentru prima ediție se încadrează într-o tendință destul de generalizată de prudență industrială : seria nu a fost o investiție sigură cu profit și Scheiwiller era conștient de dimensiunea pieței Italiană, mai ales a lipsei de atracție în rândul publicului editorial național specializată în artă contemporană Este de înțeles, în acest context, rezistența lui Scheiwiller la cererea lui Pfannstiel, care a cerut, în , să aşeze mai multe exemplare ale volumului Modigliani , încă în faza de redactare Așa a explicat Scheiwiller alegerea de a nu avea prea multe exemplare ale cărții: "Die Sache ist aber nicht so leicht, denn gerade die welche ohne Mittel sind haben dafur interese und die welche solche besitzen stehen der Kunst Modigliani feindlich gegenuber!" Dacă ceva, colecția de artă modernă italiană, precum și un instrument de diseminare de artă contemporană pe care Scheiwiller a susținut-o cu mare entuziasm, a fost mijlocul mai mult avantajos pentru stabilirea de relații, crearea de parteneriate și autosusținerea muncii The Modigliani al artei moderne italiene a fost o carte de vizită excelentă pentru Scheiwiller, un vehicul campanie de promovare de mare eficacitate, poate cea mai mare Un exemplu excelent al acestora dinamica de circulație a volumului și dată de povestea Italienische Maler a Zurich Această împrejurare este strâns legată de afacerea cărții: editura italiană de artă CARCO , p BARBANTiNi , p idem GioLLi Despre situația de circulație a editurii de artă în anii cf POZZOLI - , pp - Anselmo Bucci a definit volumele lui Scheiwiller ca "mici ghiduri pentru a orienta publicul care nu este încă familiarizat cu aceşti tulburători pictori şi sculptori ai secolului al XX-lea" (BUCCi ) Vezi şi POZZOLi - , p - Centrul APICE, Universitatea din Milano, Arhiva Scheiwiller [în curs de reorganizare; în continuare CA AS], Modigliani, dosar "Arthur Pfannstiel" [ ], Arthur Pfannstiel către John Scheiwiller, noiembrie PFANNSTiEL volumul, de altfel, ar fi avut un pret mare: de lire in (ARTA ITALIANA DE LA ORIGINEA LA SECOLUL XX , nr pisică ) CA AS, Modigliani, dosar "Arthur Pfannstiel" [ ], Giovanni Scheiwiller către Arthur Pfannstiel, [ ] noiembrie Mario Tozzi scria editorului, din Paris, în iulie , că "mică bibliotecă a cărei anex adresa, ar dori să aibă în depozit mai multe volume din Modigliani și colecția completă de alții să le vadă" (CA AS, Carteggio Giovanni, Tozzi Mario, Mario Tozzi către Giovanni Scheiwiller, iulie ) Expoziția organizată la Zurich a găzduit lucrări ale lui Pompeo Borra, Massimo Campigli, Aldo Carpi, Carlo Carra, Felice Casorati, Gigi Chessa, Giorgio de Chirico, Primo Conti, Antonio Donghi, Ferruccio Ferrazzi, Achille Funi, Despre montajul lui Giovanni Scheiwiller Amedeo Modigliani și contextul său Studii de Memofonte Elvețianii a jucat, de fapt, un rol central în organizarea evenimentului În primăvara lui schimb de scrisori între Giovanni Scheiwiller și Wilhelm Wartmann, directorul Kunsthaus din Zurich, cu privire la posibilitatea organizării unei expoziții de artă italiană arta contemporană din orașul elvețian a fost favorizată de trimiterea unor exemple de Artă Modernă italiană Expoziția, deschisă la martie , prevedea prezența celor mai reprezentativi artiștii italieni moderni, inclusiv Modigliani, "italianul" cel mai cunoscut și cel mai apreciat de către Wartmann care, într-o scrisoare din decembrie , își amintea că i-a văzut lucrările: "ich habe noch letztes Jahr in Paris bei Bing und in Privatsammlungen sehr schone Bilder von ihm gesehen [ ]" , adică la importanta retrospectivă din octombrie-noiembrie în teatre al Galeriei Bing & Cie, un punct crucial în istoria expoziției artistului după moartea sa și în timpul anilor Directorul Kunsthaus a fost cel care a păstrat legătura strânsă cu galeristul Bing pentru i împrumuturi, iar în timp ce era ocupat să țese plasa de invitații și lucrări între Paris, Zurich și Milan, Scheiwiller, după o lungă întârziere, se pregătea să-și publice broșura pe Modigliani relaţiile cu Bing favorizate de Wartmann au fost esenţiale pentru găsirea joacă Din cele douăzeci și patru de plăci publicate, șase poartă legenda "Paris Galerie Bing", în timp ce cincisprezece sunt copii ale celor reproduse în monografia lui Andre Salmon din , de la editura si galeria editions des Quatre Chemins; a acestuia din urmă Scheiwiller îl cunoștea pe "Monsieur Walter" , managerul Greu de înțeles un raport în alegerea aparatului iconografic al volumului în general este necesara o anumita prudenta in urmarirea posibilelor itinerarii de gust si selectie pentru reproduceri în text întrucât, la acea dată, în Italia era o problemă puternică limitare, adică regăsirea fotografiilor, dificultate accentuată în cazul nostru de către puţine cunoştinţe despre activitatea lui Modigliani : o scrisoare din martie este orientativă Nicola Galante, Emilio Malerba, Pietro Marussig, Francesco Menzio, Amedeo Modigliani, Cesare Monti, Ubaldo Oppi, Filippo de Pisis, Esodo Pratelli, Alberto Salietti, Primo Sinopico, Mario Sironi, Emilio Sobrero, Arturo Tosi, Mario Tozzi, Lorenzo Viani (cf iTALiENiSCHE MALER ) Pe expoziție vezi ZADOTTi - negociatorul dintre muzeul elvețian și pictorii italieni a fost Scheiwiller și nu arhitectul Alberto Sartoris, nici darămite omniprezentul Director General al Arte Plastice Arduino Colasanti, pe deplin implicat în operațiunea din SUA a Expoziției de artă modernă italiană și care, în , "într-o vizită la Zurich a avut [ ] rândurile din față" ale expoziției, după cum a amintit Enrico Morpurgo din coloanele "il Secolo" (MORPURGO ) Scrisorile consultate la Kunsthaus Archiv oferă informații interesante despre întregul proces organizarea expozitiei Corespondența începe la aprilie A se vedea scrisorile: Archiv der Zurcher Kunstgesellschaft und des Kunsthauses Zurich [în continuare Archiv ZKG KHZ], Korrespondenz Ausstellung Verschiedenes - , scrisoare de la Giovanni Scheiwiller către Wilhelm Wartmann, aprilie , și scrisoarea lui Giovanni Scheiwiller către Wilhelm Wartmann, aprilie Archiv ZKG KHZ, Zurich, Kunsthaus Archiv : Ausstellung - , p , copie a scrisorii lui Wilhelm Wartmann către Giovanni Scheiwiller, decembrie Probabil că Wartmann avea mod de a-l întâlni pe galeristul francez la Paris, în a doua jumătate a lunii februarie, când vizitez studiourile di Campigli, de Chirico, de Pisis și a făcut cunoștință cu "Madame Tozzi" (Arhiv ZKG KHZ, : Ausstellung - , pp - , copie a scrisorii lui Wilhelm Wartmann către Giovanni Scheiwiller, februarie ) Cu toate acestea, picturile lui Modigliani erau la dispoziția Muzeului Elvețian din ianuarie Bing a avut tot interesul să-și promoveze artistul (Arhiv ZKG KHZ, : Ausstellung - / / , p , copie a scrisorii lui Wilhelm Wartmann către Giovanni Scheiwiller, ianuarie ) MODELE CA AS, Carteggio Giovanni, De Chirico Giorgio, Giorgio de Chirico lui Giovanni Scheiwiller, decembrie " Fur meine Kunstsammlung "Arte Moderne italianir" habe das Bandchen uber Modigliani in Vorbereitung u benotige eine farbige Tafel în Mailand konnte kein Gemalde auftreiben " (Arhiva ZKG KHZ, Korrespondenz Ausstellung Verschiedenes - , scrisoare a lui Giovanni Scheiwiller către Wilhelm Wartmann, ianuarie ) Paul Rusconi Studii de Memofonte care raportează răspunsul telegrafic negativ al lui Bing la întrebările editorului milanez pentru să dobândească cât mai multe informații cu privire la lucrările de reprodus Cu toate acestea, această limitare nu împiedică o observație mai generală în comparație cu altele cărți; de exemplu, includerea pe scară largă a nudurilor în planșele publicate de Salmon , care a accentuat componenta senzuală a operei artistului , nu a fost prevăzută în volumul de Scheiwiller, unde numărul de nuduri este proporțional cu pasajul scurt din text Printre reproducerile de la Galerie Bing și publicate în broșura Arte Italiană modernă, imaginea tricromă de pe frontispiciu reprezenta La Servante , pictură care întruchipează munca îndelungată de negociere a lui Scheiwiller Lucrarea, de fapt, a fost cumpărată de Ulrico Hoepli pentru fundația sa, mulțumită sfatului angajatului său, și apoi donat muzeului Elveția tabloul ajunge la Zurich împreună cu grupul de lucrări trimis de Bing Wartmann a implementat campania fotografică; pentru La Servante a făcut reproducerea în culoare de către fotograful local Linck și l-a pus pe acesta din urmă în legătură cu Scheiwiller pentru dobândirea acelora coincide cu vernisajul expoziției, cartea Amedeo Modigliani, dar noutăți creditele au apărut abia la sfârșitul lunii aprilie: o primă indicație bibliografică în "il Secolo- La Sera" și din aprilie O recepție publică apreciabilă și verificabilă în "L'Ambrosiano" şi "La Fiera Letteraria" , în timp ce anunţurile au apărut între mai şi iunie pe "Corriere della Sera" , "Scrierea Italiei" , "Bibliographie de la France" Însă Corespondența cu Wartmann demonstrează că micul volum era deja în vânzare cel puțin la Kunsthaus din ultimele zece zile ale lunii martie și că până la martie au fost distribuite șapte exemplare pentru "Propaganda", opt vândute, în timp ce cinci erau încă disponibile Din cele de cărți vândute în expoziție, la acele date, erau monografii de Oppi și de Modigliani; au urmat o Arhiv ZKG KHZ, : Ausstellung - , p , copie a scrisorii lui Wilhelm Wartmann către Giovanni Scheiwiller, martie , și Arhiva Scheiwiller [consultată în în casa lui familie, de acum înainte AS], scrisoare a lui Wilhelm Wartmann către Giovanni Scheiwiller, martie : "Quant aux dates que nous demande Monsieur Scheiwiller je ne suis pas, evidemment, les lui donner sur la simple indication des titres, car lui ou moi risquons de nous tromper, etant donne que beaucoup de tableaux portant les memes titres au fost făcute în momente diferite și pot exista erori în denumirile tabelelor Dacă da Domnul Scheiwiller vrea să-i trimit re-instrucțiuni cu privire la datele de execuție a diferitelor tablouri, el pentru asta va trebui să-mi trimită fotografiile ca să am actele în fața ochilor" Printre tabelele picturale din volum sunt publicate șapte "nuduri culcate" SOMON Despre relația dintre literatura critică și nudurile lui Modigliani în anii , cf POLLOCK , BROWN și cel mai recent iRESON În catalogul lui Ambrogio Ceroni și nr Cf CERONi tabloul avea numărul de catalog (Das Dienstmadchen) (iTALiENiSCHE MALER , p ) Scrisoarea care a început negocierile și datat martie , copie păstrată la Arhiv ZKG KHZ Povestea a achiziției a fost încheiată la sfârșitul lunii aprilie (Arhiv ZKG KHZ, : Ausstellung - , pp - , copie a scrisorii lui Wilhelm Wartmann către Giovanni Scheiwiller, aprilie , consultată de asemenea în LA FEL DE) Despre figura lui Ulrico Hoepli cf ULRiCO HOEPLi Acest lucru este raportat în scrisoarea din ianuarie (Arhiv ZKG KHZ, : Ausstellung - / / , p , copie a scrisorii lui Wilhelm Wartmann către Giovanni Scheiwiller din ianuarie ) Scheiwiller, la sfatul lui Wartmann, i-a cerut lui Bing, la acel moment domiciliat în Davos Platz, capacitatea de a reproduce imaginea pentru volum Scrisorile din ianuarie, februarie și februarie conservate la Arhiv ZKG KHZ raportează istoria imaginii și a clișeului aferent adus direct la Milano GioLi CĂRȚI PRIMITATE a COSTANTINi CĂRȚI PRIMITATE b PUBLICAȚII ITALIENE FOARTE RECENTE ViENT DE PARAITRE Despre montajul lui Giovanni Scheiwiller Amedeo Modigliani și contextul său Studii de Memofonte distanta cele de la Malerba, Casorati, Tosi si Funi Wartmann a cerut apoi mai multe copii ale Modigliani Odată tipărită, cartea devine din nou un instrument de propagandă al Opera lui Scheiwiller, în Italia, dar mai ales în Franța, Elveția, Germania și, de asemenea, în Statele Unite ale Americii Trebuie spus că succesul monografiei asupra unui artist a cărui valoare internațională stătea crescendo i s-a alăturat o judecată aproape pozitivă asupra caracterului ediției Toata lumea de acord, străini și italieni, asupra calității tipografice a edițiilor, hârtiei fine, the cerneală bună, presiunea personajelor și grija reproducerilor O comparatie oarecum generic cu seria franțuzească deja activă de câțiva ani sau recent născut - Les artistes nouveaux publicat de Valori Plastici, Rieder's Maitres de l'art moderni, Artistes Juifs a editions Le Triangle, Les artistes nouveaux din Cres și Les peintres francais nouveaux din edițiile de la Nouvelle Revue Francaise regizată de criticul Roger Allard și începută în - nu lasă îndoieli cu privire la valoare mai mare a produsului italian Însăși revistele străine au raportat comparația o mai mare grijă a volumelor lui Scheiwiller: "les cliches surtout etant tires avec une nettete et une vigueur irreprochables" în Franța, Gualtieri di San Lazzaro, editorul "Les Chroniques du Jour" , a propus să Scheiwiller o ediție franceză a lui Modigliani initial proiectul a inclus si adăugarea unui text de Zborowski dar negustorul, conform unei practici destul de des întâlnite în felul lui de lucru, s-a blocat, iar în cele din urmă, probabil, nu a scris lucrarea volumul a ieșit la sfârșitul anului cu unele corectii mici, dar semnificative la textul italian Întreaga parte legată într-un fel de afacerea italiană a fost întreruptă a averii lui Modigliani, în primul rând partea polemică a Bienalei din ; da Șterg sentința legendară spusă în pragul morții ("Dragă Italia") și referința la "mamă iubită de neconsolat" Pasajul referitor la a fost ușor neclar influenţe reciproce dintre Modigliani şi Picasso : cartea trebuia poziţionată în atenţie Piața franceză și soluția asupra lui Picasso a fost o acomodare provenită din aprigă critica lui Zervos în "Cahiers d'Art" al volumului italian Scriitorul și editorul francez de fapt, el a reproșat textului lui Scheiwiller, recunoscându-i în același timp concizia și utilitatea, pasajul final asupra relației dintre Picasso și Modigliani, respingând ideea că "personalitatea artistică a Livorno" era "atât de puternică încât nicio influență nu ar fi putut să-l modifice în mod decisiv Arhiv ZKG KHZ, : Ausstellung - , pp - , copie a scrisorii lui Wilhelm Wartmann către Giovanni Scheiwiller, martie Printre volumele înstrăinate găsim Tosi ( ), Funi ( ), Casorati ( ), Buruiana ( ) La rubrica "Propaganda" Scheiwiller trimisese câte exemplare pentru fiecare artist, pentru Modigliani erau Arhiv ZKG KHZ, : Ausstellung - , p , copie a scrisorii lui Wilhelm Wartmann către John Scheiwiller, aprilie Recepția internațională a volumului a fost subliniată curând de câteva recenzii: de la "Vient de paraitre" la "La Suisse", până la "Der Querschnitt" ARTA MODERNĂ ITALIANĂ , pp - Despre jurnal cf PROSERPiO , în timp ce pentru un profil al editorului vezi NiCOLETTi Despre relatia cu Modigliani vezi de asemenea Di SAN LAZZARO NiCOLETTI în "Bibliographie de la France" din octombrie , publicarea cărții "avec une etude par G Scheiwiller et des souvenirs de Leopold Zborowski" Ediția franceză a fost tipărită în cele din urmă de tipografia Oreste Zeluk, un rus sărac "Les Chroniques du Jour" SCHEiWiLLER , p Propoziția "După părerea mea, Picasso a avut mult mai puțin succes decât Modigliani în a concretiza grandoarea în pictură intimitatea unei stări de spirit" a fost precedată de alocuția "Si une comparaison est permise [ ]" ZERVOS Paul Rusconi Studii de Memofonte esența și dezvoltarea ingeniozității sale" , o credință împărtășită de Scheiwiller din abordarea lui Waldemar George Reproducerile din ediția franceză par identice, dar și-au schimbat poziția în realitatea Scheiwiller i-a propus lui Gualtieri di San Lazzaro posibilitatea de a mări mesele de la broșură, deoarece avea la dispoziție fotografiile lui Barnes cu picturile lui Modigliani Fundația Merion În ianuarie Scheiwiller îl trimisese într-adevăr colecționarului American o copie a lui Amedeo Modigliani, cerându-i în același timp posibilitatea de a avea fotografii ale operelor conservate în colecția sa Răspunsul a venit în februarie: Barnes lo i-a mulțumit că a trimis volumul și i-a promis că îi va trimite reproducerile la întrebări și solicitări de la Scheiwiller cu privire la titlurile și cronologiile tablourilor recomand în schimb pentru a contacta Guillaume Fotografiile nu au intrat în publicația Gualtieri di San Lazzaro și mai târziu au continuat să îmbogățească cea de-a doua ediție a lui Modigliani di Arte Moderna Italiana ( ) , ale cărei aparate iconografice sunt puternic influențate de colecțiile de Zona anglo-saxonă și americană după expoziția de Hauke de la New York în Deci, cartea din a dat naștere faimei lui Giovanni Scheiwiller ca expert și cunoscător al vieții și operei lui Modigliani; cu toate acestea, pune problema cum, când și de ce s-a făcut alegerea de a include acest artist în colecția de Artă Italiană modernă La acea dată, lista numelor alese pentru monografii (Tosi, Salietti, Andreotti, Funi, Casorati, Oppi, Malerba, Modigliani) a fost văzut ca un act de "curaj nu comună" Ecouri italiene ale cărților străine În , când Giovanni Scheiwiller și-a pregătit textul, aversiunea în comparaţiile lui Modigliani, în cercurile istorico-artistice naţionale, nu au fost la fel de unanime ca ele s-ar fi făcut să credem, chiar dacă la momentul celei de-a XIII-a Bienale de la Veneția nu un singur critic di fama, a esclusione della breve nota di Carlo Carra , si era pronunciato a favore dell'artista SCHEiWILLER , p "Când te găsești în prezența unui pictor ca Modigliani, experimentezi impresia, ce spun eu? certitudinea că influenţele artistice exterioare acţionează asupra lui foarte superficial şi sunt destul de incapabile pentru a modifica esenţa talentului său" (GEORGE , p ) "Domnule, am plăcerea de a vă trimite micul meu volum despre Modigliani ca tribut Exista muzeu niste picturi cu el? Ar fi posibil să primim fotografia?" (Merion, The Barnes Arhivele și Biblioteca Fundației [în continuare MBF], Giovanni Scheiwiller, AR ABC , Giovanni Scheiwiller către Albert Barnes, ianuarie ) CA AS, Carteggio Giovanni, Barnes Albert, Albert Barnes către Giovanni Scheiwiller, februarie Tot în copie la MBF, Giovanni Scheiwiller, AR ABC fotografii ale pieselor conservate au fost trimise la Barnes MBF, Giovanni Scheiwiller, AR ABC , Giovanni Scheiwiller către Albert Barnes, martie CA AS, Carteggio Giovanni, Barnes Albert, Albert Barnes către Giovanni Scheiwiller, martie De asemenea, în copie la MBF, Giovanni Scheiwiller, AR ABC Sunt publicate cinci lucrări: The Pretty Housewife (La jolie menagere), Girl with a Polka-Dot Bluuse (Jeune fille au corsage a pois), Jeanne Hebuterne, Fată roșcată în rochie de seară (Jeune fille rousse en robe de soir), Chiparoși și case la Cagnes (Cypres et maisons in Cagnes) SCHEiWiLLER TROMBADORi O voce ieşită din cor, Carra a remarcat includerea în colecţie a unor artişti care nu la inaltimea majorilor si ariergarzii (CARRA ) CARRa Ugo Ojetti, în , a susținut altfel că a descoperit și a vorbit bine despre opera lui Modigliani, pretinzând un drept de naștere și stârnind o controversă aprinsă cu Carlo Carra, Pietro Maria Bardi și Edoardo Persico Disputa a fost găzduită în ianuarie de revista "Belvedere" (cf BOTTINELLI ) Recenzia Homage a apărut în numărul următor pentru a continua controversa lui Modigliani (Cf [PERSiCO] ), memoria lui Soffici Critici in ora, Soffici nel ' (SOFFiCi ), a Despre montajul lui Giovanni Scheiwiller Amedeo Modigliani și contextul său Studii de Memofonte Au fost, de fapt, cei care l-au apreciat pe Amedeo Modigliani, în ciuda lipsei de informare directă Printre ei un istoric de artă precum Paolo D'Ancona care, revizuind, în , cartea lui Gustave Coquiot Des Peintres face referire la "Le Arti Plastiche" , s-a ocupat de Modigliani și Utrillo, "tot pentru că sunt mai puțin cunoscuți printre noi", readucând discuția la o onestitate informații cu privire la evocările redundante ale "monstrilor" lui Enrico Thovez , toate reflecţiile economice ale lui Franco Ciarlantini sau tradiţionalele însemnări biografice ale lui Guglielmo Pisicile Originile toscane și evreiești ale lui Paolo D'Ancona și prezența probabilă a Familia Modigliani au fost elemente decisive pentru considerația constantă a artistului și a operei sale Proveniența comună toscană a fost subliniată, de altfel, evidențiind ambele tradiția artistică ilustră a orașului Livorno este prima educație a lui Amedeo alla urma lui Giovanni Fattori datele acceptate de literatura ulterioară stabilesc, mai exact, prezența la studioul lui Guglielmo Micheli, adept și apoi prieten fratele lui Fattori este de previzibil că D'Ancona, scriind despre cartea lui Coquiot, a avut bine prezintă atât Propos d'atelier de Andre Salmon cât şi volumul de Francis Carco Le Nu dans la peinture moderni , care s-au măsurat în raport cu biografia artistului fără a menționa fundalul italian înainte de a ajunge la Paris Andre Salmon nu a menționat Livorno, dar a vorbit despre un potenţial estetic metaistoric profund inervat în Italia în clasele sociale proletare Francis Carco se referea la șederii ulterioare în orașul natal după preluarea mandatului în Paris Livorno a fost, pentru acesta din urmă, locul vocației de sculptor și unde "sculptait dans la pierre des figures d'une tres grande beaute" Paolo D'Ancona a intervenit de asemenea asupra tema "nudului" referindu-se la o interpretare în întregime formalistă care a ocolit asta estetică și languroasă a "rafinamentului senzual" și a "toiles d'une volupte aigue" , susţinută de scriitorii francezi de fapt, citirea lui Carco a exacerbat conotația erotică a nudurilor lui Modigliani Această abordare a devenit mai târziu o sursă de confuzie considerabilă Vezi, de exemplu, comparație între cuvintele lui Carco din și cele ale lui Vincenzo Costantini din că trasat într-un sens de erotofobie: "tinere sfere voluptoase cu un singur ochi, cu gura scrisoare de la Vittorio Pica (PiCA ) și un editorial împotriva lui Ojetti bazat pe o mărturie a lui Carlo Carra (PRIMÂND O IDEIE ) D'ANCONA La a XIII-a Bienala de la Veneția "Monștrii", pentru Enrico Thovez, au fost măștile din camera de sculptură negru și cele "douăsprezece capete stânjeni și strâmbe, pe care un copil de cinci ani le poate desena și picta", de Amedeo Modigliani Mai mult, nu a omis să menționeze cele două pânze ale lui Carra, "monstruoasele păpuși, cu capete enorme și deformat" de Oskar Kokoschka și lucrările lui Parent, Permeke, van Dongen, Bonnard etc Thovez se gândea la această expunere ca un fel de vaccinare preventivă capabilă să imunizeze publicul italian de boala avangardei: un remediu homeopat (THOVEZ , p - ) CiARLANTiNi , pp - GATTi [ ], p Despre Paolo D'Ancona vezi reconstrucția exactă de Rossana Sacchi în SACCHi Idei despre Modigliani au fost exprimate din nou mai târziu în D'ANCONA În acest sens, a se vedea mărturiile culese în FiLiPPELLi Cf de asemenea J MODiGLiANi , pp - SOMON CARCO În acest sens, declarația ulterioară a lui Marcel Brion în revizuirea volumului lui Scheiwiller: "Modigliani etait Livournais, comme Fattori C'est, d'ailleurs le seul point comun care ait exist entre eux, me semble-t-il" (BRION ) SOMON , pp - CARCO , p Citat puțin cunoscut, poate fi prima apariție în literatura despre Afacerea Modigliani de la Livorno , p Paul Rusconi Studii de Memofonte pe jumătate deschise care le acoperă carnea în irezistibilitatea unei plăceri, atât de extremă, de a se transforma în durere sadica" Articolul lui D'Ancona este însă reţinut din alte motive: unele afirmaţii cuprinse în text, de fapt, a declanșat reacția furioasă a familiei Modigliani, a celor mama Eugenia Garsin și sora Margherita A fost trimisă o scrisoare de protest, publicat de revista, unde Margherita Modigliani a reafirmat sprijinul material si moral a familiei artistului care a emigrat la Paris și a invalidat "legenda stupidă și calomnioasă care există creat în mediile boeme din Montmartre" de abandon financiar : punctum dolens del relaţia cu presa şi cu microsocietatea artei teama se baza pe ambiguitate de interpretare a unor sentințe publicate la Paris după moartea lui Amedeo ; controversa a fost a continuat până în , când o ultimă reluare a cazul ținta anumitor periodice a fost, fără îndoială, chiar de la început, fratele său fiul cel mare al lui Amedeo, Giuseppe Emanuele, deputat socialist în Parlamentul italian care "toată lumea se crede bogat, iar cu averea lui a contrastat cu boemia noastră dragă" Plecând de la corespondenţa din anii - dintre Giuseppe Emanuele ed Eugenia Garsin se poate stabili cât de mult a fost trăită negativ acuzația de abandon la casa Modigliani Cu toate acestea, Giuseppe Emanuele însuși a fost cel care a ținut cu înțelepciune controversa în limitele bârfei critice distingând unde era nevoie Și în articolul "că Sor Paolo [D'Ancona] care trebuie să știe adevărul!!!" conform lui Giuseppe Emanuele "nu era acolo nimic Și aș paria că nu trebuie să fie absolut nimic în cartea niciunuia Coquiot Îmi amintesc că l-am cunoscut; și cred că i-am spus despre asta La urma urmei, și intim de Zborowski (apropo: aș dori adresa lor actuală) și, prin urmare, trebuie să cunoască "Puis il aborda franchement sur la toile ces etonnantes etudes dont les nudites semblent ne decouvrir que certains modeles du ventre, des seins ou le sourire de bouches plus ambigues qu'un sexe [ ]" (ibidem) Pentru citare în text cf CONSTANtini "[ ] Modigliani, în schimb, abandonat singur în inima metropolei, a fost consumat prematur de aceeași activitate spirituală și apoi, în floarea vârstei, copleșită în mod inevitabil" (D'ANCONA ) Cu privire la întrebare cf de asemenea SACCHi și BRAUN , pp , M MODiGLIANi Unii autori au subliniat situaţia de privare în care a trăit: "Parce qu'il etait tres pauvre et qu'il s'empressait de s'enivrer chaque fois qu'il puvait" (GUiLLAUME ) Coquiot a scris: "il etait autrefois coquet; - on le vit sale, mal tenu" (COQUiOT , p ) Revista a publicat un eseu de Luigi Alessio intitulat needitat despre Modigliani Articolul este unul confuz reconstrucția mediului parizian din Montparnasse, care folosește surse și mărturii fără nicio credibilitate istoria, arătând o versiune neplauzibilă a faptelor la care se face aluzie în special, hotărârea cu privire la familia de origine și pe fratele mai mare al lui Amedeo: Giuseppe Emanuele (ALESSIO ) Luigi Alessio, cunoscut sub pseudonimul lui Alex Alexis, traducător, scriitor și jurnalist, l-a frecventat pe Clemente Fusero, autorul cărții Romanzo di Modigliani, publicat de Alpes în Versiunea lui Alessio a fost respinsă prompt de Vera Modigliani, Elisa Franco Manasse și Aldo Garosci Cu privire la întrebarea cf RUSCONi Despre figura lui Giuseppe Emanuele Modigliani cf CHERUBiNi si GIUSEPPE EMANUELE CELALLT MODiGLIANi Giuseppe Emanuele Modigliani către Eugenia Garsin, martie , cit în spatele fațadei lui A LUPĂTOR , p ibid : "Oh, bătrâna mea nu are mare lucru din cauza zvonului despre abandonul financiar al lui Dedo?! Să știi asta: eu sunt acuzatul Eu pe care toată lumea îl consideră bogat, iar cu averea lui a contrastat cu boemul de cel mai drag al nostru Vrei să dureze? Detin vile, (nici una mai mult, nici una mai putin) in Marsilia!!! Dar acum Le-am vândut, și nu am!" Giuseppe Emanuele Modigliani către Eugenia Garsin, mai : "Dar ce mă îngrijorează și că ești preocupat de prostia impresionistă a unui critic bulevardier care, pentru a da pensula in ton, mâzgălire de abandon financiar!!! Și chiar cred că toată lumea nu cunoaște adevărul real Eu zic: oricine la care oamenii serioși cred că pot merge și le cere adevărul! Mami draga ca tine se poate întâmpla vreodată ca mâzgălirile acelui critic să ajungă peste de ani în Nannoli [porecla de Jeanne Modigliani], și că Nannoli o crede?!? Dar Nannoli va crede în fapte trăite și văzute, nu în vorbăria îngălbenită de decupaje din ziare pe care nu le-a văzut niciodată!!!" (ibid , p ) Despre montajul lui Giovanni Scheiwiller Amedeo Modigliani și contextul său Studii de Memofonte adevărul" Textul lui Gustave Coquiot, de fapt, a prezentat publicului în prefaţă "Dix peintres maudits, choisis par nous et delaisses d'abord par vous, marchands et amateurs", printre pe care Modigliani În medalionul dedicat lui, povestea biografică s-a desfășurat cu una cadență de basm, începând de la deschidere: "il y avait autrefois a Livourne, en italie, un petit Juif, que ses parents cherissaient il s'appallait Amedee [ ]" , si a continuat cu acest registru în concluzie, lăsând neschimbată substanţa dictată la începutul cărţii La o oră după înmormântarea artistului, a dealerilor, a colecționarilor, portofelul în mână, aerul nerăbdător, Au "apucat" tablouri și desene, tot ce putea fi luat de la artist În ciuda declarației repetate de neimplicare în ideea de a abandona familia pe care D'Ancona a publicat-o în "Le Arti Plastiche" şi în ciuda relaţiei de prietenie care exista consolidat și mai mult între cei din urmă și Modigliani după moartea Eugeniei Garsin , încă în Margherita îi aminti lui Giovanni Scheiwiller, referitor la un articol de Vincenzo Costantini , episodul din "Buna credință" a lui D'Ancona, dăruirea lui față de cauza lui Modigliani a constatat în sfârşit, în , paginile revistei "L'Arte" gata să întâmpine colecţia inteligentă de scrisori, editate de el, între tânărul Amedeo și Oscar Ghiglia Susținător al unei imagini a lui Modigliani în controversă cu "figura boemului Parisian, produs echivoc al fanteziei și realității" , Paolo D'Ancona a jucat un rol relevantă în acțiunea lui Scheiwiller menită să-l facă pe artist "aproape ignorat și astăzi complet în Italia" : Scheiwiller și D'Ancona, de fapt, începând din , au împărtășit împreună o serie de inițiative în beneficiul fiicei lui Amedeo și Jeanne Hebuterne, în Italia din , recunoscută și crescută de bunica Eugenia și mătușa Margherita Acest scopul I reprezint motivul principal al elaborării volumului Omagiu lui Modigliani, Giuseppe Emanuele Modigliani către Eugenia Garsin, mai într-o scrisoare anterioară din mai Giuseppe Emanuele i-a scris mamei sale: "în loc să se enerveze pentru a enemea repetare a acestor prostii (ceea ce ma enerveaza si pe mine!) trimite-mi imediat articolul Vreau să răspund o dată pentru totdeauna Și pentru răspuns (ce lumina - iti vine sa crezi! - foarte demn) este de necontestat Pregatesc datele financiare Bineînțeles că nu le voi enumera, dar le menționez în așa fel încât să fie clar cine sunt Când și cât ai trimis Când și cât am trimis" (ivi, p - ) COQUiOT , p din acesta, p În acest sens a se vedea și versiunea FUSS-AMORE-DES OMBiAUX , p A se vedea, în CA AS, Modigliani, "Omagiu lui Modigliani ", sub-fasc "Modigliani a) Modigliani b)" Scrisori de la Margherita și Giovanna Modigliani către GS, scrisoarea cordială din martie în care se adresa Margherita Modigliani lui Paolo D'Ancona, salutându-și cu afecțiune soția Mary Cardoso și copiii Scrisoarea a fost apoi transmisă către John Scheiwiller "O singură dată am răspuns [ ] pentru că atunci s-a aruncat o umbră - cu siguranță cu bună-credință - asupra celor care în schimb a meritat să fie venerat ca cea mai sfântă și mai inteligentă dintre mame" (CA AS, Modigliani, "Omaggio a Modigliani ", subdosar "Modigliani a) Modigliani b)" Scrisori de la Margherita și Giovanna Modigliani către GS, Margherita Modigliani lui Giovanni Scheiwiller, mai ) Articolul lui Costantini citat este COSTANTiNi L-a considerat "cea mai interesantă şi originală personalitate [ ] a secolului al XX-lea" (D'ANCONA ) D'ANCONA din acesta, p SCHEiWiLLER , p În acelaşi , o altă mărturie importantă, pe lângă cea a lui D'Ancona, în Favoarea lui Modigliani a fost exprimată de comisia pentru expoziția de artă italiană de la New York, care a inclus și a lui nume printre artiștii chemați să expună Arduino Colasanti, Lauro de Bosis și Antonio Maraini, membri ai comisie, prin urmare l-a inclus pe Modigliani într-o inițiativă internațională pe care urma să o promoveze arta italiana Expoziția de artă modernă italiană, deschisă la New York la ianuarie , prezintă șase lucrări ale Modigliani inclusiv patru din Franța Organizatorii să găsească lucrările artistului din Livorno au fost nevoiți, cu mijlocirea lui Enrico Prampolini, să apeleze la negustorii Zborowski și Bing Pe poveste și organizarea expoziției vezi articolul detaliat al lui Gaia Bindi (BiNDi ) A se vedea corespondența dintre Mario Tozzi și Giovanni Scheiwiller, în special între iunie și iulie (CA AS, Carteggio Giovanni, Tozzi Mario) Paul Rusconi Studii de Memofonte punctul culminant al unei prime perioade de culegere de bibliografice, fotografice și documentar despre artistul din Livorno Giovanni Scheiwiller autor pentru Modigliani și nu există nicio îndoială că data compoziției textului Amedeo Modigliani este , ca Scheiwiller aplicat la sfârșitul textului datele oferite de referințe interne și externe la text, mențiunile de pasaje din articolul lui Florent Fels publicat în "Les Nouvelles Litteraires" pe octombrie , montajul final al propozițiilor din articolul lui Maurice de Vlaminck din "L'Art Vivant" din noiembrie a aceluiaşi an şi descoperirea dactilografului original al draft certifica o redactie in toamna primul document care ar părea să semnaleze o încheiere provizorie a lucrării este cel scrisoare care începe corespondența cu familia Modigliani și în special cu sora sa a lui Amedeo, Margherita, ocrotitoarea micuţei Jeanne în ea se deduce că Ioan avea a cerut informații cu privire la drepturile de reproducere și că nu și-a făcut-o în mod explicit funcția de autor-editor este probabil ca Giovanni să fi cerut și detalii e informații din viața lui Amedeo Din nou, ca și în cazul lui D'Ancona, neîncrederea de familie faţă de mediul critic şi istorico-artistic am provocat un schimb de opinii cu cei frate deputat Giuseppe Emanuele pe care i-a sugerat Giuseppe Emanuele Nu-i cere nimic biografului pentru reproducerea fotografiilor etc etc De sine trebuie să plătească la Paris Dacă nu trebuie, nu mi-ar plăcea să încep să taxez pe cine vrea păstrează-i vie amintirea O să-i poţi regreta pe cei puţini pe care nu i-ai procurat lui Nannoli da ar fi de fapt cam de cenți Și, în sfârșit, nu cred că legal se poate pretinde ceva Italia, unde lucrările nu au fost produse, conservate sau protejate în conformitate cu legea Părăsi fugi și întreabă în loc să verifici fidelitatea biografică Achiziția de date biografice, când încă nu fusese stabilită o literatură istorie asupra figurii lui Modigliani, și mai ales informații despre perioada petrecută în Italia, cea a tinereții lor, înainte de sosirea lor în orașul francez, au ajuns în Scheiwiller din aceeași familie Probabil i s-a trimis un memoriu concis și nu un prospect la fel de detaliat ca cel trimis lui Paul Alexandre în decembrie de fapt Margherita, după publicarea broșurii în , i-a scris nu numai cu cuvinte entuziaste consimțământ dar și prin corectarea "o ușoară inexactitate pentru care poate sunt responsabil; poate că nu m-am exprimat suficient de clar în acele scurte note biografice pe care Le Am trimis cu ceva timp în urmă" Corecția se referea la o propoziție scrisă de Scheiwiller care afirma că prezența artistului la cursurile Academiei de Arte Frumoase din Florența Ceea ce nu este adevărat în al doilea rând Margherita, care a precizat doar promovarea unui examen de admitere dat "mai mult per RUSCONi FELS DE VLAMiNCK cele dactilografiate și conservate în CA AS, Modigliani, fasc "Pictor Amedeo Modigliani" GS dactilografiat CA AS, Modigliani, "Omagiu lui Modigliani ", subdosar Modigliani, dosar "Modigliani a) Modigliani b)" Scrisori de la Margherita și Giovanna Modigliani către GS, Margherita Modigliani către Giovanni Scheiwiller, ianuarie Giuseppe Emanuele Modigliani către Eugenia Garsin, ianuarie , în spatele fațadei unui LUPĂTOR , pp - A se vedea corespondența dintre Paul Alexandre și Margherita Modigliani, în special "notele biografice" întocmit cu contribuţia "a amintirilor" mamei lui Amedeo la decembrie (MODiGLiANi , p - ) CA AS, Modigliani, "Omagiu lui Modigliani ", subdosar "Modigliani a) Modigliani b)" Scrisori de la Margaret și Giovanna Modigliani către GS, Margherita Modigliani către Giovanni Scheiwiller, aprilie Despre montajul lui Giovanni Scheiwiller Amedeo Modigliani și contextul său Studii de Memofonte bravade decât altfel" Evident, Scheiwiller a urmat îndemnul Margheritei și ai Nelle ediţiile ulterioare indicaţia nu a mai apărut Viteza absolută a lui Scheiwiller trebuie să fi fost foarte relevantă pentru redactarea textului el însuși în recuperarea surselor tipărite despre viața și opera artistului, credit cu siguranță datorat în mare măsură activității sale de vânzător de cărți și unei relații privilegiate cu cultura franceză da este deja amintit catalogul Cărţi de artă şi valoare artistică Ghid prin literatura artistică a tuturor epoci și ale tuturor țărilor și două texte deosebit de importante, unde sunt dedicate lui Modigliani unele pagini: prima de Gustave Coquiot, Les independants, cealaltă, L'Art vivant de Andre Somon Acesta din urmă conținea numeroase elemente de interes pentru Scheiwiller: în primul rând legăturile strânse dintre artă şi literatură ca "singurul mijloc de asigurare a vitalităţii lumii artistic contemporan dominat de spiritul cercetării" De fapt, niciun autor nu avea precum Salmon, a subliniat atât de clar rolul militant al criticului și poetului înainte de toate a acelui sezon epic în care "Nous avons tue la vieille critique" În acest sens este izbucnirea lui Modigliani ""On n'explique pas la peinture; on ecrit n'importe quoi; pe ecrit des f taises!"" raportat în volum, ca mărturie directă a autorului, a adus înapoi pe vorbire la problema traducebilității în vorbirea limbilor figurative moderne și colab concomitent cu necesitatea de a susține și difuza arta modernă Scheiwiller și i-a fost îndatorat lui Salmon pentru modul de a angaja dezbaterea istorico-critic, iar întregul text din trebuie citit în această cheie interpretativă: dal prolog, deja menționat, în care se fac referiri la gustul unei mulțimi insensibile și indiferente faţă de arta contemporană, preluată din paginile lui Baudelaire, a denunţat ostilitatea criticilor cu ocazia celei de-a XIII-a Bienale de la Veneția , la tributul final care are vocea lui Maurice de Vlaminck: "jamais je n'ai vu Modigliani manquer de grandeur ni de generosite Modigliani etait un grand artiste" Prin urmare, Scheiwiller a făcut isprava "memorabilă" a alianței dintre artele figurative și poezia, răsturnând acea batjocură a publicului menționată în repetate rânduri în cronici ale expoziției venețiane din În echipa mică capabilă să-l înțeleagă pe Modigliani, Scheiwiller îl numește a distins în mod specific grupul de pictori Utrillo, Kisling, Derain, Vlaminck și scriitori Jacob, Cendrars, Cocteau, Somon, Carco; o comunitate care s-a destrămat pe creasta celui de-al treilea deceniu și care a păstrat totuși amintirile vieții artistului Aceleași nume, excluzând din Utrillo, au fost martorii intervievați de Scheiwiller în pentru a organiza materialele volumul Omagiu lui Modigliani În concordanță cu informațiile adunate și fără a lucra prea multă imaginație, criticul Încerc să concentrez textul din în jurul personalității complexe a lui Modigliani "În Florența a promovat un examen la Academia de Arte Frumoase pentru a obține permisiunea de a face copii în muzee, dar nu particip niciodată la cursuri regulate, lăsându-i talentul să se dezvolte fără constrângeri orice" Astfel în "notele biografice" ale Margheritei Modigliani şi Eugenia Garsin către Paul Alexandre (MODiGLiANi , p ) SALETTi , p SOMON , p din acesta, p Aluzie a fost la unele recenzii apărute tocmai cu ocazia Bienalei din : "Și nu râd: și Dezaprob gluma publicului în fața tablourilor lui Carra și Modigliani și recunosc că sunt umilită să nu înțeleg sensul, nici intenția lucrării" (CALZiNi , p ) "Vorbind despre această încăpere, un critic a scris că în jurul lucrărilor acestui "artist excepțional [Modigliani] este ușor de prevăzut batjocorirea izbucnirilor de râs, care de obicei salută ceea ce pare caricatural sau grotesc" Nu era o predicţie dificilă" (THOVEZ , p ) Mai exact, citatul din Scheiwiller și montarea a două pasaje diferite de DE VLAMiNCK "[ ]un tablou de Modigliani nu poate decât să mulțumească sau să jignească Personalitatea distinct agresivă a artistului si autoritar, nu permite cazarea Pentru a o înțelege, este esențial ca privitorul să fie înzestrat acele calități vizuale și sensibile care corespund puterii emisive a artistului dacă nu, neînțelegerea este inevitabilă" (SCHEiWiLLER , p ) Paul Rusconi Studii de Memofonte rămânând în contact activ cu ideile epocii sale accentul acordat influenţei cubismul și arta "neagră" pe sculptura din Livorno au găsit corespondențe în textul de Coquiot Des Peintres maudits și parțial împăcat cu evaluarea lui Waldemar George pe care le-a citit în sculpturile cu profilul lor ascuțit și ascuțit "certaines analogies avec les masques negres" Dar Scheiwiller evită în mod deliberat o lectura directă a operelor, cu atât mai puțin da concentrați-vă pe o examinare a modelelor de referință, mai degrabă făcut un fel de recapitularea temelor și problemelor critice legate de autor: de la influența cubistă și neagră la rol a deformarii ca mijloc expresiv, de la genul nudului la problema specificului cultura artistului, în sfârșit la relația cu Picasso Scheiwiller a susținut de fapt valoarea pozitivă a deformării, prin care, după cum scria Andre Warnod, Modigliani "semble traduire plus intensement ce qu'il resentiment" , în contrast cu opinia comună a criticilor Bienalei din care a citit în termen echivalentul "defect" și "eroare" Insistența literaturii contemporane asupra genului pictural al nudului în producție a artistului, simțit ca culmea creativității în opera sa , a jucat un rol esențial în redactarea unor pasaje din text introducerea temei prin citarea pasajului din Baudelaire La beaute , un dispozitiv literar pentru a verifica transpunerea universului a artei în cea a vieții, Scheiwiller distinge lucrările artistului "în două categorii": nuduri nuduri "carnale" și "muzicale" primul, scrie el, referindu-se poate la episodul expoziţiei personale de Berthe Weill în , nu au fost reproduse în broșura "pentru a evita lovirea modestia oficială și pentru a nu risca să sufere sancțiunile prevăzute de art din Cod penal"; acestea din urmă reprezintă "intimitatea spirituală trăită între pictor și săi creatură" şi o despărţire împrumutată din paginile lui Carco, din care vin totuşi ignora conotațiile erotice care s-au combinat pentru a crea un profil libertin e rebel de Modigliani, să se concentreze în schimb pe o lectură complet idealizată și "spirituală", aristocrația artistului, mai în concordanță cu Suvenirul lui Vlaminck în fine, în controversă cu formulele din ce în ce mai agresive ale retoricii caracterului naţionalist care a identificat în capriciosul schimbător al capitalei franceze sursa de orice tulburare figurativă , elvețianul Scheiwiller avertizează că "spiritul italian" al lui Modigliani dezvăluie în eleganţă" şi că arta sa "nu se putea dezvolta decât în atmosfera pariziană" din moment ce artistul "sufă mediul care îl înconjoară [ ] rămânând profund fidel lui însuși în sine" este o opinie de contextualizat în cadrul unei dezbateri ample asupra comunităţii multinațională a artiștilor care au locuit la Paris în prima jumătate a secolului al XX-lea, la baterea lui COQUIOT , p GEORGE , p Despre problema primitivismului în sculptura lui Modigliani cf DEL PUPPO "Nous n'allons pas discuter, ici, du droit, qu'a l'artiste de deformer son modele lorsque cette deformation him est naturelle et lui semble traduire plus intensement ce qu'il ressent" (WARNOD , p ) Salmon a scris: "Modigliani est notre seul peintre de nu" (SALMON , p ); Carco, după cum sa raportat deja, cel a consacrat câteva pagini importante în Le Nu dans la peinture moderni (CARCO , p - ) cartea s-a deschis cu un fototip pe pagina de titlu prezentând Nudul deținut de același autor SCHEiWiLLER , p , p DE VLAMiNCK , p În , pamfletul reacționar al lui Adolphe Basler a fost tradus și publicat de Ardengo Soffici peinture religion nouvelle pe paginile "Tevere" și "Le Arti Plastiche" Potrivit lui Basler, Parisul era Babel de artă în mâinile unor traficanți evrei și americani astuți, în timp ce Modigliani, un actor din ale cărui opere au izvorât un estetism pervers (SOFFiCi ) O critică severă la adresa operei lui Basler, interpretată ca "un obstacol în calea progresul ideilor moderne", a fost mișcat de Edoardo Persico în "La Casa Bella" în august , acum în PERSiCO VERONESi , i, pp - SCHEiWiLLER , p Despre montajul lui Giovanni Scheiwiller Amedeo Modigliani și contextul său Studii de Memofonte termen ecole de Paris, pe ideea că capitala franceză era leagănul și locul de primire de artă modernă Cea mai "autoritară" recenzie a broșurii lui Scheiwiller a fost publicată de Revista franceză "Cahiers d'Art" în Italia nu a apărut nimic la fel de implicat, singur unele rapoarte, cu unele excepții Autorul notei același director al revista, spaniolul naturalizat francez Christian Zervos, care în anii următori a început a cooperare fructuoasă cu Scheiwiller volumul a fost deci raportat de un prestigios vocea avangardei pariziene dar a fost și criticată Zervos s-a marginit de controversa eșecului recunoașterea în Italia a talentului artistului și i-a reproșat lui Scheiwiller, așa cum sa menționat deja, pasul final al relației dintre Picasso și Modigliani Nu a scăpat de aceleași critici italiene posibilitatea unei comparații între cei doi artiști, ca în scurta judecată a lui Raffaello Franchi publicat în "Solaria" implicit în afirmaţiile lui Franchi este o limitare a lucrării de Modigliani și semnificația sa pentru arta modernă; avertismentul de a nu cădea în apropierea critică a lecturii moștenirii tradiției antice și moderne din El Greco lui Cezanne în picturile unui pictor care nu putea participa la "gloria marilor" Cu toate acestea, în presa franceză se poate găsi un consens în jurul volumului de Scheiwiller, plasat intenționat alături de studiile și narațiunile celor care și-au dedicat munca lui Modigliani și lucrării sale: Andre Salmon, Florent Fels, Michel Georges-Michel și Francis Carco S-au recunoscut în opera lui Scheiwiller le mențiuni la cărțile doar enumerate aici și documentare perfectă, cu referințe bibliografii complete În doar o mică parte din criticii italieni au înțeles funcționarea Scheiwiller despre Amedeo Modigliani: editorul și criticul elvețian simțise semnificația pictorului și sculptor Livorno în cultura artistică contemporană, vizând, potrivit unuia obicei personal, la un reflector european chiar înainte de unul național Epilog Urme pentru un traseu după A doua jumătate a anilor marchează, într-un anumit sens, cel mai înalt punct al norocului a lui Modigliani în prima jumătate a secolului: odată cu apropierea primei zece ani de la moartea sa da trezește interesul și gândurile secundare picturile sale, la acea înălțime cronologică, nu erau cele mai scumpe dintre cele premiate la vânzările publice ale Hotelului Drouot, după Totuși, apogeul prețurilor a fost atribuit la generaţia impresionistă şi postimpresionistă până la Matisse Totuși, prin comparație comparație între perioada de doi ani - și - , lucrările artistului din Livorno a arătat o creștere clară a cotațiilor Vânzarea colecției lui Francis Carco este semnificativ pentru că pentru prima dată o lucrare a lui a atins prețuri mari , așa Despre istoria și povestea Ecole de Paris cf eCOLE DE PARIS "În mica colecție Arte Moderna italiana tocmai a fost publicată o monografie despre Amedee Modigliani Pictor italian pe care l-am adoptat din toată inima și căruia compatrioții săi refuză să-l recunoască talent" (ZERVOS , p - ) de franci ALViDOR , p ; BRION Cf Cele mai scumpe tablouri moderne vândute la licitație publică din ( de franci și mai mult) și dobânditori, în FAGE , pp - Cf Prix comparatifs des œuvres des principaux peintres en - et en - (a l'Hôtel des Ventes), în ivi, p Vezi Les grandes ventes depuis , în ivi, pp - La vânzarea Colecției Carco, la martie , Nu couche a licitat de franci Este probabil Nu au collier de corail, (CERONI , n ), acum intitulat Nud înclinat în colecția Allen Memorial Art Museum, Oberlin College pictura, publicat în CARCO , pl XiX, a fost probabil expus la Zurich pentru expoziția italienische Maler în Paul Rusconi Studii de Memofonte pentru colecția Norero, unde pictura Le Corsage vert a fost licitată pentru de franci francez , anul publicării volumului lui Scheiwiller Reprezint, de altfel, a an excepțional pentru veniturile din lucrările lui Modigliani Că citatele au fost curând crescut mărturisește vânzarea Bing către Hoepli-Stiftung a picturii La Servante, din care Scheiwiller a acționat ca intermediar în cadrul expoziției italienische menționate anterior Maler Bing estimase pictura la de franci francezi, egal cu de franci elvețieni, și nu intenţiona să-l vândă cu mai puţin Alături și în paralel cu creșterea rapidă a cotațiilor de vânzare, a sistem extins de publicare care a inclus articole, volume și reproduceri dedicate artistului e la munca sa, în conștientizarea că suportul tipărit va deveni un instrument al sprijinul pieței: prima monografie a lui Salmon a fost publicată de o galerie de artă și o casă publicând în conformitate cu noile obiceiuri ale comercianților moderni, în timp ce Galerie Bing făcea reproduceri ale operelor lui Modigliani au circulat în toată Europa romane și texte "memoriștii" pregătiseră terenul pentru construirea unui mit colectiv în jurul biografia artistului, dar bibliografia din ce în ce mai extinsă, dintr-o privire de astăzi, prezintă, în cele mai multe cazuri, limite obiective de interpretare și o sărăcie critică evidentă Modigliani al artei moderne italiene nu a umplut această inadecvare, devenind totuși a punct de referință ineliminabil pentru literatura ulterioară despre artist "Cher monsieur, voudriez-vous avoir l'amitie of me donner une biographie aussi completă posibilă pe Modigliani Vous etes mieux renseigne que nous tous et votre annuaire bibliographique fait autoritate Je pense aux renseignements que vous avez pu avoir depuis la parution de votre petit livre" , scria Zervos editorului elvețian în iulie Interesul a fost legat de pregătirea expunerii fundamentale de către de Hauke în toamna aceluiaşi an Cu toate acestea, în acei ani mărturiile de apreciere a operei lui Scheiwiller s-a înmulțit: autoritatea sa în domeniul cunoașterii referințele bibliografice despre artist, așa cum indicase Zervos, erau de necontestat Pe valul de asemenea succesul următorii ani și luni au fost febrile pentru două dintre noile sale pariuri editoriale: un volum mic, numărul pentru seria Italian Modern Art, de data aceasta dedicată desenelor de Modigliani și pregătirea unei ediții epuizate care, pentru aniversarea lui nașterea artistului însuși, a adunat mărturiile celor care îl cunoscuseră direct Desene de Modigliani, cu un text de Lamberto Vitali, au fost publicate între iulie și august dar se poate presupune că lucrările de redactare au început înainte (cf Catalog presume A Modigliani, în PFANNSTiEL , p ) Dacă ar fi fost cazul, pictura ar fi avut numărul de catalog (Liegender Akt), dar nu a fost listat spre vânzare de către Bing Vezi FAGE , p , pl XXXiii Lucrarea se află acum în colecția Chester Dale de la National Galeria de Artă din Washington cu titlul de Fată într-o bluză verde Arhiv ZKG KHZ, : Ausstellung - , p , copie a scrisorii lui Wilhelm Wartmann către Giovanni Scheiwiller, aprilie Despre estimările picturii, vezi și scrisorile din martie, , și aprilie conservate în aceeași arhivă Mai mult, corespondența arată că i de franci lipsă din suma totală au fost puse mai întâi la dispoziție de către muzeu și apoi ulterior, însăși Fundația Hoepli a plătit restul sumei datorate (Arhiv ZKG KHZ, : Ausstellung - , pp - , copie a scrisorii lui Wilhelm Wartmann către Giovanni Scheiwiller, mai ) "Par la meme occasion je voudrais vous demander si vous avez quelques renseignements biographiques sur Modigliani de sa vie en italie" (CA AS, Carteggio Giovanni, Zervos Christian, Christian Zervos a Giovanni Scheiwiller, iulie ) AMEDEO MODiGLIANi [ ] A se vedea, de exemplu, atestările lui Henri Broca, directorul "Paris Montparnasse", și corespondența cu Arthur Pfannstiel între și (CA AS, Arhiva autorilor, Modigliani, "Amici di Modigliani (diverse)", Henri Broca către Giovanni Scheiwiller, ianuarie și CA AS, Arhiva autorilor, Modigliani, Arthur Pfannstiel, Arthur Pfannstiel lui Giovanni Scheiwiller) Despre montajul lui Giovanni Scheiwiller Amedeo Modigliani și contextul său Studii de Memofonte Această îndelungată elaborare a fost impusă de căutarea trusei iconografice pentru carte Fotografiile promise de Leopold Zborowski în număr de și înainte, în număr de apoi, au fost livrate manual pictorului Mario Tozzi exact un an mai târziu angajamentul luat de comerciant Omagiu lui Modigliani este un caz unic, care are legătură cu prototipul literar francofon al Omagiului, al omagiului umanist adus ilustrului decedat Un filon deosebit de drag Giovanni Scheiwiller care a găsit în acel tip de publicații motive și semnificații ale un angajament personal față de literatură și artă Tensiunea față de sugestii neliniştite estetică unde legătura dintre artă și viață a coincis cu drumul dramatic al lui Modigliani a fost confirmată în continuare de sosirea, din casa Modigliani, a fotografiei măștii camera mortuară a artistului simulacul a fost publicat pe frontispiciul cărții despre desene și nu pasaj neobservat: încărcătura unei vieți se putea citi în depresia obrajilor și în ochii scufundați dissipata , sau, după cum relatează revista "Apollo", "un memento melancolic" În acest sens, a se vedea corespondența dintre Mario Tozzi și Giovanni Scheiwiller ( : aprilie ) mai, iunie, iunie, iulie; : ianuarie, ianuarie, martie, martie) CA AS, Corespondență Giovanni, Tozzi Mario CA AS, Carteggio Giovanni, Tozzi Mario, Mario Tozzi lui Giovanni Scheiwiller, martie În au fost lansate Hommage a Marcel Proust (Paris, Gallimard) și Hommage des ecrivains etrangers a Paul Valery (Maastricht, AAM Stols) "Uită-te la masca mortuară a lui Modigliani: toată viața lui este acolo și poți să faci fără anecdote" (LiBRi LAMBERTO ViTALi DESENE LUI MODiGLIANi ) "Frontispiciul broșurii este o reproducere a măștii morții a lui Modigliani; un memento melancolic" (DESIGNE DE MODiGLIANi ) Paul Rusconi Studii de Memofonte Bibliografie ALESSIO L ALESSIO, inedit la Modigliani, "Costellazione", , , pp - ALViDOR A ALViDOR, Les Lettres italiennes, "Vient de paraitre", , , pp - AMEDEO MODiGLIANi [ ] Amedeo Modigliani - Catalogul expoziției, Catalogul expoziției, [editat de C Zervos, Paris ] ARTA ITALIANĂ DE LA ORIGINE PÂNĂ ÎN SECOLUL XX Arta italiană de la origini până în secolul al XX-lea Selecție de cărți de artă în diverse limbi [ ], editată de G Scheiwiller, Milano ARTA MODERNA ITALIANA Arta modernă italiană, "Selecție", , , pp - BARBANTiNi N BARBANTiNi, Bienala, Venetia Basler A BASLER, Modigliani, Paris BiNDi G BiNDi, Prima expoziție națională de artă contemporană italiană din Statele Unite: "Expoziția de Artă italiană modernă" (ianuarie-mai ), "Poliptic Studiile Școlii de Specializare și ale Cercetare Doctorat în Istoria Artelor al Universității din Pisa", , , p - BOTTINELLI G BOTTiNELli, Modigliani, "Belvedere", , , p BRAUN E BRAUN, Chipurile lui Modigliani identity Politics Under Fascism, în MODiGLiANi DINCOLO DE MIT , pp - , - BRION M BRiON, L'actualite Litteraire a l'Etranger despre pictură: De la Tintoret la Modigliani, "Les Ştiri literare", , , p Brown E BROWN, Carnal Knowledge, în Modigliani And His Models, Catalogo della mostra, editat de D Breuer, Londra , pp - BUCCI AB [A BUCCi], Cărți de artă Artă modernă italiană, "Corriere della Sera", august Despre montajul lui Giovanni Scheiwiller Amedeo Modigliani și contextul său Studii de Memofonte ȘOSEȚI R CALZiNi, A XIII-a Expoziţie Internaţională de Artă a oraşului Veneţia aprilie octombrie Număr special de ilustrație italiană, (supliment la "Ilustrație italiană", , iulie ), Milano CARCO F CARCO, Le Nu dans la peinture moderni ( - ), Paris CARCO F CARCO, De Montmartre au Quartier Latin, Paris CARRa C CARRa, World art la XIII Bienala de la Veneția, "il Convegno", , , pp - CARRa C CARRa, Artiștii de astăzi, "L'Ambrosiano", octombrie , p CERONi A CERONi, Amedeo Modigliani Peintre, Milano CESANA R CESANA, cataloagele unui editor bibliografic, în cele două Scheiwiller Editura și cultura în Milano del Novecento, editat de A Cadioli, A Kerbaker, A Negri, Milano , pp - CHERUBINI D CHERUBiNi, Giuseppe Emanuele Modigliani Un reformist în Italia liberală, Milano CiARLANTiNi F CiARLANTiNi, imperialismul spiritual Note despre valoarea politică și economică a artei în Italia, Milano COQUiOT [ ] G COQUiOT, Les independants - , Paris [ ] COQUiOT G COQUiOT, Des Peintres maudits, Paris CONSTANtini V COSTANTiNi, Cărţi de artă, "Târgul literar", , , p CONSTANtini V COSTANTiNi, procesul inspiratiilor florile "Fauves" ale răului, "Le Arti Plastiche", , , p CURȚIA P COURTHiON, Panorama de la peinture francaise contemporaine, Paris DE LA AESOP LA COCTEAU De la Esop la Cocteau Ghid bibliografic prin literatura mondială din toate timpurile (Alegerea cărților în Limba franceză împărțită pe epocă și pe țară), editată de G Scheiwiller, Milano Paul Rusconi Studii de Memofonte DIN epoca de piatră până în secolul al XX-lea Din epoca de piatră până în secolul al XX-lea Alegerea cărților de artă în diferite limbi, împărțite pe epocă și pe țară, a editat de G Scheiwiller, Milano D'ANCONA D [P D'ANCONA], Peintres maudits (Modigliani-Utrillo), "Le Arti Plastiche", , , p D'ANCONA P D'ANCONA, Cărţi de artă, "Le Arti Plastiche", , , p D'ANCONA P D'ANCONA, Cinci scrisori tinereţe de Amedeo Modigliani, "L'Arte", ns , , pp - D'ANCONA P D'ANCONA, Modigliani, Chagall, Soutine, Pascin Aspecte ale expresionismului, Milano DEL PUPPO A DEL PUPPO, Primitivismul lumesc, orientalismul muzeal, în sculptorul Modigliani, Catalog of expoziție, curatoriată de G Belli, F Fergonzi, A Del Puppo, Cinisello Balsamo , pp - DESIGNE DE MODiGLIANi Desene de Modigliani, "Apollo", , , p DE VLAMiNCK M DE VLAMiNCK, Souvenir de Modigliani, "L'Art Vivant", , , pp - În spatele feței unui luptător În spatele fațadei unui luptător Scrisori ale lui Giuseppe Emanuele Modigliani către părinții și surorii sale, Roma De SAN LAZZARO NiCOLETTI G din SAN LAZZARO, Modigliani Portrete (Milano ), curatorială de LP NiCOLETTi, Florența FAGE A FAGE, Colectionarul de tablouri moderne Cum să cumperi - cum să vinzi, Paris FELS F FELS, Cronica artistică: Modigliani, "Les Nouvelles Litteraires", , , p Philippelli S FiLiPPELLi, Mărturii de la Livorno pentru Modi, "Rivista di Livorno Revizuirea activităților municipal de către Municipalitate", , , p - Franci R FRANCHI, Giovanni Scheiwiller: Amedeo Modigliani, "Solaria", , , pp - FUSS-AMORE-DES OMBiAUX G FUSS-AMORE, M DES OMBiAUX, Montparnasse, Paris Despre montajul lui Giovanni Scheiwiller Amedeo Modigliani și contextul său Studii de Memofonte pisici [ ] G GATTi, Pictori italieni din secolul al XIX-lea până astăzi, Roma [ ] GEORGE W GEORGE, Modigliani, "L'Amour de l'Art", , , pp - GEORGES-MiCHEL M GEORGES-MiCHEL, Les Montparnos, Paris GEORGES-MiCHEL M GEORGES-MiCHEL, Les Montparnos, Paris (ediția originală Paris ) GioLi RG [R GiOLLi], Expoziții de artă Italienii în Elveția, "il Secolo-La Sera", aprilie , p GioLi R GiOLLi, Roata runda februarie Pentru Modigliani, "Poligono", , , pp - GIUSEPPE EMANUELE CELALLT MODiGLIANi Giuseppe Emanuele celălalt Modigliani Pace, Europa și libertate Expoziție istorico-documentară, Catalog a expoziției, curatoriat de D Cherubini, M Martelli et alii, Roma GUERRiSi M GUERRiSi, Tabloul nou Cezanne, Matisse, Picasso, Derain, De Chirico, Modigliani, Torino GUILLAUME P GUILLAUME, Modigliani, Utrillo, "Les Arts a Paris", , , p iAMURRi L iAMURRi, Expresionismul și identitatea evreiască: cazul Modigliani la a XVII-a Bienala de la Veneția și "scuola romana di via Cavour", în Expresionismul: o construcție a celuilalt Franța și Italia se confruntă cu a Expresionismul Expresionismul: o construcție a alterității Franța și Italia în fața expresionismului, a editat de D Jarrasse, MG Messina, [Paris] , pp - iRESON N iRESON, Femeile moderne ale lui Modigliani, în Modigliani, Catalogul expoziției, editat de S Fraquelli, N ireson, Londra , pp - iTALiENiSCHE MALER italienische Maler, Catalogul expoziției, Zurich L'eCOLE DE PARIS L'ecole de Paris - , la part de l'autre, Catalogul expoziţiei, editat de J -L Andral, G Fabre, Paris CĂRȚI DE ARTĂ ȘI VALOARE ARTISTICĂ Cărți de artă și de valoare artistică Ghid prin literatura artistică de toate vârstele și țările, a editat de G Scheiwiller, Milano Paul Rusconi Studii de Memofonte Cărți LAMBERTO ViTALi DESENE DE MODIGLIANi Cărți Lambert Vitali Desene de Modigliani, "il Libro italiano", , , p CĂRȚI PRIMITATE a Cărți primite, "L'Ambrosiano", mai , p CĂRȚI PRIMITATE b Cărți primite, "Corriere della Sera", mai , p MARGOZZI M MARGOZZi, Modigliani et l'italie between the years and : de l'incomprehension a la consacration, în Modigliani L'ange au visage grave, Catalogul expoziţiei, editat de M Restellini, Geneva- Milano , p - M MODiGLIANi M MODiGLiANi, Despre Modigliani, "Le Arti Plastiche", , , p MODELE Modigliani, Catalogul expoziției, sl J MODiGLIANi J MODiGLIANi, Modigliani fără legendă, Florența MODiGLIANi Modigliani Mărturii, documente și desene inedite din colecția Dr Paul Alexandre, Catalogul expoziției, editat de N Alexandre, Torino MODiGLIANi Dincolo de mit Modigliani Beyond the Myth, Catalogul expoziției, editat de M Klein, New York New Haven- Londra MORPURGO EM [E MORPURGO], Expoziția secolului al XX-lea la Kunsthaus din Zurich, "il Secolo", martie , p NiCOLETTi LP NiCOLETTi, Gualtieri din San Lazzaro Scrieri și întâlniri ale unei edituri de artă la Paris, Macerata OMAGIUL LUI MODiGLIANi Omagiu lui Modigliani - , editat de G Scheiwiller, Milano PENTRU O IDEIE Ca să vă faceți o idee, "Belvedere", , , p [PERSICO] [ȘI PERSiCO], Modigliani, "Belvedere", , , p PERSiCO VERONESi E PERSiCO, Toate lucrările ( - ), îngrijită de G VERONESi, i-ii, Milano Despre montajul lui Giovanni Scheiwiller Amedeo Modigliani și contextul său Studii de Memofonte PFANNSTiEL A PFANNSTiEL, Modigliani, Paris PiCA Vezi PiCA, O scrisoare de la Pica, "Belvedere", , , p POLLOCK G POLLOCK, Modigliani și corpurile artei Carnalitatea, atenția și lupta modernistă, în MODiGLIANi Dincolo de mit , pp - , - POZZOLI - V POZZOLi, sistemul editorial de artă contemporană la Milano anilor treizeci, teză de Doctor în Științe ale patrimoniului literar, artistic și de mediu, Universitatea din Milano, Anul universitar - PROSERPiO R PROSERPiO, "Les Chroniques du Jour" ( - ), "Omul negru", - , , pp - RAiMONDi G RAiMONDi, Cronici de cărți de artă, "il Convegno", - , , pp - RAYNAL M RAYNAL, Anthologie de la peinture en France de a nos jours, Paris PUBLICAȚII ITALIENE FOARTE RECENTE Publicaţii italiene foarte recente, "L'italia che writes", , , p RUSCONi P RUSCONi, Scrisori despre Modigliani: Enzo Maiolino și arhiva lui Giovanni Scheiwiller, în Modigliani, din Adevărat Mărturii inedite și rare culese și adnotate de Enzo Maiolino, editat de L Lecci, Genova , p - RUSCONi P RUSCONi, Omagiu lui Modigliani de Giovanni Scheiwiller: sărbătoare și cult artistului din Livorno, în Studii de istorie a artei în memoria lui Franco Sborgi, editat de L Lecci, P Valenti, Genova , pp - SACCHI R SACCHi, Paolo D'Ancona, o ediție a "Viața" și diseminarea lui Cellini, "ACME Annali al Facultății de Științe Umaniste a Universității din Milano", , , pp - SALETTI B SALETTi, L'Art vivant, în Andre Salmon Quadrenni del Novecento Francese, , Roma - Paris , pp - SOMON A SALMON, L'Art vivant, Paris SOMON A SALMON, Propos d'atelier, Paris Paul Rusconi Studii de Memofonte SOMON A SALMON, Modigliani Sa vie et son œuvre, Paris SCHEiWiLLER G SCHEiWiLLER, Amedeo Modigliani, Milano SCHEiWiLLER G SCHEiWiLLER, Modigliani, Paris SCHEiWiLLER G SCHEiWiLLER, Amedeo Modigliani, Milano SOFFICI A SOFFiCi, Arta pariziană, "Le Arti Plastiche", , , p SUFFICIC A SOFFiCi, Criticii la timp, Soffici în ' , "Belvedere", , , p SOFFICI A SOFFiCi, Amintiri ale vieții artistice și literare, Florența THOVEZ E THOVEZ, firul Ariadnei Studii de literatură și arte, Milano TRUMPETORI F TROMBADORi, Monografii ale artiștilor de azi, Funi, Casorati, Salietti, "il Piccolo della Sera", I martie ULRiCO HOEPLi Ulrico Hoepli - : editor și librar, editat de E Decleva, Milano ViENT DE PARAITRE Vient de paraitre, "Bibliographie de la France", , , p ViTALi L ViTALi, Desene de Modigliani, Milano WARNOD A WARNOD, Les Berceaux de la Jeune Peinture Montmartre, Montparnasse, Paris ZADOTTi - A ZADOTTi, "Was am meisten italienisch und am meisten kunstlerisch ist": expoziția italienische Maler la Zurich în , teză de licență, Universitatea din Milano, AY - ZERVOS C ZERVOS, Feuilles Volantes Les livres Amedeo Modigliani, "Cahiers d'Art", , , pp - Despre montajul lui Giovanni Scheiwiller Amedeo Modigliani și contextul său Studii de Memofonte ABSTRACT Averea lui Modigliani în Italia în anii și este strâns legată la munca de diseminare a lui Giovanni Scheiwiller și la alegerile sale editoriale Începând din Interesul lui Giovanni pentru artistul din Livorno s-ar fi răspândit editorial și mai mult direcții: mica monografie din a fost retipărită de două ori ( , ) cu diferite modificări în alegerea reproducerilor, cu completări la bibliografie și unele retușuri ale text; Am publicat o traducere franceză în și Desene de Modigliani cu un eseu de Lamberto Vitali în (ediția a doua în ); Am omagiu lui Modigliani în Lucrarea examinează istoria publicării primei monografii italiene despre Modigliani, retras prin utilizarea unei documentații extinse inedite și prin analiza contextului critic în care s-a născut volumul, de fapt, a jucat un rol important în construirea rapidă a unei narațiuni biografice codificate despre Modigliani în Italia, reprezentando, inoltre, un sigur aggiornamento alla letteratura critica d'oltralpe Succesul lui Modigliani în Italia în anii și este strict legat de Giovanni munca de diseminare a lui Scheiwiller și alegerile sale editoriale Începând din , interesul lui Giovanni pentru artistul din Livorno ar fi dat naștere la mai multe publicații: mica monografie din a fost reeditată de două ori ( , ) cu mai multe modificări în funcție de alegerea reproducerilor, cu completări la bibliografie și câteva modificări ale textului; a publicat o traducere în franceză în și broșură Disegni di Modigliani cu o scriere de Lamberto Vitali în (în ediția a doua în ); a editat publicația Omaggio a Modigliani în Lucrarea examinează istoria editorială a primei monografii italiene despre Modigliani, revizuită prin utilizarea unei documentații considerabile nepublicate și prin analiză a contextului critic în care s-a născut Cartea, de fapt, a jucat un rol important în construirea rapidă a unei narațiuni biografice codificate despre Modigliani în italia, reprezentând de asemenea o actualizare de încredere a producției transalpine critice ﻿ STUDII Di MEMOFONTE Rivista on-line semestral Numero FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Fondatoare Paola Barocchi Direcția științifică Donata Levi comitet științific Francesco Caglioti, Barbara Cinelli, Flavio Fergonzi, Margaret Haines, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Grija editorială Martina Nastasi, Mara portugheză Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența iSSN - index F CAGLIOTi, Vecchietta, Neroccio si Adormirea Maicii Domnului pentru altarul principal al Santa Maria del Corso din Lucca p R LUPOLi, O frescă inedită de Cesare Baglione: asediul lui Esztergom din în Galeria Bătăliei a Castelului Spezzano p T COi, Libero Andreotti și monumentul funerar al lui Stefano Bardini Noutate documentare și câteva reflecții asupra sculpturii publice și private timpurii secolul douăzeci p P RUSCONi, Despre montajul lui Giovanni Amedeo Modigliani Scheiwiller și contextul său p PROIECTELOR FUNDATIEI MEMOFONTE S RiNALDi, Note introductive la transcrierea ms Sloane de Theodore de Mayerne p G ZACCARiOTTO, Reorganizarea colecției de medalii Estense p M BERTELLi, Limbajul istoriei artei în secolul XX postere futurişti p G RUBiNO, Arta futuristă - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifeste ale "primitivilor unei noi sensibilități" p ARTĂ & LIMBAJ D ALLART, P MORENO, Scrisoarea lui Domenico Lampsonio către Titian Vecellio: studiu și ediție nouă p L SALiBRA, Interioare și exterioare pariziene în Il Marchesino Pittore de de Pisis p Luciana Salibra Studii de Memofonte INTERIORI SI EXTERIOARE PARIZIENE IN PICTORUL MARCHESINO DE DE PiSiS "Și Memoriile marchizului?" l-a întrebat Quarantotti Gambini "Trebuie să-i scriu, trebuie să-i scriu Ne ar trebui să vină o carte vastă " (NALDiNi , p ) de Pisis la Paris: între viața privată și oficialitate În anii - , de Pisis, la fel ca mulți intelectuali și artiști contemporani, a trăit sezonul lui parizian Paris și la acea vreme centrul de greutate al vieții culturale europene: sunt prezentați alți imigranți de lux precum Hemingway, Henry Miller, Picasso, Joyce; și a murit din micul Amedeo Modigliani ( ) De Pisis lasă în urmă experiența irepetabilă a pictură metafizică care s-a născut chiar în orașul său, Ferrara De la care începuse s-a distanțat în perioada sa romană, împreună cu colegii săi iluștri pictori drum, aderând la revista "Valori Plastici" de Mario Broglio a început "să înoate într-o cadă mai grandios" , în lumina unei noi reflecţii asupra operei pictorilor din trecut, primii dintre toti Seicentisti Parisul este o piatră de hotar în călătoria sa artistică, unde pictura este stimulată de asemenea, din vizitele la muzee și succesul considerabil obținut treptat, suferă o creștere în comparație cu scrisul, care îl va însoți pe tot parcursul vieții și căruia îi va rezerva enorm ambiții De Pisis se trezește trăind într-o metropolă modernă, cu care intră în contact cu exponenți iluștri ai culturii și artei europene și care îi deschide porțile picturii modern ("Parisul este cu adevărat marele paradis al picturii moderne - Luvru și muzeul din uimeşte!" ), oferindu-i succesul pe care-l merită A frecventat un grup de pictori italieni: Tozzi, Campigli, Severini, Savinio, de Chirico, Paresce, care, cu intenția de a spori arta italieni, ei și-au dat numele de Les italiens de Paris il Marchesino Pittore documentează viața pariziană a scriitorului-pictor din până în : plimbați-vă pe străzile Parisului și de-a lungul Lungosinei, cu buchiniștii lor; căutarea obsesivă a tineri efebi să-i facă iubitori de modele - acum că homosexualitatea lui a ieșit fără mai multe frane -; contemplarea interioarelor, reale sau imaginare, prin ferestrele luminate; cel vizite la muzee, lecturi ale unor autori excelenți precum Proust și Racine; nostalgia acută a "sfânta mumie" care este moartă Și iarăși, pesmet pentru vrăbii, tandrețe pentru o broască râioasă sau o privighetoare s-au întâlnit în calea ei; păpușa pentru o fată bolnavă - oricine, la întâmplare, în spital -; fericirea redescoperită, într-o seară de Rusalii, pe pervaz a ferestrei, în fața "penceilor galbene și violete" și a "cimbrului delicat" și, a lui, o dimensiune esențial privat, adesea amurg, în care nu există niciun ecou al succesului ca pictor și, cum spuneam, de lumenitatea a vieţii pariziene CARRa , pnn F de Pisis, Scrisori către un prieten de scrisori către Olga Signorelli ( - ), cit în LAMBERTi , p La care mă voi limita la a reaminti foarte recentul FERRARiO ; în special, în ceea ce privește de Pisis, pp - Ediția examinată este prima, din , cu o prefață de Sandro Zanotto (DE PiSiS ), apoi republicată în sub numele de Memoriile marchizului pictor (DE PiSiS B DE PiSiS-ZANOTTO ) De acum înainte i referirile la DE PiSiS , cu exceptia cazurilor particulare, vor fi raportate numai cu titlul capitolului Mulțumesc pentru inima Nicoletta Maraschio pentru sfaturile pretioase din timpul redactarii acestui eseu Documentat în schimb în scrisorile către Comisso din : "succesul meu la expoziția italiană de la Clubul American și stare curată și de neuitat Și lucrurile mele cu siguranță nu sunt desfigurate alături de cele ale lui de Chirico (mulți spun Interioare și exterioare pariziene în Il Marchesino Pittore al lui de Pisis Studii de Memofonte Forma este cea a unui jurnal la persoana a treia (dar există și pasaje la în primul rând), în contextul unei naturi fragmentare care este o constantă stilistică depisisiană Dragoste pentru literatura și a afirmat: Se întorsese pe la miezul nopții, dar se așezase la masă și scrisese cu poftă anumite prosete mici [ ] A scrie, a scrie, pentru ce? [ ] Și totuși ce bucurie este uneori să arunci scrisul de mână pe hârtie pipernicit pe foaia albă, o imagine, o voce care devine "lumină în intelect" concomitent cu o intoleranţă pentru pictură care nu a scăpat atenţiei lui Zanotto: pictorul un corn! Da, da, nu spun culoarea, culorile, chiar și cele de care se manipulează paletă, nu pot oferi bucurie și nu mi-a dat-o de multe ori Nu voi spune asta în sine loc de muncă nu poți "găsi satisfacție bună", dar, în general, urăsc pictura, pânze, desene animate pictate care se înnegrează, pe care vălurile de praf, care inevitabil capătă una expresie splenetică şi deconcertantă Și deja într-o scrisoare din a afirmat: Sunt mai presus de toate un poet și un filosof și, dacă am constanța și timpul să o repar pe hârtie ce qui passe dans mon cœur (Stendhal), voi fi și romancier printre puținii din secolul nostru Dar Detin (în opinia unor judecători buni) darurile unui pictor și colorist înnăscut Un fragment din Il Marchesino Pittore este dedicat marelui scriitor francez: Stendhal, exact; care, potrivit redactorilor pe baza notelor scriitorului, era de la el considerat cel mai mare scriitor al secolului al XIX-lea și a fost obiectul dorinței de emulare: "a deveni cel mai mare scriitor european" În comparație cu Orașul celor o sută de minuni, descrierea sui generis a orașului natal a dominat din tăcere și gol, există aici o dimensiune de povestire presărată cu clipuri de dialog în care de Pisis se bazează pe franceza (și uneori pe dialect: câteva pagini din jurnal sunt, de exemplu, plasate în Cadore, unde s-a alăturat mamei sale în vacanță), care a savanții spun că nu stăpânesc niciodată pe deplin, dar asta este totuși suficient dă o patina de culoare locală, prezentă și în unele cuvinte ale narațiunii un împrumut, la deschiderea cărții și în ordinea paginilor: birou de poste, șofer, atelier, paletot, meniu, habitues, crevettes, restaurant, reclames, demoiselle, cabinet de travail arată o atitudine incertă ascultător politicii lingvistice a fascismului Glumele repetate, am spus noi franceza in dialoguri Vezi, printre multe exemple: "Bonsoir, monsieur! Vous allez mieux?" "Bonsoir, madame! Oui Oui mieux" "Pisis est mieux!")" (DE PiSiS B DE PiSiS-ZANOTTO , p ), "Am o perioadă excelentă de viață la Paris și faima mea se extinde ca prin minune și apoi se minune de minuni" (ivi, p ) Dragoste, dragoste, p - Către o mamă, p ; citatul este evidențiat de Zanotto în prefața lucrării, p Scrisoare către Torriano din , cit în LADOGANA , p , nota DE PiSiS , p , nota ZANOTTO , p Acestea sunt expresii franceze răspândite; de Pisis le italice, deoarece nu simte că sunt complet asimilate limbii italiene La urma urmei, celebrul interviu acordat lui Pierre Lagarde în care acesta își declară înstrăinarea de el: "Nu sunt mai fascist [ ] temperamentul meu și departe de politică Aș fi putut solicita un loc genial, dar am făcut-o a preferat să locuiască la Paris" (P Lagarde, Avec M Filippo de Pisis qui a prefere la France a l'italie, "Comœdia", noiembrie , cit în FERRARIO ) Tocmai din cauza acestui interviu de Pisis risca retragerea lui pașaport Luciana Salibra Studii de Memofonte Proprietarul îi spusese inițial americain "Vous etes italien? Vraiment, on ne dirait pas" "Pourquoi?" întrebă el cu vocea lui lină "Mais, je ne sais pas Les italiens ant frecvent un autre type " Marchesino Pittore va fi publicat abia în , la aproape patruzeci de ani după a lui scris Prezențe, între pictură și sculptură Preferințele picturale ale lui de Pisis sunt larg prezente și înscrise în țesătură lingvistic de il Marchesino Pittore După cum, într-adevăr, reiese din pictura lui și din altele de-ale sale mărturii scrise Aș vrea să-mi amintesc dragostea pentru Renaștere și secolul al XVII-lea, italiană și altele, sosirea francezilor, de la Delacroix la impresioniști și Matisse: ceva prea bine cunoscut ; Și prezent şi în acel celălalt jurnal al anilor din capitala franceză cuprins în scrisorile lui acea perioadă la Comisso În care de Pisis s-a exprimat astfel, într-o relație continuă cu cel realitate pentru artiștii săi preferați: Deasupra suprafeței strălucitoare a unui vechi mobilier francez, pe fundalul unui Goblin delicat nuanțe de gri și albastru, un buchet de flori într-o vază de lut italiană, arată ca un Manet în natură Mi se pare că [ ] văd mâinile tale asemănătoare lui Tițian (Hristos al Monetei, Cardinalul Consalvo!) Am pus niște răsaduri noi în ghivecele de pe veranda mea [ ] o muscata roșie Vermeer, una pastă de dinți begonia roz alte răsaduri grațioase [ ] Vorbeam cu un salvamar cu centură roșie și cămașă albă din plasă Te-a pus pe gânduri la Goya și Spania The o embarche ca model Pe scurt, mulți pictori numiți în Marchesino aparțin tuturor efectelor biografia și pictura lui de Pisis Doar câteva exemple: Natura moartă cu sculptură ( ), care reproduce inventatorul Mercure caduceele lui Chapu, Natura moartă mare cu iepurele și Natura viața de mare cu homar inspirat de Delacroix, bouul în sferturi ( ), care chiar și în titlu preia o compoziție celebră de Rembrandt , natură moartă cu tabloul grecului ( ) Zeitate aproape tutelară a scrierii lui de Pisis și, prin urmare, o mare mulțime de pictori și sculptori ale căror nume se repetă adesea în Marchesino Pittore (și nu se poate observa diferența faţă de parcimonia în acest sens a Oraşului celor o sută de minuni) Ei sunt, am spus noi, în special maeștri ai Renașterii și ai secolului al XVII-lea, până la exponenți al secolului al XIX-lea, în mare parte francez, rezultat al unor cunoștințe pariziene În ordinea lui prima apariție în text: (Benozzo) Gozzoli, Rembrandt, Cimabue, Lorenese, Canova, Michelangelo, Donatello (mai exact, "Donatelli Baptist"), Chapu, El Greco, Daumier, Giorgione, Corot, Hubert Robert, Giorgione, Cellini, Giovanni Bellini, Degas, Padovanino, Botticelli, Perugino, Boucher, Borromini, Guercino, Rubens ("o lumină rubensiană caldă"), Mica familie, p - Arcangeli vorbește, în ceea ce privește interesele sale picturale, despre un "mare pod secular de la Tițian la Matisse" (ARCANGELi , p ) DE PiSiS B DE PiSiS-ZANOTTO , p (italicele sunt ale lui) , p , p , p Vezi LAMBERTi , pp - Interioare și exterioare pariziene în Il Marchesino Pittore al lui de Pisis Studii de Memofonte Delacroix , Fragonard, Latour, Mazzoni, Gemito, Tiepolo (mai exact, adjectivul tiepolesche), Goya, Manet, Titian, Dore, Santi ("vechiul decorator bolognez") Fără uitați de contemporani și colegi de călători de Chirico și Savinio imposibil nu de remarcat insistența asupra lui Rembrandt, ale cărui sugestii le remarcasem încă de pe vremea lui La Citta din cele sute de minuni , Botticelli, Delacroix, Daumier este interesant de văzut cum, într-un număr mic de cazuri, acești artiști intră în poveste prin simpla evocare a unora dintre lucrările lor: În față, aliniate de perete, cărți poștale ilustrate, portretul Sfântului Francisc de Cimabue, un desen de peisaj de Lorraine, un detaliu din mormântul lui Canova ai Frari cu frumosul geniu gol, precum și o figură a lui Michelangelo în Capela Sixtină goală și bustină Mai sus, pe perete, este o fotografie cu o dulce statuie greco-franceză a lui Chapu, Mercur În Luvru, există un peisaj în cruce de Hubert Robert, în Musee des Arts Decoratifs există unul mic adorabil de Corot cu acest subiect [Castel Sant'Angelo] Nu a putut rezista tentației de a cumpăra această Sfântă Familie a lui Giorgione Dar în marea majoritate a cazurilor diferiții artiști și codul lor stilistic ele reprezintă o paradigmă vizuală în care să aranjeze, dându-i frumusețe și semnificație, realitatea care scriitorul se confruntă cu: Mai departe a cunoscut-o pe femeia [ ] cu Ennio, admirabilul băiețel de trei ani, blond, cărnos, mop demn de un frate Benozzo în jurul feței luminate de ochii verzui; în seara asta și îmbrăcat în roșu, roșu nazarinean Admirabilă în lumina gri-argintie a după-amiezii devreme era figura bătrânului dintre aripa pălărie cu cioc rotund și pliurile hiperbolice ale eșarfei: o față cadaverică cu barbă lungă cenușie, parțial paralizată, gălbui, mâini chinuite acum fluturau înăuntru un fel de dans delicat și nervos [ ] "Minunat, minunat", a răcnit marchizul pentru sine Mă gândesc la Rembrandt [ ] Acest bătrân marchiz a simțit că a fost pictat de marele flamand în un moment de inspiraţie şi fericire şi de aceea l-a iubit mai mult O predilecție pentru acest pictor, ca și pentru Manet, este documentată în RAiMONDi , pp - SALiBRA , p Hotelul Orsingher, p - Adnotare LAMBERTi , p : "Juxtapozițiile ocazionale sunt parțial un joc mnemonic și parțial o ipostază: deci, dacă sfântul lui Cimabue se referă la franciscanismul lui D'Annunzio, cu o închis blasfemia [ ], omniprezentă și fondatoare și componenta erotică a nudurilor masculine să apară neoclasicismul (de Pisis ar cita de obicei "tocheti de paradiso" ale modelelor lui Canova) la grecitatea manierată a Chapu și în cele din urmă la Acquaiolo del Gemito" Hotelul Orsingher, p Montmartre, p , p (în italice în text doar titlul compoziției; este o carte poștală, ca cea a S Sebastian mai jos) Trup și suflet, p Rembrandt, p Pe aceeași pagină excelența marelui flamand într-o etapă ulterioară a acesteia fragment: "Mă gândesc la tipul blond în cămașă roz și caschetă maro nucă care trebuia să vină la Metro Bac la cinci Întins pe el, s-ar fi gândit la bătrân, nu la Rembrandt, la aurul flamand" (p ) Adjectivul este viu în idiolectul autorului, care scrie și despre un "interior flamand", în care adjectivul are o valoare metaforică (pentru ca vorbim despre Paris) Dar deja în Orașul o sută de minuni existau mai mult de un tablou flamand bolta a evocat: "portrete osuse flamande" (DE PiSiS sd, pp - ), "Mă gândesc la anumite tablouri flamande întunecate" (Pagine a manuscrisului nefolosit în ediția tipărită, în DE PiSiS B DE PiSiS-ZANOTTO , p ) Luciana Salibra Studii de Memofonte [ ] marchizul din rue des Saints-Peres a văzut un cal alb cu gâtul venind spre el aplecat și coama lungă spumoasă Ar fi spus că a scăpat dintr-o pânză de Delacroix Ne aflăm într-o relație de similitudine, realizată prin segmente precum demn de ("fața ei demnă de un portret puternic al lui Rembrandt" ), de ("A văzut trupul frumos al Sfântului Sebastian secolului al XV-lea, încet abandonat pe pat" ), cel mult numele artistului ("un fel de șapcă de catifea neagră a la Rembrandt" - unde detaliul vestimentației marelui om pictor olandez și datorită nenumăratelor sale autoportrete -, "față iezuită largă la Daumier" ), s-ar fi spus ("s-ar fi spus un portret al grecului" ; comparați și câteva rânduri după: "Ceea ce arăta ca un portret al grecului"), mă gândesc la și altele asemenea ("a apărut, cer albastru ireal, un fel de barcă aeriană care-l făcuse pe marchiz să se gândească la picturile prietenului său de Chirico" , "coșerul în pălărie de cilindru și livrea neagră, funebre, de secol al XIX-lea, ceea ce îl sugerează pe Daumier", "marchizul mă gândesc la Michelangelo, la David, la anumite figuri tinere ale Capelei Sixtine" , "Această călugăriță pictor a făcut să se gândească la Goya, la anumite tipărituri curioase din secolul al XVIII-lea, la călugărița de la Monza" ), cu varianta îi amintise ("Capul acela îi amintise de anumite sculpturi neoclasice portretul lui Cicognara del Canova alb rece, văzută încă din copilărie în celula severă din Certosa della oraşul său" ) Recurgând în unele cazuri la metode comparative diferite şi mai particulare: Aici, s-ar fi putut întinde gol pe canapea [ ] Gol și alb și în compania unui îngerașul (Maurice telegraful, picioarele lui avuseseră o relație misterioasă cu florile, Botticelli, Fragonard) [ ] O puritate a genunchiului! [ ] Grația trecerii invocă pe cine vrea pe Sfântul Toscan Sebastian, Donatello etc etc Dacă până acum am observat cum de la figura umană trecem la paradigma artistică, rareori putem observa contrariul: imaginea artistică pe care o evocă o figură umană îndrăgită în carne și oase Deci și în cazul Sfântului Sebastian admirat într-una carte poștală expusă într-o papetărie de pe bulevardul Saint Michel, unde se află nuditatea sfântului a evocă-l pe cel al unuia dintre tinerii iubiți ai scriitorului: Există o figură foarte dulce a lui San Sebastiano Privindu-l, se gândi la trupul olandezului mana cărnoasă, pieptul plin, al unui atlet grec, gâtul frumos ușor îndoit și gura întredeschisă în faţa lată [ ] Puritatea umărului rotund, marmură Nu este prima dată când întâlnim, în acest exemplu, figura Sf Sebastiano, o adevărată icoană picturală, reprezentată de mai multe ori chiar de de Pisis bardul, p Fapta bună, p Camera magică, p Copistul călugăriță, p Un cardinal, p Toți negrii, p Fotografie laterală, p Mâini aurite, p Copistul călugăriță, p Sâmbăta Mare, p crinii, p Un înger, p Montmartre, p Vezi din nou - dar aici intrăm în sfera contribuțiilor artei grecești, despre care m-am ocupat mai mult următorul -: "[ ] pe cealaltă parte o carte poștală cu Apollo Sauroctonus (o cumpărase gândindu-se la Tony)" (leul, p ) Interioare și exterioare pariziene în Il Marchesino Pittore al lui de Pisis Studii de Memofonte (Raimondi relateaza in aparatul sau iconografic un Sf Sebastian din , unul din si unul din din ) în unele cazuri, scriitorul ne plasează în fața unei relații, mai degrabă decât a uneia de similitudini, una de identitate (care în primul dintre exemple este însă imediat mutat către comparația din segment următorul "și mai bine"): Și pregătindu-mă să intru în patul alb dintr-un colț al camerei, mă gândesc la frumos tânăr care pozase gol pentru el [ ] Purtătorul de apă al lui Gemito și mai bine Ochii aceia, și urmă a venelor albastre sub pielea transparentă și picioarele conice, puțin imature dar da puternic Să ajungă la cel [bouquiniste] care are ochi frumoși și limpezi, și poate că nu știe, și buze colorate sub mustaţa mică: sfântul lui Padovanino Dar privirea lui s-a oprit asupra unei siluete și înainte de a fi văzut-o bine auzise deja una mică lovitură în interiorul pieptului "și el, și el, Botticelli" Câte capete de înger! A lui Botticelli, a lui Perugino, a lui Boucher și a marchizului cred că, în sfârșit, replicile Fundamentele acelor capete erau toate aceleași, pupila mare din irisul care râdea în liniște, mai mult albastru-verde, nasulețul puțin înclinat, dar conturat, buzele arcuite deasupra pline, adorabile dungi dedesubt, ovalul un pic pătrat, bărbia moale, fruntea mai plată, mai concavă dedesubt un smoc blond brun maro Râse amar cu un fel de grimasă și ochii îi străluceau lângă nasul strâmb Conducator Sfântul Ieronim de Guercino gândul se întoarce "ca un fluture însetat pe o floare preferată" la chipul micuțului Roger întins pe pat în întuneric Blond, roz, râzând [ ] Cu adevărat un cap de înger: un pic de înger secolul al XVIII-lea răutăcios, un înger profan, un cap pastel, școala franceză din secolul al XVIII-lea, Fragonard, Latour Dragă italiană cu un zâmbet frumos, capul grecului, tip de Azzeccagarbugli cu ruf [ ] O imagine văzută prin ochelari se transformă într-un "vechi creion de imitator" de Degas" , ca "femeia în negru" și "cu adevărat o pânză vie a lui Manet" Și vezi, în exemplul de mai jos, utilizarea apelului performativ: Primul râs al lui Primo pe drumul larg care străbate marea vale verde într-o seară de vară ca aceasta departe acum! Aplecat, cu coloana și fierul înroșit din colibă cu potcovar de tara Şi-l numise Giovanni Bellini RAiMONDi , pp n nn Hôtel Orsingher, p Ceasuri, p Heruvimi și serafimi, p din acesta, p prevestirea, p Dă-l hoțului, p leul, p Aerul Parisului, p Predare, p Mica familie, p Luciana Salibra Studii de Memofonte Un caz aparte este cel al citatului, în care auctoritas-ul marilor artiști ai trecutului servește la legitimarea erotismului marchizului: A desenat vag inul, dar apoi cu un fel de jubilație dulce-amăruie iată smocul de sub el părul brun de sub buric atrage "frumoasele organe genitale", după cum spune Cellini Numiți-le "tocheti de Paradiso" ca bătrânul Canova care iubea anumite statui grecești lovituri Cel al ferestrei sau ușii deschise reprezintă un topos al picturii occidentale, deja teoretizat în De Pictura de Leon Battista Alberti; esenţială în organizarea spațiul pictural și distribuția luminii în interiorul acestuia și prezentă în special în pictura secolului al XVII-lea (în special flamandă, începând cu Vermeer și de Hooch), dar de asemenea, în secolul al XVIII-lea, se confruntă cu figurile lui Murillo și Goya, ajungând până la pictori secolul al XX-lea precum Picasso, de Chirico, Magritte Pentru care durează fereastra și des sprijinindu-se pe un șevalet, mai evidentă ca niciodată o poză într-o imagine Mai puțin reprezentat în pictura cu privire la viziunea din exterior și cea proiectată în interior, prezentă, uneori, în Magritte, și mai ales în Hopper Vedeți picturi precum Room in New York, din , care înfățișează un tânăr care citește în fața unei ferestre deschise, într-o încăpere pe ai cărei pereți fac frumoasă expoziție de picturi, în timp ce o femeie stă la pian și apasă o tastă, o Windows at Night, executat în , cu o tânără în jupon, portretizată din spate, în actul de a se apleca, în intimitatea camerei lui surprinsă în interiorul unei ferestre iluminat Fereastra apare în multe dintre lucrările lui de Pisis, la fel ca și un zid cu zei tablouri De exemplu, în Tragic Bottle ( ), îmi amintesc de un atac suferit acasă propriu de străini pe care el însuși îi invitase, există un interior cu o natură viață și o fereastră cu sticlă închisă care dă spre clădirea de vizavi Tema din urmă și în Flori la fereastră ( ), Natura morta cu sticla ( ), Natura morta la Brugherio ( ), cu copaci care se văd clar din spatele geamului într-o primă tipologie de exemple ale Marchesino-ului nostru viziunea este proiectată dincolo dintr-o fereastră, pe un spațiu exterior: în acele zile dulci de octombrie (cerul avea o anumită claritate de ametist și perle) spre seară a simțit o slăbiciune invincibilă, [ ] apoi a reasamblat cele șapte etaje, s-a trezit în propriile sale dormitor mic cu o fereastră înaltă cu vedere spre Paris Montmartre, p Ecuația efeb-înger este foarte prezentă în text: în special Jean Olandezul, după cum clarifică o notă, și "îngerul podului", apropiat prin asociere de idei "cu cele albe ale podului Castel Sant'Angelo" (ivi, p ) gemenii, p Exemplul este raportat în LAMBERTi , p , ca "dor erotic în așteptare a vizitei gemenilor" Opusul se întâmplă în Nature morte au faisan ( ) de de Pisis, în care un tablou așezat pe o măsuță, unde fazan mort, creează iluzia unei ferestre deschise Despre care aș vrea să spun doar, referitor la posibilele influențe asupra noastră, că și el a trecut de mai multe ori la Paris cu câțiva ani înainte de Pisis, din până în Se crede că a inspirat, printre alte capodopere cinematografice, Geamul din spate al lui Hitchcock, de către câteva decenii după Marchesino, în care un voyeurism oarecum asemănător cu cel al personajul nostru îl împinge pe protagonist să spioneze dincolo de ferestrele de vizavi și să descopere o crimă Dulci zile de octombrie, p Interioare și exterioare pariziene în Il Marchesino Pittore al lui de Pisis Studii de Memofonte "Cu siguranță adori muzica [ ] Oh, nocturnele lui Chopin, serile de vară! negrul strălucitor pian lângă o fereastră mare cu vedere la parc, vântul înclină puțin perdelele alb " tema ferestrei deschise spre exterior era deja prezentă în Orașul o sută de minuni: Din fereastra îndepărtată, pastilă deschisă asupra realității, dincolo, am văzut, o viziune fermecătoare, solidă, acolo fâșia albă a casei cu dreptunghiurile negre într-un rând de ferestre și capacul roșu închis al acoperiș și deasupra cerului verde Era tabloul tău, de Chirico în această zi nesigură, [ ] deasupra paralelipipedelor ocru ale caselor care se văd de la mine fereastră, cerul la apus a devenit culoarea perivincului [ ] cu nori moi argintii Dar în marea majoritate a exemplelor de il Marchesino Pittore privirea de protagonist, deseori plecând de la propria fereastră, scormonește în ferestrele clădirilor de vizavi, adică ale căror interioare sunt returnate în unele cazuri cititorului cu o multitudine de detalii pe care nu ezit pentru a defini vizionar, visător, complet liber de orice intenție realistă Poze sunt dispuse ca într-o poză, văzute de la o uşă, întredeschisă sau deschisă, dincolo de uşa a cristale, printr-o fereastră inferioară sau într-o altă fereastră inferioară : această deschidere în a lui limbajul este schematizat geometric în figura dreptunghiului, pe care îl vom vedea în curs de exemplificare Interioarele furate din privirea protagonistului sunt descrise cu o tehnică care aduce în minte cutiile chinezești: un interior în interiorul ferestrei; interiorul interior a Pătrat; în interiorul tabloului, uneori, o altă fereastră sau alt tablou în orice caz cu unul subdiviziunea precisă a spațialității evidențiate prin indicatorii de loc: Ochiul căuta în sus, la etajul doi al unei case albe luminate, sub cerul întunecat cu stelele Din dreptunghi se vedea interiorul, paralelipipedul unei încăperi luminoase; pe peretele din față, hărți geografice cu bețe negre răsucite în partea de sus pentru a le menține întinse [ ]; împotriva altuia zid, capete de ipsos, un bătrân cu barbă (Socrate? Euripide?), un ecorche, o Atena Fața înăuntru umbră, au proiectat una precisă pe perete; iar în centru o masă rotundă cu trei picioare; mai mult in jos, rezemat într-un avion care scăpa din vedere, niște clopote de sticlă păziți aparate de precizie, cântare sau microscoape; mai jos o maşinărie misterioasă Poate în jos era un scaun În fiecare seară, marchizul pictor rămânea acolo, parcă dominat de o forță misterios În fine, care era interiorul unei încăperi luminate și o fereastră deschisă noaptea? marchizul mai zărise încă o dată de la o fereastră această cămăruță misterioasă care mai rămăsese aproape întotdeauna închis [ ] aspectul lui magic părea deranjat de lumină, de masă, haide meseni, dar tragedia părea și mai puternică Pe pereții acoperiți cu o hârtie roșie înflăcărate de flori și fructe negre și aurii ale libertății, erau atârnate tablouri mediumiste, cu figuri simbolice, e între pătratele de bastoane încrucișate, de abanos cu șnururi negre răsucite în spirale și funde mari pandantive funerare [ ] Unele [gulere de cai] cu un corn mare în față intr-o poza de mai jos sticlă cu ramă neagră, oleograf în culorile decolorate ale cerului verzui, galben roșu strident: se putea vedea un fel de procesiune de omuleți lemnos în căciuli de culoare [ ] Procesiunea traversează a pod peste un râu mare care curge, case aspre cu ferestre uluite în fruntea cortegiului doi figurile par să poarte un cataleto sus pe cer figura unui sfânt stând cu haine episcopie și mitra, pe părțile laterale doi îngeri neoclasici zburători susțin un semn mare care se mototolește într-o altă poză o figură a unui bătrân bărbos cu un turban pe cap, un fel de Predare, p DE PiSiS sd, str din acesta, p Respectiv în Hôtel Saint-Georges, p ; Un banchet, p ; "Cabareturile" din Montmartre, p ; Rembrandt, p ; "Cabareturile" din Montmartre, p ; Copistul călugăriță, pr Un alt exemplu cu acest metonim drag scriitorului este în Leaving, p Camera magică, pp - Luciana Salibra Studii de Memofonte Garibaldi biblic picioarele lui se sprijină pe citta minuscule: imaginea bisericilor gotice, cu clopotniţe bogate [ ] Iar dincolo de dreptunghiurile ferestrelor încăperile isterice care ascund lacrimile și suspinele oamenilor De la o fereastră se vedea o doamnă grasă așezată la o masă rotundă cu o vază cu flori pașnic Ținea în mână o ceașcă mare albă și din când în când își apăsa buzele de ea o mulțumire reținută, fața lată pudrată se întoarse din când în când să privească afară Acest mod de perspectivă se găsește și în Orașul o sută de minuni: Prin geamul ușii gălbui a unui han am văzut pe o farfurie albă, dungi cu albastru, trei mere mari cu vene roşii pe faţa de masă grosolană Din crăpăturile draperiilor roșii mă uit în taverne, mă gândesc la anumite tablouri flamande întunecate și Descompun figuri și umbre Alteori vederea plutește la suprafață, nepenetrând adâncurile încăperii Unele figuri sunt încadrate de tocul ferestrei sau ușii de la care provin orientate spre exterior sau față de care sunt situate la un etaj imediat retras: În dreptunghiul luminos al ferestrei, cuplurile trecură și treceau [ ] Dintr-o fereastră de mai jos o fată s-a uitat de pe acoperiș [ ] deasupra, dintr-o fereastră pătrată cu grătar de fier, se uită afară un bandit oribil cu ochi și tors însângerați gol și o batistă roșie de sânge la gât [ ] Iată că blondul rus apare cu chip pudrat râzând, ochi limpezi, pe dreptunghiul ușii Așteaptă să se deschidă o fereastră și apare un cap de blondă sau brunetă șovăielnică sau doar contempla o fereastră luminată deasupra, în spatele perdelei albe o umbră trecătoare În spatele acestei ecuații obsesive a ușilor și ferestrelor cu tablouri, în spatele acestei spațialități spulberat, pe lângă voyeurismul marchizului, nu putem să nu remarcăm un acut sensibilitate picturală Forme și figuri În paragraful precedent tocmai am întâlnit imaginea dreptunghiului, care în sfera geometriilor plate favorizate de Pictorul Marchesino și figura dominantă, aproape referindu-se întotdeauna la ferestre și uși, folosite atât la singular, cât și la plural , iar într-un caz referindu-se la Clopotniță: Un banchet, p Plecând, p DE PiSiS sd, str Pagini de manuscris neutilizate în ediția tipărită, în DE PiSiS B DE PiSiS-ZANOTTO , p Un dans, p Hôtel Saint-Georges, pp - Fereastra misterioasă, p În cursul exemplificarii noastre, ferestrele ca "dreptunghiuri" sunt întâlnite de mai multe ori: în paragraful , p ; paragraful , p ; paragraful , p Dar termenul este adesea prezent și la singular, de exemplu întotdeauna în paragraful , p Interioare și exterioare pariziene în Il Marchesino Pittore al lui de Pisis Studii de Memofonte Dincolo de niște crengi negre, clopotnița bisericii s-a ridicat pe un acoperiș, cu un ochi negru pe un dreptunghi galben pal, iluminat de o lumină reflectată și cuspida neagră ascuțită Ocazional întâlnim un pentagon (sau mai degrabă un "pentagon curios"), referindu-se la forma unei biserici , atât de frecvent pentru a descrie forma planului de Ferrara în Orașul o sută de minuni; de mai multe ori în cercuri și discuri: Mai departe, pe un acoperiș negru a apărut discul luminos al unui ceas sub cuspida acută a o clopotniță, discul părea să se rostogolească ușor ca pe o pantă; s-au auzit jucând a clopotelor Ochii marchizului se opriră cu un fel de trepidare pe rândul de cercuri albe dimensiuni diferite, mai mare, mai jos Mai rar apare și cadrul generic, în raport cu tablouri, fotografii ferestre: Capul lui Giovanni îi zâmbi în micul cadru negru Când stătea așezat la masa lui sub noua lampă care făcea mai multă lumină, privirea lui da Poz în fața fotografiilor înfipte în cadrul aurit al oglinzii, pe șemineul de marmură negru La fel ca termenul de specialitate, al domeniului arhitectural, cusp , abia apare văzut în exemplele de mai sus Un paralelipiped rezidual ne duce înapoi la atmosfere fermecatoare ale paginilor anterioare ale autorului Am găsit deja în interiorul unuia citat mai lung: "Se vedea din dreptunghi interiorul, paralelipipedul unei încăperi clare" Mai este: Târâitul celor patru copite [ ] a ajuns la urechea marchizului înăbușit de distanță parcă dintr-o muzică foarte dulce, dintr-un fel de carillon magic și puternic El a ascultat dornic să perceapă, să savureze acest sunet Valuri de mare, cai de mare, albi albaștri călcându-se pe cerul grecesc în paralelipipedul gol al camerelor metafizice cu pereți de cuarţ de splendoare orbitoare Mă ridică și arată patul lui, [ ] un pat mare lângă peretele întunecat de sub o fereastră barată și patul în paralelipipedul magic al unei încăperi oarbe [ ] Un dans, p Întoarcerea la câmpie, p Camera magică, p ; vedea de asemenea "un disc albicios" în Rue du Temple, p Ceasuri, p Heruvimi și serafimi, p leul, p cele trei dicționare convin asupra caracterului specialist în sens arhitectural; citând GDLi: "Element de formă piramidală, caracterizată prin verticalitatea accentuată a formei terminale, care încununează frontonul unui fațadă, a unei cupole sau a altor părți ale clădirii" PTLLiN evidențiază utilizarea literară a termenului, de către Comisso lui Mazzantini SALiBRA , pp - Aici, paragraful , p preotul, p Bellino, p Luciana Salibra Studii de Memofonte Sfera apare în mai multe cazuri în sensul "acerului ceasului" (prezent în toate dicționarele, printre care GRADiT îl dă drept comun); apare, sporadic, ca figura de geometrie solidă în descrierea unui interior: "În jur, ascuns de perdele, peșteri misterioase, o scară care urcă spre parapet, o sferă de sticlă fațetată" Aici suntem departe de exasperarea volumetrică pe care am întâlnit-o în La Citta din Suta de Minuni Pe scurt, geometriile afectează mai mult perimetrele decât volumele, a pleacă de la "camera octogonală" deja menționată, care ține locul mai multor paralelipipede evocată uneori în paginile anterioare acestei scrieri: "Din dormitorul superior al locului Saint-Sulpice il catifea trecuse în camera octogonală din rue Bonaparte" Încă câteva adjective Ne-am întâlnit deja în cursul exemplelor atât "ovalul un pic poza" a "capetelor de îngeri" contemplate de marchiz, a "buzelor arcuite" , ambele pătrat şi, mai rar, patruunghiular referitor la fereastră sau, mai bine, la "cadramentul" acesteia Dacă în cazul tocmai menționat oval și adjectiv substantiv, în mai multe apariții găsim o întrebuințare adjectival propriu zis: O contempla ca dintr-un observator, de la fereastra ovală alungită a dulapului în care se afla bunicul lighean pentru spălat, o sobă cu gaz, rafturi cu căni, sticle de parfum, perii, piepteni si pantofi în acest pat oval de smocuri fragede violete și albe o rețea de fire de migdale verzi regularitate surprinzătoare Rotund și frecvent De fapt, am întâlnit deja, de exemplu, "masa rotundă" ; The "pălărie rotundă" și cea a bătrânului cu aură Rembrandt De asemenea, rotund conotă caracteristicile somatice ale corpului masculin, începând cu umărul "rotund, de marmură" al Sf Sebastian al unei fotografii Dar se poate referi și la bărbie sau gât: Sub gura roz, a unui sportiv străvechi, bărbia scurtă, rotundă, cu gropița adâncă, bărbia puternic De fiecare dată când trecea pe lângă ferestrele mari ale atelierului de vopsitorie, arunca o privire înăuntru pentru a vedea capul sculpturii de tip "atlet", fin profilat, cu gâtul rotund greco-roman Dincolo de aceste reprezentări geometrice, aparențele umane sunt uneori returnate printr-o trăsătură stilistică descriptivă care, chiar și în lumea colorată și sonoră a Parisului, ne duce înapoi la atmosferele din Ferrara; iar cea a marionetei, a manechinului sau a automatului: Stau așa să privesc călugării [ ] S-ar fi spus că se învârteau în jurul unui pivot ca anumite păpuși îmbrăcat în tragice cabine de târguri Hotel Saint-Georges, p Pulpă de homar, pp - (vezi și Figura nera, p ; Amore, Amore, p ; Sâmbăta Mare, p ; Cherubini și serafimi, p etc ) Alineatul , p O altă apariție a ovalului ca substantiv este prezentă la tată, p "Ce lumină, pe cerul sus deasupra acoperișurilor, în cadrul negru cadranului! Ce liniște în curte!" (Cele mult căutate, p ) A face dragoste, p Heruvimi și serafimi, p ; un alt exemplu și în Întoarcere la câmpie, p Aici, paragraful , pp , Aici, paragraful , p Aici, paragraful , p Mica familie, p Capul greco-roman, p Interioare și exterioare pariziene în Il Marchesino Pittore al lui de Pisis Studii de Memofonte băiatul ținea pe un braț un fel de marionetă albă, o pelerină de lână, dar nu era o marionetă, era un copil [ ] tânărul papă a observat-o, părea fericit, poate știa că copilul ei, îmbrăcat astfel, [ ] arăta ca o păpuşă I se părea că pierduse contactul cu realitatea și că tânărul domn care stătea în mijlocul acei oameni care mâncau nu erau decât un automat, un revenant sau poate un simbol Sub atrium, ochii i se întoarse, ca de obicei, spre sticla misterioasă a porții A văzut unul un fel de manechin feminin Doi umeri albi ușor îngusti, un gât alb sub un col uterin brunetă, două brațe mici, o talie subțire de viespe, un corset ușor gri, ușor mov [ ] The ușa, trebuie să fi fost ușa În cazul Figura nera apare un alter ego spectral, dominat de scădere - the culoare neagră care pare să fi devorat conotații umane, ochiul lipsă -: Un paletot mare, negru, care părea să fie atașat de un suport gigantic invizibil, lat în partea de sus ca o cruce [ ] Toată silueta înaltă din interiorul pardesiului negru care cădea ca o pelerină mortuar, avea o mișcare de rotație ca în jurul unui pivot central [ ] Sub fruntea osoasă o orbită goală, oribil [ ] Marchizul a fost distras de atâtea lucruri, dar gândurile i-au revenit de mai multe ori, poate revine din nou, ca un fel de obsesie, la negrul cu orbită goală Misterul realității, al vieții Dacă marchizul ar fi spus că un pic din fiinţa lui fusese donat, comutat cu domnul necunoscut, cine ar fi înțeles? [ ] gigantul lord negru nu văzut, poate că s-a uitat afară în anumite nopți (ar fi văzut afară într-o noapte), o amiază gri, allo oglinda camerei octogonale, privirea singurului ochi viu, ar fi rătăcit speriat printre ziduri, iar apoi ar dispărea ca umbra unui nor Deja în Orașul o sută de minuni observasem prezențe tulburătoare similare, a începe cu "omul negru" Și aici, în Marchesino, statuile par să fie martorii fluxul vieții bărbaților: Pe partea laterală a ușii, două statui mari, figuri de femei cu draperii drapate, atitudinea compusă într-un fel de melancolie [ ] Aspectul vechii biserici, închisă de statuile din un zâmbet imperceptibil pe feţele umbrite părea să-l consoleze [ ] Se domină în amurg statuie clasică albă: nudul magnific al unui semizeu sau al unui erou [ ] Și apoi diversele amintiri da împletite și îmbinate Interiorul prețios al unei biserici din Milano, unde a mers să vadă anumite flori de un roz bolnav pe altarul mare dintre doi îngeri din bronz aurit, aplecați într-o ipostază lascivă și melodramatic Statuia întunecată a lui Henric al IV-lea pe frumosul cal, cu mâna și barbă, pe acoperișurile Samaritainei, nişte bârne roşii, [ ] sub pescarii necăiţi cu undiţe galbene Toți negrii, p copilul, pp - Doar GDLi atestă: "Că se întoarce din viața de apoi ca o fantomă" și îl citează pe Bacchelli utilizarea interesantă a cuvântului în sferă futuristă, chiar dacă cu sensul diferit de "tradiționalist" Absent cu sensul în cauză aici în PTLLiN Un banchet, p Aerul Parisului, pp - Figura neagră, pp - SALiBRA , pp - Rue du Temple, p Aerul Parisului, p Luciana Salibra Studii de Memofonte Este în interiorul grădinii Luxemburgului [ ] un băiețel blond s-a sprijinit pe bancă cu cercul, iar în bazinul mare sunt bărcile cu pânzele lor albe Statuile în ipostaze ceas idilic de sus Culori De asemenea, am putea susține ceea ce a spus pentru scrierea lui Il Marchesino Massimo Carra pentru pictura anilor parizieni: "Paleta lui este acum violentă, acum toată pe acordurile cele mai delicate: acele gri, alea maronii, acele fulgerări bruște de roșu, alea blues care se estompează voluptuos în alb roz" ; în acord, de altfel, cu ceea ce notat anterior de Solmi: și, a lui, o culoare evocatoare a istoriei și a sentimentului "italian", aș spune Stendhalian: după seria de gri și verde deschis tipic șederii sale la Assisi, faimosul acord al fotoliilor-verzi, cu cardinalii roșii, romanii papali Iar violetele cu verdele, cu rosiile, cu rozurile de carne, obtinute din umbra vechilor case romane, a domiciliilor părăsite Roșii și verzi care, ca o predestinare o va redescoperi, de îndată ce va ajunge la Paris, în Delacroix-ul său Albul, gri și negrul sunt fundamentale în paleta lui de Pisis, dar revigorate prin culori strălucitoare obținute printr-un set bogat de adjective care identifică nuanțe, saturație, luminozitate în acele prime zile ale lunii ianuarie era domnul negru întâlnit de-a lungul scărilor şi pe trotuarul metru Un paletot negru mare [ ], pantaloni de culoare închisă, doi pantofi lungi negri, [ ] într-unul mare mână cu mănuși negre ținând o umbrelă care părea de două ori mai mare decât cea normală [ ] cerul se limpezise, un cer frumos sidefat, arzător cu o ușoară nuanță de violet, un bandă de aur cald pe casele înalte, gri, cu acoperișul înclinat de ardezie și dreptunghiurile ferestrelor în rând [ ], la capătul drumului [ ] după anumite barăci de muncitori italieni, acoperite cu tablă ruginit aproape roșu, vedeai copacii foarte verzi ai unui bulevard și treceai printre trunchiurile negre, niște figuri negre, o mașină neagră cu luminile galbene aprinse, o fațadă mai ușoară, aproape albă, cu o fâșie de acoperiș roșu, ferestrele se deschid cu perdele albe Unde vedem dubla gratatio urcând: "ruginit aproape roșu" și coborând: "mai mult clar, aproape alb" Vom reveni mai târziu asupra unora dintre aceste conotaţii Printre aceste adjective (uneori substantive), date aici în ordine alfabetică, recursul este izbitor la cuvinte care se abat de la limbajul comun, la fel de rare sau legate de zonă literar sau în orice caz de specialitate Sunt adjective precum carnicino, pe care îmi place să le menționez aici un exemplu care mărturisește și gustul scenografic al lui de Pisis: Magia acestei camere octogonale de la un al doilea etaj de pe rue Bonaparte când se aprinde lumina lipsește și zăbovește pe marmura cenușie a șemineului cu glace sans tain, pe coaja mare roz carne (de câte ori l-a pictat marchizul în naturile sale marine!) pe de altă parte Heruvimi și serafimi, p CARRa , pnn SOLMi , p în special cu privire la prezența gri și a unora dintre nuanțele sale URBANi Figura neagră, p garderoba, p Mărci de utilizare pe care, chiar dacă nu cu o uniformitate perfectă, le vom găsi în dicționare Interioare și exterioare pariziene în Il Marchesino Pittore al lui de Pisis Studii de Memofonte coajă mai mică în dungi în interiorul sticlei de sticlă de Murano adusă de la Fiera di Primiero [ ] Și apoi din nou cinereo ("lido cinereo" ), gridellino ("ochi zgâriați" ), mov (cursiv drepturi de autor, ca aproape întotdeauna în împrumuturile franceze: "o bustieră ușor gri, un pic mov" ), olivigno ("fața olivigna" ) Ne-am întâlnit deja în textul croceo ("La Luvru, există un paesaggetto croceo de Hubert Robert" ), cerulo ("privirea ei ceruleană pe fața maronie" ) și glauco ("pupila mare din irisul care râde liniştit, mai glaucă" decât "îngerii lui Botticelli" ) Numeroase alterate: -aster ("barbă cenușie", repetat mai târziu ; "pânză gălbui", "față gălbuie", "mâni gălbui [ ]" , "Pe pătrat era statuia verzuie a filosof" , -iccio ("trei figuri albe pe fond verzui" ), -ino ("aluniță albastră", "a Sâmbăta Mare, p Numai GRADiT ("roz la culoare, asemănătoare cu cea a tenului uman"), raportează utilizare redusă, furnizând în PTLLiN câteva exemple, dintre care cel mai interesant este cel preluat de la Sanvitale, care vorbește de "cochilie de carnicina" - în timp ce SABATiNi COLETTi și GDLi nu dau nicio conotație, deși cu o exemplificare literară, a doua, care merge de la cartea de rețete florentină la Cecchi Fiind aceasta a doua adjectiv la feminin, nu mi se pare că "rosa carnicina" se încadrează în categoria compușilor Exemplul nu este a scăpat analizei lui Urbani, care evidențiază cum în această perioadă de Pisis a pictat multe naturi moarte cu scoici Pulpă de homar, p ; comun pentru GRADiT - dar în PTLiN, totuși, există numeroase exemple preluat de la scriitori, de la Palazzeschi la recentii Mazzantini -, și totuși dat ca literatură în SABATiNi COLETTi e în GDLi, care conţine atestări ale unor scriitori apropiaţi ai noştri precum Panzini şi Bacchelli Fapta bună, p "petali gridellini" și în "Venite adoremus", p Gridellino, în definiția GRADiT "de culoare violet pal, cu nuanțe între gri și roz"; si dat ca neobisnuit numai in SABATiNi COLETTI; GDLi citează un autor foarte drag lui de Pisis: Pascoli; PTLLiN raportează un singur exemplu luat din Primo Levi Aerul Parisului, p ; cursivele și ale autorului Inregistrat ca exotism in GRADiT, si pentru SABATiNi COLETTI de domeniu de specialitate ("În limbajul modei, de culoare purpurie ca cea a florilor de nalbă") Înregistrat cu întârziere de GDLi doar în Suplimentul din , cu exemple începând de la D'Annunzio; The PTLLiN din câteva exemple de secol XX: La Capria, Citati, Siciliano Fapta bună, p "măslin", de utilizare redusă pentru GRADiT și documentat în PTLLiN cu un exemplu interesant pentru noi luat de la Comisso, chiar dacă de la câteva decenii după a noastră; și marcat ca literatură în SABATiNi COLETTi, cu o tradiție veche de secole mărturisită de GDLi care ajunge până la prietenul său iar compatriotul Bacchelli Aici, în paragraful , p "un halo încrucișat" revine la textul de la p (martiri); "A Croceo landscape" era deja în Orașul o sută de minuni (DE PiSiS sd, p ) "Galben-portocaliu, ca șofranul", în definiția SABATiNi COLETTi, și dat drept literar de toate cele trei vocabulare, printre care raportează GDLi atestari literare de la Ugurgieri si Boccaccio pana la versurile lui de Pisis si atestat in lexicul de Longhi (aici se folosește repertoriul LIMBAJUL ISTORIEI ARTEI) Montmartre, p Literar pentru toate cele trei dicționare consultate de mine, printre care GDLi îl certifică ca fiind voce învăţată, cu o exemplificare inerentă ultimelor două secole, în care numele semnificative ale lui Pascoli şi Palazzeschi: unul "maestru", celălalt prieten cu de Pisis, mare admirator al versurilor sale; PTLiN în schimb are doar o atestare mult mai târziu a lui Bufalino Prezent în lexicul lui Roberto Longhi (LA LINGUA DELLA Istoria artei) Heruvimi și serafimi, p Cf , de asemenea, "măslinii joasă bătuți de culoare albastru-verzuie" (i gigli, p ); "privirea glaucă uşor splenetic" era deja în Oraşul o sută de minuni (DE PiSiS sd, p ) "Culoare cerească tinde spre verde, cerulean: ochi glaucoși", comentează GRADiT, potrivit căruia termenul se încadrează în limba italiană comună, iar în PTLLiN, totuși, același termen poartă aproximativ zece atestări din secolul al XX-lea si prezenta in schimb ca literatură în SABATiNi COLETTi și în GDLi, care relevă originea lor savantă, cu o exemplificare care pleacă de la Guido delle Colonne Respectiv, Camera magică, p ; Rembrandt, p Respectiv, All blacks, p ; Un câine, p ; Rembrandt, p Uriașele, p Pânza lui Savinio, p Luciana Salibra Studii de Memofonte albastru deschis [al dormitorului]", care este, de asemenea, un compus , "dreptunghi gălbui", "mască de ceară galbenă", "casă galbenă" , "ochi verzi", "cer verde", "paste verzi" ) Chiar și unii compuși mărturisesc dorința scriitorului de a adera cât mai mult posibil la culorile materialului vizual din fața acestuia Uneori compusul răspunde la căutarea ștampilă precisă: "catifea roșu maro" , "cămașă roșu sânge" , "crizanteme roșu sânge și galben auriu" (în cazul celei de-a doua conotații ne aflăm în contextul luminozității: "culoare galben strălucitor" în definiția lui Sabatini), "în seara asta și îmbrăcat în roșu, roșu nazarinean" ), "[tapet] roșu aprins", "pânza roșie aprinsă a cămășii" În altă parte, referirea este mai degrabă la saturație, adică la o intensitate mai mare sau mai mică cromatic: "Albul ramului înflorit împotriva galbenului decolorat al peretelui este rafinat" , "Un soare deodată înflorise, verde fraged și muguri de copaci, cenușiu prețios cerul" , "frasin verde fondo" , "verdele intens aproape lichid [al trunchiului]", "la verdele intens al unuia dintre tineri castani de cal" , "cer albastru adânc" Respectiv, Nature morte, p ; Fotografii, p Respectiv, Un ballo, p ; Fapta bună, p ; Toți negrii, p , Giallino și de asemenea prezent în Montmartre, p , referindu-se la "frumosul trunchi al San Sebastiano" de pe o carte poștală Respectiv, Camera magică, p , repetat în Suflet și trup, p ; Un banchet, p ; Pulpă de homar, p Dulcea destinație, p "Cabareturile" din Montmartre, p , dar denumită și "batista", în Hôtel Saint-Georges, p , într-un exemplu deja vedere; mai jos în text s-a referit și la crizanteme Trup și suflet, p Aici într-o reduplicatio GDLi și GRADiT raportează acest termen în referire la culoare: "de o culoare roșie asemănătoare cu culoarea tunicii lui Hristos la Calvar", citând - primul - doar exemplul nostru Un banchet, p ; "Cabareturile" din Montmartre, p substantivul "roșu aprins al unei garoafe" și printre Fragmente, publicată ca anexă la textul nostru de il Marchesino Pittore, p "Roșcat, viu colorat, viu" explică GDLi care raportează mai multe exemple, începând cu Giamboni și Boccaccio până la două citate pentru noi interesante extrase din Palazzeschi și de Pisis, acesta din urmă în versuri ("un bel viola ardente") În mod diferit, cel PTLLiN la lema roșie nu oferă nicio atestare a roșului arzător și, mai general, la lema arzătoare nu oferă din orice dovadă de combinare cu adjective de culoare În cele din urmă, nu este de mirare că vocea înflăcărată a lui GRADiT evidențiază utilizarea sa scăzută dacă este atribuită unei culori - dând "roșu arzător" ca exemplu - și că această utilizare este complet ignorată de SABATiNi COLETTi crinii, p Plictiseala, p A doua conotație va fi considerată evident în contextul luminozității, aici de ca urmare a Trup și suflet, p Numai GDLi dă sensul de "intens, încărcat" la intrarea de jos (în sensul adjectival), certificat pentru secolul al XX-lea (Campana, Ungaretti, Quarantotti Gambini) Adică găsim în celelalte două vocabulare în voce profundă și pe care într-adevăr GRADiT-ul exemplifica tocmai cu verde intens Sa gasim de mai multe ori lectio facilitaor se referă la mai multe culori - dar nu la verde - în scrierile lui Roberto Longhi: "maro deep", "deep blue", "deep glaze colors" (LIMBAJUL ISTORIEI ARTEI) Camera magică, p ; un alt exemplu de adjectiv substantiv și în Hôtel Orsingher, p : "verde profund al unul dintre tinerii castani de cal" Toți negrii, p cazul este frecvent, mai degrabă decât compuși între cuvinte care acoperă statutul egal al adjective, de perechi formate dintr-un adjectiv substantiv care indică o culoare și un adjectiv real care propovăduiește, de culoare, o nuanță sau gradație specifică: "flori de un roz bolnăvicios" și "un drapel de mătase de un şterse şi parcă ireale", ambele în Rue du Temple, p ; "Frunzele fragede verde-metalic ale unei cucurbitace", Un dans, p ; "o sticlă de verde marin", L'aria di Parigi, p ; "o mică floare violet pal", cea mult căutată, p ; "pe catifea unui amarant frumos decolorat", picior de homar, p ; "anumite frunze lanceolate de un verde închis", crinii, p ; "pe o poiană de un verde intens" și "cu ciocul galben strălucitor", ambele în Abandonarsi, p Apropo de boală referită la culoare, găsesc o atestare doar în GDLi cu sensul evident de "decolorat, plictisitor", cu o exemplificare care de la Tarchetti ajunge la de Pisis al exemplului nostru Interioare și exterioare pariziene în Il Marchesino Pittore al lui de Pisis Studii de Memofonte O altă conotație căutată de de Pisis prin compuși este aceea de luminozitate plictisitoare : "plante verzi electrice" , "gri prețios cerul" , "uși alb-murdar" , "vopsea albă murdară în ulei pe pereți" Pe creasta saturație-luminozitate, compuși precum gri argintiu și gri perlat, ambele predicate ale cerului (vezi și "lumina gri argintiu" ), în unde este greu să distingem componenta plinătăţii de cea a strălucirii coloristica În fața acestor culori, atât de intens căutate și atât de atent traduse în cuvinte, merită să ne amintim că, dimpotrivă, îl găsim și în Marchesino, dar cu o frecvență mult mai mică decât în Orașul o sută de minuni, chiar și lumina incoloră decât acolo a domnit: "aer incolor", "după-amiază incoloră" Totuşi, dacă a apărut universul Ferrarese scufundat într-o atmosferă nocturnă sau crepusculară și dominat de alb, gri și negru, în acest text găsim un univers colorat; și colorat fără a ceda nimic vagului Vezi abundența, precum și a celor modificate, și a compușilor, care vizează identificarea unuia umbra precisă Și, în plus, pasajul foarte citat dintr-o scrisoare către Comisso din : "Am pune niște puieți noi în ghivecele verandei mele [ ] o muscata roșie Vermeer, una pastă de dinți begonia roz " arată cât de mult chiar și în limbajul privat anumite combinații și anumite subtilități, vorbind despre culori, erau inerente pictorului-scriitor al nostru Totalizarea adjectivelor și substantivelor lumea pariziană nu este dedicată tăcerii ca cea a serilor Ferrara de la La Citta din Suta de Minuni Fragmente de dialog, tot în franceză și uneori în dialect cadore, revigorează țesătura scrisului scăzând ceea ce este descris într-o singură dimensiune atemporal Cu toate acestea, ecouri ale dimensiunii enigmatice a acelui text rămân precedent, în mare măsură agățat de fragmentele de realitate pe care le-a bătut în cuie marchizul o forță misterioasă, contemplați în ferestrele din față sau imaginați-vă dincolo de fereastra unui Intrare Mister și mai presus de toate misterios sunt cuvintele cheie ale acestui univers: La colțul dintre bulevardul Montparnasse și strada de Sevres era un zid de hotar, în fața la o casă gri, o clădire romantică, un copac rotund și compact, un castan de cal deja Lăsând deoparte compușii, nu putem să nu remarcăm exemplul referitor la conotația luminozității citat de mai multe ori (tot în paragraful , p ): "Valuri ale mării, căluți de mare, albi-albaștri care lăbușesc împotriva unui cerul Greciei în paralelipipedul gol al camerelor metafizice cu pereți de cuarț de o splendoare orbitoare" Hotel Saint-Georges, p ; adjectivul substantiv "[the] electric green" și în Rue du Temple, p , iar în Hotel Orsingher, p Plictiseala, p GDLi sub rubrica prețios: "Strălucitor, strălucitor ca aurul și pietrele prețioase" Roberto Longhi vorbește a "prețioasei grenade a poșetei episcopului" (LIMBA ISTORIA ARTEI) Hotel Saint-Georges, p Un câine, p din acesta, p ; Hotelul Saint-Georges, p Rembrandt, p "Licență poetică" față de invariabilitatea pe care ar trebui să o aibă cele două adjective (SERiANNi-CASTELVECCHi , p , referitor la adjectivele de culoare compuse din adjectiv + substantiv, ca verdele) sticla) GDLi la exponentul glosuri grigioperla: "gri deschis cu reflexe sidefate", care se reflectă în definiția GRADiT - sub perlă arată perla gri fără nicio definiție - în exponent perlat: "a culoare lăptoasă și irizată" (SABATiNi COLETTi înregistrează în mod generic la rubrica gri: "culoarea gri cu diversele sale nuanțe: gri perlat, gri fumuriu") Câteva diferențe și în interpretarea gri argintiu: SABATiNi COLETTi și GDLi evidențiază, la exponentul argintiu, componenta de luciu, în timp ce GRADiT vorbește despre "ton de culoare gri deschis" Aerul Parisului, p ; A face dragoste, p DE PiSiS B DE PiSiS-ZANOTTO , p Luciana Salibra Studii de Memofonte foarte verde în aprilie [ ] Părea să împletească dialoguri misterioase cu dreptunghiurile întunecate la rând, părea așteaptă să apară cineva, așteptat cu un fior subtil de-a lungul trunchiului rotund pentru toate ramurile, printre verdele intens aproape lichid; poate o umbră trecea prin ferestrele strălucitoare, a domn bătrân cu o lumânare în mână care îi luminează chipul slăbit, barba cenușie, o femeie cu ochi rătăciți, sub fruntea înaltă [ ] secretul, misterul realității, vremuri îndepărtate, mituri eroice, distanțe neatinse, râsete și lacrimi ale filozofilor, luminile văzători, misterul corpurilor, solide și volatile, armoniile formelor, rotațiile stelelor, emblemele și semnele figurative păreau să iasă din acea fereastră deschisă în noapte, poate doar pentru el care a trecut să se uite la [ ] Sub atrium, ochii i se întoarse, ca de obicei, spre sticla misterioasă a porții A văzut unul un fel de manechin feminin Doi umeri albi ușor îngusti, un gât alb sub unul colul uterin maro, două brațe mici, o talie subțire de viespe, un corset ușor gri, ușor mov marchizul se uită să vadă dacă fereastra mare și misterioasă era luminată în casa de vizavi [ ] Acolo fereastra era mai înaltă decât a lui și se vedea doar o mică parte din interior [ ] Sub podea mai ciudat decât un tavan alb murdar puteai vedea o inimă roșie pictată pe sticlă luminat de o lampă, o inimă cu raze [ ] lucrurile trebuiau să se întâmple în această cameră extraordinar Pe scurt, ne aflăm în fața unui adevărat topos narativ: scriitorul pe care l-a avut a definit casele din Ferrara, chiar și pe cele cunoscute de el, "paralepipedii întunecați inscrutabili" , încă dialoghează cu misterul - un mister al obiectelor întrezărite sau văzute doar parțial - dincolo de care "lucruri extraordinare" sunt adesea ascunse Fereastra cu fața către marchiz, iluminat sau aliniat cu ceilalți în rânduri de "dreptunghiuri", devine o metaforă pentru o realitate arcană uneori deranjant Cu siguranță o linie de continuitate leagă decorul în acest sens Ferrarese din La Citta delle Cento Meraviglie - în ciuda plecării pictorului-scriitor din experiența metafizică și deschiderea ei către noi sugestii - și cea pariziană a acesteia text Frecvent, și uneori concomitent cu misterul și misterul, de asemenea, magic și magic , folosite ambele pentru a conota acel cocon de energie seducătoare și camera artistului: Magia acestei camere octogonale de la un al doilea etaj de pe rue Bonaparte când se aprinde lumina lipsește și zăbovește pe marmura cenușie a șemineului cu glace sans tain, pe coaja mare roz carne (de câte ori l-a pictat marchizul în naturile sale marine!) pe de altă parte coajă mai mică în dungi în interiorul sticlei de sticlă de Murano adusă de la Fiera di Primiero [ ] Deocamdată, mă bucur să mă gândesc la tine pe otomanul din falsul alcov al acestei camere magice octogonal, când seara umbrele florilor din vazele de pe balcon se reflectă în sticla fereastra, lumina, putin misterioasa Camera magică, p Aerul Parisului, pp - Același citat a fost folosit de mine în paragraful , p Fereastra misterioasă, pp - DE PiSiS sd, Câini, p SALiBRA , pp - Cf infra în text (Camera misterioasă) și în paragraful , p , spus despre "camera misterioasă" (A Banquet) Multe dintre exemplele mele le găsesc în URBANi Sâmbăta Mare, p Tot în acest caz citatul este deja prezent în text, la paragraful , pp - Bellino, p "Paralepipedul magic" este definit ca camera alpinistului căruia îi este dreptul acest fragment (ivi, p ) Interioare și exterioare pariziene în Il Marchesino Pittore al lui de Pisis Studii de Memofonte Micul dormitor în formă de inimă ca cel al lui Baudelaire [ ], dormitorul care a vechi peintre en batiments cu un șorț mare de pânză venise să picteze un albastru deschis, a încetul cu încetul căpătase acel aspect de magie fără prea mult efort din partea marchizului care era într-adevăr fie pentru a conota un spectacol extern sau o stare de spirit: Aproape în fiecare noapte, privirea marchizului [ ] era atrasă de două torțe dintr-o cameră a casei în fața [ ] Pentru aceste două făclii nocturne, interiorul încăperii burgheze a căpătat un aspect misterios şi aproape magic În tăcerile magice pe care le străbătea inima lui, sufletele suspendate, departe și aproape, în timp și în spațiu, au intrat în contact cu el [ ] uriașul domn negru nu a fost văzut, poate că privea afară unele nopți [ ] un prânz cenușiu, în oglinda camerei octogonale, privirea soarelui ochi viu, ar fi rătăcit speriat printre pereți și apoi ar fi dispărut ca umbra unui nor Reamintind, cu Sergio Solmi, folosirea unor atribute precum metafizic sau mediumistic pentru identifica anumite compoziţii picturale, "din " , mult atestate în text dedicat Ferrarei, și totuși trebuie subliniat că în această operă pariziană prezența lor este foarte rarefiat Vezi pasajul menționat mai sus cu o aromă proustiană în care zbârnâitul copite ale cailor evocă "Valuri ale mării, cai de mare, albi albaștri care lăbuțuiesc pe un Cerul grecesc în paralelipipedul gol al camerelor metafizice cu pereți de cuarț splendoare orbitoare" Cine sunt eu, ce fac? Nu a fost doar "amețeala metafizică" din prima tinerețe, a chinul care durase de-a lungul anilor, era un fel de extaz liric, o transă metafizică ascuțită aproape halucinant Pe pereți, acoperiți cu hârtie roșie aprinsă cu flori și fructe Art Nouveau negre și aurii, erau atârnate tablouri mediumistice, cu figuri simbolice, iar între tablouri bastoane încrucișate, din abanos cu șnururi negrii răsucite în spirale și arcurile funerare mari atârnate [ ] "Portret mediu" și, de asemenea, titlul desenului pe care curatorii îl raportează "ad ilustrare a pasajului "leul"" : un amestec de trăsături umane și animale În paranteze drepte adaugă: "Îmi amintesc că alteori aproape că terminase de automagnetizarea" Termen, Fotografii, p Camera misterioasă, p Figura neagră, p O parte din acest exemplu este anticipată în text de citatul din paragraful , p SOLMi , p Aici, paragraful , p Astmul nervos, p ; primele cursive și ale autorului Un citat mai complet este prezentat aici în paragraful , p Acest pasaj este raportat de GDLi, "Che ține sau depinde de spiritualism, ocultism, facultăți și funcții ale mediumului", adică pentru care sunt menționate Svevo, Pirandello, manifestele Futurismului; în timp ce Govoni, prieten cu de Pisis, este atestat pentru sensul mai generic de "magic, fascinant, fermecat" și "visător"; sensuri prezente și în GRADiT, care scoate in evidenta pentru primul sens - singurul prezent in SABATiNi COLETTi - personajul specialist, iar utilizarea redusă pentru sensul extins PTLLiN citează câteva exemple, de la Cardarelli până la cele recente Magris si Veronesi DE PiSiS , p desenul şi la p pasajul în întregime și următoarele: "marchizul îl privesc în fața lui, în spatele ceasului, cu fața albă, rotund de marmură albă și clopotul strălucitor de sticlă, el și-a văzut fața bătută de umbră și ochii oribil sub fruntea imensă, gura avea o cută puternică, coama lipsea Nu voia să se uite în ochi Îmi amintesc că alteori aproape că devenise automagnetizat, îi era frică de noapte și de Luciana Salibra Studii de Memofonte acesta din urmă, poate inventat, urmat de substantivul corespunzător din text: "E nu venea somnul adevărat, ci un fel de toropeală, aproape o automagnetizare ca uneori în fața oglinzii" , care ne trimite și la atmosferele din Ferrara: "M-am simțit în interiorul paralelipiped solid-gol al unui dressing, magnetizat în fața oglinzii verzi" Adjective și substantive ale culturii grecești În apropiere, pulpa homarului: roșu deasupra, un roșu grecesc antic cu articulații negre [ ] Homarul fusese servit pe o farfurie de argint gravată cu un magnific Altocinto puer The picioarele semănau cu cele ale "faunului în repaus" a lui Praxiteles În exemplul deja citat, în care târâitul copitelor cailor aprinde imaginația Imaginile de vis ale marchizului evocă "Valuri ale mării, cai de mare, albi albaștri călcându-se pe cerul grecesc în paralelipipedul gol al camerelor metafizice cu pereți de cuarţ de splendoare orbitoare" Grecia este, de asemenea, un arhetip frecvent în Marchesino prezentă sensibilităţii scriitorului în special, și descoperirea definitivă a frumuseții seducția corpului masculin să fie aproape întotdeauna îmbrăcată în grecești: Putea să admire tandru un băiețel și un bătrân, să iubească o bătrână și o fată tânără prudenți, dar inima ei vibra disperată doar în fața androginului, alla formă făcută carne sub forma unui tânăr bărbat, înger sau erou, Apollo sau Endymion, Paris sau David, Perseus sau Charpentier Și în acea sculptură minunată care sunt pentru scriitor corpuri androgine - adesea zei modelele sale - din care este sedus, deseori apar referiri precise la acest efect S-a observat deja trecerea, în ambele sensuri, de la figura umană la opera de artă și de la opera de artă la figura umană (acest al doilea caz, mai rar, îl găsim în al treilea exemplu de aici de ca urmare a): Sub haine, ochii atenți ai pictorului au văzut frumosul trup, așa cum îl contemplase gol între pereții limpezi ai biroului, linia trunchiului praxitelian, așa cum văzuse cu o seară înainte, cu cămașa de lână decoltată, pe peretele roșu al brutăriei unde lucra băiatul Frumos, dulce, demn de o statuie grecească gura olandezului [ ] Și corpul sportivului, blond auriu, Olimpic sub hainele lui de catifea albastră, pătată de cărbune, și umerii largi Arc de aur [ ] Masca era doar obosită, o ușoară umbră pe partea nasului grecesc sub ochii limpezi și tăcere" (leul, pp - ) GDLi raportează, pentru forma pronominală a magnetizei, sensul de "vrăjit, abstras într-o stare de răpire visătoare", producând un singur exemplu depisisian Dar se pare mai convingătoare, dat fiind contextul, este glosa lui SABATiNi COLETTi pe aceeași lemă, prezentă, ca și în GRADiT, doar sub forma activă: "A exercita influență magnetică asupra cuiva, a-l hipnotiza" The sensul deci pare a fi cel al "hipnotizarii pe sine" Mama mea, p DE PiSiS sd, str Pulpă de homar, p Aici, paragraful , p ; paragraful , p Exemplul este preluat din Figura nera, p Un dans, p Exemplul este citat de GDLi, imediat după o declarație a lui Cecchi Praxitelic și prezent tot în GRADiT, care îl dă ca obișnuit în utilizarea extinsă care ne privește aici, dar care o datează doar din , adică la câteva decenii după atestările noastre depisisiene De utilizare redusă pentru "Olimpic" conform GRADiT, ignorat de SABATiNi COLETTi și PTLLiN GDLi lo relatează ca o voce învățată, cu foarte puține atestări începând de la Boccaccio și, luând exemplul nostru, în sens specific de "Având o construcție și aspect atletic și bine forme" Interioare și exterioare pariziene în Il Marchesino Pittore al lui de Pisis Studii de Memofonte razand; sub nasul grecesc, deasupra bărbiei praxiteliane, strălucea ca o floare umedă în lumina unei lampă gura frumoasă Când stătea așezat la masa lui sub noua lampă care făcea mai multă lumină, privirea lui da Poz în fața fotografiilor înfipte în cadrul aurit al oglinzii, pe șemineul lui marmură neagră nudul italian pe o piatră mare de pe lac, într-o ipostază grecească [ ] pe cealaltă parte carte poștală cu Apollo Saurohton (o cumpărase gândindu-se la Tony) în special şi ne-a amintit de satirul lui Praxiteles, sculptor după cum am văzut referință pentru de Pisis, cu care sunt comparați (precum și "puerul" felului de mâncare de homar din primul exemplu) "tânărul de la mica librărie anticară din rue Bonaparte" pentru postură a picioarelor sale, "unul îndoit cu piciorul după călcâiul celuilalt" , iar marchizul însuși, pozând pentru o fotografie afișată acum în camera lui Câteva concluzii Scrisul lui De Pisis este confirmat ca marcat de o puternică amprentă picturală Sensibilitatea cromatică este foarte acută: contribuie termenii rari, alterați și compuși la identificarea unui timbru sau a unei nuanţe precise Un caz exemplar este cel al verde mai mult sau mai puțin saturat sau mai mult sau mai puțin luminos: și deci profund sau moale, electric, metalic, sumbru În mod corespunzător, vorbind de un tablou din acea perioadă - Cimitirul Cortina din - Rita Ofițerul vamal notează: O simfonie de verzi unește negrul și diferitele nuanțe de gri, la care se formează contrapuneți galbenul strălucitor și strălucirea albului O culoare alb intens, pe care De Pisis el preferă în diverse alte ocazii, făcându-le întotdeauna să-și asume o proeminență deosebită Geometriile se înmoaie în comparație cu Orașul o sută de minuni: rar apare imaginea paralelipipedului care ne captivase în scrierile anterioare ale autorului, în timp ce figura dreptunghiului de uşi şi ferestre domină Este izbitor în redarea spațiilor Joc de cutie chinezească De la o fereastră, marchizul contemplă o altă fereastră (o altfel, de pe stradă, priviți în sus la fragmentele de viață și spațiu închise de o fereastră), dincolo de care dintr-o pictură este excavată o altă spațialitate și uneori în interiorul picturii vedem case cu alte ferestre Nu m-am putut abține să nu mă gândesc la altul ilustru invitat la Paris, Edward Hopper, care a făcut din interioarele "furate" un subiect privilegiat a picturii sale și lui Magritte, cu ferestrele deschise spre exterior; ambii membri ai unuia pictură enigmatică, în al doilea caz suprarealistă, cu influențe de Chirico Cu toate că "fereastra care încadrează parțial pe alta" făcea deja parte din "manualul" picturii metafizică, teoretizată apoi de de Pisis în anii următori În comparație cu acea experiență, ei bine reprezentat în scrierea La Citta delle Cento Meraviglie, simțul misterului rămâne, în multe cazuri legate de o realitate doar întrezărită, de care scriitorul se agață - o avem deja văzut - punând în scenă o multitudine de detalii total lipsite de orice revendicarea realismului Pășuni, desigur - poet de referință pentru autorul nostru -, dar și Naturi moarte, pp - leul, p Citatul este parțial anticipat în textul din paragraful , p , iar în nota (alin , p ) cărți și dragoste, p Fotografii, p LADOGANA , p Așa-numita "artă metafizică", scrisă în , în DE PiSiS , pp - Luciana Salibra Studii de Memofonte dragostea pentru ezoterism Dar tonul celor două lucrări este diferit: față de descrierile halucinante ale lui La În opera pariziană, orașul urmează o narativitate, deși una zveltă, care se desfășoară prin fragmente desprinse, în general interschimbabile; și mai presus de toate care vede întotdeauna un alter ego prins în scenă cele mai intime momente, în fragilitatea ei și în tandrețea ei, departe de acea lumescitate care, totuşi de Pisis nu a refuzat în sfârşit, în primul rând îmi place să reamintesc multiplele referinţe dintre imaginile lui Marchesino şi lumea picturală depisisiană a acelor ani Găsim astfel, printre picturi, pe S Sebastiano piu uneori menționat ca termen de comparație pentru frumusețea masculină (cum s-a văzut deja, Raimondi raportează în aparatul său iconografic trei S Sebastiano de la scurt timp după anii de Marchesino: unul din , unul din și unul din ), natura moartă cu sculptură ( ) care reproduce Mercure inventant le caducee of Chapu, a cărui fotografie este menționată în text; dar, mai presus de toate, găsim multe ferestre deschise: ca cea care, chiar și cu ferestrele închise, încadrează ferestrele clădirii opuse din Sticla tragică ( ), sau ceea ce se dovedește a fi un tablou odihnindu-se pe raftul unde zace mort fazanul, în Nature morte au faisan ( ) Cât despre dragostea pentru lucrările altor artiști, am văzut cum intră acestea în poveste, poate sub formă de fotografii de la care marchizul nu se poate abține cumpără, de exemplu, cartea poștală a Sfintei Familii de Giorgione sau capodopere văzute în muzee, ca un peisaj Corot Alteori se înfrumusețează cu o comparație sau o metaforă imaginile realității descrise, de exemplu bătrânul care sugerează un tablou de Rembrandt, tânărul care "ar fi spus că este portretul lui El Greco" Și tocmai am văzut că grecitatea supraviețuiește chiar și în acest sezon parizian și este o paradigmă pentru a exalta frumusețe androgină pe care artistul o favorizează Citirea în oglindă a scrisorilor private arată suprapuneri interesante cu gusturile exprimat în Marchesino Am văzut asta în scrisorile către Comisso Dar încă putem constatați-l citind repertoriul epistolar editat de Bonuglia: Aș vrea să vă conduc într-o seară să vedeți admirabilul San Sebastian del Puget Am visat la această bunică statuie albă uneori în martoro (dulce agonie) a iubirii [ ] Am citit [scrisoarea ta] pentru Boul St Germain (copaci foarte verzi, praf de aur în aer, misteriosul apus Delacroix în fundal după clădiri și turnuri gri) [ ] Cu ce placere as fi luat ceaiul cu tine azi impreuna cu o tanara prietena (se pare ca o Andrea del Croitor) [ ] Recitind paginile fundamentale ale lui Sandro Zanotto, nu se poate să nu fie de acord asupra faptul că, desigur, în Il Marchesino Pittore de Pisis nu vorbește despre pictura sa - dacă nu unele timpul să-i spun rău -, căci nu vorbește despre colaborările cu reviste italiene pentru care scrie note de artă de la Paris Adăugând imediat după ce a fost pictor și în transfer pe pagină acea sensibilitate vizuală - aș spune chiar, obsesiv vizuală - acel gust exagerat a imaginii, care îl urmăresc pas cu pas în rătăcirile sale pariziene, fără a-l lăsa singur instant DE PiSiS BONUGLiA , p din acesta, p , p ZANOTTO , p Interioare și exterioare pariziene în Il Marchesino Pittore al lui de Pisis Studii de Memofonte Bibliografie Dicționare și repertorii GDLi Marele Dicționar al limbii italiene, editat de S Battaglia, i-XXi, Torino - GRADIT Great Italian Dictionary of Use, editat de T De Mauro, i-Vi, Torino - LIMBAJUL ISTORIEI ARTEI Limbajul istoriei artei în secolul XX: Roberto Longhi, editat de Accademia della Crusca, Fundația Memofonte, , http: longhi accademiadellacrusca org index asp PTLLiN Prima comoară a limbii literare italiene a secolului XX, editată de T De Mauro, Torino SABATiNi COLETTI Sabatini Coletti Dicționar al limbii italiene, Milano (ediția online ) Studii și ediții ARCANGELI F ARCANGELi, Însemnări pentru o poveste de De Pisis, "Paragone", , , pp - CARRa M CARRa, De Pisis, Milano DE PiSiS sd F DE PiSiS, Orașul o sută de minuni sau "misterele orașului pentagonal", Roma sd DE PiSiS F DE PiSiS, Proză și articole, Milano DE PiSiS F DE PiSiS, pictorul marchiz, Milano DE PiSiS BONUGLiA F DE PiSiS, Lettere di De Pisis - , editat de D BONUGLiA, Milano DE PiSiS B DE PiSiS-ZANOTTO F DE PiSiS, Divino Giovanni Scrisori către Comisso - , editat de B DE PiSiS, S ZANOTTO, Veneția DE PiSiS B DE PiSiS-ZANOTTO F DE PiSiS, Amintirile marchizului pictor, editat de B DE PiSiS, S ZANOTTO, Torino Luciana Salibra Studii de Memofonte DE PiSiS B DE PiSiS-ZANOTTO F DE PiSiS, Orașul celor de minuni, editat de B DE PiSiS, S ZANOTTO, Milano FERRARIO R FERRARiO, Les italiens Șapte artiști cucerind Parisul, Torino LADOGANA R LADOGANA, Filippo De Pisis Drumuri ale vieții și ale artei, Cagliari , pp - LAMBERTi MM LAMBERTi, Les promenades peripateticiennes: note despre și de Filippo De Pisis la Luvru, în "Cunosc un istoric de artă foarte bun" Pentru Enrico Castelnuovo Scrieri ale studenților și prietenilor pizani, editate de MM Donato, M Ferretti, Pisa , pp - NALDiNi N NALDiNi, De Pisis Viața solitară a unui poet pictor, Torino RAiMONDi G RAiMONDi, Filippo de Pisis, Florența SALiBRA L SALiBRA, Lexicon de metafizică în de Pisis: "Orașul celor o sută de minuni", "Studii de Memofonte", , , p - SERiANNi-CASTELVECCHI L SERiANNi, A CASTELVECCHI, Grammatica italiana limba italiană și literară comună, Torino SOL Mi S SOLMi, Filippo De Pisis, Milano URBAN B URBANi, Paris vecu et represente par Filippo de Pisis, "Cahiers d'etudes romanes", , , pp - ZANOTTO S ZANOTTO, Amintiri ale imaginarului, în F de Pisis, Amintirile marchizului pictor, îngrijită de B de Pisis, S Zanotto, Torino , pp - ZANOTTO S ZANOTTO, Filippo de Pisis în fiecare zi, Vicenza Interioare și exterioare pariziene în Il Marchesino Pittore al lui de Pisis Studii de Memofonte ABSTRACT În anii - de Pisis se află la Paris, orașul în care locuiește pentru o clipă fundamental al carierei sale artistice, obținând un succes din ce în ce mai mare în domeniu picturale marchizul pictor și, într-un fel, un jurnal al acelor ani care se încheie în : un jurnal la persoana a treia care favorizează aspectele private ale vieții scriitorului-pictor, mărturisind şi o dragoste neschimbată pentru literatură Scrisul este, totuși, marcat printr-o amprentă picturală puternică, punctată de numele artiştilor cu care de Pisis întreține o familiaritate creativă intensă, precum Rembrandt și Delacroix; de asemenea evident predilecție pentru anumite cadre, cu spații "furate", mai ales de la propria fereastră, în interiorul ferestrelor vecinilor, care se reflectă în pictura sa din acea perioadă - numeroasele ferestre deschise, prezente și într-o operă literară, La Citta delle Cento Minuni - și o sensibilitate cromatică acută care folosește termeni rari, alterați și compuși pentru găsirea unui timbru sau nuanță precisă Între și , de Pisis se află la Paris, unde a experimentat o întorsătură fundamentală a cariera sa artistică și a obținut un succes tot mai mare ca pictor Marchizul Pictor este, în într-un fel, un jurnal din acei ani până în : un jurnal la persoana a treia în care scriitorul- pictor se concentrează pe aspectele private ale vieții sale și își arată dragostea constantă pentru literatură A lui scrierea este, totuși, marcată de o puternică amprentă picturală, cu citate frecvente de nume de artiști, precum Rembrandt și Delacroix, care i-au influențat în mod deosebit creativitatea la momentul De asemenea, evidentă este predilecția lui pentru modalități specifice de încadrare a scenelor, în special a spațiilor "furate", mai ales de la propria fereastră către ferestrele casei opuse; această atitudine se regăsește atât în picturile sale din acea perioadă, cât și într-o altă operă literară, La Citta dalle Cento Meraviglie Il Marchesino Pittore prezintă, de asemenea, o sensibilitate acută pentru culori, prezentate de cuvinte rare, care sunt folosite pentru a defini un timbru sau o nuanță precisă https://neculaifantanaru com/en/leadership- -extra html